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PLUTARCHI 


ἈΝ VITIOSITAS AD INFELICITATEM SUFFICIAT. 





α΄. ---- ὝΠΟΜΕΝΕΙ, τὸ σῶμα πεωραρϑύον τὴς 
Φέρνης ἔχων; ὡς Εὐριπίδης φησὶν, βρρβα JA d 
ἀξέξαια" τῷ δὲ ἃ τοολλῆς ajo τίφρφις. 99d. πυρχαῖ- 
B ds τινος βασιλικῆς “πορευουϑύῳ x εἰδιφλεγουϑύῳ, 09. 
μωτος γαὴ φόδαι perd, x, ἰδρῶτος 2j grove, πλϑτὸν 


A. 5» ὑπομένει] Initil quae perierunt, pauca et hujufmodi fere fuiffe putem : Ἦ 
“«σολλὰ καὶ μεγάλα τὸς ἀνοῆτος σφάλλει ἢ τῆς εὐδαιμονίας ὄρεξις καὶ ψευδὴς 
δόξα, αὶ σσολλοῖς πσεριξάλλει κακοῖς. ὧν ἐν μὲν τῶ ϑρυλλυμένω τῆς σλυσίας 
γυναικὸς ἄγδρι, ὃς τέφρας ἀγαπλησϑ εὶς ὑπ᾿ αὐτῆς ὑπομένει 5 Πεπράμενον τὸ 
σῶμα τῆς φέρης ἔχων; &c Εὐριπίδης φησὶν» βραχέα δεδήλωται .---. Ver- 


fus eft ex 
P. 274. 


I, —— Suftinet, 

Muliebri dete corpus venditum gerens, 
ut eft apud Euripidem; fed 
pauca fignificata funt et infta- 
bilia: huic auten non mul- 


haethonte, Fragm. 15. Mufgrav. Ed. Valck. Diatr. 


tum per cinerem, fed per re- 
gium incedenti rogum atque 
ambufto, anhelitus pleno et 
metus, et fudoris tranfmarini; 
divitias ca apponit "Tantalicas; 
B2 


4 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


πα, “αολσϑεισου. Τ᾽ αρτάλειον, TumAgux δὲ ἀοολίαν T 
διωαρϑύῳ. Ὁ up Ὁ Σικυώνιος ὠχέινος ὑπ’ποτεύφος 
εὖ φρονῶν, ἔδωχε τῷ βασιλέι a Aya ϑήλειαν ἵπ- 
“ΤΟΥ δρομάδα, δῶρον, 

—fÍa μὴ οἱ ζποιϑ᾽ ὑπὸ Ἴλιον ἠνεμόεσσαν, 

PV πἔρποιτο υϑύων, εἰς βαϑέιαν εὐπορίαν 1 ορλζὼ 
ἄλυπον ἀνακλίνας ἑαυτόν. Οἱ δὲ νωὼ, ἄλυποι ὦ "pax 
qmXo| δοχεῦντες eive; pudeos χαλοῦντος, ἀθουνίαι δὲ αὗ-- 
Οὗ £u τεάχιλον εἰς αὐλάὰς χοὶ “ρϑπομπᾶς χαὶ 9o-c - 

. equas ὀχεπόῦνας, "ta, ἵχπϑ τοὺς ἢ πύρπης ἣ τοιαύτης 
τος εὐημερίας τύχωσι... 

τὸ δὲ τὸ ἐμφιδρυφὴς ἄλοχος Φυλάκη ἰλέλεσεῖο, 

Καὶ δόμος ἡμιτελής" 
συύρέϊαη δὲ X; πλανάται τριξομϑῥος ἕν τισιν ἐλπίζων 
χαὶ “οοϑπηλαχιζόμϑμος" dy δὲ Ὁ τύχῃ τοὺς ὧν “πυθεὶ, 

᾿αὐἰβινεχϑεὶς X, σκοτοδινιάσαρ «ue9s τὸν τὴς τύχης Ur- 





B. 3. πρσϑεῖσα] Forte, τροτίϑησι. 
B, 9. dàvmra] Amiot. Mez. aio, Reifkiüs abivya, ἄτρυτοι) ἄγμπηι. Sen- 
tentia αλώσιοι, vel fimile, requirere videtur. 


C. 6. ἕν ne] Corrigo, ἔγτευξιν. 


ob occupationem frui non va- 
' lenti. Etenim Sicyonius ille 
. equos alens, bono ufus con- 
filio equam nnoni ve- 
locem curfu dono dedit, 
Una «entofum ne miles ad. Ilion iret, 


fed dorhi manens oblectaretur, 
in amplas divitias et otium 
moleftize expers fe 
At qui nunc citra moleíftiam 
vivere, et rebus agendis de- 
diti videntur, nemine vocante 
k ultro fe precipites devolvunt 


inans.. 


in aulas, comitatus, excubi- 
afque laboriofas, ut equum a- 
liquem, fibulam, aut aliud. 
quippiam iftarum quz beare 
putantur rerum co tur, 

Ef et cui. laniata genas fit in edibus 


uxor, 
Et domus inperfetia :— 
cum ipfe interim trahatur et 
oberret inter alios, fperane ac 
contumelias tolerans. Quod 
fi adipifcatur eorum quse de- 
fiderabat aliquid, circumagi- - 
tatus, εἰ oborta. ad. ludum 


EI ATTAPEHZ H KAKIA ΠΡῸΣ κ᾿ 8 
Φυρισμὸν, ἐπέξασιν Orrà, 3j μαχαρίζει Tes ἀδύξες χαὶ 
ἀσφαλῶς Cafas οἱ δ᾽ ὠχέινον πάλιν, ἄνω βλέποντες 
AL αὑτὸς Qeesuluov. 

» β΄. Πάντως ἡ Καχία αἱ στίϑησι side, ἀνϑρώπες, 
αὐτοτελῆς τις ὅσου τὴς χαχοδοιιμονίας dwjusp)os" ὅτε 
Ὁ ὀργάνων οὔτε tL zrweri) ἔχει “λοείαν. ἴΔλλοι δὲ τύ- 
eso απουδαίζοντες ὃς ἂν κολάζωσιν ἀϑλίες croi, δὴ- 
piss πρέφοσι αὶ βασωνιςὼς, ἣ χαυτύρια, )) σφῆνας ἔχι- 
μηχανῶνται» ἀλύγε ψυχῆ" ἡ δὲ Καχία, δίχα πάσης 

"5, Τῇ ψυχὴ σωυελϑοῦσα,, σιυέτουψε χϑὴ χα- 
τέδαλε, λύπης ο)έπλησε, ϑρζεύων, βωρυϑυμίας, μετα- 
μελείας τὸν ἄνϑρωπον. Τεκμήριον δ᾽ τεμνόνϑμοι “σολ- 
Aoi σιωπῶσι, Y, μασεγούμϑμοι χαρτερῶσι, χϑὴ σφζενόμε- 

Ev4 Atzxo dazork) 9» auegmaw, φωνοὺ Οὔκ and, 
ὅταν ἡ ψυχὴ μώσωσο, πῷ λόγῳ τὸν τόνον ὥασερ “χειρὶ 
σιέσῃ χα χατοώογη" uua δὲ οὐχ ἂν Ἐλιτάξειας ἡσυ- 
D. τ. Πάντως} Forte, ΤΠΙαντοίως. 


D. 4. “Ἄλλο δὲ] Legendum, ᾿Αλλ᾽ οἷ γε. 
D. 6. ἀλόγω] Forte, ἄλγος vel εἰς ἄλγοζο 


fortunze vertigine, difceffum ^ mo — fabricantur. —Vitiofitas 


quzrit, et beatos praedicat eos 
qui obícuri vitam fecuram a- 
gunt. At hi contra eum fu- 
pra ipfos fitum fufpicientes, 
felicem deputant. 

II. Sic Vitiofitas afficit 
homines, omnia in fe habens 
ad infelicitatem  fabricandam 
pofita, neque inftrumentorum 
egens, neque famulorum. Alii 
vero tyranni operam dantes ut 
quos pumuünt miferos faciant, 
carnifices alunt et tortores, et 
Cauteria ac Cuneos bruto ani- 


k 


abfque ullo apparatu, atque 
animum attingens, adfligit at- 
que dejicit, implet dolore, la- 
mentis, moeftitia, pcenitentia 
hominem. | Documento eft, 
quod multi tacent dum fe- 
cantur, tolerant flagrorum ic- 
tus, cuneis adactis torti a do- 
minis aut nis vocem e- 
mittunt nullam; quandoqui- 
dem animus connuens vehe- 


. mentiam affectionis tanquam 


manu injectá comprimit atque 
cohibet, Excandefcentiz au- 


53 


6 .lIlAOYTYTAPXOT 
Ys οὐδὲ πένθει cuenta, ὅτε φοξόμϑμον φῆναι ποείσφας, 
οὔτε. δυσφορφμῦτο, pu (govole μὴ βοῦσα!;» μηδὲ αὐ TCU? 
CMS TP τὸν we 5i X oUGULI. 
χαχία x, cups βιωμοτέρφι. — 00 
γ΄. Αἱ πόλεις diee ὅταν ἔκδοσιν ναῶν ἣ χολοσ- 
σῶν (Ge9)ed. Qua, ax poayla| c2] sey wid ἁμιλλωμϑμων 
«E. πῆς ἐνγρλαξίας, τοὶ λόγους x94 οἱ δα δείγμαζᾳ κο- 
μιζόντων᾽ Ἔντου οὐρανία τὸν ἀπ᾽ ἐλάτΊονος δαπάνῃς τὸ 
αὐτὸ wot. x94 βέλτιον καὶ τούχιον. Φέρε δὴ χρὴ ἡμᾶς Ε 
ἔχδοσίν τίνα, βία x, ἀνϑρώπε χακχοδοιίμονί ὁ) qaeskpóc- 
σειν, ἐἰτον «esae, T3 ἐργρλαξίῳ, luo Τύχζω χαὶ των 
Καχίαν αἱ 9-Qeesu Mac Aló aM ὀργάνων τε. παντοδὲυ- 
πῶν χατοπλεων χαὶ οἷδασκόϊης τσολυτελῆς εἰς ἀπερ- 
γασίαν καχοδαίμονος Cams χοὶ οἰκτρᾶς" ληφήριά, «ma, xg) 
«σολέμους χαὶ “τυροίγνων μιομφονίας καὶ “χειμῶνας ca 3α-᾿ 
λάτηης χρὴ χεραυνὸν ἐξ ἀέρος ἐφελκορϑῥῖου, x94 κώνοια 


x 
H 


Οὕτω i, πυρός £g ἢ 


€ 


F. ^ παροκυρύσσει» Sic Xyl, P, Venet. Vulgo, προσκηρύσσειν.. 


tem nunquam quietem impo- 
fueris, aut luctui filentium, 
aut metuenti ut fubfiftat per- 
fuaferis, aut ob poenitentiam 
zgro ne vociferetur, neve in 
crines involet fuos, aut femur 


pulfet. Adeo vitium et igne 


eft et ferro violentius. 
III. Civitates quando loca- 
tionem templorum aut colof- 


forum profcribunt, artifices au- 


diunt de conducendo opere 
certantes, rationefque et ex- 
empla adferentes: eum de- 
inde deligunt, qui minori 
Íumtu opus videtur confectu- 


rus et melius et celerius. Fin- 
ge nos quoque publice pro- 
pofito fcripto invitare, qui na- 
vare velint mercede conducti 
operam ad vitam hominis mi- 
feram efficiendam: venire di- 
catam fuam operam Fortu- 
nam et Vitiofitatem, inter fe 
contendentes. Fortunam ad- 
ferre abundantiam omnis ge- 
neris inftrumentorum, quibus 
vita mifera et miferanda poffit 
effici: puta, latrocinia, bella, ty- 
rannorum homicidia, tempef- 
tates marinas, fulmen de coelo 
immiffum; tum cicutas, gla- 


EI ATTAPKHEZ H KAKIA IfPOZ x... T, 


459 Tecum, X i φέρουσαν, Y συκοφάντοις ξενολογα- 
mn, quj τουρετῶς ἐξάηδοσαιν, οἱ mes «ἰξοιρέεσαν; 
xc) τἰϑκοικοδομῶσοιν εἰρχτοί4᾽ χαήτοι τύτων τοὶ πλέει 

4$ Kaxias μᾶλλον ἢ Ὁ Τύχς "fer δλλὰ mi, ἔτω T 

Tówe Ἡ δὲ Καχία παρεφζῶσα, γυμνὴ x μηδοιὸς Yos ἢ 

Lin Y ἔξωθεν "o τὸν ἄνϑρωστον, ἐ periere $t T Τύχίω 

πῶς πο σή χαχοδαίμωονα, x, ἄθυμον ἢ ἄνϑρωπον. Tóy, 

πενίαν dA; xsla le. A« c8 Μηροκλῆς, t 0$ χριμῶνος 
ἐν τοῖς “οοϑοάτοις χαϑεύδων, x, ϑέρεις ἐγ τοῖς ταοϑπυλαί- 
οἷς TX ἱερῶν; τὸν οὐ Βαξυλῶνι αέμάζοντα, χαὶ "aA 

Μηδαν ϑερίζοντοι ἹΠερσῶν βασιλέα, wrap εὐδαιμωνίας εἰς 

ἀγῶνα ὡρόχαλειτος Δελείαν X, δεσμὰ x, "aezow ἐπά- 

eyes s χαζαφρονεὶ ca Διογένης; ὃς ὑπὸ T ληφῶν πωλού- 
ἐϑνος, cpu tle, "Tie avi ao Xy Bee?) dxavoilw ; Kó- 

Ang. Cappa queg las ; ὀχί x Σωχράτει (την qrpo- 

ἔπιες; ὁ δὲ ἵλεως ἡ "Geg.os, οὐ πρέσας, ἀδὲ διαφϑείρᾳς 

φὐδὲ “εώματος δὲν, udi ογἥμωατος, MAX εὐκόλως ὀξέ- 


i] 


dios, calumniatorum conduc- 
tas copias, febrium incendia, 
compedes, carcerum circum- 
ventionem: quanquam plera- 
que horum Vitiofitati potius 
debentur quam Fortunz: fed 
fint omnia Fortune. Vitio- 
fitatem porro nudam adfítare, 
neque adverfus hominem ulla 
re externa indigentem: et e 
Fortuna quaerere: Fortuna, 
quo pacto miferum efficies ho- 
minem?  Minaris pauperta- 
tem? Deridet te Metrocles, 
qui hyeme inter oves, τ δίς 
in vellibulis templorum dor- 


miens, provocat ad certamen 
de felicitate Perfarum regem 
Babylone hyemantem, et a- 
ftivo tempore in Media de- 

entem.  Servitutem, vincu- 
A venditionem inducis ? Sper- 
nit te Diogenes, qui cum a 
praedonibus venderetur, pree- 
conis voce proclamavit, Ec- 
quis emere vult dominum ? Ve- 
nenatum temperas poculum? 
Nonne et Socrati id przbi- 
bifti? ille tamen placido feda- 
toque animo, nihil territus; 
et neque colore neque vultu 
mutato, admodum facile ebi- 


B4 


4 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 

ener Σποϑγησχονζ, δὲ αὐτὸν ἐμαχάριζον οἱ ζ arie, ὡς 
ἐδ c» adt 9είας. ἄνδν μυοίρᾳις ἐσόμϑνον. Kod ule) τὸ 
«Up σα. Δέκιος ὃ Ῥωμώάων φρατηγὸς ποοϑέλαξεν, ὅτε T c 
φρατοπίδων οὗ μέσῳ "ruego νήσας, τῷ Κρόνῳ χατ᾽ &U- 


| χίω αὐτὸς ἑαυτὴν ὡκαλλιέρησεν ear τῆς "yu og. 


Ἰνδῶν δ φίλανδροι Y σώφρονες "yuvodxes ὑπὲρ TU πυρὸς 
ἐρίζεσι χρὴ μάχονται “δὸς ἀλλήλας, ὃ δὲ νικήσωσαν᾽ 
di vxor τῷ ἀνδρὶ συγχαζαφλεγῆναι, μαχαρίαν ἄδϑασιν 
ej λοιπαὶ" TK) δὲ ὠκέι συφῶν φέϑθεὶς Curs Gilt 
9 ΥΙ͂ 5) NM 29 »» ἃ C rol ἐς 
μαχαᾳριφος "6olv, dx un ζῶν ἔτι X94 Qesvav xgJ vua; 
TOU σώματος ld ψυχίω συρὶ 2j garitow, χα χαϑαρὸς 


| cau πῆς σουρχὺς, ὠχνιψάμϑμος τὸ ϑνητόν. ᾿Αλλ᾽ ἐξ 


/ bd V o» l / / 
ὅσιας AX] Ges xg) 0X8 χαὶ τξαπεζὴς X, “πολυτέλειας 
»c / / / 9 / e 
εἰς τρίθωνα X, πῆραν ἡ “υρόσαγτησιν ἐφημέρου τροφὴς 

! ' " ? | / e 
XsemPeus 5 (guru. εὐδαιμονίας aped Διογένει, (qure 
C. x. Ῥωμαίων) Sic Venet, et P. Vulgo, Ρωμαῖος ày. 

C. 2. «“συρὰν meac] ReGe ita Xyl. Vulgo, τυραννήσας. 


4 


bit: mortui vero beatitatem 
laudaverunt viventes, ut ne 


. apud inferos quidem abfque 


^ immolavit. 


forte divina futuri. Sane ig- 


nem tuum Decius Romano- 
rum imperator antevertit, quo 
tempore exftruCto in medio 
exercituum rogo, ex voto fefe 
pro patrize principatu Saturno 
Et apud Indos 
cafte maritorumque amantes 
uxores de igni litigant atque 
certant: vi 

mortuo marito comburitur, re- 
lique ut felicem laudibus fe- 


ricem, quia cum , 


runt atque decantant: ac qui 


fapientes ibi funt, nullus eo- 
rum dignus admiratione, nul- 
lus beatus habetur, nifi vivus 
etiamnum, et animo ac cor- 
pore valens, animam a cor- 
pore igni difcernat, purufque 
a carne difcedat eluta mortali, 
tate, At enim e magnis opi- 
bus, domo fplendidi, victu 
magnifico ad lacernam, peram 
et quotidiani cibi emendica- 
tioném rediges? Tec vero 
beatitatis principia. Diogeni, 


libertatis glorieque Crateti 
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ddDulas Κράτητι χὴ be. ᾿Αλλὰ de καυοὸν χα- 
SaAdeds, 8 σχόλυπι πήξει: χα τί (Θεοδώρῳ μέλει 
“πότερον NEL. ys ἢ AL γῆς σήπεται s Σχυδὼν 
εὐδοιΐμονες ταφαὶ abre Ypxgyay δὲ κύνες, Βακτολα- 
* vay δὲ ὄρνϑες νεκρὰς ἐσθίασιν ΧῸΛ νόμους, ὅτων μαχᾳρίᾳ 
πέλους τυγχαίνωσιν. 22 : 

δ΄, 'Ióvag ouv (guru . κακοδοιίίμονας «oi; 'πὸς 
ἀνάνδρας χρὴ ἀλογίσες, τὸς ἀϑρέηϊες, χαὴ ἀγυμνάφες, 
τὸς ἐκ νυπίων ἃς ἔχεσιν Jas φυλάτΊονζς; Oo 
Cx cw ἡ Τύχη χαχοδουιμιονίας τελεσιουργνδ» ἂν μὴ 


3 ^ |. |»! . 
z Καχίαν ἔχη σιμυεργθσοιν. Ὡς ὙΔΡ c» xpo TO ὀφέον 


χρίει, τέφρᾳ, x9) ὄξει 21g Ses γενόμϑμον, χρὴ τὸν ἐλέ- 
Qa, τῷ ζύϑει MA γενόμϑιμον ἡ tav, Xd - 
TOL X9) αἰσοχηματίζεσιν, ἄλλως δὲ ἃ ϑύναντω cius 
ἡ Τύχι τὸ «emos o5 αὑτῷ x9 μαλαχὸν Καχία 
“ωρϑαπεσοῦσα, χοιλδίνει xn τιτρώσχ4ᾳ. Καὶ καθάπερ ὁ 


D. το. ἀϑείπτας) Legendum &rparvec, vel ἀϑεωρήτυς. 


ceptas  unguiculis fervant. 
Proinde non Fortuna infelici- 
tatem perficit, nifi V itiofitate 
utatur adjutrice. Sicut enim 


fuerunt. Inquies, in crucem 
te fuffipgam, aut ad palum? 
Atqui 'l'heodori nihil inter- 
: eft, humine an fublime pu- 


trefcat: fepultura ifthac Scy- 
this beata putatur : canes Hyr- 
canorum, Bactrianorum volu- 
cres cadavera praícripto le- 
gum vorant, ubi feliciter vi- 
tam finiverunt. 

IV. Quos ergo ifta faciunt 
miferos? eos qui molles funt 
et parum habent rationis, ma- 
le educatos, non exercitatos, 
qui opiniones a teneris con- 


offa finduntur filo, poftquam 
funt aceto et cinere perhu- 
meCtata: ac ficut ebur zytho 
emollitum atque laxatum flec- 
tunt, inque varias formas fin- 
gunt, cum id fieri alias non 
poffit: fic Fortuna quod a fefe 
male affectum, mollitumque 
eft vitiis, fuperveniens vulne- 
rat atque perforat, Et quem- 
admodum  Parthicus fuccus 
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πάροικος add ἄλλων σέϑενὶ βλαξερὸς ὧν, φἐδὲ λυ 
πῶν ἀἡομδύους χὰ “αἰδιφέροίζα,, ἐὰν πετεωμϑέί(ο» 
ἐπεισενεν d μόνον, εὐθὺς DAC τῷ (Qe9anemoy- 
9om xs) τἰω ἀποῤῥοϊοῦ δεχουϑύῳ᾽ iro diy αἰ πυὺ τὴς 


Τύχης σμυτοι ἤσεοϑοι! μέλλοντω lu ψυχίω, ἰδιον Y 


e » c | 3 ». c 095 y 
fAxos οὐ ἑαυτῷ xg) xaXov ἔχειν Ju ocrms σοιρ- 
Y J 1 / D $ 78 3» 1 
X06, ὑπῶς TU, “ὠρϑασιπίοντο, Lazy obvTQd, χρὴ ὀδυρτοὺ 
; | 
1201101. | 
jov. 4“ € ! "og ; M 
é. Ap οἷν ἡ Κακχία τοιδτον. ὥξε "P Τύχης JWa 
“ 3 / / K L 
«3035 καχοδαιμονίας ἀπεργασίαν: “ο)εν; οὗ πραχ 
1 / / [ d 3 
X24 duode Sy £zTOU pe ou 742.055; οὗ AMNSUY c/o tois 
/ 57 / / 
2J σ,ζώννυσιν C4édpous ἐρῆμδε «᾿ Ζσώρειας, oU νέφη X*t- 
/ / / / 
TCR a'eJYois “ἰδιφρηγνυσι . κα ρτοΦόθ9ι6) οὐ Μελι- 
V 5] / ! / 
τὸν οὐδὲ ἼΑνυτον σὐδὲ Καλλίξενον ὄχι! τι συχοφάντζων, 
᾿ 2 » fs ο 9 3 7 / e 
Οὐχ aQepure πλδτον, Οὐκ ἀπειργεῖ gesmmAme, Wo, 
E. 7. “πάροικοι ] ἴπ promtu eft πὐαρεϑικὸς corrigere: quod melius vulgato, nec 
tamen fincerum videtur. Amiot. vertit φαρικόν.  Mof. du Soul ad 
Vit. Plut. T. V. p. 438. item Reifk. h. l. corrigunt Παρϑικὸς ὀπός" 
quod verfioni addidi vacuse a X ylandro reliétze, | 
E. $. τετρωμένος] Reifk, recte, τετρωμξένοις. 
F. 6. πόϑεν; οὐ] Sic Xyl. ex codice fuo. Vulgo «9ey οὖν. 


F. 10. ἐπί n] Corrigendum vel ἐπάγει, vel cum Xyl. ἐπισείει. Ald. Baf. Xyl. 
ἐπεὶ Ti. 


nuli noxius, neque l:edens 
tangentes et geftantes, fi dun- 
taxat vulneratus aliquis infe- 
ratur, ítatim eum interficit 
affectionis quendam defluxum 
in fe recipientem : ita cujus 
animus a Fortuna fit fubver- 
tendus, eum intra corpus fu- 
um oportet peculiare vulnus 


malumque habere aliquod: 


foris accidentia quod' mife- 
randa et larientabilia redivat. 
V. Eftne Vitiofitas étiam 


500, 


tális, ut ad inferendam miferi- . 


am Fortunz requirat opem ? 
Nequaquam. Non aáfperum 
ac tempeftuofum excitat Vi- 
tiofitas mare, non deferto im- 
minentes montium radices oc- 
cupat ac cingit latronum in- 
fidis, non agris frugiferis nu- 
bes grandinem ejaculantes im- 
mittit, non Melitum, Any- 
tum, aut Callixenum fubornat 
fycophantam, non τορι] πὶ 
pretur& conficit, ut miíero$ 
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“σοιῆση χακχοδαι μονας Dd, wo “πλουτνζας, εὐφρ9- 
vou (d, χιληρονομιοιζα," ΟὟ "yn, ale Su AdThte, οὐ)δέ- 
δυκε, πορϑασέίφυχεν, ὠχτήκεσο (gis Ἐχιϑυμίανς, 2Jg- 
χαήεσω, τοῖς θυμοῖς, cuvre/GETU, ταὶς JWowytupioue, 
οἱ αἀσύρουσα, τοῖς ὀφθαλμοῖς. 

“σοιεῖ] hat conjicit Xyl. Bene. 


A. 2. 
A. 2. εὐφρονοῦντας} Legendum εὐροῶγτας vel εὐπορῶντας. 
A. 6. ὀφθαλμοῖς) Corrigo φϑόνοις ut Mez. itaque verti. 


faciat: fed percellit divites,  colliquans, tris incendens, fu- 
rebus abundantes, haeredita- —perftitionibus conficiens, in- 
tem adeuntes: terra marique — vidia diftrahens, 

fubit et inhzret, cupiditatibus 


IIAOYTAPXOY 
"OTEPON 


TA ΤῊΣ YTYTXHZH TA TOY ZOMATOZ IIAeH 


XEIPON A. 


——— 
ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


ΠΟΤΕΡΟΝ 


TA ΤῊΣ YTXHZH TA TOT ZOMATOZ IIAeH 


XEIPON A. 





PLUTARCHI 


ANIMI NE AN CORPORIS AFFECTIONES SINT 
PEJORES. 





α΄. MHPO; n i Ἰθιθλέψας τὸὼ ϑνητὼ Ὁ ζώων 
γένη, χα ξϑς ἄλληλα συγκρίνας XT τὸς 
Pius X9) τοὺς αἱοιτήσηο, ὀξεφώννσεν ὡς Gidtv 'Gaty 


— διξυρώτερον ἀνδρὸς J 
Πάντων ὅσσα T1 γαῖαν isvanie: τε ὦ ἕρπει" 


ς ὌΡΘΡΤΕΙΟΥ Cx εὐτυχὲς εἰς X XY capo luo 2rd bus 


L H OME RUS mortalia Nil bomine in terra fpirat miferum ma« 
animaliumgeneracon- —— y; £54 

templatus, facta vite inftitu- npe 

torum atque rationum com- primas homini minime felices. 

paratione exclamavit, tribuens, dum mala omnium 
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πῷ ἀνϑρώπῳ,. Ἡμεῖς δὲ ὥασερ ἤδη νικωνζᾳ, xaxcdu- 
μιονίᾳ, τὸν ἄνθρωπον, χαὶ TT) ἄλλων ἀϑλιώτερον ζώων 
ἀγηγορόυμϑῥον, αὐτὸν αὑτῷ συγκρίνοῤμδμ εἰς ἰδίων χακῶν 
ἀγῶνα, σῶμα, x94 ψυχίω 2f σιοϑαστες οὔκ ary pas; 
Dd χοὶ πάνυ ϑυοόντωσ᾽ ἵνα. μοίϑωμϑμ “πότερον 2Je T 
τύχιω ἢ δὲ ἑαυτοὺς ἀϑλιώτερον ζώμδυ. Νόσος jp o 
c? σώματι φύεται ΟΥ̓ φύσιν xaxia, δὲ χαὶ pany Spíat 
«E. ey, ἔργον fu πορῷτον, une πάϑί αὐτῇ" 
οὐ μικρὸν δὲ “πρὸς. εὐθυμίαν ὄφελος, ἐὰν ἰάσιμον ἢ πὸ 
Xe x94 κοφότερον χοὴ ἄσφυχτον. 

β΄. Ἢ 4$ oo Acura" ἀλώπηξ «EA cona 
λίας δικαζομδῥη eds τἰω παρδοίλιν, G4 «ὐκείνη τὸ 
cuju, χρὴ "hs ᾿ἔχιφάνειαν εὐανϑὴ χαὴ κατοίφουτον 
ἐπεδείξατο, τὴ δὲ fo τὸ ξανθὸν. αὐχυμηξν x οὐχ ἡδὺ 
“δϑσιδξιν ᾿Αλλ᾽ ἐμὰ «τοι τὸ οὐτὸς, ἔφη, σκοπῶν, ὦ 
tue] TE D er cat Xy. Vulgo, hé τὴν ψυχήν. . 
9» τάϑος αὐτῷ] Legendum ini utReie. 


I. ἄσφυκτον) Recepi ex Colleg. Nov. Sentenu 
in hoc libello, epitomam redolent. 


C. 
C. 
C. u 

“Ὁ, a non fatis integra, ut aliz 


maxima ei affignat, Nos au- 


tem hominem, ut jam infeli-- 


citate fuperantem, omnium- 


que animalium | miferrimum 


proclamatum, ipfum fecum 
comparabimus, inílituta pe- 
Culiaium corporis cum pe- 
culianbus animi malis con- 
tentione : quz diftributio in- 
utilis non eft, fed admodum 
conveniens ut diícamus for- 
tunane an noftra:culpa plus 
miferize nobis eveniat. Mor- 
bus quidem in corpore exfiftit 
a natura; pravitas autem et 
malitia; quz in animo eíl, 


primó ejus, opus, deinde eti- 
am morbus eft. Non par- 
vum aütem ad animi tran- 
quillitatem momentum ad- 
fert, fi fanabile fit malum, 
allevarique. poft et impetu 
careat. | 

II. Apud Z7Efopum vulpes 
de varietate cum panthera dif- 
ceptans, cum hzc fuperficiém 
corporis Variegatam maculif- 
que nitentibus compunctam 
oftentaíflet, ipfa autem rufum 
colorem fquallidum gereret et. 
ingratum afpeétu, Quin fu, 


inquit, o judex, mea que intus — 
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δικαςοὶ, ἡσοιχιλωτέροιν μὲ τῆσδῃ ὄψει; δηλῦσοω, T «ἰδὲ 
τὸ 3Jos εὐτεοπίαν "ort τοολλὰ ταῖς y pee ἀμειϊξομένϊου. 
Aéysuóy ouv οὐ ἡμῶν ὅτι wa, μϑὺ, ὦ ἄνϑρωπε, aU x) 
πὸ σῶμα, καὶ νοσήμαζᾳ ἡ πάϑη φύσῳ τε ἀνίησιν ἐξ ἑαυτῷ 
χα ποοϑαπίπήοντοι das ϑόρᾳϑεγ" dv δὲ σοαὐτὸν ἔνϑοθεν 
ἀνοίξῃς, WropAAOY τι x2) πσολυπαϑες xax ζαμέιον εὑρῆ- 
eds xg) ϑυσαύρισμια, ὥς φυσι Δημόκριτος" ΟΥ̓Χ, tae 
-Ὡ κ Ὠλ ῥεόντων, DM. ὥασερ ἐγίειας χαὶ αὐτόχϑονας πηγὰς 
ἐχόντων, ὡς ἀνίησιν: ἡ κακία, -πολύχντος χρὴ dune 
ὅσου τοῖς πάθεσιν. CES δὲ τὸ μδὺ c^ σαρκὶ νοσήμαϊᾷ 
eQuypuis xg) Aeneas. ἐρυϑρφεινόμϑμα, φωρφιτα!; χαὴ 9ερ- 
μότητες αὐτὰ X54 πόνοι “ρϑπότεις ἐλέγχεσι; τοὶ δὲ 
c7 doy? λανθάνει τὸς πολλὲς xáxgd ὄντα, ale τοῦτό 
(el χαχίω, πυρϑσοιφαιοούμϑνα alb ἐπ᾽ αὐτοῖς τῷ πάσ- 
ἍΟΥΤΟς οοϑησιν. àv m» Ὁ «Ei τὸ σῶμα. νοσημοίτων 


Ὁ. 6. Λέγομεν οὖν ἐν ἡμῖν] λέγωμεν οὖν καὶ ἡμεῖς, Μεξ. λέγοιμεν οὖν ἂν ἡμῖν, Reifk. 
E44. xgaa c] ὥχραις plerique libri, C. D. Mofc. 2. Colleg. Noy. Collat. Mu- 
ret. Schott. Jannot. Anon. Jun. T. V. B. Sufpicor legehdum ὧχρι» 

áctei, καὶ ἐρυϑήμασι- 


funt. infpiciens, magis me quam 
efl pantbera variam cernes ; 
ingenii oftendens volubilita- 
tem, varie prout ufus incideret 
verfatilis. Ita nobis quoque 
dicamus, Multos tibi, O ho- 
mo, morbos, multos affectus 
corpus cum ex fe ob naturam 
effert, tum extrinfecus reci- 
pit: quod fi vero intus teip- 
fum aperias, varium aliquem 
et multis affe&um modis pe- 
num malorum invenies, at- 
que, ut ait Democritus, the- 
YOL. 1II. 


faurum: non extrinfecus afflu. 
entium, fed infitos et indige- 
nas fontes habentium, quos 
pravitas aperit copiofe largi- 
terque varias fundens affecti- 
ones. Quod fi corporis mor- 
bi pulfibus et rubote cutis, 
calore, ac fubits doloribus in- 
dicantur, animi autem morbi 
plerofque fallunt non animad-- 
vertentes fe in malo effe, hi 
tanto funt deteriores, quod fic 
affecto fui fenfum auferunt. 
Nam ratio faa morbos cor- 
€ 
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»»t !| € | ?^a/ FEED " 
éppaios ὁ λογισμὸς οἠοθάνέϊα" τοῖς d τὴς ψυχὴς σωύ- Y 
. ^ » i| 3 » / 3 ? / E / Ν 
γοσῶων αὐτὸς, ΟΥ̓Χ, X Χρίσιν C oig πάσχει" πάσγει γὼ 
. ᾧ χρέον καὶ IU ψυχριῶν caer xg) μέγιον ὁ 
--  ᾧ xpwa' καὶ δὲι ψυχρῶν τρρόρτον xs) μέγιφον apid- 
" 0 o» wy »/5 |, odo 0m c 
pé alu) ἀγοιαν, δὲ ἧς ἀνηκεςῦς ἡ χαχία, Τοῖς “πολλοιδ 
| EM T y ALL t 
σξευοικεξι x34. συγχαΐζαιοὶ χαὴ cwrazrod vios. Apo γὼ 
3 e | 3, / 3 Ὁ 
ἀπαλλαγὴς vocH qu αἰοϑησις εἰς Aga ἄγεσο, T 
e "e || / . 3». /. es e 3 Y 
. Bon9uvebs: τὸ πον ὁ δὲ ἀπιφίῳῳ Tw voce, Gs, εἰδὼς 
ὧν δειτοι» Ἀφν παρὴ τὸ )εροιπτευον, dvo — Ko ὙῈΡ 
See οἱ t o^ | / 
dU) «EA τὸ σῶμα VOOWAcLTUY, τοὺ μιῶτου ἀνομοϑγσίας Sox 
7 JJ . / / 3 E 
χείρονα, ANujapoypi, κεραλαλγίοι, "Eae diat, Sm zNIEI- 
/ » ON 
oJ, αὐτοί τε τσυρετοὶ OUUTHYAYTtS εἰς og xou τὸ 
ι΄ | 1 ? e » 7 [| . 
QAeyuajvoy, xs τίω αἰοϑησιν ὥσσερ οὐ οργάνῳ 2jg-- 
/ 
(ke zarns; | 
Κινῶσι χορδὰς τὰς ἀκινήτες Φρενῶν. 2E 
FC 1 e , nd / 1 | ^ L 
Ὑ. Διὸ παδὸς ἰατρῶν βελονίω Op. pa νοσξὶν τὸν 
τ ---7 A NS 5 mE 74 eC 0 “ 
&Jperoy, νοσᾶγτου di, μὴ ἀγνοξιν ὅτι γοσει᾽ Ὁ τοις «ψυ- 
F. 1. ἐῤῥωμένος] Sic Βαϊ Xyl. C. D. Colleg. Nov. Collat. Mgret. Schott. 


. . Mez. T. B. Vulgo, ἐῤῥωμένως. 
F. 4. ἄνοιαν} Forte, ἄγνοιαν. 


poris fentit: de animi morbis, 
᾿ fimul ipfa laborans, judicium 
ferre non poteft, affecto eo 
1pfo, cyjus erat judicare, Pro- 
inde. inter morbos animi pri- 
mus maximufque eft cenfen- 
dus dementia, quz facit ut 


multis pravitas infanabilis per : 
. omnem vitam inhzreat atque 


commorlatur. Principium e- 
. nim profligandi morbi eft fen- 
fus ejus, qui male, affectum 
Qucit ad ufum ejus quod opi- 
' tulatur: qui zgrotare fe non 
credit, ideoque nefcit qua re 


indigeat, is remedium etiagi 
fi adíit, repudiat. Nam et 
corporis morbi ii funt pejo- 
res, qui ftuporem fenfuum ha- 
bent adjunctum, ut veternus, 
ut dolor capitis, ut morbus co- 
mitialis, ipfzque illae febres, 
qua vehehent inflammatione 
animum  abalienant, fenfum 
tanquam in inftrumento quo- 
dam conturbantes, 

Nen ante motas mentis commovent fides. 


III. Itaque medici hoc vo- 


lunt, ut ne zgrotet homo: fi 


zgrotet, ne hoc nefciat. Αἴ 


tax 


γριοὶς πάθεσι πᾶσι συμθέθηκεν. Οὔτε y2p  ἀφροώνοντες;, 
UTE ἀσεὰλ γαήνοντες, ὅτε ἀδικορφγδντες ἁμαρτάνειν δὸ- 
xzow' JAM ἔνιοι ἡ χατορθοῦν.  lluperow fb 9 &dVis ὑγείαν 


ἀνόμασεν, ἀδὲ φϑίσιν εὐεξίαν, ἐδὲ rad pay “ποδώχειαν, ἐδὲ 


ary piam ἐρύθημα," ϑυμὸν' δὲ ool χαλοῦσιν ἀνδιρίομ!, X). 
ἔρωτον Φιλίαν, x, φθόνον ἅμιλλαν, καὶ δειλίαν ἀσφάλειαν... 
ΕἾΘ᾽ οἱ fo καλοῦσι τὸς ia C86, αἰοδιάνον Ὁ ὧν δέονται 
me3s ἃ νοσῶσιν" οἱ δὲ φεύγεσι τὸς φιλοσόφες, οἴδγται 
γὰρ Entry οὐ οἷς Αἰσμουρτάνδσιν. Ἐπὶ τότω 
γὲ τῷ λόγῳ Δοῶμϑνοι Aio ὅτι καφύότερον Ἵν oQ- 
? ϑαλμία μανίας, ἡ τοδαγζα φρενίτιδος. 'O mE 


ajBdyerai Y, χαλέι τὸν ἰαἸδὸν χεκροιγώς' 


1 


9 παρόντι 


alw ὄψιν a8 at παρέχει; al φλέξα Tues, ha χε- 
Qa Alu ϑεροιπτεῦσαι 9499. o ctv. Τῆς. δὲ μφινομδῥης "A- 
c γαύης ἀχόεις LAO TU mu Dus TU. QiA aure, Tryvomcuiae, : 


B. 6. Ἐπὶ τότω] Εοτίε, Ἔτι τότωυ. Xyl. Mez. Reifk. ἐπεὶ conjiciunt. 
B. 11. ϑεραπεῦσαι] Sumfi a D. et Xyl. ϑεραπεύειν przbet Mez. Vulgo deeft. 


ignoratio fere omnibus animi 


morbis accidit. Nam neque. 


infanientes, neque libidinofe, 
neque injuíte agentes peccare 
fe putant: quidm etiam rem 
a fe praeclare tum geri cenfent. 
Nemo quidem febrem fanita- 
tis, aut tabem firmze corporis 
affeCtionis, aut podagram ve- 
locitatis pedum, aut pallorem 
ruboris nomine afficit: animi 
excandefcentiam multi forti- 
tudinis, amorém amicitiz, tn- 
Vidiam certaminis, metum 
Cautionis tutz, titulo donant. 
Inde fit, ut corpore male af- 
fecto. medicos -vocent, fen- 


tientes quo remedio adverfus 
quem: morbum indigeant: a- 
nimo vitiato, fugiunt philofo- 
phos, quod quibus in rebus 
peccant, eas fe recte gerere 
opinantur. Quam nos fecuti 


rationem dicimus, lippitudi- 


nem infania levius efíe ma- 
lum, et podagram phrenitide. . 
Corpere.enim zgrotans, fen- 
tit, et medicum invocat, ei- 
que oculum inungendum, ve- 
nam. fecandam, caput curan- 
dum praebet. At infariientem, 
Agaven audis ob animi mor- 
bum etjam cariflima non ag- 
nofcere, ΕΣ | 
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"Ayepar ἐξ ὅρεως ἵλικα, 
Νιότομον i ἔπι μέλαϑρα 


Μακάμοι ϑήκαμα, 

Καὶ Ὁ 0 οϑὺ πῷ σώματι νοσῶν, εὐλὸς ἐνδὰς x, χαϑεὶς 
ἑαυτὸν εἰς τὸ κλινίδγον, ἡσυχίαν &*yd ϑεροιπευόμϑμος" ἂν 
δὲ πὰ μοιρὸν ὀξάξη καὶ 2] 8 σκιρτήσῃ τὸ σῶμα, φλείμο- 
vis προασεσύσης, εἰπών τις Ὁ oux Slav, apos 

Μέν᾽, ὦ ταλαίαωρ᾽,, ἀτρέμω σοῖς ἐν δεμνίοις, "n 
ἐπέςησε x) χατέογεν. Οἱ δὲ οὖ τὸς "weis πάλεσιν oi 
τίς, τότε μάλικαι ρα τίεσι, Tm TAG Ot avg Cam 
qj Ἢ ὁ ὅμισιὶ» T estu ἃ ἀργαὶ, τοὶ δὲ mU, o Qodyi- 
qe. opum. Διὸ alu ψυχίω ἡ pee Οὔκ. ἐῶσιν, XO D 
ὅτε pug δῶται uas χαὶ σιωτοὶς X, “ἰ Ζυσφυλὴς δ᾽ 
ἄνϑρωπος, τότε αὐτὸν εἰς ὕπωιϑοον ἕλκεσι, τότε Ὅιτο-: 
χαλύπῆεσιν οἱ Jugo οὐ φιλφνείαι, οἱ armes, aj λύπαι 
πολλὰ x94 doy ἄγομα, x3 λάλειν ἀνάρῥιοςτι τοῖς Ὁ 
esis ἀνα γχαζόμϑμον. 


C. γ. ἐξώξη} Immo ἐξαΐξη. 
8. ersávc, Miy ] [τ diftinxi cum Schott. et Xyl. ut eft apud Eurip. Oreft. 
253. Vulgo, Πράως μένε ὥ ταλαίπαρε ἀτρέμα σοῖς ἐν δεμενίοις. 
C. 12. ἀρχαὶ] Dediex G. "Vulgo, , 
D. 2. μονῆς] Sic C. D. Mole. 2. V " ὑπομονῆς. 


͵ 


F'erimus e monte capreolusm 

Recens laniatum, 

Pradam Jelicem. 
Etenim qui morbo corporis 
infeftatur, is ftatim concedit 
feque in le&ulum demittit, ibi- 
que «quiete curationes fufti- 
nef: et ficubi inflammatione 
dccidente nonnihil corpus fe 
coómmoveat et exfiliat, aliquis 
eorum qui adfident, placide fa- 
tus, 

* Mane tuls ia flratis tranquille, mifer, 


 inhibuerit atque detinuerit. 


Qui vero in morbis animi, 


fünt, tunc maxime agunt, tunc 
minime quiefcunt : : incitatio- 
nes enim animi, principia funt 
agendi: morbi autem animi, 
funt vehementiores ejus inci- 
tationes. [taque quiefcere eum 
non finunt, fed quando maxi- 
me patientia, filentio, et qui- 
ete opus eft homini, tunc 
eum lub dium protrahunt et 
detegunt irz, ftudium conten- 
dendi, amores, offenfe, co- 

untque pro re, nata multa 
ficere. inique et loqui incon- 
venienter. 


lIOTEPON TA ΤΗΣ ΨΥΧῊΣ κ'τ.λ. $1 


J*. “Ὥασερ οἷν Ἐλισφᾳλέζερϑς. χεμῶν αὖ πλεῖν wx 
ἐῶντος, ὃ κωλύαν χαϑορμμίσοιοῖγα" ὕτως οἱ XU ψυχίω 
“χειμῶνες βαρύτεροι; φείλαο f, τὸν ἄγϑρωπον SX EQYTUS; 
gii Ὀχιφσαὶ T eoy piov T λογισμόν 2)9d, ἀκυθέρ-- 
wTos χ4) ἀνθρμαίτιξος C) (&esy χαὶ πλάνη δρόμοις 

Ἑ ὀλεϑρίοις χοὴ κοὐ δαφόροις «ἰοτεαχοηλιζόμϑμος ἐἰς τι νὰυ-- 
ἅγιον φοβερὸν ὀξέπεσε, v) cuvére)e ὃ ἑαυτῷ βίον. "Oe 
X94 τϑτοις “χεῖρον wotiy (gis ψυχοὺς ἣ τοῖς supuso τοῖς 
μδὺ πάρειν μόνον, τόϊς δὲ xg) πάρειν X, τσοιεῖν χαχῶς 
συμξέξηκε. Καὶ τἰ δὲ τὼ «πολλὰ λέγειν αὐ κ᾽ παϑῶν; 
αὐτὸς ὃ χριρὺὲ αἰ ποὐμνησὶς ov. Ὅρωτε δ᾽ πολὺν χρὴ 
παμμηὴ "eror ὃ οὔζοῦϑα σιιυηρα[ὑϑῥον x). χυκώμϑμον 

. ὄχλον "EA τὸ βῆμα ἡ alu aeg; Οὐ ϑόσοντες ὅτοι 
σμνεληλύθασι πάτολοις 9εοῖς, ἐδὲ ὀμωογνίων μεϑέξονες ἱερῶν 

? δλλήλοις; ἐκ ᾿Ασχραΐῳ Au Λυδίων καρπῶν ἀπαρχεὶς φέ- 
E.a. “γι j nén] Subeft qi viti D. Pol. απρος, Codex Xjl. "nes 


τῶτωυς διὰ ταῦτά. u$ patet corruptela: forte legendum, Ἔτι δὲ s 


ταύτῃ χύξρονν. 


IV. Sicut ergo" peticulo- 
fior eft tettpeftas qua riavirh 
all portum appellere non finit, 
| qué füvijare prohi- 
bet: ii2 difficiliotes furit ani- 

j tempeltates, cohibere fe ho- 
mifení, et perturbatam ratio- 
it Blatare ac fedute non fi- 
fierites y itque gubernatore et 
fetinaculis €árens homo per 
tumultum vagumque efrórem 
curfibus perniciofis et incertis 
quafi obtorto collo raptus, 
tandem in terribilem aliquem 
fcopulum impingens naufra- 
gium facit, vitamque fuam dif- 
perdit. Quapropter eo quo- 


que prieftat córpore quam ani- 
ro iégrotare: quod corpus 
tantum afficitut male, animus 
et afficitur thale, et afficit. 
Et quid attinet inultos animi 
morbos recenfere ? ipfum tem- 
poris punctum nos de ré δ- 
fhonet. Videtis ihgentem if- 
tai) et promifcuam turbam 


Tóminum, qua huc in forum 
“δὲ Ad tribunal conflixit? Non 


hi convenerunt ut Diis more 
majorum colendis rem facram 
facerent, non ut gentilibus 
facrificiis communicarent, non 
ut Jovi Afcrzo Lydiorum' 
fructuum primitias offerrent, 


c3 


| 22 | ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΎ κιιλι 


esr, 868 Διονύσῳ βεξακχευμδῥον 36e Aov ἱεροὰς νυξὶ 
x, ἈοινοΙς ὀργιάζοντες χώμοις; 2X Gap ἐτησίοις "eA- 
$us ἀκμὴ γοσγμαΐος ᾿ὠκτραχύνεσου T Sola ᾿ἔχι δίχας 
καὶ ἀγῶνας ἐμπροθέσμες. ἥκεσιν οὐζῶλα. συμξαλξιν" τὸ 
δὲ e) “Ὡρῳγμάώτων πλὴλος ὥσπερ ῥδυμώτων ἄϑρϑων, 


592 


3 / , / 9 l 1 / U | /st 
εἰς "ὑοῦ ἐμπεηίωχεν Q7092W; Xx ΦλογΎμϑνει X CUUEppQ ye. 


ὀλλιιύτων τε x, ὀλλυμϑύων. ἸΠοίων (gurro, auper do ἔργα 5 


; / / ^ / A ΄ 
. Woo) ἡπιάλων; τίνες οὐςεισής, X παρεμιπώσάς, ἢ δὺσ- 


/ jd * d E e / 
χρᾳσία, ϑερμῶν, ἢ “κ Ζυέρχυσις ὑγρῶν ; Av ἐχάφην. δίκαν 
e. 3 5." / / l / i. 
Gaep ἀγϑρωπον ἀνακρίνης, “πῦ)εν πεῷυχε, 7rJe) ἥκει 


Y. f θυμὸς αὐϑάδης πεποίηκε, T δὲ μανιώδης φιλονεί-- 


χία, τί δὲ ados Ἐχῆυμία. 


F. 4. ἀκμὴ νοσήματος ἔκτραχύνωσα “τὴν οὐσίαν] Locus mendofus, diffenfu etiam: 
7 codicum turbatus, Pro ὁσίαν dant ᾿Ασίαν D. Mofc. 2. Codex Xyl. 
Mez. quod an melius fit vulgato, hic non eft quarendilocus. Ce- 


terum Pol. Jannot, ὠκμὴν γυσήματος ἐκτραχυνάσαις, fenfu. certe neGtit 
locum. ] 


non ut Baccho communibus 
per facras noctes orgiis atque 
bacchationibus: et comeffatio-- 
nibus confecrarent libum ; fed 
tanquam anniverfariis circui- 


certamina ferdentium: δὲ pe- 
reuntium. Qua febres, qui 
'epiali tale aliquid efficiant, 
quz infantia aut illapfus aut 
mala temperies caloris, quz 
abundantià humoris? Si ut 
homines, ita caufam quoque 


tus, hic peragant : , multitudo 
autem caufarum tanquam flu- 
minum mágnorum confertim 
in ünum incidit forum, fer- 
"véfque, res, et commiffa fünt 


1c 


et litem unamquamque exa- 
mines, unde orta, unde pro- 
. fecta fit: invenies aliam a con- 
tumaci ira, aliam a furiofo 
contendendi ftudio, aliam ab 
injufta cupiditate originem 
traxiífe. D. 
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hj 


y» αὐϑαήρετός olv, ἀγϑρώπων, eig] μεμφουϑίων 21/79 
φύσιν, ὅτι μίαν yAanla», dvo δ᾽ ὦτα ἔχεσιν. Ejop 
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ouu o EopridWs χᾳῳλῶς εἰπε ρ9ς πὸν ἀσύνετον aXpo- , 
i ec . T E ^ : 

aw, ! | 


OZ» ἂν δυναίμην μὴ σέγοντα σιμπλάνα, 
Σοφὸς ἐπαντλῶν ἀνδρὶ μὴ σοφὼ λόγας" 


|, » »! l ἌΝ AA ! 
uguóiegsv ἂν τις ἐΐποι 099 TOV ἀδολεορν, μᾶλλον d 
om s / : EE ἄ ἕ 
«XCA τῷ ἀδολέορυ | 
AER, | 
Οὐκ d» δυναίμην μὴ δεχόμενον ππιμπλάναρ» 
Σοφὲς ἐπαντλῶν ἀνδρὶ μὴ σοφῷ λόγας" 


μᾶλλον δὲ ὠἰδιαγτλῶν λύγες ἀνθρώπῳ λαλϑντι μδὼ 
“ποὺς 19s Οὐκ ἀχῥονζοις, μὴ ἀκόοντι δὲ TX) λαλούν- D 
τῶν καὶ γὰρ ἂν ἀχάσῃ τι βραχύ: τῆς ᾿Αϑυλεοίας ὥσ-- 
περ ἄμπωτιν Ag Bons τῦτο; ρῆμα πολλαπλά- 
σιον ἀνία πόδίδωσι. 'Tho 4b «2p c» Ὀλυμπίᾳ ςοὰν 
Zu) μιᾶς φωνὴς τρολλὰς ἀντανακλάσᾳς τοοιᾶσον, ἕπ’- 
τοίφανον xgAScY τὴς δ᾽ ᾿Αδϑολεαίας ἂν ἐλάχιφος pu. 
το λύγος, εὐθὺς TIT epo, 
Κυῶσα χορδὰς τὰς ἀκινήτος Φρενῶκ, 


* 
1 


fro accità quadam 'furditas, aut verius circumfundens fer-. 


hominum, ut apparet, natu- 
ram culpantium, quod uni- 
' cam ea linguam, duas aures 


dedit. Ergo fi Euripides 


recte djxit in auditorem ftu- - 


Implere te nequeo capientem ego nibil, 
. Sapientia. ai£fa infundens im. fatuum 
ΠΩΣ | 

meliori jure hoc in garrulum, 
aut potius de garrulo dixerit 
aliquis, ΕΣ | 
*odmplere te nibil admittentem ego negueo, 
- Sapientia dicla infundens in. fatuum 


C'irum a 


mones homini loquenti ad non 
audientes, non audienti lo- 
quentes: quippe ut exiguum . 
aliquid inaudiverit, id arrep- 
tum Garrulitas veluti zftus 


affluentis maris illico multi- 


plicatum reddit. — Porticum 
Olympiae, que unam vocem 
multis reflexionibus refonat, 
Heptaphonum vocant, (id eft 
Septivocem:) at garrulitas vel 
minima yoce fi tangitur, fta; 
tim fonitus reddit varios, 


lounotas ante mentis commovens fides, 


- 
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Mierore ouv αὐτὸϊς οὔκ εἰς tho ψυχὴν, DW. εἰς luf 
yManlay, » axo» cuwwvivrewray διὸ τοῖς μϑὺ ἄλλοις ἐμ- 
E μένεσιν οἱ λόγοι, Ὁ δὲ ἀδολέογων διαῤρέασιν᾽ &J^ Gam 
ἀγίεια,, χενοὶ φρενῶν, ys δὲ nequi ἰδείασιν.. Ὁ) 
β΄. Ei δ᾽ οἷν ϑυκᾶι πείροις μιυδὲν ἐλλελέιφθαι à- 
"UU 33s τὸν ἀδόλεοον, 


ὃν »e« A 


"/ 

Ὦ παῖ, σιώπα" aX ἔχ᾽ ἢ σιγὴ καλεῖ: ΩΣ 
δύο δὲ τὸ "aeg xu) μέγιςα, τὸ ἀκχῦσαι gj axwc- 
Seu ὧν οὐδ᾽ ἑτέρου τυχεῖν ἐγγήνετωλ τοῖς ἀδολέορις, 
P xe) el αὐτὶ «lw ᾿ἐλϑυμίαν ᾿ὠποδυασετῷσι. 
Τοῖς μδϑν Ὁ ἄλλοις νόσημασι “Ὡς doys, οἷον QIAgpyu- 

F ρίᾳ, φιλοϑθοξίᾳ, φιληδονίᾳ,, τὸ γοῦν τυγ χοίνειν" ὧν ἐφίενται, 
cen qois δ᾽ ἀδολέργοις τῶτο συμθώνει χουλεπώτα- 
τον ἐπϑυμοῦντες ἢ ἀκροατοῦ, οὐ τυγχοίνθσιν, δλλὰ 
πᾶς φεύγει πορϑτοοπάϑίω" xa» c» ἡμικυκλίῳ τοὶ Xg- 
λεζόμϑροι, xd πἰξεπατῶντες CJ ζυτῷ 9εάσωντω “προσ- 


Φοιτωνίᾳ: TOS ἀνάζευξιν αὐτοῖς παρεγίνωσι.͵ Καὶ χᾳ- 


Proinde in eam venire poffis 
cogitationem, auditus forami- 
nà garrulis non in animum, 


fed 1n linguam definere ; cum 


alis perdurent auditz voces, 
garrulis autem effluant, ae 
» vafa tanquam mente vacua, 
fono plena, obambulent. 

II. Si tamen videbitur ni- 
hil intentatum effe relinquen- 
dum, hoc dicamus ad garru- 
]um, | 
Sile guer, bona multa babet filentium ; 
duo autem hzc et prima et 


maxima, Audire, et Audiri-: 


quorum neutrum contingit 


M 


garrulis, fed et eo ipfo quod 

appetunt, infeliciter, ac cum 
animi moleftia excidunt. Nam 
reliquis quidem animi morbis, 
avaritiae puta, ambitioni; vo- 
luptatum nimio ftudio, hoc 


faltem contingit, ut potiantur 


115 quz? appetiverunt: garru- 
lis hoc moleftiffimum accidit, 
quod auditores ab iis fruftra 
expetuntur ; quippe nemo non 
eos effuíe fugit: ac, five in fe- 


᾿ micirculo fedentes, five una 


ambulantes ubi vident garru- 
lum accedere, illico migratio- 
nem fibi ipfis indicunt. Et 
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Üd'arep ὅταν οὖ συλλόγῳ τοὶ γύνητοι σιωπὴ, τὸν Ἑρμζῶ 
dau eve λέγωσιν, ὅτως ὅτων εἰς συμπόσιον ἢ συν» 
ἔδριον γνωρίμων λάλί( Θ΄ ἐσέλϑη, πάντες Sonoma, 
μὴ βελόμϑμοι 2n Geo Oy." dy δ᾽ αὐτὸς ἄρξητου 
αἰ θίρειν τὸ φῦμα, Ὁ E 
Πρὸ χείματος, de! ἀνὰ erorrías ἄκραν Bepío eníorroc, 

ὑφορώμϑιοι σοίλον Y) vata, cEavésuooy.. “Ὅθεν avis 
συμίβοήνοι parre POE duy συγκλήτων, μήτε συσχη-- 


503 


/ / J t X ^ / . 
γῶν τυγχονειν τυ 9)ύμων, Tuy οδονπορῶσιν ἢ “πλέωσιν, 


DA ἀναγχαφῶν πρόσκειται y3Sp ama Y cya, T ἵμα- 


Aion ἀνπλαμθανόμϑμος, τὸ yes, «ἰὼ mA eg σρ9- 


χοπῶν τὴ χερί 

—— σόδιες δὲ κεῖϑι τιμιώτατοι, 
XT τὸν ᾿Αργίλοχον᾽ χα» νὴ Δία, XU τὸν σοφὸν ᾿Αῤκὸ- 
πίλίευ. Καὶ γὰρ αὐτὸς οὐογλρούμϑμος αἰσωὺ ἀδολέορου 


χαὶ xoxo" ἀτόποις τιδὶ δισγήμασι, “πολλάκις UU B 


A. 4. ὥς ἀνὰ] ὥς τινα" fupra p. 455. B. 
A. 6. συγκλήτων] Forte συγκλίτων, ut D. 


quemadmodum erto filentio 
in collocutione aliqua, Mer- 


curium aiunt fubintraffe: ita 


eum in cenfeffum aut con- 
vivium notorum garrulus ali- 
quis fe infert, omnes obtieent, 
quia anfam prsebere loquendi 
ei nolunt: et fi ipfe ultro hif- 
cit, illico univer digrediun- 
tur, ftum et naufeam, veluti 

Borea circa maritimum. promortorium 

fremente, | 

previdentes, Quo fit, ut ne- 
que in convivio. una- adeflc 


quifquam velit, neque nifi co- 
aótus contubernio eorum co- 
mitatuque in itinere aut na- 
vigatione utatur: adeo ufque- 
«uaque urgent veftes prehen- 
dendo, et barbam, ac manu 


latus fodiendo. Qua in re . 


fummus. bonor. pedibus debetur, 
fecundum Archilochum : im- 
mo autem de fapientiffimi 
Ariftotelis fententia, Hic e- 


nim a garrulo quodam vex- 


atus et abfurdís quibufdam 


narrationibus exagitatus, fub-- 
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λόγντος, Οὐ ϑαυμαφὺν ᾿Αριφύτελες; Οὐ τῦτο, φισὶ, 
ιυμα GV, Σλλ᾽ à τις πόδας ἔχῳν σὲ ^ae ἑτέρῳ 
δὲ mw τοιότῳ jT. τοολλὲς λύγθς εἰπόντι» Κατηδὸ- 
Abg. σου, φιλόσοφε, Μὰ Δί᾽, &mw, ὦ y2p auess- 
ἐζχῶν. Καὶ Ὁ ἂν βιάσωντω λαλέιν οἱ ἀδὺ παρ- 
ἔδωκεν αὐτοις ἢ ψυχὴ qu dT, ἰϑκαντλέιν ἔξωθεν, αὐ-- 
σὴ δὲ cyrós ἑτέρας τινὰς ἀναηβύοσει. 1s διέξεισι qe3s 
αὐτο φροντίδας, Ὅθεν ὅτε 

c τῶν ἀχροα τ) εὐποροῦσι. Τῶν fb jO “ὧδϑ5 Tus σωυθοίας 
eu gg. φόρων ἄγονον 2) τὸ απσέρμα λέγουσι" T δ᾽ ἀδὶ- 
Aéyan ὃ λόγος, ἀτελὴς X, ἀχαρπὸς Gol. 

y. Καὶ τοι γε οὐθὲν wes ἡ φύσις euequas Yeyn- 
οϑίκκε Tj) παρ. ἡμῶν ὡς al) "yMeHas βαλομϑῥα 
φοουρϑὶν «ge3 αὐτὴς τὸς ὀδύναις ἵν, ἐὰν οὐτὸς xa (a,- 
τείνοντος ἡνία σιγαλόεντα, τῷ λογισμῶ μὴ NLZducoUn 
pad. ἀνειλῆτα,, δϑήγμασιν αὐτὴς κατύχωμδμ τἰω axes 


; Ι 
γτῶν, ὅτε σιςόζν-. 


B. 6. λαλεῖ] dxétw Schott. Jannot. Collat, Muret. Anon. Τὶ V. B. 


inde dicenti, Nenze boc mi- attendentes neque credentes 


rum efl, Zrifloteles ?. refpon- 
dit, Non profecto boc eff mi- 
rum, fed fh quis pedibus pre- 


ditus te fuflinet.. Aliique cui-- 


dam id genus homini poft 
multa verba dicenti, J42izffus 
tbi mea. loquacitate fe jh- 
lofophe : Non mebercle, inquit, 
non enim adverti animum. 
Etenim garruli cum vi obti- 
nuerunt ut dicant, animus au- 
dientis praebet iis aures extra 
circumfundendas vocibus, ipfs 
interim alias intus fecum ex- 


plicat atque perfequitur cu- 


Ia$: itaque audientes neque 


umquam nancifcuntur. Qui 
in Venerem funt proclives, 
eorum femen aiunt effe fte- 
rile: ita et garrulorum fer- 
mo imperfectus eft atque in- 
utilis. ᾿ | 

: III. At vero nullum nof- ' 
trorum membrorum natura 
perinde atque linguam vallo 


. coércuit, pofitis ante eam 


prafidii loco dentibus: ut fr 
ratione intus, 

— Refonantia frama premente, 
obedire nolens profiliret, mor- 
fibus eam lancinantes, ejus. 
compefceremus  intemperan- 


^4 
J 


16 ἸΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 
αν ρἡμαί ἥοντες. "Axe Man d ταιμιέον, δ᾽ οἷαι 
μάτων, P psit τὸ πίλος Sucher ὁ ῦ Εὐριπίδης 
φησιν. ^O d" opinor μϑὲ ἀλύρων, Yo) βαλλαγήων 
ἀδέσμων μυδὲν ὄφελος οὔρϑμοι Τοῖς χευτηρμδβοις er), qo- 
βασι à ἀκλείςοις 12) ἀϑέροισ, ὧασερ τὸ TV πόντῳ, διὰ 
παντὸς ἔξω ῥέθσι γρώμϑμοι, πάντων ἀτιμότουτον ἡγείογα!.Ὁ 
τὸν λόγον ἐοίχασιν. ᾿Οθεν ctds πίςιν ἔχουσιν; "6 πᾶσ. 
λόγος éQieToy τὸ "Ὁ oio» ον πέλος, TUT SL, πίςιν 
φὐεργαίσοι cQ Avis axousciY dzriquuYTaA d οἱ λάλοι, χεὶν 
Ι iuc Quan ὃ ὁ τυρὸς εἰς ἀΎγέιον xs Goo 
θεὶς, T0 μὰ μέτξῳ πλείων ᾿εὗρσκσται, ΤῊ δὲ Aqu 
nr rebos ὅτω ys εἰς d ἐμπεσὼν ἂν-: 
ρων; Sox aoa $ ψεύδους "Ciriueres", o 2f αφϑεί- 
pei τί rien. 
τ δ΄, "Em τοίνωυ τὸ μεϑύειν vi; ἄνϑρωπί δ) au 
χαὶ xeaj S" φυλάξωτ᾽ ἂν' pactio, p? ὁμυδφουχος Ye 2 


D. 11. ὁμόςοιχος] ὁμότοίχοξ) Mez. 


tiam. Non enim fera ebici- 
buíve carentium penuum aut 
conclavium, fed eri; effrenis 
finem. effe. calamitatem, dixit 

uripldes. Qui vero exifti- 
mant zedes foribus carentes, 
et crumenam quz. claudi non 
poffit, nullo ufui effe: ore in- 
terim femper aperto femper 
foras. diffluentes, quo modo 


Pontus per fuum oftium fem-. 
per in Propontidem effluit, ii, 


videntur. fermonem pro re 
omnium abjectiffima ducere. 


Unde eft, quod fides iis non 


habetur: quam quidem om- 
nis oratio expetit. Eft enim. 
fuus orationis finis, fidem fa- 
cere audientibus: loquacibus, 
ne fi vera quidem dicant, fi- 
des habetur. Nam ficut triti- 
cum vafi inclufum, menfura 
amplius reperitur, ufu dete- 
rius: fic loquacis hominis fer- 
mo additamentum mendacii 
largum habet, quod fidem ve- 
ro derogat. | 
IV. Jam ebrietatem vere- 
cundus quifque et modeftus 
vitat; nam, quod fert quo- 
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X ὀργὴ χατ᾽ ose, ἡ, δὲ μέϑη cubsomos μᾶλλον δὲ μα- 
- Ya τῷ υϑὲ Ace γήων, qp δ᾽ &scie μείζων, ὅτι τὸ 
αὐλαίρετον αὐτὴ πυοῦσεσι. Τῆς δὲ μέθης uj ὅτω x&- 
τηγροϑῦσιν ὡς τὸ αἰδὶ Tes λόγες ἀχρατίς. X, ἀδριξον. 
Οἷνος yop τ᾽ ἐφέηκε πσολύφρονά evtp μάλ᾽ αεἴσαι, | 
Καί 3 ἁπαλὸν γιλάσαι» xai T ὀρχήσαδδαι ανῆκε. 
xu τοὶ τὸ Jug Tor, o3 xd γέλως χα puras" Gidiv 
ἄχρι τϑτων. | 0 
F^ Καί τι ἔπος «προΐηκεν, omío τ᾿ ἄῤῥητον ἄμεινον" . 
Tío ἸδῊ δεινὸν xg) Ἄλτκάνδιωον. Καὶ μή ποτε τὸ n- 
τόμϑμον «p^99. Tos φιλοσόφοις λύων 0 ποιητὴς, οἰγώσεως 
xu μέϑης 2j σφορᾶν ἐἰρηχεν" οἰνώσεως μϑ, ἄνεσιν" μέ- 
Os δὲ, φλυαρίαν. Τὸ γὰρ οὐ τῇ καρρδέευ τῷ γῆφον- 
τος, Ὀλὶ τῆς γλώδης "601 τῷ μιεϑέοντος, ὡς οἱ TUüQ5i- 
μιαζόμϑνοί φασιν. "Oft ὁ ζ Βίας ἔν τινι πύτῳ σιωπῶν, 


i 


) 

EK. 1. μᾶλλον δὲ μανία --οαρότες ι] Neque univerfe conftat fibi fententia, neque 
in &xsciw, a quo αὐθαίρετον non fatis differt. Putem tale quid fcrip- 
tum fuifle, κακὸν δὲ μεαγίας égyà τῶ Alv χρόνῳ nalw, τῇ δ᾽ ἐξυσία μεεῖζον 
ὅτι τὴ αὐθαίρετον αὑτῇ «σρόσες τ. 

E. 7. καὶ τοι--- ἄχρι τότων] Legendum καὶ τί τὸ δειγὸνγ 92, καὶ γέλως» 9) ὄρχησις ; οὖ- 

δὲν ἄχαρι τότων. Με] καίτοι δειγὸν ὁδὲν ἄχρι τούτων, an, καὶ γέλως, καὶ 
ὄρχησις. Ceterum ὡδὴ pro vulgato ὡς δὴ» recepi a D. Cod. Xyl. Mez, 


ftue. tacenda. logui, nec idcnea. dicere 
didis: ^. . 

hoc vero jam noxium eft et 

cum periculo conjunctum. 

" Quid autem, fi hoc fit ἃ po- 

δῶ propofitum ad id quod 


rundam opinio, infanize comes 
eft ira, contubernalis ebrietas: 
immo ut infaniz cedit duratio- 
ne, ita eam hoc fuperat, quod 
ultro adícifcitur. At nullo 


tantopere culpatur nomine e- 


brietas, atque intemperantia, 
et infinitate loquendi, 


Nam «inum «el prudentem. cantare 

| coegit, | 

Et tenerum. ridere, gedefque. infirre 
cDoreis. 


Et hactenus quidem nil. eft 
noxium, cantus, rifus, faltatio. 
At vero proximum 


apud philofophos quaeritur fol- 


vendum de vinolentiz et e- 


brietatis difcrimine? ut vino- 
lentia animi quandam re- 
miffionem et levitatem, ebrie- 
tati futilitatem tfibuerit. Quod 
enim eft in corde fobrii, id 
eft in lingua ebrii, ut prover- 
bio fertur, Hinc Bias in quo- 
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xd exarmouSwos εἰς ἀθελτηρίαν aia T05 ἀδολέσρου, 
Καὶ τίς dw, ἔφη, δύνατο juee9s ὧν οὐ οἴῳ σιωπῶν ; 
᾿Αϑίοησι δὲ TI ἐφιῶγ epic Gus βασιλικοὺς, ἐφιλοτιμή-. $04. 
Sn απουδιίζεσιν αὐτοῖς σιυὰγοιγειν εἰς ταὐτὸ Tes φιλο- 
σύφας' οωρμδῥων δὲ “δ ἄλλαν χρινολογίᾳ, X) τοὶς συμ- 
Gods ἰποδιϑόντων, T9 δὲ Ζἰεύωνος ἡσυχίαν avs, 
' φιλοφρονησοίμϑμοι xo) «esvms οἱ ξένοι, Περὶ cu δὲ 
at Ae λέγειν, ἐφασοιν, ὦ Ziwov, τῷ Baca; Ke- 
x£os, "Ao, μύϑεν, tuve, ἢ ὅτε ὡρεσξύτης Ov οὗ 
 ᾿Αϑίωοως, «οἷον “πότον ciem διωάμϑμος. Οὕτω τι 
βαϑὺ χαὶ μιυφηριῶδὲς ἡ σιγὴ χαὶ γηφάλιον" ἢ δὲ μέθη, 
λάλον" s ἄγον yp χα ὀλιγόφρον, «Ια τῦτο xs πολύν 
φωνον. Οἱ δὲ φιλόσοφοι, χαὶ ὀριζόμϑροι αἰὼ μέϑίω, λέ- B 
γρυσιν τη λήρησιν zuggwoY οὕτως οὐ ψέγετω τὸ πίνειν, 
εἰ τοροσείη TQ) Wien τὸ σιωπᾷν". DAN ἡ μωρολογία. μέ- 
Sio aod T οὔωσιν. Ὁ ἃ ὧν μεθύων, ληρξι a P οἶνον" 
od ἀδόλεορς, mo ey a ληρξι, e? q/y»pa; c? ϑεάτξω, 


dam convivio cum fibi tacenti 
a garrulo quodam fítoliditas 
objiceretur: Quis vero, dixit, 
fultus inter. pocula. poffit tace- 
re? Athenis auteny quidam 
convivium regiis legatis prae- 
bens, operam dedit ut iis hoc 
cupientibus philofophos: eo. 
dem conduceret: ibi cum re- 
liqui. colloquio inftituto ultro 
citroque pro fua quifque per- 
fona difíferuiflent,. Zenonem; 
. qui tacitus fe continebat, coc 
miter allocuti hoípites. cum 
falutaffent poculo, De te vero, 
aiebant, quid dicemus regi? 


Refpondit Zeno, /fliad nibil, 


quam effe fenem Vftbenis, qui 
inter pocula filere fciat. Adeo 
profundum quiddam, et arcani 
facri fimile, ac fobrium eft 
filentium: at ebrietas loquax 
eft: mente enim et prudentia 
vacat, ideoque vocalis eft. Phi- 
lofophi porro ebrietatem defi- 
nientes, vaniloquentiam in vi- 
no aiunt effe: ita potatio non 
culpatur, fi conjunctum ei fit 
filentium: fed ftulta loquela 
de vinolentia redigit ebrieta- 
tem. — Enimvero ebrius in 
vino: nugatur: garrulus. ubi- 
que, in foro, in theatro, in 
ambulatione,; interdiu, noétu: 
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of ἰρεπάτῳ, μεϑ᾽ ἡμέραν, νύκτωρ ἔσι δὲ ϑεροιπεύων, 
τὴς γόσου βαρύτερος" συμπλέων, τὴς γαυτίας ἀηδέςε- 
695 ἐπαινῶν, τῷ ψέγονζος émary Jesse os. "HY γέ τοι 
πονηροῖς ὁμάλδσιν ἔχιδεξιοις, ἢ sensus ἀδυλέογαις, Ὁ 
(δ y» Σοφοκλέες Négup, T Αἰαντοι τραιχυνόμϑμον T 


[ RÀ ΟῚ ^ f^ » 
c λῦγῳ "Ges, vjnues TeTO Hpnuy, 


Οὐ μέμφομαι σε" δρῶν 29 εὖ, κακῶς λέγοις" 

ποὺς δὲ τὸν ἀϑολέογίωω ὄχ ὅτως ἔχομϑν, δλλὰ πᾶσαν 
ἐγ χείριν ἢ Ὁ λύγων ἀχαιρία Δ... Φϑείρει X, “Ξπόλλυσι. 

ες Λυσίας m δίκζου ἔχοντι Ay συγίροιψοις ἔδω- 
xe ὃ δὲ “πολλάχις ἀνα γνὸς, T (e3s τὸν Λυσίαν ἀϑυ- 
μῶν χαὶ λέγων, τὸ pU (er? aur διεξιόντι θαυμαςῦν 
φανῶσι τὸν λόγον, αὖϑις δὲ χαὶ τοῖτον aaa ud vorn, 
παντελῶς aue AU xs ἀνωρακχτον ὃ δὲ Aucias γελά- 
cuc, Τί ou, wey, SY ἅπαξ μέλλεις λέγειν αὐτὸν "Uit 


υ ΤΑ Jmaquv; Κοὴ σκόπει τίω Λυσίε σεϑὼ χρὴ χάριν" | 


f... 
Ll 


χάκξινον yp " 


egrotum curans ipfo morbo 
moleftior eft, una navigans 
quam naufea, laudans repre- 
hendente. Malunt etiam col- 
loqui cum pravis hominibus 
linguz: potentibus, quam cum 
bonis garrulis. Neítor So- 
phocleus Ajacem exafperatum 
verbis demitigans, morate hoc 
dixit, 

Non culpo te: maledicis enim, faciens 

bene. 

Adverfus garrulum vero non 
fic fumus affecti, fed omnem 
facis initam gratiam dicto- 
rum importunitas corrumpit 
atque difperdit. 

VOL. III, - 


V. Reo cuidam Lyfias o- 
rationem a fe conícriptam de- 
derat: eam cum ille fzpius 
relegiffet, venit ad Lyfiam, 
mcaeitufque fignificavit, fibi 
primum eam cognofcenti mi- 
rabilem vifam fuiffe, cum au- 
tem denuo atque tertium re- 
petiiffet, prorfum enervatam 
et languidam. — Lyfias vero 
ridens, Ouid, inquit, onze 
femel tantum apud. judices eras 
recitaturus? Ac mihi Lyfie 
vim ad perfuadendum venufta- 
temque confidera; nam et 
hunc ego affirmé — 


D . 
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Ἐγό φαμι ἰοπλοκάμων μοισᾶν εὖ λαχεῖν. 
Τὼν δὲ «i τῷ ποιητῷ λεχορϑύων ἀληϑέςουτόν "2v, ὅτι 
μόνος "Ojos τὴς TE ἀνθρώπων ἀν ψικορίαις αξεγί)»- 
γεν, ἀεὶ ἀεὶ guis ὧν χρὴ qae er ἀκμάζων 2A ὁμῶς 


εἰπὼν xg) ἀναφωνήῆσαις ὠὐκχέινο αἰεὶ αὐτῷ, τὸ 


— ix Spr δέ μοι ἐςὶν 
AS HN "ρημένα μυϑολογεύειν, 


φεύγει xoà ἡ φοξεῖται τὸν ἐφεδρεύοντοι παντὶ ye ie 
εἰς ἄλλα E ἄλλων διαγήμοτο luo ἀχοὴν ἄγων, xg) τῇ 
χαινότοτι πίω πλυησμονεὺ αὐτῆς τ΄ δα μυθούμϑμος. Οἱ 
δὲ ἀἰστυκνοήσσι δὴ πὸ τὰ ὦτοι, Tuis ζαωτολογίοης ὥασερ 
παλίμψαςαι Δἰσιμολωύοντες. ᾿ 

ς΄. Ὑδτὸ τοίνων «eso ὐὐπυμιμνησκωμδμ αὐτές, 
ὅτι χαλάπερ τὸν οἶνον ἡδογὴς ἕγεχ el φιλοφροσεας εὑ- 
pudor οἱ rese idm Q'oAUY “πίνειν v ἄχρατον, 
οὐΐας εἰς ἀνδιαν x2 παροινίαν TEE HOW, ὅτω τὸν λόγον 
3o d oy TOL x9 ἡ φιλανϑρωπόταζον συμβόλαιον, οἱ 0l Aeóuva 


E. 1. ὑπομιμγήσκωμιν)} Sic C. Mofc. 1. 2. Vulgo, ὑ ὑπομιμενήσκομεν: 


E. 2. καϑάπερ τὸν οἶνον] Sic Mofc. 1. 2. 


AL Mvfs que violis caput 

Redimiunt probe ornatum fuiffe. 
Inter ea autem qua de Ho- 
mero dicta funt, hoc omnium 
eft veriffimum, folum hunc 
poétam faftidia hominum evi- 
tale, novum íemper et ad 
captandum gratiam florentem: 
et tamen hoc de fefe pronun- 
cians, 
— Seilicet odi 
Res clare dictas verbofa iterare loquela, 


fugit atque averfatur infidian- 
tem cuivis fermoni fatietatem, 
auditorem ad alias ex aliis nar- 


rationes trahens, ac novitate 


Vulgo, τὸν οἶνον καϑάπερ. 


faftidium amoliens. At gar- 

ruli aures palimpfeftorum in 
morem iterationibus rnoleftis 
eorundem fermonum obtun- 
dunt. 


VI. Primum ergo id ejus 
in mentem revocemus, quod . 
ficut nonnulli vinum volup- 
tatis blandzque confuetudinis 
gratia inventum, nimium alios 
et merum bibere cogentes, 
quofdam in triftitiam ac temu- 
lentiam conjiciunt: ita fermo- 
nem, cujus fuavifmum eft 
et humaniffüomum commer- 
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χακῶς χαὶ e syeipas; ἀπάνϑρωπον “ποιῶσι χαὶ duuxuTOY, 
oi$ oloYTG4 χαιρίζε , λυποῦντες, χαὶ ἀφ᾽ ὧν ϑαυμά- 
ζεοϑα!» χατουγελώμϑμοι, χοὴ δὲ ὧν φιλειοϑτι, δυογεραινό- 
Y μϑμοι. “Ὥασερ oup ὁ TQ xesQ τὸς ὁμιλούνζιυ, ἐποςρέ- 
ων x94 ἀπελφύνων, aya peso ros" οὕτως ὃ τῷ λόγῳ λυ- 
TOY ἡ &mey Javi AO", ἅμουσός τις καὶ ἀτεχνός "el. 
ζ΄. Τῶν μδὺ oio ἄλλων παϑῶν καὶ νοσημάτων τὸ m 
Ὧν Ἐχικίνδυνα, τὰ δὲ μισητὰ, τὰ δὲ χαταγέλαςα᾽ 
τῇ δὲ ᾿Αϑυλεοίῳ πάντω cuu ewe! xA sta Coilas m 
Ὁ c» (is κοινῶς Junyteson, μισοῦντω δὲ διὰ τὸς T 
χαχῶν Ὡροσουγίελίας, χινδυνεύεσι δὲ a Σστοῤρητων μὴ 
8ος ΧΡΑΤΎΘΥΤΕΘ. "Ojo ᾿Ανάχαρσις ἐφιαϑεὶς «xy. Σόλωνι, χοὶ 
χοιμώμϑμος, ὥφϑη T Δ ἀρισεροὶν χέϊδφ. τοῖς μιρρίοις, T 
δὲ δεξιὰν τῷ φύματι “ὐροσκειμδῥϊω ἔχων ἔγχρατετέρα 
ΣΡ dero χαλινῷ δέοι T γλῶήαν, ὀρθῶς οἰόυϑμος. 
Οὐ 42 ἄν πε ὀξαριϑιμήσαο ῥᾳδίως ἄνδρας TocHTWS 
ἀφροδισίων ἀχρᾳσίᾳ, τοεηϊωχέζαις, ὅσας “πόλεις X9) ἥγε- 
cium, qui male eo ac temere 


utuntur, inhumanum, ac in- 
fociabilem reddunt, moleftia- 


juncta fint, alia odiofa, par- 
tim ridicula: omnia hec Gar- 
rulitati congruunt: fubfan- 


"que afficiunt eos quibus fe 
putant gratificari, et deriden- 
tur ab iis quibus fe miros vi- 
deri volunt, invifique eorum 
caufa fiunt ob quz fe amari 
cupiunt. [Itaque ficut a Ve- 
nere alienus fit, qui cefto a- 
vertat atque abigat confuef- 
centes : ità Mufarum expers 
infcitufque eft, qui verbis mo- 
leftiam exhibet ac fe invifum 
teddit. 

VII. Jam reliquorum vi- 
tia quaedam cum periculo con- 


nantur enim cum narrant com- 
munia: in odium incurrunt 
mala annunciantes: in peri- 
culum veniunt arcanorum in- 
continentes, Non abs re À- 
nacharfis a Solone convivio 
exceptus, cum poftea obdor- 
miviffet, confpectus eft lzva 
manu pudendis, dextra ori im- 
pofita: cenfuit namque, rec- 
teque cenfuit, linguam vali- 
diori coércendam frzeno. Non 
enim facile tot viros nume- 
rare poffis qui ob Veneream 
D 2 
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μιονίας λόγος cene y Deis τ᾿ στοῤῥητος ἀναςούτως ἐποίησε. 
Σύλλας ἐπολιόρκει qus ᾿Αϑοίας, Οὔκ, ἔχων aeo C7- 
διατοίψαι Ac πολύν" ἐπεὶ “πόνος ἄλλος ἔπεῖγέν; »- 
παχέτος Lb ᾿Ασίαν Μιϑριδοίτῳ, Y δὲ wi Ma piov aU- 
9. οὐ Ῥώμη χρατόντων. ᾿Αλλὰ arpeo ov) τινῶν "63 
χρεία οἰ σ'λεγορϑύων ὡς οὐ φυλά“ήετοι τὸ Eze Axov, B 
x94 χινδυνεύει τὸ dqu XgT cux&wo ληφθῆναι τὸ μέρος, 
ἀχάσαντες οἱ χα τούσκοποι καδὸς τὸν Σύλλαν ὀξηγίειλαν. 
Ὁ δὲ εὐθὺς T δύνα μιν (Ge 900. )et)aY; "EA μέσως vx (a.c 
εἰσήγαγε τὸ «ράτευμα, X, μικρᾷ fe χατίσκαψαν T πὸ- 
λιν, οὐέπλησε δὲ φόνε X, νΕΧρΩΥ; LE Κερφιμεικὸν οἷ--: 
ματι ῥυϊεῦαι. Χαλεπῶς δὲ πρὸς τὸς Αϑοηναίες ἔογε διὰ 
τὸς λόϊες μᾶλλον ἢ als qu ἔργα" xexos ὃ αὐτὸν ἔλε- 
γον, xà T Mea, ἀναπηδῶντες Ἐλὶ τοὶ TÉ xa 
σχώπηοντες, mE | 

Συκάμινον ἴδ᾽ ὃ Σύλλας, ἀλφέτω σιπασμένον, € 
194 ἴριανται τσολλὰ φλυαροῦντες, ἐπεαππίσαντο χεφοτα.- 
τῷ “ὠράγματος, λόγων, Gs φησιν o Πλάτων, apum 


libidinem perierint, quot ur- 
bes et imperia fecretum pro- 
ditum evertit. Obfidebat A- 


thenas Sylla, reque ei.vacabat 


trahere obfidionem, alio ur- 

ente negotio: cum et Afiam 
fubito cepiffet Mithridates, et 
Mariana factio rurfum Romae 
obtineret, Sed cum fenes qui- 
dam in tonftrina difputarent, 
Heptachalcum non teneri prze- 
fidio, ac periculum effe ne ea 
parte urbs caperetur: explo- 
ratores eum fermonem excep- 
tum ad Syllam retulerunt. Syl- 
la ftatim exercitum adduxit, 


et circa mediam noctem in 
urbem perduxit: ac parum 
fane abfuit, quin Athenas folo 
zquaret: caedibus quidem et 
cadaveribus ita opplevit, ut 
Ceramicus fanguine fluxerit. 
Iratus autem  Athenienfibus 
Sylla magis ob dicta quam ob 
facta erat: maledictis enim pe- 
tierant ipfum et Metellam, 
exfilientes in muros, et con- 
vicia jactantes, . 

Morum farina confberfum, Syllas fonat, 
et multa alia id genus nugan- 
tes, rei, ut Plato ait, leviffi- 
m2, fermonis poenam graviffi- 


ΠΈΡΙ AAOAEZXIAZ 37 


τίω ζιμίων. "Tío δὲ Ῥωμαίων “πόλιν ὠχώλυσεν ἐλόζ.- 
ϑέρριν veas Νέρωνος ἀπαλλαγέισοιν, ἑγὸς ἀνδρὸς ἀδὸ- 
λελία. Μία γὰρ ἰὼ νὺξ μεθ᾽ Là ἔδει τὸν “τύρϑιννογ 
Σπολωλέναι, παρεσχευασμϑδύων ἁπάντων ὃ δὲ μέλλων αὐὖ- 
τὸν διποχτιννύγου «ὐορόυόμϑμος εἰς ϑέατρον, ἰδὼν wa. P. δὲ- 
Aulo "Gt ϑύρμις μέλλοντα ποϑσοίγεο, Νέρωνι; x2) 
TW αὑτῷ τύχην zumdvesuluow, ἐγγὺς ταροσήλϑεν αὐτῷ, 
$ προσψιγυρίσας, Εὔχε; φησὶν, ὦ ἄγϑρωπε, T σήμε- 
Ὁ e5Y ἡμέρφιν παρελθεῖν μόνον, αὔριον δᾷ μοι εὐχοιριφήσές. 
᾿Αρπάσοις ou τὸ adn ey CEOs X, vonzwó, oi4di, ὅτι 
Nic ὃς τὰ ὕτοιμα λιπὼν, ἀνίτοιμα Mixes, 
1 βεξαϊοτέροιν do στυτηρίαν “πρὸ Ὃ διχφιοτέροις᾽ ἐμήνυσε 
» T Νέρωνι T φωνὼ τῷ ἀνϑρώπε. Κακεῖνος εὐθὺς 
QAO; xj Bicuvo, xj πῦρ, x μάςτγες ἐπ᾽ αὐτὸν, ἀρ- 
γόμενον πρὸς Ἐ ἀνάγκζωυ ἃ χωρὶς ἀνάγκης ἐμήνυσε. 
X3. Ζήνων δὲ ὃ φιλόσοφος, Wa, μηδὲ ἄκοντος dig 
“πρόντοί τι 2f zur ὠχΟιαζόμϑμον τὸ σῶμα, ταῖς ᾿ 


mam fibi acciverunt. Ne 
Roma Nerone exonerata li- 
bertatem confequeretur, unius 
factum eft hominis futilitate. 
Unica reftabat nox, poft quam 
pereundum fuerat 'tyranno, 
omnibus jam ad hoc inftructis 
rebus. Qui autem eum erat 
interfecturus, in theatrum va- 
dens, confpicatus in foribus 
quendam vinctum qui ad Ne- 
ronem ducendus fuam lamen- 


tabatur fortunam, prope acce- ' 


dens in aurem homini infufur- 
ravit, Precare tantum ut bec 
des aleat, cras mibi ages 


grátias.. Is vero hoc oblique 
dictum arripuit, ac nimirum 
intelligens effe 

Stultum qui querit certis incerta re- 

liclis : 

certiorem falutem juftiori prze- 
tulit, Neronique vocem iftam 
renunciavit. lle ergo íta- 
tim arreptus eft, et tormenta 
homini, ignes, ac flagella ad- 
hibita, neganti necefhtate im- 
pofita dicendi, quz ante nulla 
re cogente prodiderat. 

VlII. At Zeno philofo- 
phus, ne corpus neceffitate 
expugnatum arcanum animi 


D3 
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ἀνάγχαισ, αἰαφαγῶν T Aaa, “αδόσέηϊυσε πῷ TU- 
gre. Καλὸν δὲ 3 Λέωνα T ἐγχρᾳτείας ἔχει γέροισ᾽ 
ἑταίρᾳ. T) «ae. ᾿Αρμόδιον ἣν χαὶ ᾿Αριξογείτονα,, ἡ ts 5 
Ἐλὶ τὸς qvegovas ᾿σμυωμιοσίας ὠχοινώνει τοῖς ἐλ΄πίσιν, 
ὡς γυνή ἡ Ὁ αὕτη EA T χαλὸν cato ἐράχχαῦσε 
χρᾳτῆροι τῷ ἔρωτος, X, χατωργίαςο ale τῷ 9e τοῖς 
ἰποῤῥήτοι. Ὥς ou ὠχέίνοι το]οήσοιντες ἀνηρέδθησοιν, 
ἀνακρινόμϑμη x, κελευομδύη φροῖσα! τὸς ἔτι Ag ja voran, 
Οὔκ ἔφροισεν, DX. ογεκαρτερησεν, ᾿λιδείξασοι τὸς ἄν- 
doas Gibdh ἀνάξιον ἑαυ παϑύνζῳς & ζιαύτίω ἡγάώπη- Ε 
στιν. "ASmaqoi δὲ χαλκῆν “ποιησοΐμϑμοι Λέονναν; ἀϊλωο- 
σον, C) πύλωςς T ἀκροπόλεως avem du, τῷ m 9u- 
μοειδξι τῷ ζώε τὸ ἀἠττηΐον αὐτῆς, τῷ δὲ ἀγλώοσῳ τὸ 
σιωστηλὺν ἡ μιυφηριῶδες ἐμφοήνοντες. Οὐδεὶς 923p οὕτω 
λίγος ὠφέλησε ῥνϑεὶσ, ὡς «σολλοὶ σιωπηϑεντες. "Eget 2p 
εἰπεῖν τοτὲ τὸ Cru, ὁ μὴν σιωπησοὴ 'y6 τὸ λεχϑεν, 


ullum poffet efferre, linguam 
dentibus abíciffam in tyran- 
num exfpuit. Praclarum e- 
tiam Lezna habet fuz taci- 
 turnitatis premium, amica 
Harmodii et Ariftogitonis, et, 
ut mulier, in partem fpei con- 
juratione in tyrannos concep- 
tz venerat: nam et ipfa pul- 
chro illo Amoris cratere ebria 
bacchabatur, et propter deum 
illum arcanis his orgiis erat 
initiata. Poftquam ergo illi, 
fruftrante ipfos conatu, funt 
interfecti, quzeftioni fubjecta, 
ac juffa indicium facere de 
adhuc ignoratis fociis, nihil 


dixit, fed tormenta continen- 


.ter pertulit: demonítrans ni«4 


hil illos viros feipfis indignum 
admififfe, qui talem amaffent 
mulierem. — Athenienfes au« 
tem zneam leznam lingua 
carentem fecerunt, inque fo- 
ribus arcis dedicaverunt, ira- 
cundia animalis pervicacitatem 
feminz, linguz abfentia taci- 
turnitatem et arcani conti^ 
nentiam fignificantes, — Ete- 
nim nulla una ita oratio dicta 
profuit, ut multe filentia 
preffe: quippe quod tacitum 
eft, aliquando tamen dici po- 
teft: non item quod dictum 
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SX cA) X ΔΙ ezrepormmo». "Ofsv, οἶμᾳᾳ» τὸ my 
λέγειν ἀνϑρώπες, τῷ δὲ cwm Sess διδασχάλους £o- 
Mu, c» τελεταῖς Y) puogitplois σιωτστὴν ο΄ διαλαμβάνοντες. 
6 Ὁ δὲ «σοιητὴς τὸν λογιώτοίον Odvoxéa, σιωτηλότοιζον 


a 


|| e 
πεποίηκε, ἡ τὸν ὑὸν 
3 / 1 ! 

Αχϑεις y9p λεγάσης, 


οὐ xg) T uvam, xo) T TesQor. 


Ἕξω δ᾽ ἧὕτε erp κρατερὴ δρῦς, 7i σίδηρος. 


1 UU / / 
αὑτὸς δὲ T" llheNomi qo Ou n 
Θυμῶ ££ γούωσαν ἑὴν ἰλέαρρε γυνεῆκα;, 
᾿οφϑαλμοὶ δ᾽ ὡσεὶ κέρα ἵἕγασαν à σίδηρος, 
᾿Ατρέμας iv βλειφάροισιν.---- 


diva τὸ σῶμα, pego) ἣν οὐ παντουχόθεν ἐγχρατείας, χρὴ 
B πάντ ἔχων 0 λύγος ewmio" x) A χυυχεέίρια;, raescervtle 
Toig ὄμμασι μὴ δαχρύφν, τῇ γλώθη μὴ φθεγίεα, τῇ 
χαρδήα, μὴ τεέμειν pud". ὑλακτειν. 

Τῷ δ᾽ αὖτ᾽ iy enícn κραδίῃ μένε τετληνῖα, 


μέχρι ΤΙ ἀλύγων κινημάτων διήκονίς τῷ λογισμῷ, X4 


4. 9. σῶμα] Sic D. C. Colleg. Nov. Cod. Xyl. Collat. Muret. Schott. Jannot. 
Anon. Mez. T. V. B. Vulgo; ςόμα. 


eft, taceri, cum jam effufum 
ac diditum fit. Unde, puto, 
eft, quod loquendi magiftros 
habemus homines, tacendi 
deos: adhibito ad facrifcia et 
arcanos ritus filentio. Ηο- 
merus porro Ulyffi facundiffi- 
mo homini fummam adfcrip- 
fit taciturnitatem: itemque 
filio ejus, et uxori, et nutrici. 
Audis enim dicentem hanc, 


- Heec tacita ut ferrum vel quercus dura. 
tenebo. 


Ipfe autem Penelope adf 
ens, 


Uxoris lacbrymas miferatus mente pu« 
ἐς r 1 3 

Intra peras ceu cornu immota tene- 
ato 


Lumina, vel ferrum. — 


adeo totum corpus plenum 
gerens continentize, omniaque 
rationi habens parentia et fub- 
jecta, oculis imperavit fletu, 
lingue verbis, cordi tremotc 
et latratu abítinere. 

Ῥανωΐε extemplo menti. cor plurima 

paffim : 

ufque ad brutos motus pene- 
trante ratione, fpiritumque et 
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τὸ τονεῦμοα, ἡ τὸ eum, remos χα τήχοον. ἑαυτῷ X 
ειθϑη)ες. Toizroi δὲ καὶ οἱ πολλοὶ T ἑταίρων τὸ 7 ἐλ- 
χουδῥες χαὶ πορϑσουδιζομδύες αἰ χυὺ τῷ Κύκλωπος, μὴ 
χατειπειν τὸ Οδνοσέως, put δέξω τὸ πεπυρακτωμέ- 
Voy CAKE X) παρεσχευασμμεέγον ὄργανον Ἐλὶ Y ὀφθαλμὼν, 
DW! dps ἐοϑίεοϑοι μᾶλλον ἢ Qeaou) m Ὁ zr, C 
χἱπἰροολὴν ἐγχραᾳτείας x, πίφεως ἐκ, ὠκλέλοιπεν. ἽΟθεν 
ὃ Ilrüaxos οὐ χακῶς, T€ Αἰγυηιων βασιλέως σέμαν- 
(s ἱερέιον arg, x, κελεύσωνίος τὸ χάλλιςον X, τὸ yd 
pis OY ὀξελεὶν χρέας, ἔπεμνψεν ὀξελὼν T "yAartias, ὡς ὄρ- 
γανον Í& ἀγαϑῶν, ὄργανον δὲ Ὁ χακῶν "P μεγίφων ὅσων. 

9... Ἢ 4* Εὐριπίδε(Ο)» Ἰνὼ, παῤῥησίαν ἄγεσω «ἰδὲ 
αὑτῆς, εἰδέναι φησὶ 

Σιγῶν 9 ὅπη δεῖ, καὶ λέγειν ἵν᾽ ἀσφαλές. 

Οἱ 32  εὐγενᾶς χρὴ βασιλικὴς τῷ ὄντι παιδείας τυχόντεο; 
"Qe9"roy aryaw, ero λαλέιν μανϑάνεσιν, ᾿Αντίγονος oy 


ἰρων] Vera et antiqua hzc le&io Ald, Baf. Xyl, D. Mofc. 1. Colleg. 


Nov. At Stephanus invexit ἑτέρων. ' 
C. 2. ἐκλέλοιπεν) Immo λέλοιπεν, vel ὠπολέλωπεν cum Reifkio. 


P. 7^ τα 


fanguinem fibi obedientem do- 
mando adepta. Tales etiam 
plerique fociorum Ulyffis fue- 
runt: quod enim raptati, fo- 
loque allift a Cyclope Ulyf- 
fem non prodiderunt, neque 
ignitum illud, et ad oculum 
eruendum adornatum inflru- 
mentum indicaverunt, fed cru- 


di vorari quam arcanum quic- - 


quam efferre maluerunt, ma- 
joris fuit quam quz excedi 


poffet continenti& ac fidei. 


Proinde Pittacus recte, cum 
ei hoftiam mififfet rex ZEgyp- 


ti, juffffetque optimam et 
peffimam carnem eximere, ex- 
emtam linguam ei mifit: ut 
cum bonorum, tum malorum 
maximorum inftrumentum. ὁ 


IX. Ino autem Euripidea 
libere: fefe praedicans, ait fe 


fcire 


Tacereque in locos et cum. tutum efl 
eloqui. 


' qui enim generofe, et re vera 


regio more inftituuntur, pri- 
mum tacere, deinde loqui 
difcunt. Antigonus ille rex, 
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Ὁ ὃ βασιλεὺς xaO", ἐρωτήσοιντί ὁ): αὐτὸν τῷ qoo, am- 
9 ἣ 

γίχᾳ. μέλλουσιν ἀναζευγνύειν; Τί δέδοικας, εἰπε, μὴ μό- 
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vos Sx ἀχούσῃς Ὁ σωλπιγίος; Οὐκ, ἄρα. φωνὴν ἐπίφευεν 
ἰποῤῥηΐον; oT βασιλείαν Σ΄-πολείπειν ἔμελλεν ἐδίδοισχα 
fü ὃν αὐτὸν ἐγκρατῶς ἔχειν χσοὺς τῶ τοιαῦτοι ἡ πεφυ- 
λαΎ ως. ἹΜέτολος δὲ ὃ γέρων ἕτερϑν τι ΤΟΙ Το ἐρωτώ-: 
pOVO- "£X ςρατείας, ἘΠ, φησὶν, ὠμῖον τὸν “χιτῶνα, μοι 
σμυειδένωι τῶτο τὸ 2uüpwov, Σσυϑυσοίμϑμος ἂν αὐτὸν 
ὨΔὶ wp ἔϑηχα. Εὐνθύης δὲ ἀκάσαρ ἐπέρχεοϑαι Κρατε- 
t ew, δόϑενὶ a3). φίλων ἔφροισεν, δλλ᾽ ἐψεύσαζο Neozlo- 
Aspuov P3 TéTM Ὁ οἱ φρωτιῶτιαὶ χατεφρϑνοιυ, ὠχείνα 
δὲ ἡ ὁ ϑόξαν ἐδαύμαζον, ἡ T ἀρετίω ἠγάπων ἔγνω 
δὲ οὐδεὶς ἄλλος, δλλὰ συμβαλόντες ὠκχρφτησαν, xo 
ἀπίχτειναν αὐτὸν ἀγνοοιίῦτες, ἡ νεκρὸν ἐπέγνωσοιν. Οὕς- 
qus ἐφρατήγησεν ἡ σιωπὴ T ἀγῶνα, X) πηλικῶτον ἀντα- 
γωγιςὴν a mex pude ὥτε τὸς φίλες αὐτὸν μὴ eswaroila,. 
ϑαυμάζειν μᾶλλον ἢ μέμφεοϊς. Κἀν μέμφηται δὲ ms, 


Neoptoemum effe finxit: 
hunc enim milites Eumenis 
contemnebant, illius et glori- 
am admirabantur, et virtutem 
diligebant: rem ipfam, excep- 
to Eumene, norat nemo. 


flio quzrenti quando caftra 
effent moturi, Suid? inquit, 
metuis ne folus tu non audias 
tubam? Ergo vocem ei arca- 
nam non credidit, quem erat 
regni hzredem habiturus ? 


Immo autem docuit eum. in 
talibus rebus continenter fe et 
caute gerere. Metellus fenex 
militize fimile aliquid interro- 
gatus, 817 inquit, fcirem tuni- 
cam meam arcani mibi confci- 
am, exutam profecto in ignem 
ebjicerem. Eumenes cum au- 
diviffet Craterum adverfus fe 
cum copiis venire, nemini a- 
micorum rem aperuit, fed 


prehenderunt. 


Commifía igitur pugna vice- 
runt, Craterumque ignari in- 
terfecerunt, mortuumque de- 
mum agnoverunt. [ta taci- 
turnitas callide certamen hoc 
geffit, tantumque adverfarium 
occultavit: atque adeo amici ἡ 
magis admirati funt Eumenem 
qui non przedixiffet, quam re- 
Tametfi ut 
maxime culperis in tali cafu, 
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ἐγχαλείιοϑτῃ βέλτιόν "601 cuivre, δὲ ἀπιείαν, ἢ χα τῆς. 
eope “διπολλύμϑινον afe τὸ πιφεῦσαι. 

(. "τίς δὲ ὅλως ἑαυτῷ παῤῥησίαν ᾿Σπολέλοιπε Xo m V 
τῷ μὴ σιωπήσοιντος: εἰ yap dryvotogu τὲν λόγον ἔϑει, 
χακῶς ἐλέχ Jm mae3s ἄλλον" & δὲ ἀφεὶς cx σεαυτῷ 
χατέχεις οὐ ἑτέρῳ τὸ ἀπόῤῥητον, εἰς δλλοτρίαν riw 
χατουπίφαϊγας, 1 cwuris παοϑέυϑμος᾽ κἄν μδὺ cuctivos 
ὅμοιός σοι γένηται» διχϑίως “Σπολώλας, ἂν δὲ βελπίων, 
eo A06, ἕτερον εὑρὼν ALI σεαυτῷ πιςῦτε- 
69. ᾿Αλλὰ φίλος ὅτος ἐμοί, Ἰέτῳ δὲ ἕτερὸς τις, ᾧ 
“πιφεύσφ xg) τος, ὡς ἐγὼ "TTG" κάκεινος ἄλλῳ πάλιν" 
εἰτα ὅτως ΠΩΣ λαμβάνει xg) -«πολλαπλασιασμὸν, 
ele suits τὴς ἀχρᾳσίας, ὁ λύγος. Ὡς δ. μονὰς ΟΥ̓Χ 
cava τὸν ἑαυτῆς ὅρον, DX ἅπαξ τὸ ἕν μϑύει, διὸ so 
χέχληται μιονάφ' ἡ δὲ δυὰς ἀρχὴ διαφορφις aópisos, &U- 
γὺς JO ἑαυτὴν ὠξίζησι, τῷ δυπλασιασμῷ εἰς τὸ πλῆθος 


F. 1. ὅλως} Tta D, et Xyl. ex codice fuo. C. ἄλλως. Mez. λάλος. 
F. 7. ὑπὲρ σεαυτῇ} Dedi ex Colleg. Nov. Vulgo; ὑπὲρ σεαυτόν. 


preftat falvis rebus ob non 
habitam fidem incufari, quam 
eos accufare quorum fidem 
fecutus perieris. 

X. Omnino autem quo ore 


quam tu ipfe fidelior. In- 
quies, Át meus eft amicus 
ifte. Sane. Sed et hic ami- 
cum habuerit, cui tantundem 
credat, ifque rurfum alii; ita 


objurgabis eum qui non ta- 
cuit id, quod tu ei dixifti? 
Si enim tacitum et ignoratum 
oportuit, male alteri fuit indi- 
catum: fi vero rem arcanam 
ex te dimittens in alio conti- 
nere vis, jam tua prodita in 
alius confugifti fidem: qui fi 
tui fimilis eft, jure peris: fi 
melior, preter rationem fer- 


varis, invento qui tibi fit 


deinceps incrementum facit 
multiplicaturque — continuata, 
incontinentia oratio. Quem. 
admodum enim unitas non 
egreditur fuum terminum, fed 
(qued et nominis ratio docet) 
impliciter unum manet: bi- 
narius autem principium in- 
finitum eft diverfitatis, qui 
ftatim duplicando fuam mutat, 
naturam, et ad multitudinem 
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πεεπορδέη᾽ ὕτω λῤηος c4 τῷ ρῴτῳ χαταρϑῥων, ἀπῦῤ- 
' gmms ὡς ἀληθῶς Gol d» δ᾽ εἰς ἕτερον con, φήμης 
ἔργ τάξιν. Ἔπεα yap dieesevre, φησὶν ὁ ποιητής ὅτε 
Ὁ αἼίωδν ἐκ 13d χειρῶν ἀφέντον pov "6v. αὖϑις χατο- 
0/6; UTE λόγον cA T9 ςύματος “αρϑέμϑμον, Xe o TWouJ ἡ 
συλλαξειν δυνατὸν, δλλὰ φέρετοι 
—— λαιψηρὰ κυκλώσας epa, 
Y ἄλλων Ἐλὶ ἄλλας σκιϑνάμϑμος. — Nes. μϑὺ γὰρ ap- 
παγείσης κ᾿ ποὺ «γεύματος ᾿ἐχιλαμβάνοναι, ασείραις χαὶ 
ἀγκχύρφις τὸ τούχος ἀμθλύνοντες" τῷ λύγε! δὲ, ὥασερ 
cx λιωϑύων χδραμιόντος, Οὔκ, ἔσιν ὅρμος, οὐδὲ ἀγκω- 
οϑοόλιον, δλλὰ Jogo πολλῷ καὶ my e φερόμϑιος, me 
ἔρρηξε x χατέδυσεν εἰς μέγαν x94 δεινόν τινα, τὸν φ)εγ- 
ξάμϑμον, χίνϑυνον. 
Μικρῶ γὸ ἐκ λαμπῖρος ᾿Ιδαγον λέπας 
Πρήσειεν ἂν Tig^ τὸ πρὸς ἀνδρ᾽ εἰπὼν ἕνα 
Πύϑοιντ᾽ ἂν ἀτςοὶ «σάντες----τττος 
Ἢ 'Paugjev σύγκλητος δἰποῤητόν wa. βελὴν 
ἐδυλεύετο X9 aiu "6r πσολὰς "gos" ἀσαφειαν 


/ 
ia. 


vergit: fic fermo in primo 
manens, vere arcanus eft: ἢ 
ad alterum inferatur, jam fa- 
ma locum obtinet. Verba 
enim alata vocat Homerus. 
Nam neque avem e manibus 


e portu femel egreffz nulla 
ftatio, nullus anchorz jactus 
eft reliquus: fed magno cum 
fonitu et fragore velta auto- 
rem in grave magnumque ali- 
quod conjicit ac demergit.pe- 


dimiffam facile eft denuo com- — riculum. 

prehendere : neque poteft fer- Namque exigua de lampade ldgum 
mo ex ore emiflus rurfum capi nonus 

et teneri: fed ab aliis ad alios Succendere poffis : atque uni quod dix- 


eris, 
Facile boc prr civium aures iverit om- 
nium. 


diditus, 


. Fertur rotans volucres alas impete. 


Quippe navim a vento cor- 
reptam funibus et anchoris 
inhibent, ejufque velocitatem 
frangunt: orationi tanquam 


XI. Romanus Senatus oc- 
cultum quoddam confilium per 
aliquot dies intra fe agitave- 
rat: cumque res ea multum 
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δὲ πολλὴν ἡ αὐ χύνοιαν ἔχοντος τῷ "Gesryualos, γυνὴ C 
τἄλλα σέφμων, jui δὲ, καρϑοίκεῖο πὰ ἑαυτῆς ἀν, 
λιπαρῶς δεομδῥη πυθέοϑτη τὸ υἰπύῤῥηϊον᾽ ὅρχοι δὲ x, χα»- 
τώρ «EA σιωπὴς ἐγ γνονίο, x, δάκρυα ποτνιωρμδύῥης αὐ- 
τῆς, ὡς Tis ΟΥ̓Χ ἔχέσης. Ὁ δὲ 'Pausjos ἐξελέγξαι 
βελόμϑμος αὐτῆς ἢ ἀξελτηρίαν, Nox, ὦ γύναι» ἔνπεν, 
JW dou φοβερὸν "aeg Ύμα x, τερθσιον᾽ arpoairleXla 
JO "μὰν αἰτοῦ. T ἱερέων, χύρυϑον aqu πετόμϑμον, xea- 
Yos ἔχοντοι “γρυσοῦν ἡ δόρυ" σχεπτόμεδα JW τὸ Ties 
Te Aen éTE φαυλόν '6et, χα στιυδιαπορουμδν τοῖς 
μάντεσιν δλλὰ σιώπα. Ταῦτα ἐπῶν, ὥχετο εἰς lio 
ἀγρρϑιν᾽ x δὲ Ὁ ϑεροπαμνίδων μίαν εὐθὺς ἐφελχυσαμένη 
T ροῤτίω εἰσελθοῦσαν, ἔποαμε τὸ eios αὑτῆς, ἡ us 
τρίχας ἐαιπίροιτῆεν, Οἴμοι, λέγουσα, τῷ. ἀνδρὸς αὶ ? πα- 
τείϑυς' τί ποεισόύμθϑα ; βελορϑῥη rA διδώσχεσα, T ϑερφί- 
παρναν εἰπεῖν, ΤΊ "Ὁ yeyner ; Ὡς δ᾽ ouv πυθομένης Jm- 
γήσωυτο, ἡ προσεϑηχε ^ κοινὸν ἁπάσης ἀδυλεολας ἐπῳ- 


obfcuritatis haberet, variafque 
excitaret fufpiciones quendam 
fenatorum uxor, mulier alias 
pudica, fed tamen mulier, ma- 
jorem in modum precibus in- 
Ítando urgebat, ut arcanum 
fibi aperiret : dejerans interim 
fe filentio rem tecturam, et 
ni faceret, diris fefe devovens 
exfecrationibus, flenfque et 
quiritans fidem fibi non ha- 
beri. llle ut ftultitie eam 
fuz coargueret, Pincis, ait, 
mea uxor: proinde audi terri- 
bilem rem atque. prodigiofam : 
relatum ad nos eff a. facerdo- 
bus, cafftam viam e[fe vo- 


lantem cum galea. aurea. et 
baffa : de eo oflento una cum 
auguribus deliberamus,et anxie 
difquirimus, bonine an mali a- 
liquid denunciet : tu vero tace. 
Hzc locutus, in forum pro- 
cefüt. At vero mulier ancil- 
lam, quz: primum intraverat; 
arripiens, pectus fuum plan- 
gens et crines fcindens, Eheu, 
inquit, mi vir, mea patria, 
quid" nobis fiet? volens do- 
cenfque ancilam  quzrere, 
Quidnam igitur evenit? An- 
Cilla, poftquam interroganti 
mulier rem narravit, addidit- 
que communem omnris loqua- 
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δὲν, τὸ, Ταῦτα μηδενὶ Qegows, δλλὰ σιώπα οὐ φθάνει 
τὸ ϑεροιποινίδιον Σστοχωρήσουν αὐτῊ δ, X, T ὁμοδούλων eu-. 
ηὐςδὼῦ oA. d λάζεσαιν, ἐμξάλλει" τὸν Aoypv' 

E ὠκείνη δὲ τῷ depo) αὐ δαγένομδῥῳ «aeos αὐτὴν, ἔφρᾳ- 
cw, Οὕτω δ᾽ εἰς dyes TU διιγήματος ὠχκυλιοϑέντος 
gs “ὐρϑδραμεέὶν T πλασάμϑμον τὴν φήμζω, ἀπαντήσας 
ms αἰπῷ T γνωρίμων, ᾿Αρτίως, ἔὐπεν» οἴκοθεν εἰς drop 
xg Gaius s ᾿Αρτίως, ἔφη ὠὐχῶννος. Οὐχοῦν οὐθὲν ἀχή- 
χρας ; Γέγονε γάρ τὶ χαννὸν ἄλλο ; Κόρυδος ado, τ - 
,τόμϑμος, χράνος ἔχων Δευσοιῦ Y δόρυ; x μέλλεσι ce. 
TETV σύγκλητον ἔχειν οἱ ἄρχοντες. Kaxeos γελάσαε, 
Ep 39 qui y us; ETE, ὦ QUY, τὸ X φθάσαι! με ἃ λό- 
yor ἐς ἀγορὰν πυρϑιόντο. Τὰς jp ow ἄρχονζᾳς c?- 

ιν»! x "iN NL «v / 

Ἐ τυχὼν ἀπηλλαξε TUS τοιρριγασ᾽ τὴν δὲ uvae. τιμωρέ- 
μϑνος, ὡς οἴκαδε εἰσῆλθεν, ᾿Απώλεσοίς με, eye, ὦ γύ- 

. 1 V.» f» 3 e 0» f » / 

γα" T02p 2ubppwToY οὐχ τῊς &us οἰκίας W'epaeo Tua 

διδημωσιωμϑῥον' gk μοι φόϊατέον "601 τὴν πατρίδα, διὰ 

τὴν cle) ἀχρᾳσίαν. ᾿Τρεπομϑδύης δὲ ποὺς ἄργησιν αὐτῆς, 
citatis claufulam, Cave "ne cui 
bec dixeris, et tace: vix dum 

a domina ut eft digreffa, una 


fervienti alteri, quam maxime 
videbat otiofam, narrationem 


tata, aurea. caffide, ac de eo 
principes [enatum babebunt y 
fento. Ibi ridens ifte, Laudo, 
ait, mulier, celeritatem. tuam, 
qua jactum efl ut me in forum 


injicit: illa amatori fuo ad fe 
venienti exponit. Hoc modo 
fabula in forum devoluta, ita 
ut przcurreret auctorem, qui- 
dam ad eum notus accurrit, 
et an recens domo adveniat 
quzrit, Aitille. Nzbilergo, 
inquit, zovi inaudivifti ? Quid, 
ait ille, am novt aliquid eve- 
zit ? 'Tum alter, Caffita, in- 
quit; con/pecla eff volans, ba- 


eunzem fermo bic anteverteret. 
Proinde ad magiftratum ac- 
ceffit, eofque trepidatione libe- 
ravit. Ut autem mulierem ul- 
Cifceretur, domum reverfus, 
Perdidifii me, inquit, mulier : 
compertum efl entm e domo mea 
in publicum elatum effe arca- 
num: itaque ob tuam inconti- 
nentiam folum mutare cogor. 
Euntique inficias, et dicenti, 
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Y λεγάσης, Οὐ ὃ (gura ut τρλαχοσίων Wu2x5 s Yloi- 
ay, £pi; τριραχοσίων:; cu βιαζομδύης, Ez uito —m- 
πειρώμδνος. Οὗτος μδὺ. oiu ἀσφαλῶς πάνυ καὶ μετ᾽ εὐ- 
ag eas, ὥασερ εἰς ἀγγέιον σουϑρὸν, ἐχ, οἶνον; Οὔκ cor, 
3X ὕδωρ ἐγχίας, ἐπείροισε clo γυνῶχᾳ. Φόλξιος δὲ 
0 Kajouess ἑταῖεος τὸ Sea, γέροντος ἤδη γογονό-- 
τος, ἀχέσοαρ ὀδυρουϑύεα aluo «ἰδὰ ὃ οἶκον ἐρημίαν, x, ὅτι 
Ὁ f£ Jv ϑυγατοιδὼν ον -πολωλότων, ἹΠοςουμία δὲ, 
ἧς ἔτι λοιπὸς fol», cx 2J σθολῆς τίνος Οὐ Quy» ὀντος; 
ἀναγχάζεται τὸν τὴς γυναικὸς ἡὸν ἐπεισοίγειν τῇ 2lg- 
y TI χγεμωνίας; χρῶ OD τείρῶν x βελόψόμϑμος Cx 
τὴς ,ἰπρορίας ἀναχαλειοο τὸν ϑυγατραδουν (quo, ὃ 
Φοίλξιος ἀκέσοως ξίωεγχε ποὺς al ἑαυτῷ γυνῶκα, 
(es δὲ Λιξίαν cuum, Ain δὲ χαϑήνατο THX pas 
Καίσαρος, εἰ πάλαι TOUTUL ἐγνωκὼς ὁ μετωπέμπεται 
ΤῸ ϑυγατοιδοῦν, 2X εἰς CY Jeo X94 “πόλεμον αὐτἰωὺ 
«τῷ 2jgdbyo T apys xa9igwow. Ελϑόντος ὃν ἕωλεν, ὡς 


A, 1. Φόλξιο] Mez.. φάξιος : atque ita res poftulat et au&toritas Taciti Ann, 
I, 5. πόπλιθ. habent C. Colleg. Nov. Collat. Muret, Jun. 


Quafi vero tu non. trecentefi- 
mut ipfe bec audiveris? 2uc- 
modo, inquit, £recentefimus, qui 
te urgente ut. periculum face- 
rem poffe/ne audita reticere 1/f- 
buc confinxertim? Atque hic 
quidem mulieris fuz conti- 
pentiam tuto et caute proba- 
vit, veluti in vas fatifcens non 
vinum aut oleum, fed aquam 
infundens. Fulvius autem 
amicus Augufti Czefaris, cum 
hunc deplorare audiviffet do- 
mus fuz folitudinem, quod 
qQuobus e filia nepotibus mor- 


βι.. 


te fublatis, Poftumio propter 
calumniam in exfilio vivente, 
cogeretur privignum imperii 
fuccefforem relinquere, quan- 
quam miferaretur, cuperetque 
ex exfilio nepotem revocare: 
hzc cum audiviffet Fulvius, 
narravit uxori: uxor porro 
Liviz indicavit: Livia acerbe 
cum Augufto expoftulavit, 
quod jampridem hoc decreto, 
nepotem non revocaret, fed 
ipfam invifam imperii fuccef- 
fori redderet. Mane cum pro 
more ad Auguftum veniffet 


LS ad 
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ἀὐώϑ4, τῷ d'uAG χυϑὺς αὐτὸν, x, εἰπόντος Χῶρε Kaj- 
ΝᾺ Ὕγωνε, &re, PAG. Καχέινος γοῆσοις ὦχετο 
εὐθὺς ἀπιὼν oXov, x alu Juve AX 9. μεέχπεμψάμϑμος, 
ἜΕγνωχεν, ἔφη, Κῶσαρ ὅτι τὸ Ὀπύῤῥητον CY. ἐσιώπτησοι; 
1 αἱ 6 τῶτο μέλλω ἀναιρέὶν ἐμαυτόν. Ἡ δὲ γυνὴ, 
Διχαήως, πεν, ὅτι μοι τοσοῦτον συγοικῶν A có, 8x, ἔγ- 
wo; 8d' ἐφύλαξω al) ἀχρασίαν' DW ἔασον ἐμὲ “09- 
τίρᾳν. Καὶ λαδῦσο, τὸ ξίφος, énuTlu) qaesavaAs τῷ 
axdyós. | | ! 

ig. Opus ou. Φιλιππίδης ὃ χωμωδυποιὸς, φιλο- 
φρονέρϑῥα τῷ βασιλέως αὐτὸν Aviti ya “δὸς ἑαυτὸν 
χαὶ λέγοντος, Τίνος σοι μετοιδὼ Τὰ] ἐμῶν, Οὐ βέλει, 
φησὶ, βασιλεῦ, πλὺὴν T0 ἀἰσοῤῥήτων. ΤῊ δὲ ᾿Αδυλεσ- 
Yet 21 πὐβιεργία. χακὸν ΟΥ̓Χ ἔλαιον «aedes “πολλὰ 
y exudy ϑέλεσιν, ἵνα, τσολλὰ λέγειν ἔχωσι" X) μάλιςκ 
τὸς ZumperTws ἡ χεχρυμμένες δα λύγων αἰθιιόντες ὁξ- 
ὑχνεύοσι x, ἀνερδ νῶσιν, ὥασερ ὕλίεν παλᾳιάν τινα, Qop- 


C. 4. σὸς ἑαυτὸν] Abeft a D. et Xyl. et forte delendum, 
C. 10. φορτίων} An φογντῶ, vel φορυτῶν ὃ ᾿ 


Fulvius, eumque falutaffet, 
Auguftus contra, Sanam men- 
ttm, Fulvi. Senfit tem Ful- 
vius, rectaque domum rever- 


XII. Recte itaque Phi. 
lippides comoediarum fcriptor, 
amice eum compellanti Lyfi- 
macho regi, ac quaerenti, Z'ua- 


fus uxorem accivit, et, /fn:- 
madvertit, inquit, “σης 
arcanum me non γε επί, id- 
eoque flatui mortem mibi con- 
Πύήξεγε. Cui uxor, Merito, 
qui cum tandiu mecum wixeris, 
mon fenferis, neque vitaveris 
meam futilitatem :. fed me fine 
tibi precedere. | Simulque ar- 
repto gladio fe ante maritum 
'eccidit. 


nam mearum rerum «is te tme 
pertiam? refpondit, OQuacun- 
que volueris, o. rex, dum modo 
nullo arcano. Praeterea garru- 
litati malum hoc ipfo non mi- 
nus malo adeft curiofitas. Mul- 
ta enim audire volunt garruli, 


. ut multa habeant quz dicant : 


ac maxime arcana et abícon- 
dita fcrutantur atque invefti- 
gant, futilitati tanquam ma- 


d 
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τῶν τῇ φλυαρίᾳ «Durst, e. ὥσπερ οἱ Tode T 
χρύςαλλον ὅτε χατέχειν ὅτε ἀφέινω ϑελεσ μᾶλλον δὲ 


3 4607 


ε l 
ὥσσερ ἐρπετῶ τὸς 2XTbop 


WTws Abyss ἐγκολπισοίμϑρμοι καὶ 


συλλαξόντες, οὐ συγχρατῶσιν, δλλὰ «Δι φΟιθρώσκονται 
«Uu αὐὐκί. Τὰς μδὺ γᾺ} βελόνας φασὶ ῥήγνυαγαι, 
τουτύσοις, χρὴ Ts ἐχίϑναφ᾽ οἱ δ᾽ Σαόῤῥντοι λόγοι Tus 
μὴ φεγοᾷς ὠκχπίλιοντες cubi xsj Ὁ ο Φθείρεσι, 
Σέλευκος ὁ Καλλίνικος, ov τῇ “ρϑς Γαλαζᾷς μάχῃ 
πᾶν Σπιδαλὼν τὸ ςράτουμα, χα cle) δύναμιν, αὑτῷ 
δὲ αἰδιαυάσοως τὸ αἰόϑημα, X, φυγῶν ἵππῳ μὴ τριῶν 
ἢ πετίάρων ἀνοδίαις X, πλάναις “πολὺ δρόμον, ἤδη δὲ 
ἔνδειαν ἀπαγορεύων, ἐχκὰυλίῳ, τινὶ χαρϑσηλϑε, ἡ τὸν dYo- 
“πὐότίω αὐτὸν εὑρὼν ᾿χτλ τύὐχίω, ἄρτον καὶ ὕδωρ ὑτησεν" 
ὁ. δὲ χα τω x9) TY) ἄλλών ὅσου παρὴν o τῷ jpg, 
doas "End es ἡὶ φιλοφρονέμϑυος, ἐγνώρισε τὸ χροόσ-- 


΄ 


e τῷ βασιλέωσ' «94 ἰδεχαρὴς γένόνϑμος ΤῊ -σωύτυ- 
y τῆς aerias; oU. X: TÉAdY, ijt σμυεεύσατο βελο- 


D. 8. αἱτῷ δὲ] Revocavi ex Ald. Baf. Xyl. Mofc. 1.2. Ψψυἷξο,--δύγαμιεν αὐτῷ, 


LI 
Xx. 


teriem quandam obfoletam far- 
cinarum apponentes. Deinde 
funt inftar puerorum, qui gla- 
ciem neque tenere volunt ne- 
que dimittere: immo veluti 
ferpentibus in finum collectis, 
non continent, fed ab iis per- 
roduntur. Belonas pifces, et 
viperas partu rumpi aiunt. 
Arcana autem eos qui non 
continent, foras elapía per- 
dunt. Seleucus Callinicus in 
pugna adverfus Galatas, omni 
exercituy omnibus copiis a- 
miffis, abjeCto diademate ᾿6- 


ques tribus vel quatuor comi- 
tantibus profugit: 'et per avia 
longum iter vagatus, et jam- 
que animum ob inopiam de- 
Ípondens, ad cafam quandam 
pervenit, ac cum forte fortuna 
in dominum ejus incidiffet, pa- 
nem et aquam petiit: is non 
ifta modo, fed et αι alia ruri 
aderant liberaliter comiterque 
prebuit: cumque faciem regis 
agnoviffet, non continuit fe 
pre gaudio iftius cafus, ne- . 
que cupientis latere regis dif- 

mulationem adjuvit: fed cum 
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ἐδύῳ λανθάνειν, 32. ἄχρι ὃ ὁδὰ esas, ἡ ἀπο- 
λυόμϑνος, "Y Je; eire, ὦ βασιλεῦ Σέλοῦκε. Κάκει- 
γος κτείνας alo δεξιὰν αὐτῷ  παδοσελκέμϑμος ὡς φι- 
λήσων, ἔνευσεν ἑνὶ Τὴ μετ᾽ αὐ, ξίφει T τρϑιχήλον 29m- 
χόψω τῷ ἀνϑρώπο᾽ 
Φϑεγίομένα δ᾽ ἄρα Ὁ γε κάρη κονίῃσιν ἐμίχϑη" 
τε δὲ ἐσίγησε αὖτε, χαρτερῆσοιθ ὀλίγον Δ οῦνον, εὐτυχή- 
σαντος ὕχερον τῷ βασιλέως αὶ μεγάλϑ γενομᾶμα, μείζο- 
wig dy, οἶμ(ᾳ!» "epa ἐκομίσουτο ἀντὶ τὴς σιωπὴς ἢ, Ὁ 
φιλοξενίας. Οὗτος fb οἷῶν ἀμωσγέπως ἔσχε “ρόφασιν Ὁ 
ἀχρασίας, alu £A, x, T. φιλοφοοσούϊω. 

"γ΄. Οἱ δὲ πλέικοι T5). ἀδολέογων eiit aprias ἔχον- 
τες Σστλλύσιν αὑτάς. Οἷον, cy κουρείῳ τινὶ λύγων γινο- 
aja δὰ τῆς Διονυσία τυραννίδος, ὡς adum χρὴ 
ἀξῥορυτὸς "624, γελάσας 0 χερεὺς, "avro, ὑμᾶς, ἔφη, περὶ 
᾿Διονυσίε: λέγειν, 8 ἐγὼ παρ ἡμέροις ὀλίγας ki τῷ τεα- 

$9 ys τὸ ξυρὸν ἔχω ; Ταῦτα ἀχέσοις ὃ Διονύσιος ἀνε-: 
ad viam ufque deduxiífet, et 


jam difcederet, S5/ve, dixit, ὁ 


rex. Seleuce.. 'Tum rex por- 


continentize excufationem ha- 
buit fpem, et exhibitum offi- 
cium. 


re&a dextra, eum ad fe tra- 
hens veluti ofculaturus, uni 
comitum innuit ut cervicem 
homini przecideret: 
Sic caput eflque loquentis adbuc cum 
qui fi tacuiffet, et fe aliquan- 
: tulum. repreffiffet, paulo poft 
ἃ rege rurfum florente et opi- 
bus aucto majorem, puto, pro 
: flentio quam pro hofpitalitate 
gratiam retuliflet. Quanquam 
ic quidém utcunque fuz in- 
VOL. 11I. | 


XIII. Plerique autem gar- 
rulorum etiam fine caufa fe- 
ipfos produnt. In tonftrina 
quadam (ut exemplis res pa- 
tefiat) orto fermone de ty- 
rannide Dionyfii, quod ea ad- 
amantina et inexpugnabilis ef- 
fet, tonfor ridens, Zecctne, 
inquit, vos de Dionyfio dicere, 
cujus ego cervici paucis itidem 
interpofitis. diebus. novaculam 
adbibeo ? Hxc cum ad Dio- 
nyfium effent allata, hominem 
E 
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ξαύρωσεν αὐτόν. Ἑπιειιῶς δὲ λάλον δ] τὸ q^ κυρέων 
γένοσ᾽ οἱ 39 ἀϑολεοότοτοι “ρϑσρέεσι καὶ χυρϑσχαϑίζασιν, 
τε αὐτὸς ἀναπίμπλαοϑοαι τὴς σειυγθείας. Χαριέντως 
ow ὃ βασιλεὺς ᾿Αρχέλαος, ἀδολέογε κϑρέως «eai 
qos αὐτῷ τὸ ὠμόλινον, x, πυθουδμθ, Πὼς cw κείρω, βα- ι. 
σιλευ; Σιωπῶν, ἔφη. Κερεὺς δὲ Y T c? Σικελίᾳ qv 
᾿Αϑίωνωμων μεγάλζων χακοραγίαν ἀπήνγίειλε, τορόντος 
c? Πειρᾳιξὶ πυθύμϑιμ(Ο) οἰκέτῳ τινὸς qj ἀπυδεδραχύτωγ 


ὠχειϑεν" 
δρόμῳ, 


M» τις κῦδος ἄροντο, 


x || X ^ / , / . / 
&TU, deis τὸ ἐργαφήριον;, εἰς dqu στυξτεινα B 





/ » 4 ᾿ 
T λόγον εἰς al) πόλιν ἐμξαλὼν, 





ὃ 3 δεύτερος ἔλθοι. 


Γενουϑύης δὲ (escis, ὡς εἰκὸς, eig ὠχκλησίαν ἀϑρϑισ- 

(OQ. € (Quo LN uL Ρ' / " 
θεῖς o dwuos, Ὄχι τὴν ἀργὴν Sade T Qu — Hlyemo 

ἂν 0 χϑρεὺς X, ἀνεκρίνετο, pud TeYoum τῷ φρϑίσοιντος 


1 . , 1 
εἰδὼς, DXX εἰς ἀγώνγυμων καὶ 


/ / Mo» 
ἄγνωφον ἀναφέρων lw ap- 


χίώ (ae Sour, 'Ogyt δὲ x94 βοὴ τῷ «deu, Bao- - 


in crucem fuftulit. Non au- 
tem eft abs re toníores effe 
loquaces: nam loquaciffimi ad 
eos confluunt iifque adfident, 
ita ut confuetudinem garriendi 
inde parent. Itaque eleganter 
Archelaus rex garrulo ton- 
fori, qui jam tectis linteo hu- 
meris quaerebat, Quomodo te 
tondebo, rex ?. refpondit, Za- 
cen$. Sed et Athenienfium 
magnam in Sicilia acceptam 
cladem tonfor primus annun- 
fiavit: qui cum de ea inau- 
diviffet in Peirzo ex inde fu- 


ga elapforum cujufdam fervo, 


ftatim officina relicta conten- 
to curfu in Aftu fe proripuit, 
Ne quis pratriperet decus bocy— 
famam in urbem apportans, 
—— pof! ipfe veniret, . 
Ibi orto, ut folet, tumultu, 
populus in concionem col- 
lectus, autorem rumoris quze- 
fivit.  Adducitur ergo tonfor 
ille, examinatur: qui fane e- 
tiam nomen indicis ignorabat, 
et principium rumoris fparfi 
in ignotam ac nomine caren- 
tem perfonam referebat. Ex- 
inde fremitus et clamor in 
eatro, -Jerque et exérucia 
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E Y “ρίολου ὃ ὶ Adding πέπλαραι τούτου X, στίυ- 
τϑατα τίς δὲ ἄλλος ἤκεσε; τίς δὲ Ἐλίφευσεν; Ἔχο- 
μίαϑυ τροχὸς, χα τετοϑη ὃ ἄνϑρωπος. Ἔν τύτῳ παρλστοιν 
co T συμφορᾷν ἀπαγγέλλοντες, 0b αὐ τῷ ἔργε 15- 


πεφόζγρτες. 


3 / 3. / | |l o »t€w 
Ἐσχεδοιοϑγσουν ouo πάντες "Oi τοὶ opua, 


- πένθη, χαζαλιπόντες c? τῷ πεοχῷ τὸν ἄϑλιον οὐδὲδὲ- 


υϑέον. 


'O- ϑὲ λυθϑεὶς ἤδη «ess ἑασέραν, ἡρώτω τὸν 


P : PONE T. ἜΝ 

δημόσιον, εἰ ἡ c4 Nous τὸ gpxnrys ὃν τρόπου Ὡσῦ- 
/ , / A / 

λώῶλεν ἀχηκοασιν. Οὕτως ἄμαχον m xsouov x, ἀνε)ετή- 

. ν L| / 

τον ἢ στιυήθεια, “ποιέει πίω ἀδολεομαν. 


id. Kofra ye ὥασερ οἱ τοὶ mes X δυσώδη φάρ- 


paxs πίοντες ϑυσεραίνασι Y τὸς κύλικας, ὅτως οἱ τοὶ 
χαχᾷ aseo arre, αἰπὺ qj ἀκουόντων δυογε- 
μένοντα αὶ μισθνται. “Οεν χοιριέντως ὃ ΣΣοφοκλῇς διη- 


/ 
“πορήχεν, 


Ἔν τοῖσιν ὠσὶν ἢ ei τῇ ἢ ψυχὴ δάκνη ; 


D 


Τί δα; ῥυϑμίζεις τὴν ἐμὴν λύπηνη omn; ; 


Ὁ δρῶν σ᾽ ἀνιᾷ τὰς φρένας, τὰ δ᾽ τ᾽ ἰγώ. 


C. 11. * J Sic D. et Jannot. Vulgo, καίτοιγε. 


D. 1. 8&2] oz 


fceleftum, qui ἐδόκεε finxit at- 
que compo[uit : quis enim alius 
audivit, quis credidit ? Ad- 
fertur rota, intenditur tonfor. 
Sub hoc ipfum adfunt nuncii 
calamitatis, qui ex ipía clade 
profugerant. Itaque omnes 
diffpati finguli ad fuos funt 
lu&us, miferum tonforem ro- 
ὡς illigatum relinquentes. At- 
que is fero et jam fub vefpe- 
ram folutus, e lictore quz- 
vit, udiviffentne. etiam. de 
Nicia duce exercitus, quo. i5 
medo perierit, — Adeo. inex- 


ὦ Schott. Jan. ut au&tor dicti Sophocles Antig. 32$. 


pugnabile et inemendabile ma- 
lum fit confuetudine garruli- 
tas. 

XIV. Et vero ficut qui 
amara et male olentia medica- 
menta biberunt, ipía etiam o- 
derunt pocula: fic qui mala 
annunciant, auditoribus invift 
funt. Sane Sophocles venuf- 
te iflam dubitationem pro- 
pofuit, 

In pente numnam, «el morátris in au- 

ribus? 

Cur tu, dolor meus jam ui fiet, rogas i ? 


Fatti autor acgra menti facit) ego aurie 
bus. 


E2 


S4 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


duae, οὕς φασιν, ὅταν ιἱωροάλλωσιν cx Κιλικίας 
Y Ταῦρον àerk) ὄν, eq, εἰς τὸ quus. λαμβάνειν εὐ- B 
usn λύθεν, Gam κλειϑρον ἣ χαλινὸν ἐμάλλονζα, 
τὸ φανὴ, χα γυχτὸς οὕτως χἰπὐρφέρεοϑοι Ag vo (e.c. 


/ * ἢ » / l / e/ 2^ 

i. Εἰ τοινν ἔροιτο τις τὸν χᾷάχίζον 0st Ὅς] χὰ 
Ὁ» , DE A N53 3] 
ε«ὐώλέζτυτον, Godkis dy ἄλλον &7T0l 


Y t 
“ΤῸΝ 


ἢ T esiti παρ- 


ea Εὐθυχρατης μδὺ ous voee cle) οἰκίαν TOS οὑκ 
Maxedoias ξύλοις, ὡς φησι ᾿Δημιοαϑένν Φιλοχρ της 
δὲ »λουσῖον πολὺ Aa ὧν, πόρνας Yo) ry dos Ἰγῤραζεν' 
Εὐρόδῳ δὲ χαὶ Φιλάγοῳ τοῖς Epéreuen sesion e 
gov ὃ βασιλεὺς ἔδωχεν. Ὁ δὲ ἀδόλερος duse 601 
προδότης, 3) αὐτεπαίγίε λτοξ, By, Ve OI) T C 
«προδιδοὺς, Σλλὰ λόγους ὠχφέρων Ὡστοῤρητως, Οὗ δίχαιδ» 


/ 4 
οὖ ςύσεσιν, CJ 


»πολιτείοησ, μηδενὸς αὐπῷ ep ἔχον- 


Ὁ ὰ l Ι / / ( 
qos DA. ἂν αὑτὸς auwWTO4, χαϑϑσοφειλὼν “οίριν. ᾿Ὥφε 


B. 5. ὃ τὸν -σροδύότην] ἢ abeft in D. et Codice X ylandri : 


hic item vertit. Puto 


ἡ retinendum, ac fubeffe poetae dictum, ut oratio arguit. 


bere ; ne ftultiores anferibus 
videamur effe, quos aiunt cum 
e Cilicia tranfvolant "aurum 
montem aquilarum plenum, 
fingulos recepto in os juftz: 
magnitudinis lapide, quo tan- 
quam frzno aut clauftro vo- 
cem compefcant, ita noctu la- 
tentes tacite trajicere. — , 
XV. Jam fi quis quzrat 
quifnam hominum  peffimus 
atque perditiffimus fit, nemo 
utique proditore omiffo alium 
quenquam rcfponderet. — At 
enim Euthycrates domui fuze 


Bh € Macedonicis lignis faftigium 


impofuit, ut ait Demofthenes: 
Philocrates multo accepto ar- 

ento Ícorta pifcefque emit: 
Euphorbo et Philagro, qui 
Eretriam prodiderunt, agrum 
rex adfignavit. Garrulus au- 
tem proditor eft nullo con- 
ductus pretio, ultroque fuam 
offert operam: non equos 
prodens, aut munitiones: fed 
arcana publicans dicta in ju- 
diciis, in feditionibus, in cer- 
taminibus de republica :: ne- 
mine ipfi agente gratias, quas 
ipfe ultro debet fi audiatur. 
Ergo quod dictum eft in eum 
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1 ad 3 “4 L| 
τὸ Ἀελεγμδύον «ae9s τὸν enum x, ἀκρίτως CX EOYTO τον 
e ft ^. 
ἑαυτὰ X, χαιτουχοιριζόμϑμον, 

Οὔτοι φιλάνθρωγχος σύ *y ios ^ ἔχεις νόσον; 
Χαίρεις à, — 


εὐωρμόθει xe) «σοὺς τὸν φλύαρον, Οὐ φίλος εἰ σὺ 
QUT. μἱουύων, φὐδὲ εὔνες' ἔχεις γῦσον; χούρεις λαλῶν 
x5 Φλυαρῶν. 
ig^. "avro δὲ οὐ Xe TWyopicu γγητίον, SAX ἰατρεῖ- 
Ὁ a) τὴς advenas" T 2p παθῶν xpicd xj ἀσκῆση "ae4- 
γινόμεϑα, πυρότερον δὲ ἡ κρίσις "Gon. — Οὐδεὶς ἡ ἐθιζεται 
φεύγειν x, δὀπποτοιθεοϑοι τὴς ψυχὴς ὃ μὰ ϑυογεραιίνει. 
Δυογεροιίνορϑμ δὲ τοὶ πάθη, ὅταν τοὶς βλάξας x94 τος 
αἰογύνας qus ἀπ᾽ au) τῷ λόγῳ χατανούσωμϑμ᾽ ὥασερ 
YuU χατανοῦρμδν 6n T ἀδολέογων, ὅτι φιλειαϑτη fa- 
λύψϑροι μισοιιυ}" χαρίζεσθαι θέλοντες, chon λπσι )αυ- 
μάζεοϑαι δοχοιίστες, χατουγελων κερδαίνοντες σἐδὲν, 
C. 7. Οὔτοι φιλάνδιωπος σύ y icc*] Ita diftinxi ex Jannot. Vulgo, uno verfu, 


Οὐ φιλάνϑρωπος σύ y icci. Pro σύ eft τύ apud Plutarch. Vit. Publi- 
col. p- 105. B. ubi Epicharmo tribuitur. 


qui temere et abfque judicio cum vincantur, judicium prae- 


fua profundebat ac donando 
prodigebat, 

Neon tu bumanus es, vitio laboras ; nam 

gaudes dare. 

id etiam in garrulum com- 
petit: Non amicus es, non 
benevolus qui ifta indicas: 
morbo hoc laboras, quod gau- 
des loquendo et nugando. 

XV I. Verum hzc non ac- 
cufande, fed curanda fanan- 
deque Garrulitatis gratia dici 
intelligendum εἴ. Vitia e- 
jim judicio et exercitatione 


cedat oportet. Nemo enim fe 
adfuefacit ad vitandum et ex 
animo evellendum ea quz 
molefta δὶ non funt. I[nvifa 
autem nobis fiunt vitia, cum 
ratione perfpicimus, quze dam- . 
na eq dent, quam adferant tur- 
pitudinem. . Quo modo nunc 
cernimus, garrulos dum vo- 
lunt amari, in odia incurrere: 
dum gratificari, moleítiam ad- 
ferre: dum in admiratione ef- 
fe, rideri: nullo cum lucro 
fumtus facere: injuria ami- 


E 4 
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ἀναλισχεσιν ajwoi τὸς QUVde, ὠφελῶσι TVs Py pie, 
ἑαυτὰς zunMADuzw. "(yrs τῶτο "Oeo Toy aqux xg) Qdp-. E 
μαχόν €i τῷ πάϑες, 0 T ἀπὶ αὐτῷ γινομδῥων οὐργρῶν 
X34 ὀδυντηρῶν Ἐπιλογισμός. 

m. Amo δὲ acu ἔλιλογισμῷ, τῷ TK) οὐαν- 
ἴων, ἀχόάογζαις ἀεὶ x94 μεμνηρμδῥες, x94 aeter ἐχοήζζμᾳ 
qu. τῆς £u ias ἐγκώμια, gà TO σεμνὸν Xg) TO ἅγιον 
x3 T? μιυφηριῶδᾳς "P auris, χαὴ ὅτι γαυμαάζονἢ μᾶλλον 
χα ἀγαπῶνζαι x, σοφώτεροι δεχοῦσι ak) cElwian Terum 
χρὴ φεοουδῥων, οἱ φοϑγγύλοι 134 Bes yo, x, ὧν 7m- 
λὺς wis οὐ ὀλίγῃ λέξει cuveuA). Καὶ ἢ Πλάτων 
τὸς τοιότως ἐπαινέι, δεινοῖς ἀκχοντισοὰς conva λέγων, UAg. Ε΄, 
χαὶ πυχνὰ ἡ συνεφραμρϑύα φθεγίομδμες. Καὶ ὃ Auxiip- 
09s εἰς Οὐτίω alo δεινότητα. τὸς πολίζαᾳ, εὐθὺς ὡκ 
παίδων τῇ σιωπῇ “πιέζων, cuvmye χρὴ χατεπύκνα. Κα- 
Üuzrp γ οἱ Κελτίδηρες cx τῷ σιδήρου τὸ φύμωμα, tol 
D. 9. ἀναλίσκωσιν] Sic D. Codex Xyl. Leonie. Jannot. Mes. Valgo, κερδαί- 


vorr:5, δδὲν ἀλίσκεσιν. 
F. ς. ix τῷ σιδήρυ] Forte delendum ἐκ, 


cos afficere, inimicis prodeffe, 
femetipfos peffundare. Itaque 
primum hujus morbi reme- 
dium eft, ratiocinatio turpium 


jori funt in admiratione, ma- 
gis cari fapientefque habentur 
quam effrznes ifh et concitati, 
ii qui rotundi funt ac brevilo- 


atque noxiarum qua ab eo 
proficifcuntur. 

XVII. Secundo loco ra- 
tiones funt fubducenda eo- 
rum, quz a contraria virtute 
veniunt, bonorum, femperque 
Aaudiende, memoriterque te- 
nendz et in promtu habendae 
funt taciturnitatis ac filentii 
laude$," eorumque  majeftas, 
fanCtimonia, ac cum facris ar- 
canis fimilitudo : et quod ma- 


quentes, et quorum in exigua 
dictione multus ineft fenfus, 
Nam et Plato hos laudat, fi- 
miles effe dicens peritorum 
jaculatorum, dum crifpa, ac 
denfa, inter feque convoluta 
verba emittunt. Et Lycur- 
us cives ftatim a puero fuos 
ilentio compefcens, ad hujuf-' 
modi contracte ac prefle lo- 
quendi peritiam condocefecit. 
Etenim ficut Celüberes ferro 
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Wow, ὅτοιν χατορύξαντες εἰς hw ym τὸ wo) xe) τὸ 
γεῶδες Σσοχαϑάρωσιν, Brus 0 Λακχωνικὸς λύγος ἐκ ἔχει 
φλοιὸν, JAM εἰς αὐτὸ τὸ δραφήριον ἀφοωιρέσί τῷ «ELS 
διωχόρϑμος φυμδτα τὸ yp Ῥπυφϑεγματικὸν αὐταὶς 
τἶτο, Xg) τὸ μετ᾽ εὐφροφίας ὀξὺ opos dus ἀπαντήσῃς, 
πα QA τῆς τσολλὴς πὐθεγίνεται σιωπῆς. Καὶ δὲ τοὶ τοι- 
εαὗτα, μάλιςτ τοῖς ἀδολέογοις προράλλειν, ὅσην piv ἔχει 
χα δύναμιν οἷόν "624 τὸ, Λαχεδαιμόνιοι Φιλίππῳ, Διο- 
γύσιος οὗ Κορύϑῳ, Καὶ πάλιν γράψαντος eurris τῷ 
Φιλίππε, A1 ἐμδάλλω εἰς lo Naxavxie, ἀναςώτως. 
ὑμᾶς «αοιῆσω' ἀντέλμααν, Αἴχᾳ. Δημωτοα δὲ τῷ βα- 
σιλέως ἀγανακτῶντος χρὴ βοῶντος, Ἕνα ταρϑς ἐμὲ Λα- 
χεδοωμόνιοι Ὡρεσξό τί ἔπεμψαν οὐ χατουπλιαγεὶς δ. 
Grec Gleis, Ἕνα, ἐπε, ποτὶ. ἕνα. Θαυμάζονται δὲ 
x4 v) παλαιῶν οἱ βορχυλύγοι. Καὶ τῷ ἱερῷ τὰ Πυ- 
Βα ᾿Απόλλωνος, οὐ, alu) Ἰλιάδα, χρὴ τί Οδϑοσειαν, 
Gift Tvs, Πινδείρα τσαιᾶνας ἐπέλξαψαν οἱ ᾿Αμφωστυόνες" 


Α. 2. esM] Sumfi a D. Vulgo, τπροσξάλλειν. 


A. δ. Ai] Ἂν. 


aciem foliditatemque parant, 


eo in terram defoffo craffas. 


terreflrefque partes expurgan- 
do: ita Laconica oratio cortice 
carebat, et fupervacaneorum 
remotione in efficacitatem co- 
aCta acuebatur: quippe illa 
Ícite dicendi brevitas, et verfa- 
tile in refponfionibus acumen, 
multi erat filentii fructus. At- 

ue id genus dicta maxime 
unt loquacibus objicienda, ut 
fentiant quantum ea gratiz 
habeant atque virium. Quale 
tí, quod Philippo Laceda- 


ofc. 1. 2. Colleg. Nov. 


Mox ἐμβάλωνΜοίΐς. 1. 


monii dixerunt, Dionyfius Co- 
rintb:: et ruríum cum Phi- 
lippus fcripfiffet, δὲ i» Laco- 
nicam impre[fionem fecero, ex- 
torres vos agam: reícripfe- 
runt, $4. Demetrio regi in- 
dignanti et clamitanti, Unum 
ad me legatum mifere. Spar- 
fani? nihil territus legatus 
refpondit, Unum ad unum. In 
admiratione etiam de prifcis 
funt breviloquentes: et tem- 
plo Apollinis Pythii non Ili- 
àádem aut Ulyffeam, neque 
Pindari Peanes inícripfere 


«ἢ ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΎ 


ΑΛ τὸ Da σαυτὸν, x9 τὸ Μηδὲν ἄγαν, 3, τὸ Ey- 
“ἴα, πάρᾳ δ᾽ dau] ϑαμάσωαντες τὴς λέξεως τὸ εὔογ- 
ΧΟῪ Y) τὸ λιτὸν, οὖ Besoya σφυρήλφιτον YOUU GE (ἐχούσης. 
Αὐτὸς δὲ ὁ 9εὸς οὐ φιλοσωύτομός "621 Y βραχυλόγος Cy 
τοῖς χευσμοις; αὶ Λοξίας χαλέίται ale τὸ φεύγεν T 
᾿Αϑυλεηίαν μᾶλλον 3 clo ἀσοίφειαν. Οἱ δὲ συμζολι- 
χῶς ἄνευ φωνῆς à du Ces. Corre CXXx. EmxuvouUTO, «αὶ 
ϑαυμαζονἢ αἰ σφερόντως ; Ὡς Ἡράκλειτος, ἀξιάντων 
αὐτὸν dk) πολι γνώμϊω τινὰ εἰπέιν «ἰδὲ ὁμονοίας, 
ἀναξὰς "Gk: τὸ βῆμα, $ Aa Sv deese χύλιχᾳ, 5T 
ἀλφίτων Ἐχιπάσαε, X TO yMXiry an κινήσας, χιὼν 
eme" οὐδειξάμϑμος αὐτοῖς» ὅτι τὸ τοῖς τυχοῦσιν ἀρ-᾿ 
xécQu;, X) μὴ dua, TX) πσολυτελῶν, cy εἰρζωύη x, ὅμο- 
volet Δ]. o mei qus τοόλεις. ZhuAQuess δὲ χγαζαλιπὼν 
ὄγδοίκοντοι πόδοις ὃ Σκυδῶν βασιλεὺς, wWrwow douiw 
δοροιτίων ὅτε ἀπέϑνησχε, x24. λαόν, ὠχέλουσε χατα-- 
Dpapcu] χαὶ χατεάξαι σωυδεδερϑδμίου καὶ aSejav ὡς δὲ 


Amphictyones: fed Nofce te- 
ipfum, Ἂν quid nimis, Sponde, 
prelo noxa : admirati gravi- 
tatem tenuis fermonis, in tan- 
ta brevitate fenfum quafi mal- 
leo du&tum concludentis. An 
non ipfe ille Deus in oraculis 
brevitati et compendio ftudet? 
et Loxias ideo vocatur, quod 
loquacitatem magis fugit quam 
obícuritatem ? Nonne qui abf- 
que verbis aliquid per teffe- 
ram quandam fignificant, in 
admiratione funt, magnifque 
feruntur laudibus? Ut He- 
raclitus, qui civibus poftulan- 


tibus ut aliquam de concordia 
fententiam diceret, conícenfo 
fuggefto calicem aqua plenum 
fumfit, farinamque ei infper- 
fam cum pulegio agitaffet, ea 
epota abiit: cum demonftraffet 
civibus, in pace et concordia 
confervari civitates, fi con- 
tenti effe quibufvis, et non re- 
quirere fumtuofa cives nof- 
fent. Scilurus Scytharum rex 
oCtoginta filios jam moriturus 
adferre fafciculum  haftilium 
juffit, eumque fingulis ita ut 
erat colligatus confringendum 
dedit: cum autem quiíque pro. 
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ἀνπέμπον, αὐτὸς Ἑἕλχων ἕν x29 £y, πάντα, ῥᾳδίως Aa 
Ὁ T συμφωνίαν aur) x, Y ὁμόνοιαν oves zumo xol 
δυσχαϑαίρετον, ἀεϑενὲς d T αμόλυσιν χ οὐ MAD. — 
m. ἘΠ δὲ ταῦτα. χρὴ τοὶ τοιαῦζᾳ συνεχῶς τις ἔϊποι 

ἡ ἀναλαμθάνοι, arabica. ἂν ἴσως ἡδύμϑμος τῷ φλυαρξιν. 
Ἐμὲ δὲ κακχεξινος ὁ οἰκέτης εὖ μάλα. δυσωπέι, τὸ προσ-- 
ἔχειν τῷ λόγῳ, χαὶ χρατεν χυρϑοιρέσεως, ἡλίκον Gol 
cui duly. Πέάπλιος Πείσων ὃ prop, μὴ βολίρϑμνος 
ἐσ Accu], muestre τοῖς οἰκέτοις (eis τοὶ ἐρωτώ- 
(ua. λαλεῖν, X, μιϑὲν “πλέον. Εἴτα Κλώδιον ἄρχοντου 
δεξιώσαοϑτι βελόμϑμί(θ», ὠκέλουσε κληθῆναι χαὶ παρ- 
E ἐσχευάσαΐο λαμίσραν, ὡς εἰκὸς, ἑςίασιν' οὐςοίσης δὲ ὃ 
ὥρας οἱ μδὺ ἄλλοι φδῆσον, δ δὲ Κι λάδιος χυρϑσεδοχίξτο" 
καὶ πολλάκις ἔπεμψε ὃ ORDERS 
μϑμον εἰ χκὐδόσήσιν' ὡς δὲ lo cantes. χαὴ ἀπέγνωςυ, Τί 
δὲ, ἔφη «ae3s τὸν onu, ὠχάλεσαις αὐτόν; ᾿Ἔγωγε, 


fe id fe preftare poffe nega- 
ret, ipfe uno poít alterum 
extracto haftil, omnia nullo 
negotio confregit: oftendens 
concordiam ipfos firmos et in- 
fuperabiles confervaturam, dif- 
fidio imbecilles et inftabiles 
eorum res redditum iri, 
XVIH. Si quis ergo hzc 
et fimilia horum continenter 
recitet atque repetat, opinor 
nugis gaudendi finem eum 
faéturum. Mihi quidem eti- 
am fervus, de quo dicam, pu- 
dorem admodum incutit, con- 
fideranti quid rei fit rationi 
animum advertere, et inftitu- 
tum animi tenere, P. Pifo 


orator, ne interturbaretur, fer- 
vis mandaverat ut tantum ad 
interrogata refponderent, nihil 
praterea dicerent.  Evenit, 
ut Clodium, qui tum ma- 
giftratum gerebat, amicitie 
gratia ad convivium, quod, ut 
moris erat, fplendidum in- 
ftruxerat, vocari juberet, Ut 
hora coenze appetiit, cum jam 
adeffent reliqui convivze, ex- 
fpectabatur Clodius: ac fer- 
vum qui folebat convivas in» 
vitare, aliquoties mific Pifo 
vifum an veniret: veípere jam 
facto, cum adventus ejus de- 
fperaretur, Quid, inquit. rifo 
Íervoy an non invitavifli Clo» 


CLA Pd 
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ἐπε". Διὰ Ti ΒΥ ΟΥ̓Χ ἀφικἢ ; Kaxewos, "Om. ἡρνῆσοσω: 
το Illas ouv Οὔκ, εὐλὸὼς ἔφρασος. "Om τῶτό με οὐκ. 
ἠρώτησα. Οὕτως m Ῥωμα)χὸς οἰκέτης. Ὁ δὲ AT 
τικὸς épà τῷ δεασότη σκάπτων, ἐφ᾽ οἷς γεγόνασιν αἱ 2Jg- 
λύση. Οὕτως μέγα «e3s πάντα, ὃ Chaos 621 καὶ «ἰδ 


τῦτῳ ye ἤδη λέγωρϑυ. 


d 9 / e Land 9 . ^ 
9. Οὐ 32 'Gàty ὡς χουλινῶν ἐφαναρϑδῥες;, Ἐχιογεῖν Y 
3 4 3 35 ^w “ Ὥ 
τίν ᾿Αδολέογίων, XX. £9& δὲῖ χρᾳτῆσαι τῷ νοσήματος. 
e «AT » ^ mw — , ! ME 
ΤΙρῶτον jü ὃν c4 avus T πελᾶς 6parTyGwgwy, σαυτον £e 
Ὁ / , ϑ 
σιώτίκν, μέχρις 8 πάντες ἀπειπωνἣ Ὁ ὐπύκρισιν' 


Οὐ γάρ τι βυλὴς ταυτὸ X; δρόμϑ τέλος, 


e , “Ὁ { ..- 
ὥς φησιν ὃ ΣΟΦοκλησ᾽ Οὐδὲ γέ φωνῆς x ὐτοκρίσεως 
4 4 t" 1 c ΄“ 4 es, 
SX coxa pM, ἡ vou TE φθασοιντός "Get, οὐ ταῦϑα δὲ, 
LA € e € ϑ / e 5 
εαν μὴ Ι[χανὼς ἐτέβ9ς XTOXpIWTO4, χαλὼς ἔχει συνεποι- 
γέσοωνζοι, x94 σειυεπεψαφίσοιντοι, δόξαν εὐμϑμᾶς ἀνϑρώπα 


λαξειν ἐὰν δὲ μὴ; τότε χοὶ διδείξαι τὸ ἤγνοηρϑμον, X $a 


ἀναγιλυρῶσαι Ὁ ἐλλένπον; ἀνεπίφθονον ἡ e &xgie v 681. 


dium? Etiam, refpondit: Cur 
ergo non venit? 9uia ventu- 
rum fe negavit : Cur td non 


flatim dixifli ? Quia de eo abs 


4e non fui interrogatus. Hic 
eít fervus Romanus | At At- 
ticus domino fodiens interim 
narrabit, quibus conditionibus 
pax fit Tanta eft in 
omnibus rebus«yis confuetu- 
dinis. Ac de hac quidem jam 
nunc dicemus, 

XIX. Non enim frzno in- 
jecto cohiberi Garrulitas, fed 
ad(uefaciendo. morbo illo ob- 
flari potet. Primum itaque 


ubi ex iis qui una funt ali- 
quid quzritur, tacere adfuef- 
cito, donec omnes refpondere 
abnuerint: 

Cur[us «nim nen finis idem, et confilii, 
ait Sophocles : neque vocis et 


refponfi: quippe τῇ curfu vic- 


toria eft alios antevertentis : 
hic, fi re&te refpondit aliquis, 
fatis eft collaudando et adíti- 
pulando candidi hominis opi- 
nionem reportafíe: fin vero, 
tum et docere quod fuit ig- 
noratum, et implere quod de- 
erat, citra invidiam et impor- 
tunitatem licet. Maxime au- 


IEPI AAOAEZXIAZ. 6r 
ἹΜάλκα & φυλάδωμδν ἑαυτὸς ὅπως μὴ ἑτέρα τοὺς ἐρω- 
Ὅϑεος, αὐτοὶ προλαμθάνωμεν αὐ χυρφθάνοντες τί ὠσί. 
Χρίσιν. Ἴσως μϑὺ 5, σὲδὲ ἄλλό m χαλὼς ἔχον fav aj- 
ϑίντος ἐτίρου, τοωρωσαρμϑδῥεις ὠχέινον, αὐτὸς ἐπαγ- 
ANA eo δύξορδν δ ἅμα, χοὴ τῦτον ὡς παρφογειν ? 
ἀτέτω μὴ ϑυνάμϑμον, κεῤκδινον ὡς οὐτέιν παρ ay ϑύνα- 
To Aa Gen, Cx. Ἐχιςάρϑμον, ὀνειδήζειν' μάλιςα δὲ Up 
φέρει «EA τοὺς ἐἰποκρίσης ἡ τοιαύτη χυρϑπέτεια, αὶ ϑρα- 


B σύτῃης. uve Quy » ὃ φϑανων c4 τῷ Sox pico 


τὸν ἐρωτώυϑρον, Tb, Τί τῷτν δέῃ ; x2); Τί ὅτος οἷδε; 
Καάμῶ παρόντος, αἷδὲ τύτων σέϑένα JW ἄλλον ἐρωτῷν. 
Καΐτοι τοολλάκις τινὰς ἐρωτῶμϑν, οὐ τὸ Acys δεόμενοι, 
φωδιὺ δὲ τινα χαὶ QiNepesoubl χχᾳλόμενοι παρ 
aur), xg) πυρϑσουγαγῶν εἰς ὁμιλίαν ἔθέλοντες, ὡς Σα- 
χράτης Θεαγτητον xs Χουρμάθήω. Ὅμμωιον ou. πῷ τὸν 
* ἑτέρου βελόμϑμον φιληϑῆναι, “αοϑϑραμόντον Φιλῶν 
αὐτὸν, ἢ τὸν ἑτέρῳ τοοϑσθλέπονίᾳ, μεζαςρέφειν εἰς eau 


tem attendamus nofmetipfos, qui fuit interrogatus, fimul 


ne alio quodam interrogato ifthzec fignificat, 94 attine- 
ipfi occupemus refpondere, Pat ex jo queri ? Quid ille 


Fortaffe enim ne alias quidem 
convenit, ubi quid ab alio pe- 
titur, nos, illo dimoto, a no- 
bis hoc proiittere: utrique 
enim videbimur exprobrare, 
alteri quod non poffit przeftare 
quod pofcitur, alteri quod nef- 
ciat poftulare inde, unde pof- 
fit accipere. Maxime autem 
in refponfionibus hujufmodi 
temeritas et audacia cum in- 


juria conjuncta eft. Nam qui 


refpondendo pracurrit eum 


novit? Me prefente non debet 
alius de bifce rebus interrogari. 
Atqui fzpenumero interroga- 
mus, non quod refponío no- 
bis fit opus, fed quod vocem 
aliquam, et comitatem celi- 
cere, et ad colloquium addu- 
cere interrogatum volumus: 
ut Socrates '"Theztetum et 
Charmidem. Ergo quale eft 
accurrere et ofculari eum, qui 
volebat ofculum alius, aut in- 
tuentis in alium oculos in fe 


62 HAOTTAPXOT 


τὸν, πὸ ποοϑλαμβάνειν τοὶς Soroxplede, χοὶ τὸ ὦτα 7n 
qui ye, χαὶ al 2d gov ÉAX£IV χρὴ Ὡυτοςρέφειν “δὸς 
ἑαυτόν' ὅπου xe ἀπειστήϊω τὸν λόγον ὃ anis, ᾿ἔχι- c 
eoa. χαλῶς ἔχει; X «xe3s τὸ βολύμϑμον € ἐρωτῶντος 
ἀρμοσοίμϑμον ὡς "Xi κλῆσιν Σλλοτείαν aluo orum, 
οἠδυημόνως ἡ κοσμίως ἀπαντᾷν. Καὶ Ἢ οἱ fb ἐρωτηθέντες 
ἂν σφαλῶσιν οὗ τῷ “δποκρίναοϑοι» συγίνώμης Swgjas 
ero |y ὃ δὲ au yogpéruos ὑφιςοίμϑμος Y προλαμβάνων 
T λόγον, ἀνδὸς Op "631 χοὶ χατορλῶν, αἰ gua prova δὲ, 
τσαντοίπασιν Ὀχύχωρτος γένεα xod χατογέλας Qr. 

x. Δεύτερον τοίγων ἄσχημα, Cos τος ἰδίας 2m. 
xplods "oiv, ὡς ὄχ Tug. du (Coi τὸν ἀδολεορον" 
“οῦτον μδν, ἵνα μὴ λάϑη τοῖς Ὀλὶ γέλωτι χρὴ opa 
καρϑχαλουμδίοις εἰς λόγους αὐτὸν ἀπυκρινόμϑμος μετοὶ Ὁ 
απουδὴς. Ἔνιοι γὸρ οὐθεν δεόμϑμοι, αἰ gre ens δὲ x4 
παιδιᾶς teg σιύϑεντες τινὰς ἐρωτύσής, «ess dom 


C, 3. ἐπὶ κλῆσιν] Mofc. 1. ἃ correctore, D. integre. Vulgo, ἐπίκλησιν 


avertere; tale eft occupare re- 
fponfionem, aurefque et cogi- 
tationes ab alio in fe tradu- 
cere: ubi etiam fi is qui in- 
terrogatus eft refpondere de- 
trectet, pulchrum eft fe con- 
tinere, et ad voluntatem inter- 
rogantis accommodato, tan- 
quam in provocatione aliena, 
refponfo modefte atque vere- 
cunde occurrere. Etenim in- 
terrogatus aliquis fi non fatis 
commode refpondeat, veniam 
meretur ac confequitur: qui 
ultro in fe refpondendi munus 
alteri prareptum fufcipit, is 


cum bene fe gerens moleftiam 
exhibet, tum aberrans gaudio 
et rifu omnium excipitur. 
XX. Proxima condoce- 
factio eft, quz ad noftras 
ubi interrogati fumus perti- 
net refponfiones, ubi maxime 
cavere debemus futilitatem : 
primum quidem, ne per im- 
prudentiam ferio refpondea- 
mus iis qui rifus aut contu- 
meliz caufa nos ad dicendum 
rovocant. Quidam enim nul- 
lo ufu exigente, joci tantum 
et falendi temporis pratia 
compofitas ab fefe quaeftiones 
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«ig τοιάτοις, X9) ἀνακινῶσιν αὐτοῖς τὸν Axes ὃ δὲ Qu- 
λδνεοτι» χϑὶ μὴ ταχὺ τῷ λόγῳ, pud! ὥασερ nap 
ἐχούζαε ᾿ὄδχιπηδᾷν, δλλὰ xs τὸν τρόπον τῷ “πυνϑανομέ- 
vs σχοπέιν xg vli) “θείαν. Ὅταν δὲ φοήνητω τῷ ὄντι 
βελόμϑμος μαϑεῖν, ἐϑιζέον ἐφιςοίναη» χρὴ “ποιδὶν τι α]6- 
Augu, μεταξὺ πῶς ἐρωτήσεως. X) “ὃ ὩΣστοκρίσεως᾽ C) d 
«ερϑέῖναι udi ᾧὶ ἐρωτ ΚΓ ἐὶ τι βούλεϊ δύνα, σχέψασ- 
Xu δὲ αὐτὸς αἰδὰ ὧν Tx piétT XS) [Un χα TOTEM 
pu χα το χιὠννιιύαι ql) ἐρώτησιν, ἔτι πυϑανομϑύοις 
πολλάκις αἰ χοῦ ασουδὴς, ἄλλας ἀντ᾽ ἄλλων “Σιτοκρίσᾳς 
Juba. 'H 4b jo Πυϑία x9) 2e? ἐρωτήστως au opi 
ἡσισμὸς da): τινὰς «ὑχφέρειν᾽ ὁ Ὁ ϑεὸς à λατξεύει, 
Καὴ κωφῦ ξυνίησι, X; οὐ λαλέοντος ἀκούοι. 
Τὸν δὲ βολύμϑμον ἐμμελῶς ᾿ξπυκρίναοϑτιι J& alu «1 9'- 
γοιαν ἀγαμέινα!, χρὴ Thu) παρϑούρεσιν axploas χαταμα.- 
Ε θεν τῷ Tuve Ds μὴ yen?) τὸ XP^ T παροιμίαν, 


"Aguas ἀπήτων, οἱ δ᾽ ἀπηρνδντοσκάφας. 


ad garrulitatem  proclivibus 
proponunt, ut eos ad nugan- 
dum pertrahant. Adhibenda 
eft hic cautio, ne celeriter ad 
dicendum, ac veluti gratiam 
entes ob oblatam verba fa- 
ciendi anfam profiliamus : fed 
et mores interrogantis con- 
fideremus, et ufum loquendi. 
Quod fi videatur re vera vo- 
luiffe aliquid cognofcere, tum 
continere nos difcamus, et in- 
ter interrogationem atque re- 
fponfionem aliquid interjicere 
intervalli: ut et adjicere, fi 
quid libeat, poffit is qui in- 
terrogat: et interrogatus quid 
refpondendum fit difpicere; ne 


raptim. antevertat interrogan- 
tem etiamnum, et, ut fzpe M 
feftinando diverfum ab eo 
quzerebatur refpondeat. nc 
Pythia etiam priufquam inter- 
rogaretur aliquando oracula 
edebat. Deus enim, cui fer- 
vit, 

Mente videt muti fenfa, exauditque ta- 

centem. 

Qui vero concinne refpon- 
dere vult, ei accurate fen- 
tentia et inflitutum interro- 
gantis eft percipiendum : ne 
id eveniat, quod eft in pro- 
verbio, 


Ege poftulabam rutra, fercula bi nte 
gant. 


64. HAOTTAPXOT 
31 EM [ EL. 1 1 l / 3» 
᾿Άλλως δὲ τὸ λάδρον τοῦτο X4) “ὧδϑς τὸς AoyUs ὀξύ- 
πεινον ἀναχρουφέον" Wa, μὴ deci χαθατῶ ῥεῦμα τῇ 

’ / / , / 2A , / 
ey Aártt Ao “αροσιςομδμον, ἀσμένως LAO T parit 
σεως ὠξωήρεογαι!. Καὶ ἢ 0 Σωχράτης ϑτως ὐχόλεα T 
δίψαν, Οὐκ ἐφιξὶς ἑαυτῷ ame HU γυμνάσιον, εἰ, μὴ τὸν 
“ὌρΦτον. Caci χάδον ἀνιμήσους, PTUS 9n) τὸν 8 λό- 
U o» ! 0 oy 
"y8 X94esv ἀναρμδρμειν τὸ αλογρν. | 

dos / / / 1 Y» Á 

xd. "Est τοίνων τεία, γένη T5) «ge3s τοῖς ἐρωτήσᾷε. 
Tex plata" τὸ A, &yasyxg4ov* πὸ δὲ, φιλάνθρωπον" πὸ 
δὲ, αἰϑεοσόν. Οἷον πυϑερϑέα τινὸς εἰ Σωχρῴτης ἔνδον, ὃ 
Mb ὥασερ ἄκων καὶ Aesopus, zumxpive?) τὸ, Οὐκ &r- 
δον ἐὰν δὲ βάλη λακωνίζειν; x:4 τὸ ἐγδὺν. ἀφελὼν, 
αὐτί μόνου φθέγξεται alu Σσύφασιν᾽ ὡς C/X&0l, 
Do) γεάνψαντος εἰ δέχονται τῇ πόλει αὐτὸν, εἰς 
ipii ΟΥ μέγα γράψαντες ἀπέφειλαν. Ὁ δὲ Φιλαν--. 
ϑρωπότερϑν υτοκ ρίνεϊαι. Οὐκ, ἔνδον, δλλ᾽ "Gt τοῖς τξα.- 


F. 6. ἐξαίρεσϑαι] Forte ἐξάγεσθαι. Jun. ἐξορμᾶσϑαι, 


Alioquin etiam effufa illa ad 
dicendum tanquam ab acri fa- 
: me proficifcens feftinatio- inhi- 
benda eft: ne videatur inter- 
rogatione quafi fluxus qui- 
dam linguam occupans nobis 
volentibus eductus. Etenim 
Socrates ita fitim reprimebat, 
- non permittens fibi ipfi uti a 
gymnafio biberet ante, quam 
primam urnam hauftam effu- 
diffet; ut condocefaceret bru- 
tam animze partem ad exfpec- 
tandam loquendi opportuni- 
tatem. 

XXI. Proinde tria funt ge- 


refpondendi ad interro- 
pha: 


neceffarium, come, fu- 
pervacaneum. Ponamus ex- 
emplum. Interrogatus aliquis, 
Intufne | Socrates ῥ᾽ tanquam 
invitus et nihil quicquam ala- 
cris refpondebit, Non δὲ in- 
ἐμ: aut fi placuerit Sparta- 
nos imitari, tantum hoc refe- 
ret, Non: quomodo illi Phi- 
lippo per epiftolam fcifcitanti 
an fe in urbem admitterent, 
epiftolam Now litteris mag- 
nis infcriptis miferunt. - Alius 
humanius refpondebit, Aon ef? 
intus, fed. in. menfa : addita- 
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TEC oue* xex βάληται ποοϑσεπιμετεῖσαι ξένας τινὰς Ox 
aedi. Ὁ δὲ aeetiós χῷ ἀϑολέογης, ἄν γε δὴ τύ- 
B Y xs) τὸν Κολοφώνιον ἀνεγνωχὼς ᾿Ανήμανον, Οὐχ à- 
. d, φησὶν, DA Ἐλὶ ταῖς τραπέζαις, ξένας ava Aa 
Ἴωνας, Aa ὧν au yépea per ᾿Αλχιξιάδης «eA Mi- 
Amy ὧν, x24 «οὐδῷ Τιοσαφέρνη αἰ grrefoav, τῷ T με- 

γάλου σωτεάπη βασιλέως, ὃς πάλωι μδν ἐξοήϑει Λα- 
χοδιαιμονίοις, vun δὲ πυροτιθείαι δὲ ᾿Αλκιξιάϑήων ᾿Αϑη- 
wdog* ὁ j9 Αλκχιξιάδοης Ὀχϑυμῶν κατελθεῖν εἰς T. πα- 
πρίδω, τὸν Τιοσαφέρνίωυ pervia. Καὶ ὅλως T ὁγ- 
- δίζων Θευχυδίδου χατατεινάμδμος ἐρει, xs4 χαζακλύσει ἃ 
c ἄνθρωπον, ἕως φθάσῃ xu Μίλητίθ ὠκχπολεμωθεῖσα, 
χα φυγαδευθεὶς τὸ δούτερον ᾿Αλχιξιάδης. Μάλιςα δὲ 
dei τῦτο δὲ alu ᾿Αδολεαίαν» σιυέχειν, ὥασερ εἰς ἴχνος 
iua of. ἢ ἐρώτησιν, xs) ὡς κέντρῳ X9 αἰ gnum 
τὰ etie τῷ "whos πἰδφράνψαντα aho Σπόκρι-.. 


᾿. 9. κατατεινάμενος Sic A. D. Colleg. Nov, Mofc, 1, Vulgo, κατατεινόμενος. 


menti quoque, fi videbitur, 
loco, adjiciet, et ἐδὲ bofpites 
quofdam preflolatur. Super- 
vacaneus autem ille et lo- 
quax, fiquidem etiam forte 
imachum legerit Colo- 
phonium, fic refpondebit, Non 
efl intus, fed ad menfas, bofpites 
expectans. lones, pro quibus ad 
iplum fcripfit Jlcibiades, apud 
Miletum | degens. cum | Tifa- 
pherne. fatrapa regis Perfie, 
qui ante. Lacedemonits, nunc 
propter. Ilcibiadem | dtbenien- 
Jfbus opitulatur : nam /flcibia- 
VOL. II. 


des conficiendi in patriam redi- 
tus gratia Tiffapbernem fuis 
conciliat. Denique contenta 
oratione totum octavum Thu- 
cydidis librum recitabit: eo- 
que auditorem proluet, donec 
et Miletus capiatur, et Alci- 
biades denuo in exíilium aga- 
tur. Hoc loco maxime inhi- 
benda eft garrulitas, ut inter- 
rogationis veluti veftigia re- 
fpondendo fequaris, refbonfio- 
nemque interrogantis ufu tan- 
quami centro et circino cir- 
cumícribas, Carneadem, cum 
F 
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σιν. Κωρνεάδηιων μϑὺ 35, οὕπω ueyd Alu PG. τίω 
δόξαν, c? τῷ γυμνασίῳ αἰδιλεγόμδνον, πέμψας ὃ γυμ- 
γασίουρχο6, CAéA uou ὑφειναι τὸ μέγεϑί (O7 τῇς Qai" 
Ἰὼ ἡ» μεγαλοφωνότουτος" ἐνπόντος δὲ κείνη, Δός n 
μέτρον φωνῆς, ἃ φαύλως etae, Δίδωμι τὸν Φροσ- 
24g? ον. Τῷ δὲ ᾿Σποχρινορϑέῳ μέτοὺν ἔφω ἢ τῷ 
ἐρωτῶντος βάλησις. | 

x. Καὶ μίω ὥασερ ὁ Σωχράτης xtA due φυλάτ- 
τά! Οὐκ’ συήων ὅσου μὴ rena (de ἀνωπείϑει ἐοϑίοιν, 
xs) ΤΙ τοομοίτων ὅσον “πίνειν μὴ δυψῶζας. οὕτω ΧΡῊ 
τὴ BU Abas τὶν ἀδνλόνω οἷς ray ug χὴ xd 
ΧΡΊΤαΙ χαζαικόρως, τύτος QoGecQoj, X) “θὲς "wTWs 
ἐχιῥέονζα,, ἀντιξενειν. Οἷον οἱ φρατιωτοκοὶ “πολέμων. εἰσὶ 
διπγηματοιοῖ" χαὶ τὸν Νέφυρφι 0 Won! τοίῶτον εἰσούγει,. 
qus αὐτῷ «σολλάχις ἀριφείας χρὴ "wesLus διουγούμδμον. 
"Emus δὲ xs τοῖς «EA δίχας εὐτυχήσασιν, ἢ arp 
ἡγεμόσι x34 βασιλεῦσιν ἀπιροσδεχάτως εὐημερήσουσιν, ὥσ- 


in gymnafio differeret, neque 
dum magnam fibi paraffet glo- 
riam, przefectus gymnafii, mif- 
fo qui id nunciaret, juffit de 
vocis magnitudine (erat au- 
tem vocaliffimus) aliquid re- 
mittere: cumque is peteret, ut 
fibi modus vocis ab eo dare- 
tur, non inepte fubjecit prze- 
fe&tus, Do tibi modi laco eum, 
quicum difputas.. Refpondenti 
itidem modus fit voluntas in- 
terrogantis. 

I. Porro autem ficut 
Socrates maxime ab iis abfti- 
nendum cibis aiebat, qui non 
efurientes ad edendum, et 


tibus, qui non fitientes ad 
ibendum pelliciunt: fic et eos 
fermones ad garrulitatem pro- 


clivis maxime vitet, ad quos 
cum voluptate aliqua fertur, 


inque iis folet effe nimius: 
eofque occurrentes fibi aver- 
fetur. Puta, bellicoft multi 
funt in bellis narrandis: ta- 
lemque facít Homerus Nef- 
torem, faepenumero fua pree- 


clara recenfentem facinora. 


Eodemque modo iis qui in 


.judicio caufas obtinuerunt, aut 


preter exípectationem | apud 
reges vel principes viros gra- 
οί! fuerunt, veluti morbus 
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2 περ νόσημα, τι, «esatta xg) πο δικολουθέϊ τὸ μεμνῆσ- 
9u| xj δυγγέιοϑοι! τοολλοῖκις ὃν τρόπον εἰσηλθον, χυρ9σ- 
my au, ἤγωνίστωντο, JuAZy ouv, ὀξήλεγξαν ἄγτι- 
δίχους τινὰς ἢ Xgwyesus, ἐπηνέθησαν. ἸΠολλῷ 3p 
Vet» χαρᾷ. τῆς wapa caceme ἀρρυποίας λαλίφερον», 
ἀναῤῥιπίζασοι πολλάκις caulis, χαὶ παξύσφατον Wo 
"i τοῖς διηγήμασιν Qn ὀλιοϑηροὶ aes τος τοι- 
éTys a5) λύγων εἰσὶν Qux πάσης τωροφάσεως. Οὐ ΨΥ 
es 

"Ore τις ἀλγεῖ, καῖϑι ὶ τὴν χεῖρ ἔχοι, 
X3Ad χαὶ τὸ ἡϑόρϑινον ἔχει ἔχει «ἰοὺ eua c? ἑαυτῷ, x2 

» ὐρμάγει vile) γλῶτΊαν, [vm ἀεὶ τῇ μνήμη βελό- 
— qvo. Οὕτω καὶ τοῖς ἐρωτοκοὶς ἡ Tet ajaneien. «ἰδὲ 

| Abyss wvhuio qma TX ἐρωνθύων ἀναδιδόνζξι," οἷ γε 
wir μὴ caos ἀνθρώπω, ποὺς ἃ ἄψυχα «d£ curro δια- 


Ὦ φιλτάτη κλίνη" 





F.6."0 φιλτάτε-- διμεῖς], Ita diftinxi cum Xyl. et Salmaf. Pro vulgato? fum- 
fi sl ab A. D..marginibus C. et Mofc. 1. item Mez. et Salmaf. Pro 
Καὶ τῶν ϑεῶν mali κ᾿ αἴ τῶν nie ut Reifk, 


quidam incidit atque comita- 
tur, quod fzpenumero me- 
morant narrantque, quo modo 
ingrefi, adducti fint, certave- 
' rint, differuerint, actores aut 
adverfaios aliquos redargue- 
rint, laudem retulerint. Eft 
enim gaudium longe comica 
illa vigilia Joquacius, fubinde 
feipfum exfufcitans, et nar- 
rando innovans. Itaque pro- 
«lives δά hujufmodi fermones 
quavis data anía feruntur. 
Non enim tantummodo. 


Ubi dolor urget aliquem, ibi manüm 
tenet, 

fed et dele&atio vocem in fe 
habet, fecumque linguam .cir- 
cumducit, femper cupiens me- 
moriam ea fulcire. Ita et a- 
mantes plerumque in eo occu- 
patos videas, ut fermone ali- 
quo memoriam eorum quz 
amant reprzfentent: de qui- 
bus fi non cum hominibus, 
faltem cum rebus animz ex- 
pertibus colloquuntur: ut, 

O fonda mi cariffima :— 
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1 
αὶ 
Βακχὶς Suy σ᾽ ἐνόμισεν, εὐδαῖμον λύχνε" 


Καὶ "P. ϑεῶν péywos, εἶ ταύτη δοκεῖς. 
"Em fb ou ἀτεχνῶς ἡ λόϊκὴ ςύϑμη πρὸς τὸς λύγες 
ἀϑύλεογος᾽ οὐ ul δλλὰ μᾶλλον ἑτέρων ἑτέρϑις χυδ9σ- 514 
πεπονθὼς, ὀφείλει TeTws φυλάτΊεοῖγαι!, χοὶ ἀνέχειν QU. 
by Sm τϑτων χαὶ ἀνακχρᾶειν, ὡς το oppo TOUT “δϑ9ϑαγα- 
᾿γεῖν χρὴ δπομηκῶνω ἀεὶ JY xo δυναμϑύων. Τὸ δ᾽ 
αὐτὸ τῶτο καὶ πυρὸς τὸς Abyss ὠχείνες τσεπύνϑασιν οὗ; οἷς 
Xo'T ἐμπειρίαν ἢ ἕξιν τινὰ “9 ἄλλων 2] a. pépew YoJu- 
ὦσι. ᾧίλαυτος o ὧν xs φιλόδοξος ὁ τοιξτος, 


Νέμει τὸ τλεῖτον ἡμέρας τότω μέρος," 
Ἵν αὐτὸς αὑτῷ τυγχάνῃ xgarrig og ὧν" 


οὐ ἱφορίωσ, ὁ daryweSDtos C? τοχνολργίοασ, ὃ γραμμᾷ- 
τοιός οὖ JunWuaci ἕενηκόϊις, ὃ «σολλὴν peo ἐπελὴ- B 
Aus xg) πεπλανηυϑύ(θ)". “Ὥκε x94 τοῦτα δέ QuAda- 
TuQu! δελεαζομδύη γὰρ NU acri) ἡ ᾿Αϑολεαία; 
χαϑαπερ ζῶον ἔχ γομοὶς στιυΐϑεις προόεισι. Θαυμαςὺς 


ει. genere, in quo ob peritiam 


Lucerna beata, Baccbis te'deum putat: habitumve aliquem .alis fe 


Eique fi videre, duorum es maximus. 


Nimirum autem garrulus eft 
ubi ad verba venitur, alba, 
(quod dicitur, proverbio;) a- 
muflis: et tamen alius ad 
aliud fermonis genus cum fit 
propenfior, id ipfum potiffi- 
mum vitare, ab eoque fe ab- 
ftinere et revellere debet: qui 
hoc eum quam longiffime pro- 
. vehere, et ob voluptatem pro- 
lixum in loquendo facere pof- 
fit. Eodem modo affici fo- 
lent fermonibus de co rerum 


preítare cenfent. Sui enim, 
et gloria ftudiofi tales homi- 
nes, quifque U 
Partem diei tribuit maximam buic rei, 
In qua preflare movit ipfus fe fibi. 
fic qui multe lectionis eft, 
hiftorias : grammaticus, arti- ' 
ficia fermonis : peregrinas res, 
qui multum terra pervagatus 
eft, folent inculcare. Itaque 
hic quoque adhibenda eft cau- 
tio: inefcata enim garrulitas 
iis rebus tanquam animal ad 
ufitata fibi paícua fertur. Dig- 


69 
δὲ ὃ Κῦρος, ὅτι xgj τὸς ἁμίλλας ἐποιεῖτο σοὺς τὸς 
HA, G*x c? οἷς xpeitlan, 23 c7 οἷς ἀπειρότερος 
lo. ὠκείνων, εἰς ταῦτω “αροχαλούμϑμ( ^ ἵνα μήτε λυ- 
πὴ παρόϊϑοχιμιῶν, χοὴ ua vay aper. Ὁ δὲ ἀδὸο- 
λέογης Tovar, dy μϑῤ τις ἐμπέσῃ λύγος (E v μα- 
Suv τι δύναται x24 "rue, 5). ἀγνουρμϑύων, ττον cEa- 
9e χαὶ cxxpobe, μιοϑὸν αὐτῷ δοῦναι μικρὸν τῷ σιωπὴ- 

ς ὅπῃ μὴ διιυάμϑνος᾽ εἰς δὲ qus ἑώλους xg τοολυπατή- 
τὸς χύκλῳ “ἰδὼν εἰσελαυώύει paradas τὸν λόγον... Ὡς 
ΚΙ «ep μὰν τις XT τύχίω ἀνεγνωκὼς δύο τὴ 
Ἐφόρου βιδλίων 3 τεία, πάγᾷς ἀνϑρώπους χατίτολθε; 
ul πᾶν ἀνάςατον ἐποίει συμπόσιον, ἀεὶ lw οὖ Λεύκ- 
117 pay luo X, τοὶ E Ἢ Jud AQ" ' Qu Emuu- 
νώνδους τυανρωνύμιον oven. | 

xy. Οὐ μὴν δλλὰ TUTO γε T xaxa ἐλάχεφον Ὅς]; 
χα δὼ οδοτεέπειν εἰς (guru. πίω ᾿Αδολεοίαν" loy 
| 3» ἀηδὲς D τὸ λάλον c? τῷ φιλολόγῳ πλεονάζον. 


IEPI ΑΔΟΛΕΣΧΙΑΣ 


nus admiratione Cyrus, qui 
cum aequalibus contentiones 
fufceperit, non earum rerum 
in quibus praeftabat, fed qua- 
rum erat imperitior: ad has' 
provocans, ut neque contrif- 
taret eos vincens, et difcendo 
utilitatem perciperet. Contra 
garrulus, fi fermo incidat de re 
aliqua, unde diícere et cog- 
nofcere aliquid fibi ignotum 
queat, eum profligat, nefcius 
tacendo ei exiguam dare mer- 
cedem: orationem vero in 
obfoletos jam et ufu protritos 
centones in orbem redigit. Ita 


quidam apud nos, cum forte : 
fortuna duos aut tres legiffet 
Ephori libros, omnes obtun- 
debat homines, et omnia con- 
vivia devaftabat, femper Leuce 
ticam pugnam et quz fe- 
quuntur narrans ; unde Epa- 
minondz cognomentum ei 
factum fuit. 

, XXIII. Enimvero hoc qui- 
dem omnium eft malorum mi- 
nimum, eoque avertenda eft 
loquacitas: minus enim eft 
moleíta, quando rerum ad hu- 
manitatem pertinentium com- 
memoratione nimia peccat. 
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"E9tstov δὲ qj γράφειν τι τὸς τοιότυς, χαὶ αἰσλέγω Ὁ 
xxv Ou Ὁ μϑὺ γὰρ Στωϊκὸς ᾿Ανήπατεος, ὡς ἔοικε, 
εὐ ϑονάμϑμος μηδὲ βολόμϑμος ὁμόσε χωρξὶν τῷ Καρνεά- 
δὴ μετοὺ ΠΌΔΑΣ ῥεύματος εἰς 1 Στρὰν φΦερονϑύῳ, γεά.-- 
Qa» δὲ χοὶ “πληρῶν τὸ A Aa, Ὁ “ποὺς αὐτὸν ἀντίλξω. 
o γιῶν; χαλαμοξόας ἐποιλήθη" τὸν δὲ ἀδολέογην ἰσως dy 
ἡ wes τὸ γράφειν σχιαμαχία, καὶ Doy V. πλήθους ἀπο-᾿ 
ρύχουσου χοιϑ᾽ ἡμέραν, ἐλαφούτορον οὐρα σκόυάσηε τὸς 
σιυθσιν' dd οἱ χύνες εἰς λίθους x, ξύλο. ὃ ϑυμῶν ἀφέν- 
")t5; ὙΤΊον εἰ ἐἰσὶ gave τοῖς ἀνθρώποις. ᾿Αρμόσᾳ δ᾽ αὐτοῖς x 
σφόοδρα, καὶ τὸ μοτοὶ κρειτ]όνων ἀεὶ X epo Gran Sua | 
αἰδευνόμϑμοι y» αὐτὸν τὼ δόξαν, c) ἔθει γενήσοντοι 
᾿ηἥ σιωπᾷν, Τότοις δὲ JW ἀεὶ χαὶ συμμεμίχϑαι X9l 
συμπεπλέχϑωι Tos ἐθισμοῖς T aae goo y la ix ἡ ὃ 
Ἰὐχιλογισμὸν, ὅταν τι μέλλωμϑν AGAR, Xj τὼ ῥήματα, 
*Ó τύματι axe HeQn Τίς οὗτος ὃ λύγος à ies $ 


καϊαξιαζόμϑνος ; ἔχ! τί δὲ ἢ Ὑγλῶοσα, ἀπαίρδι s 


Quin et adfuefaciendi funt qui 
vitio huic funt obnoxii ut 
Ícribant aliquid, et feorfim 
differant. Stoicus quidem An- 
tipater, ut fertur, cum neque 
poffet neque vellet congredi 
cum Carneade, magno cum 
impetu in Stoicos invehente, 
interim fcribens librofque im- 
plens contradictionibus adver- 
fus eum, Calamoboas appel- 
latus eft, (quod calamo fcili- 
cet vociferaretur:) garrulum 
autem umbratilis illa fcribendi 
concerfatio et vociferatio a 
multitudine abducens, fortaflis 
paulatim tolerabiliorem con- 


fuefcentibus prebuerit: ficut 
canes ubi in ligna aut lapides 
defzevierunt, minus | 
homines ferociunt. Congruet. 
illis etiam admodum 

cum preeftantioribus et fenio-- 
ribus confuetudo; ut vere- 
cundia illorum exiftimationis 
ducti ad tacendum adfuefcant. 
Atque his quidem adfuefachio- 
ribus femper debet adhiberi et 
implicari hzec obfervatio et ra- 
tiocinatio, ubi aliquid fumus 
dicturi, et verba ad os pro- 
currunt, Quifnam efl bic fermo 
qui inflat et urget? quorfum 
tendit lingua? quid boni di- 
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εἐὐπόντι τἰθιγνέϊαι καλὸν, ἢ τί σιωπήσαντι δυογερές ; Οὐ 
y»P ὡς βάρος τι di πιέζοντα, Συθέοϑτι ὃ λόγον ἐπεὶ 
«Debe γε xe) püsis ὁμοίως 2A. ἢ δὲ αὑτῶς ἄν- 
F ϑρώποι δεόνϑνοί τινος AgASow ἢ Tes ἀκδούζαις, ὠφελθν- 
τερ ἃ χάριν wá. ϑασκευάζοντες SAIS, ὥασερ &Acl 
τοῖς λόγοις ἐφηδύνασι T. Ὁ gerp v xs) T. «aes οὐ ἢ 
τυγγχοίνεσιν ὄντες. Ei δὲ μήτε τῷ λέγοντι γοἴσιμον, ὅτε 
ἀγαγχοῆον τὸς ἀκόεσι τὸ Aen yov, ἡδονῇ τε χαὶ χάρις 
ὁ πωρόσεει, διὰ τι λέγέαι. τὸ γδὸῤ μώτίων καὶ Αἱ gxeme, 
ἄχ, τον c? τοῖς λόγρις ἢ τοῖς ἔργρις "Pay. "Em πᾶσι 
δὲ αὶ o (gore πάντα du χαδόχειθον ἔχειν τὸ μγημο- 
τις ver τὸ Σιμωνίδειον, ὅτι Λαλῆσαξ pM), τοολλάχις μετε- 
Yos, σιωγτήσους δὲ, φὐδέποτε᾽ xu) T ἄσκησιν, ὅτι πάν- 
τῶν ἔλιχρατδι αὶ ἰοζυρϑν "Civ vare αὶ λυγμὸν x94 Pro 
ἄγϑρωποι τῷ μὴ eso e ἀασαζόμϑμοι, pit; qva x9) 
ἀλγηδόνος ὀξξεκρέσοιντο. ΣΣιγὴ d οὐ μόνον ἄδυψον, ὥς 
φησιν Ἱπποχράτης, δλλὰ x, ἄλυπον x, ἀνώδχωον. 


cendo, quid sali tacendo fum 
confecuturus ? Neque enim 
oratio urgens deponenda eft 
oneris in morem, cum etiam 
emiíla permaneat nihilo minus. 
Sed aut fuz alicujus neceffi- 
tatis caufa loquuntur homines, 
aut ut profint auditoribus, aut 
grati: invicem alicujus con- 
ciliandz caufa converfationem 
actionemve fufceptam fermone 
tanquam fale condiunt. Ubi 
vero neque dicenti utile, ne- 
que audienti neceffarium eft 
quod dicitur, neque volupta- 
tem aut gratiam parit; quor- 
fum dicitur? Vanitas enim et 


fruftra effe, non minus in ver- 
bis quam in rebus locum ba- 
bet. Przter hzc omnia pof- 
tremo loco in promtu habe- 
atur et memorize inhzreat Si- 
monidis illud, qui dixit, Sepe 
panitentia fe ductum. quod la- 
cutus effet, nunquam quod ta- 
cuiffet : tum hoc, adfuefactio- 
nis magnam effe in omnibus 
rebus vim; quando fingul- 
tum etiam et tuffim homines 
attendendo profligantes, cum 
labore et dolore expulerunt. 
Silentium autem non fiti mo- 
do, ut Hippocrates ait, fed 
moleftia etiam ac dolore vacat. 
F4 
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α΄. IINOYN 3 σχοτενὴν 5 δυσχείμερον οἰκίαν ἣ 
γοσώδη Φυγέιν LÓp ius dogm" ἂν. δὲ φι- 

λρχωρῇ τις ^ae cuui das, ic xg) Qa(g, μετοιϑέντο, 9) 
χλίμαχᾳ uera AND, x, ϑύρᾳς τινὰς ἀνοίξαντω;, τοὺς 
δὲ xxn, λαμπροτέραν, εὐπνοτέρφιν, ὑγιεινοτέραν | 
C ipyacuoge| χαὶ πόλεις τινὲς ὕτω μεταϑέντος ὠφέλη- 
1. D9MUM, que non tris tranfpofitis, fcalis mutatis, . 
perfletur, aut tenebri- januis aliquibus apertis, aliis 

Cofa fit, vel hyemi tempeftati- — claufis, fplendidior, perfpicibi- 
bufque obnoxiam, deferere for- — lior, ac falubrior reddi. Quo 
tafhs optimum eít: fi quis genere mutationis quidam ur- 
tamen ob confuetudinem loco  bibus magnam utilitatem con- 
co delectetur, poteft ca fencf- — ciliaverunt: ficut meam pa. 


"Ὁ 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


στιν" ὥασερ alo ἐμζιὺ πατρίδα, «aes | ζέφυρον ἄνεμον 


» i7 


xeu, χοαὴ τὸν ἥλιον ἐρείδονζᾳ, δείλης Ὅσο € ἸΠαρ- 
γασου ϑεχομϑύην, "(ax τοῖς ἀνατολθὶς τξατηνο λέρρυσιν 
Ew. Tj Xadpavos*- o δὲ Quaixos Ἐμπεδοκλῆς ὄρους 
Ty αἰ οσφάγα βαρριωὼ καὶ νοσώδη xT^ “δ πεδίων τὶν 
γότον ἐμπνέθσουν ἐμφροίξας, λοιμῶν ἔδυξεν ὠχκλέισοῃ Ὁ 
Jess. Ἐπεὶ τοίνυν "621. «na, su 9n νοσώδη ἡ [Aa eee. 
xe) χειμῶνα, παρέχονζο, TY ψυχὴ x σκότος, ἄριζον LM 
ὑξωθεῖν (ure καὶ καϊαλύφψν εἰς ἔδαφος, a4 ρίαν χοὴ φῶς 
X, πνεῦμα χαϑαρὸν διδόνζοις, ἑαυτοὶφ᾽ εἰ δὲ μὴ, (έτα-- 
λαμβάνειν. γε xg) ᾿μϑαρμότλειν, ἄλλως γέ πὼς ἰρᾳά.-»ν 
“ρίζας ἢ ςρέφοζξι,. Οἷον εὐθὺς, ἡ ΙΠολυτοοαγμωσειδη, 
φιλομαϑειά, τις "foy δλλοτθίων χαχῶν, ὅτε φθόνε δοκξσοι, 
χαϑαρεύειν νόσος, ἔτε χαχονλείας. 


Τί τἀλλότριον, ἄνϑρωπε βασκανώτατε, 
Κακὸν ὀξυδορκεῖς, τὸ δ᾽ ἴδιον “αραδλέπεις ; 


Lures iade, x2) μετοίφρεψον ἐίσω alu IIo^voesy- 


triam ad Favonium ventum 
inclinatam, Solifque radios fub 
vefperam Parnafo incumbentis 
excipientem, verfus ortum 
converfam a  Cherone fe- 
runt. Empedocles vero phy- 
ficus quodam . montis hiatu, 
unde gravis et infalubris in 
planitiem exhalabat aufter, ob- 
turato, creditus eft peftem ea 
xegione exclufiffe. .— Quando 


igitur funt affectiones quz-- 


dam morbofz, ac damnofz, et 
quz tempeftatem tenebrafque 
animo inferant, optimum qui- 
dem fuerit eas expellere et fo- 
lo profternere, animoque hac 


ratione ferenitàtem, lucem, 
purumque [fpiritum parare: . 
at fi fieri hoc nequit, faltem 
circumagendo et vertendo ita 
mutandze funt, ut commodio- 
res nobis aptiorefque fant. 
Talis eft, qua fe nobis of- 
fert, curiofitas, cupiditas quze- 
dam cognofcendi aliorum ma- 
la, morbus neque invidiz, ut 
apparet, neque malignitatis 
vacuus. 


Aliena quorum. acute pervides sala, 
In propriis cecus, bominum imvidiffimeP 


transfer extrinfecus, et intro 
converte curiofitatem, fiqui- 


ΠΈΡΙ IIOATIIPATMOZTNHZI. 7 


μοσωύην" εἰ “γαΐρεις χακῶν ue pi iu" ἱφορίαν, ἔχεις 
κοι τοολλὴν afe Glo, 
*Oasos ὕδωρ κατ᾿ ᾿Αλιζόνος, ἢ δρυὸς ἀμφὶ σέτηλα, 
τοσοῦτον “πλῆθος εὑρήσεις ἁμαρτημάτων c3 τῷ βίῳ, χρὴ 
παϑῶν c» τῇ ψυχῆ» X9) τοαροροιμώτων οὖ τὸς χαϑῆ- 
E χουσιν. Ὡς 92.9 o Ξενοφῶν Aéya τοῖς οἰκονομιριοὶς ἰδον 
Pj Ὁ ἀμφὶ ϑυσίαν oxbav, ἴδιον Ὁ ἀμφὶ δῶπνα τόπον, 
ϑλαχοῦ χειοῖσοι qui γεωργοὶ, “χωρὶς τὰ “δὸς “πόλε: 
μον" οὕτω σοι τοὶ LOU ὅδ!ν xm) φθύνα xgx& κείμενα, 
πὶ δ᾽ ἀπὸ ζυλοτυπίας, τὼ ϑ᾽ ἀπὸ δειλίας, τὼ ϑ᾽ ἀπὸ 
μοιρϑλογίας. "aur ἔπελϑε, (auro. ἀναϑεώρησον' Tus εἰς ᾿ 
γειτόνων ϑορίδαις, ἡὶ τὰς παρόδους Ὁ πολυ φγὙμιοστιζης 
? ἔμφρᾳξον, ἑτέρας δὲ ἄνοιξον εἰς alu ἀνδρωνίτν aluo σε- 
αὐτῷ φερούσοις, εἰς clu) γυναρκωνῖτιν, εἰς τοὺς TX) θερᾳ.- 
qv αἰ σΐᾳς' οζῶλα ἔχει 2Jgerejods ἐκ ἀχρῆσ- 
τος, δὲδὲ χαχοήϑεις, Σλλ᾽ ὠφελίμους Xg) σωτηρίας, τὸ 


D. το. Ὅσσοων---ἀμφὶ «σέτηλα ] Sic Xyl. quocum confentiunt C. D. Voff. Vul- 
£0, Ὅσον---ἀμιφιπέτηλα, 


dem dele&aris malorum trac- 
tanda hiftoría, domi tibi co- 
piofa eft materia, 


Syvantum ad Alizóia aque efl, folia 
aut. quof germinat ilex, ' 


tantam multitudinem invenies 
peccatorum in vita, et pertur- 
bationum in animo, et delicto- 
rum in officio. Xenophon 
ait iis qui familiam probe ad- 
miniftrant, fuum εἶδ repo- 


nendis facrificiorum vafis, fu- 


um coena, fuum rufticorum, 
fuum bellicorum inftrumen- 


torum locum: tu quoque iti- 
dem habes repofita mala quze 
ab invidia, quae ab obtrecta- 
tione, quz a timiditate, quz 
a fordibus illiberalitatis profi- - 
cifcantur. Hzc recenfe, hzec 
ordineconfidera: feneftras qui- 
bus in viciniam profpicis, et 
diverticula curiofitatis occlu- 
de: alia aperi que in con- 
clave tuum, quz in gynecz- 
um, quz in familie ducant 
cellas: ibi negotium inveniet 
non inutile, non malignum, 
fed conducibile et falutare, cu- 
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φιλοπευθες τῦτο xdi φιλο ΦΎμΩΥ, Quis ae ἑωυτὸν 
λέγρονίος, 
I3 «παρέξων; τί δ᾽ inte; τί μοι δέον ἀκ ὑτελέόνη ; 

Bg. Nw δὲ ὁ ὥασερ οὗ τῷ μύϑῳ 1 T Λαμίαν λόγου- 
σι οἴκοι jp ἄδειν τυφλῖώ, c» ἀγίείῳ τοὶ τὸς ὀφθαλ- 
| μὲς βχουσοιν 2T uss, ἔξω δὲ “αϑϑιθσοαν ἔχμῖῆθεο- sit 
9s χαὶ βλέπειν Tas ἡμῶν ud ἔξω χρὴ πρὸ: ἐτέ- 
pes τὴ κακονοίῳ πίω τὐβ ργίαν, dam ἀρλαλμὸν, c4- 
Timor τοῖς d ἕαυσ Ὁ a ἁμαρτήμασι χοὴ χακοὶς πολλά- 
ns απἰδεπ]ώομδν AND d ἀγνοίας, ὄψιν ἐπ᾿ αὐτὸ σ᾽ φῶς 
| οὖ ampio. Διὸ xe τοῖς ex es peuamess 
ιν ὃ σολυωφάγμων τοῦ Es κείνων ἐλέγχει Y /ac- 
φέρεται» X, δείκνυσιν αὐτὸς ἃ δὲ φυλάξαοϑαι 9l διορ- 
Jura qx) δὲ οἴκοι τὸ rA ique παρορᾷ ΟΥ̓ aho «à. 
τὰ ζω dim. Ὁ dee yap QXwréis, δὐδὲ τῇ μη- 
σοὶ Δἰαλεχϑηναὶ (Qe Tes ὑπέμεινεν, ἣ πυθέοϑαι πα- 


F. 9. ἄδειν] Xyl. conjicit ser. 


A. 1 τ. ἐπιτίθεσθαι] Sic A. Volf. Anon. item varia le&jo C. Vulgo, ἀποτί» 
ἐσϑαὶ 
A. s. meno] Sic C. D. Colleg. Nov. Vulgo, τταραπταίομεν.. 


piditas ifta fcifcitandi et agen- 
di, quovis fe ita compellante, 
- Sua pretergreffus, quid. feci, quidve 


reliqui 

Ifilum, Jaco quod epus fuit — 

II. Nunc, quemadmodum 
in fabulis eft Lami&m domi 
dormire ceecam, oculis in quo- 
dam vaículo repofitis, foras 
autem egreffam inferere ocu- 
los et videre: ita quifque nof- 
trum foris et adverfum alios 
malignitati curiofitatem quafi 
oculos aptat, in fua ipfius pec- 


cata et mala impingens ftepe- 
numero ob ignorationem, vi- 
fum iis et lumen non adhi- 
bens. Quo fit ut inimicis 
quam fibi utilior fit homo cu- 
riofus: eorum enim res ar- 
guit et in lucem protrahit, 
óftenditque ipfis quid cavere, 
quid corrigere debeant: fuas 
autem majori ex parte praeterit 
et non videt, attonitus ftudio 
aliena nofcendi.  Ulyffes qui- 
dem ne cum matre quidem 


colloqui fuftinuit ante quam 


ΠΕΡῚ HOATIIPATMOZTNHZI. “Ὁ 


οὐ τῷ μάντεως ὧν ets. ἦλθεν ἐς ἅλω" mds δὲ 
τῦτο, ποὺς τε (αὐτί tenes αὑτὸν, τὰ τοὺς ἄλλας 
ουνάμχαις ἀνέκρινε, τίς ἡ ᾿Γυρὼ, χαὶ τς ἡ χωλὴ ᾿Χλωρΐο» 
v! 2j qw "Eormgegn ἀπίθανεν,᾿ 
᾿Αψαμένη βρόχον αἰπὺν ἀφ᾽ ὑψηλοῖο δόμοιο. 
Ἡμᾶς δὲ τὸ χαϑ᾽ ἑαυτὸ οὐ πολλῇ ῥαϑυμίᾳ χῷ ἀγ- 
vola, euni X9) ἀμελήσοιντες, lesus γενεασηρυμδμ, 
Un τῷ γέτονος ὃ πάππος ἰὼ Σύρος, Θρατῆα δὲ ἡ χή- 
Sw 5 δῴνα δὲ ὀφέίλει τύλαντω τρία, χῷ τὸς τόκες 
οὖκ ἐποδέδωχεν. ᾿Ἐξετοίζομδρ δὲ καὶ τὰ τοιαῦται, roy 
3 γωνὴ V. δῶμνος ἐπανήρχετο, ἠδὲ ὃ Jura καὶ ὃ dira, χα ϑ᾽ 
ς ἑαύτθς οὐ τῇ γωνίῳ διελέγοντο, Σωχράτης δὲ cota 
2j goa “ὦ Iljjugjege λέγων ἔπεϑε. Καὶ ᾿Αρίφιπ- 
* «ros Ὀλυμπιάσιν Ἰοομώχῳ συμβαλὼν ἡρώτα, τἰ Xa- 
xe Tue αἰαλέγόμϑμος, UT» TVs νέες aJ genna χα 
μοιροὰ dia T λόγων ασέρματοι χαὶ Jy uxo 
λαξὼν, ὕτως ἐμπαϑῶς ttr qs τῷ σώματι συμπεσέϊν, κα 
folviffe ufuras, Quin et talia 


indagamus, unde uxor hujus 


redeat, quid ifte et ifte in an- 


e vate aüdiviffet ea quorum 
gratia ad inferos venerat: his 
nitis, et ad matrem fe con- 


vertit, et in reliquas mulieres 
inquifivit, que "Tyro eflet, 
quz formoía Chloris, cur 
mortua fuerit Epicafta 

Sublimis funem teHi de culmine ne£iens. 


Sed nos cui noftrarum re- 
rum focordia, ignoratione, et 
negle&tu fummo, in aliorum 
natales inquirimus: fcilicet 
vicini noftri avum fuifle Sy- 
rum, aviam 'Threffam: illum 
tria debere talenta, neque per- 


gulo inter fe fint locuti. At 
Socrates circumibat perícru- 
tans, quibus dictis P ras 
fidem fibi paraffet, | Et Arif- 
tippus in Ifchomachum ludis 
Olympicis incidens, quzfivit 


quibufnam difputationibus So- 


crates ita animos adolefcen- 
tum afficeret: acceptifque exi- 
guis fermonum ejus feminibus 
atque documentis, ita vehe- 


mentem fenfit animi ardorem,. 


ut et corpus marcefceret, et 


80 ἹΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


eio πα άπασιν ὠχρ8ς χαὶ ἰογνόξ' ἄχρις οὗ πλεύ. 
eus ᾿Αϑίωαζε δυψῶν χαὶ αἱοκχεχαύμδῥος, ἡρύσωωτο τὴς 
ants; i) TÓ ἄνδρα χρὴ τὸς λύγες οὐ dh) φι- 
λοσοφίαν ἱσόρησεν,Ἤ ἧς ἰὼ πέλος, ry τὰ ἑαυτῷ X«- 
"C σ᾽ ἀπαλλαγῖναι. 

γ΄. ANN. ἔνιοι τὸν ἰδὼν βίον, ὡς ἀπεγπέρατοι λα. 
ΠΙᾺ ελσιδεὶν ὁ EX, αὐ πμδμεσιν, δδ᾽ ἀνακλάᾶσω τὸν 
λογισμὸν, ὡς φῶς, ἐφ ἑαυτῶς χαὶ EA) an A » 
doe vium χακῶν πανίοδουπτῶν, Θ᾽ φρίῆεσα, χαὶ Qo- 
(υμϑύη τὰ ἔνδον, cem est ei πλανᾶται «ἰδὲ 
TAM ra, βύσκεσοι e ariojvaco, τὸ χαχόγϑες. Ὥς Ὁ 
ὄρνις Οὐ οἰκίῳ πολλάκις, τεξοφὴς πο δοικειμδύης εἰς γω- 


vay χαταδῦσα, exa, | 


"Exjá ys eva διαφαύνεϑ᾽ ἅτ᾽ y κοπρία μία κρυϑή" 
τ ῳπλυσίως οἱ " φολυπεάγμονε, ᾿ἰὩρδάντες. τὸς c, 


μέσῳ λύγες x9 ἱςορίας;, d ! 
jélo, πυνϑανομϑύοις, τὰ puri ἡ Ag3- 


Sup μηδὲ à 


μηδεὶς κωλύει πστωθάνεσ- 


Dp. οἰκία} οἰκίσκω corrigit Valckenarius ad Herodot. p. $57 


D, 9. "Ex9á γε eu]. Sic D. et Codex Xyl. 


"EySá?3s xai. 


plane pallidus gracilifque red- 
deretur: donec fitibundus et 
flagrans Athenas navigavit, et 
ipfo de fonte haufit, Socratem- 
que et doctrinam ejus atque 
philofophiam cognovit: cujus 
philofophize finis eft, seri 
cere fua mala, iifque liberari. 
III. Verum quidam fuam 
ipforum vitam, tanquam inju- 
cundiffimum fpectaculum, 1n- 
fpicere, ac rationem veluti lu- 
men in fefe reflectere. non 


fuftinent ; quippe anima om- 


57- 
Vulgo, "E9á γε καὶ a Steph. Antea, 


nigenum vitiorum plena hor- 
rens et metuens ea quz intus 
funt, exfilit foras, et vagatur 
circum aliena, pafcens et fa- 
ginans fuam vitiofitatem. Sic- 
ut enim gallina propofito fzpe 
alimento in angulum aliquem 
fefe fubducit, ubi vel in fter-. 
quilinio unicum apparet hor- 
dei granum: ita curiofi in 
medio fitos fermones et hifto- 
rias, et de quibus nemo pro- 
hibet aut indignatur quzri 
pratereuntes, occultata et la- 


λ 


ΠΕΡῚ IIOATIIPAI'MOZ'TNHE. 9r 
θανόντα. χαχᾷ πάσης οἰχίας CUXAfysct ΚΚοήτοι γε TO 
τὸ Αὐυπῆα yep, rae9s TÓY ἐρωτῶντα, εἰ φέρει συγχε- 
χαλυμμένον, Διὰ τῷτο Gvyxerg Aude. Καὶ σὺ δὴ at 
τοολυπραγμονεις τὸ Σαποιρυπηόμϑμον: εἰ pa τι χακὸν ἣν εχ, 
ἂν ἀπεκρύηετος Καήτοι μὴ κόψαντα, γε ϑύρον εἰς οἷ- 
χίαν δλλοτρίαν οὐ νομάζεται παρελθεῖν Σλλὰ vu qo 
ey ϑυρωροὶ, πάλαι δὲ pomo. κρουόνϑμα, τυρὸς τοῖς ϑύραις 
αἰσϑησιν παρξξχεν; ἵνα, μὴ lo οἰκοδέασοιναν οὐ μέσῳ χα- 
ταλάζξῃ o δλλότειος, ἢ T παρθένον, ἢ κολαζόμϑμον οἰχέ- 
τίω, ἢ χεχρᾳ γύας qus ϑεροιπωνίδας. Ὁ δὲ πυλυπρά!- 

Fuay ἐπ᾿ αὐτὰ ζαῦτα ἰδαϑύεται, σώφρϑνος μϑὺ οἰκίας 
X4 καϑεφώσης, ἀδ᾽ ἂν ὡϑαχαλὴ τις, ἡδέως γενόμϑμος 
για τήφ᾽ ὧν δὲ ἕνεχᾳ κλεὶς x9 μοχλὺς χρὴ αὔλειος, 
ζῶτα ἀναχαλύπιων x, φέρων εἰς τὸ μέσον ἑτέροις. Καί- 
τοὶ 94. T^) ἀνέμων μάλιςα duae givotdu, ὡς "Apiquy 
φησὶν, ὅσοι τὰς «DE docAxs ἀναφέλλεσιν ἡμῶν ὁ δὲ πο- 


E. 6, κόψαντά Ὁ 1ta omnes libri, excepto Stephano et tribus Gr. Latinis, qui ' 
habent xc[avrá. 


tentia cujufque familie mala 

us unt. Et quidem fcitum 
- eft illud Egypti, qui inter- 
r quidnam id effet, quod 
velatum gerebat, Jdeo, inquit, 
velatum efl, ut ignoretur. Τὰ 
quoque, dicer&m curiofo, quid 
inquiris in rem abíconditam ? 


non celaretur, fi non effet 


malum. Nifi pulfato prius 
oftio ingredi in alienam do- 


mum non eft moris: et nunc, 


ejus rei gratia janitores ha- 

, antiquitus, mallei ja- 

nuis appenfi fignum. dabant; 
VOL, III. 


ne fcilicet alienus matremfa- 
milias in medio offenderet, 
aut virginem, aut fervum va- 
pulantem, aut vociferantes an- 
cilas. Curiofus in hzc ipfa 
fe infinuat, familie quidem 
bene conftitutz haud libenter, 
etiam fi rogaretur, futurus 
fpectator: quorum vero caufa 
clavis, vectis, et fores inventae 
funt, ea detegens aliifque e-. 
nuncians. Ventorum, aiebat 
Arifto, .moleftiffimi funt ii, 
ui amictum nobis retegunt. 
C'uriofus non veftes proximo- 
& 


$4 TAOTTAPXOT 


ε΄, Τίς onu ἡ φυγή ; «die tam agus, as ἐἰϊρήϊαι, x MES 

ϑρλχὴ τὴς lloAwmes/pocusss, μάλιςα, μϑὲ "Cdi. τὰ 
Bof τὴ τὰ ἡδιο near ἃ yl πὸ οὐ deg 
eres μώνει, τοὶ c7 yh τα T ἀέρι, τὰ CJ hasiih. 
"Maga πέφυχας D μεγάλων φιλοθεά μων. Er μεγάλων, 
ὅλιόν τρολυπραΎμον4, πὸ χρτεισι, x, “πῦθεν Wer (- 
TU τοῖς οὖ σελήνη, xgjau c? ἀνϑρώπῳ μεζαθολάς, ᾿ 
«vH τοσθτον χατίινάλωσε φῶς, νπῦθεν αὖϑις ὠχτήσοαζο, 

Πῶς ἐξ ἀδήλα πρῶτον ἔρχεται vía 

Πρόσωπα καλλύνησα x «ληρεμένη. 


| Xara» ep αὑτῆς εὐγινετάτη φανῆ, 
- Πάλιν διαῤῥεῖ » xai μηδὲν ἔρχεται. 


Kj ζαῦτα "ἀπόῤῥητα "621 Quran, PN en ἄνγϑεδ ταῖς 
PP ᾿Αλλά δ μεγάλων ἀπέγνωχας; 3 σολυ- 
vrea*y uti τοὶ μι βρότεραι, πῶς T evrid qu ἢ & a4 a- 
| SnAs x, χλοάξει 49) aya?) muy X24pà, τὸν ἑαυ. 
Ἐλιδεικγύμϑμνα, σλϑτον, τοὶ δὲ ow m ᾿δαὴγ 177773 T 
τοις. νι d, ὧιπερ ἀνοικογόμτος ἄνϑρωχος, ἀϑρίως &- | 


v. Quomodo ergo fugi- 
am, inquis ἡ Curiofitatem a- 
vellendo, et avertendo; ut dixi : 
1naxime animo-.ad meliora et 
jucundiora traducto. Confi- 
dera quze in ccelo, terra, mari, 
aere funt. Autenim magna- 
rum aut parvarum rerum con- 
templatione duceris. . Si 
narum,. de Sole inquire, qua 
ejus ortuum et obituum fit 
Tatio: examina. Lunz. tan- 
quam hominis mutationes, 
quo tantum luminis infum- 
ferit, atque unde id recuperet : 


Primum recens cur ex obfcuro prodeat, 
Filgore pleno faciem ep! apis n 


Ria Junque, hem vifa t pu- 


Spolinia fe fenfim luce in gibilum diffluat. 
Sunt quidem hz naturze ar- 
cana:.fed nec ei moleíla. eft 
eorum indagatio. Αἱ magna- 
rum rerum de cognitione def- 
perafti? minora ícrutare : cur 
ftirpium aliz. femper-floreant, 
vireant, vigeant, fua(que opes 
omni tempore oftentent : 
nunc his fimiles, paulo poft, 
veluti rei familiaris adminif- 
trande ignarus homo, profu- 


ΠΕΡῚ IIOATIPATMOZYNHEI. ὃς 


χίαστα alo aeuo, γυμνὰ χαὶ due. xag. Aeymcer ou! 
2jg ἡ δὲ τῶ υϑὺ (eumuts, τοὶ δὲ γωνιώδεις, σοὶ δὲ 
ςρογγύλες U4 "EAQepüs cad Ws χοιρπὲς s Ἴσως 
δὲ ταῦτα οὖ φολυπροιγ μονῆσάς ὅτι τῦὕτοις ju XS 
foh. ᾿Αλλ᾽ εἰ JV πάντως τὸ αἰδέεργον οὐ φαύλοις τισὶν, 
F ὥασερ ἑρπετὸν ἐν ϑανασίμοις ὕλαις, det viae 134 δια- 
τοίξειν, Cii τας ἰςυρίας ἀγάγωμϑν αὐτὸ, X, «o ud - 
Aue ἀφθονίαν xaxov xs) “ἰριθσίαν᾽ ἐνταῦθα ὁ ἔγεισί 
τοεσήματο ἀνδρῶν xs) δπολακχτισμοὶ βίων, φϑοραὴ γυναι- 
κῶν, Giu οἰκεῖν, οἰ σξολα φίλων, «9 y. Ua 
φαρμάκων, φθίνοι;, ζηλοτυπία)» γαυαίγια, onu, ὠχηώ- 
eje ἡγεμόνων. Ἐμπίπλασο καὶ πίρπε σαυτὸν, ἐνο λῶν 
pud'wi Ὁ σωυόντων, judi λυπῶν. B 
ς΄. ^ AX ἔοικεν ἡ YloAwmreosypuootts μὴ “χαύρειν ἐῶ- 
λοὶς χαχίῖς, δλλὰ ᾿9ερῥοὶς x9) ποοϑσφάτοις᾽ ἡ χῳνὰς 
.13 Ἰφαγῳδίας ἡδέως Dexcyw,, τοῖς δὲ κωμικοῖς χαὶ ἵλαρω- 
τέροις “Πργμασιν οὐ μάλα πυοϑ)ύμως pue, Διὸ 
γάμον υϑἕ τινος ἢ ϑυσίαν ἢ caeso διεξιόντος, ἀμε- 


fts .confertim fuis copiis, nu- 
ése atque inopes relinquantur: 
cur alize oblongos, alize angu- 
los. habentes, alis teretes et 
rotundos'edant fructus. Sed 
fortalle hxec tu. noles .perqui- 
rere; quia nihil iis e(t mali. 
Proinde fi ommino curiofitas 
in malis, tariquam. ferpens in 
lethali materiaj verfari iique 
paíci debet, eami in. luftorias 
traducamus, malorumgue: co- 
piam  immenfam  fruendam 
pra beamus. In hiftoriis enim 
inveniuntur cafus et fubitze 
£&ortes virorum, mulerum 


corruptels, infidie fervorum, 
calumniz amicorum, veneni 
apparatus, ..invidiz, obtrecta- 
tiones, familiarum naufragia, 
prinaipum de fuo ftatu detur- 
batio. Implere his, et oblecta 
teipfum, nulli moleftiam, nulli 
dolorem tuorum exhibens. : 
VI. Sed apparet curiofita- 
tem non gaudere obfoletis, 
verum; recentibus malis: et 
novas tragoedias cum volup- 
tate fpeCtare, comicis et lztis 
actionibus non admodum li- 
benier interefle. Itaque ergo 
nuptias aliquo, aut facrificinm, 
G 3 


86 TI AOTTAPXOT 
AXIé- 0 πσολυπρογμων καὶ ῥάϑυβισα ἀκροατής "4, οὐ ποϑ9- 
αχλικοένοι τοῦ rS. φυσι; A χεχεύες TUTO, CUTE JEU! 
Y παρέρχεαγαὶ cy δυτγέρϑμον" ἂν δ᾽ ἡ φλραν τις σαρ- 
θέγῳ yos, ἢ ἢ μιυχείῳν γυναικὸς, ^ δίχης πα- 
enel, ἢ ἢ guow ἀδελφῶν Jurystras ὅτε υγάζα, 
εὖτε aiat, | (D 
᾿ς Αλλά τε δίδηται ἐπέων, evapa T. Bare βάλλει. 
Κὼ τὸ, | | 
Οἴμοι, τὸ κακὸν τῆς εὐτυχίας 
Ὡς μᾶλλον ἐς ὃς Φέρεται urs, 


(5: T συλυπραίμώόνων ipulior Gin As. Ὡς E 
οὗ auod) τὸ xd ex τῆς mes ἕλχουσιν; ὕτω πὸ 
2 oU ^y μονῶν ὦτω τὸς αμλοτώτως, λύγῳς 
ἔλτασαται Μάαλλον δὲ, acp. e| (ms ἔχεϑσι, τινας 
πύλας "meos Y σχυϑρωπᾶς δὲ ὧν. Eden τὸς 
λανατωρδύες, 22 TU. Aia i: τσ. χαλαρμιῦς iau 
aw, εὐαγὶς δὲ oid δέδε ἱερὸν drin $ διέξεισι a au- 
Ὁ" ὕτω X, τῷ A 3] τρολυπραγμόνων ὦτα Agno 2 


iut folennenmi pompám, nar. jrefpere ad aures mortalium 
rante, focors eft negligenfque — feruntwr, veriflime in curiofos 
auditor homo curiofus, et ple- competit. Sicut enim cucur- 


raque fe jam ante audiviffe ait, 
jubetque ifta przeteriri, et. ora- 
tionem contrahi : fi vero quis 
affidens vitium virgini obla. 
tum, matronz adulterium, li- 
tis intentationem, difcordiam 
fratrum referat ; non jam dor- 
mitat aut aliis occupatus eft 
rebus, | 

σαι aye preset tum, veia 

Bluna requirit, t, 

Et profecto dictuasillud, Hex, 


quod -enala: -megisduam.— res 


bitulze peffimum . e carne hu- 
morem educunt, fic aures cu« 
rioforum peffimos fermones ad 
fe trahunt. Immo, ficut qui« 
buídam in urbibus. funt por» 
tz: quzdám nefaflee εἴ tríftes, 
per quas educuntur qui a car- 
nifice. necandi funt, et fordes 
atque..pratuja, nihil autem 
caftum et facrüm per eas. in» 
trat vel exit:. fic etiam curto- 
forum aures bonum nihil aut 


elegans, fed tantum de cedi- 


ΠΕΡῚ ΠΟΛΥΠΡΑΓΜΟΣΥΝΗΣ. 8) 
ei ἀφεϊον; SW οἱ φονιχοὶ λόγοι διέρχονται x τρίουσιν; 
deos. €) μικρὰ Boyle οὐ δακομίζοντερ, 


ς ᾿Αεὶ δὲ ἀοιδῶν Proc ἐν ςέγαις ἱμαῖς 
. Καωκυτὸς ἐμπέπϊωκεν" 





αὕτη τὸς πολυπράγμοσι μᾶσα xg) ajo μία, Two 
Mw ἀχεσμάτων αὐτοῖς. Emi jo ἡ Πολυπραγμοσιιΐη, 
φιλοπευεῖα, Tl) c 2m a χαὴ λανθανόντων. Οὐδεὶς 
δὲ ἀγαϑὸν ᾿Σἰποκρύηῆει χεκτημϑῥος᾽ ὅπου χρῷ τοὶ μὴ ὄντα, 
“οϑαποιδνται. Kaxav οἷω ἱξορίας ὃ πτολυπρουγμων Ope- 
γόρϑμος, Ἐχυχαιρεκακίας σζευέχετο mi 94 φθόνε x22 Bac- 
χανίας ἀδελφῷ" dovos ἃ γὸῤ ὅδ] λύπη ἐπ᾿ δλλοτρίοις 
aya dois" Ἐχυχαιρεχακία δὲ, ἡδονὴ ἐπ᾿ λλοτρίοις Xaxois" 
ἀμφότερφι δὲ ὧς πάθους ἀνημέρου καὶ ϑηριώδους yen, 
D τῆς κακοηθείας. 

C. Οὕτω δὲ ἑχάσῳ λυπηοῦν "Got ἡ 3) EA αὑτὸν 

χάχῶν avaxg Ns, ὥτε πολλὰς ajuyew ἂν eme» 


C. σ. ἀωδῶν] ἀείδων A. C. Colleg. Nov. 


bus fermones, ac piaculares et 
impurze narrationes perfonant 
atque atterunt, 
Sonperg ue folus curiofi in edibu 
4duditur ordin unn 
hzc eft unica id genus homi- 
num Syren, hec Mufa, hzc 
illi omnium auditionum eft 
fuaviffima. Quippe curiofitas 
ftudium eft audiendi quz oc- 
cultata funt et latent. ' At 
bonum nemo nactus celat: 
atque adeo etiam quz non 
habent bona folent ítbi affin- 
gere homines; Ergo malorum 
cognitionem -curiofus affec. 


tans, eo tenetur morbo, quod 
gaudium ex aliorum adverfis . 
rebus captat: quod vitium eft 
invidentize germanum. : Invi- 
dentia enim eft dolor concep- 


tus ob res alterius profperas: 
: gaudillin feu voluptatem qua 


afficimur ob aliena mala, epi- 
chzfecáciam uno verbo Grzci 


dicunt: utrumque horum naf- 


citur e malignitate, fzvo et 


' belluirio anim: affectu. 


VII: ΤΏ vero moleíta uni- 


: cuivis fuorum malorum eft 
* patefactio, ut multi ' inveriti 


fint qui mori mallent, quam 
G 4 
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Ὁ / 3 / / ^e ' a3 
ἢ δεξοὰ m v^ sempre νοσημάτων ἰατροῖς. ΦΦέρα o, 
, : , l 
'Hespivov 3 ᾿Ἐρᾳσίςρατον, ἢ t ᾿Ασκλιυπιὸν αὐτὸν, ὅτε 
“ γ, »! l / 1 à» . , 
foo ἄνθρωπος, ἔχοντο τῷ φάρμακα X, τῶ ὄργανα, κατ' 
»! / , / / »! ! 1 
οἰκίαν τ ἀριςουμϑμον ἀγαιχρίνειν μὴ τὶς ἔχει συριγία, TE 

/ « / e [| / 
δαχαύλιον, ἣ γυνὴ χαρχάγον ἐν Uqepo καίτοι σωτήριόν 

f / *.. ἰδὲ 
601 τὴς τε Νὴ ς Οὐτης τὸ τολύπραγμων" ὥλλα πᾶς 
3 1 -Ὁ / e l / 
ἄν Tt, οἶμαι!» τὸν τοίδτον ἀπήλασεν, ὅτι τίωυ “χρειαν οὗ 

/ 3 , 5 4 e 3 
αὐδέμδμων, ἄκλητος ἐπὶ λλοτρίων κακῶν ἔρχεται χεῦ- E 

l / » 4 S οἵ 
Kuonow. Οἱ δὲ τοολυπράγμονες αὐτο ζαύτω καὶ τὰ τῷ- 
τῶν ἔτι χείρονα, ζπϑσιν, οὐ. ϑερφιπεύοντες, δλλὰ μόνον 
9 e e» | A 
ἀναχαλύηιντες. “Οθεν μισοῦντω δικαίως. Ka, 9o TVs 
2) 1 / , el E. 
τελῶνας βαρυνόμέλαι «94 δυογεροιινορδμ» wy, em τὰ ἐμ- 
"^ «a D) , / . 5 € . 

qan  εἰσουγονᾶνων ὡκλέγωσιν, 2M ὅτοιν Td, χεχῥυμ- 
a! “ 4 4 / / l / , 
pua. Cnrevmes, ἐν λλοτρίοις σχευεσι X94 Φορτιοῖς ἀνά- 

-ὡὦω / eo ἕω e ᾿ 9 ὦ 
 gT6éQaV y κώτοι τῶτο τύοιδιν ὁ γόμος δίδωαιν αὐτοῖς» ἡ 

/ l “Ὁ tw / 3 

Fato?) μοὶ τοοιᾶντες. Οἱ δὲ τοολυπρώγμονες, Ὥθλ- 


D. 7. «aea δακτύλιον] ππεριδακτύλιον C. 


" fecretos morbos fuos medicis 
. oftendere. Ac mihi finge He- 
rophilum vel Erafiftratum, vel 
. ipfum, dum homo fuit, ZEfcu- 
apium, medicamentis et in- 
. ftrumentis fuis pr:ediggm do- 
. mos fingulatim obire, et fci- 
tari, Án aliquis. fiftulam ha- 
, beat juxta podicem, aut mu- 


tro ad inquifitionem alieno- 
rum malorum fe contulifiet. 
Curiofi vero hzc ipfa, hifque 
adhuc pejora quarunt: neque 
hoc medendi, fed tantum pa- ' 
tefaciendi caufa. Jure itaque 
invifi et exofi funt. Nam et 
publicanis fuccenfemus et ze- 
gre ferimus, non quando mer- 


lier cancrum in utero: quan- 
quam falutaris effet hzc artis 
curiofitas: tamen quivis, pu- 


. ces apertas infj t; fed cum 
 abfcondita veftigantes in alie- 
,nis vafis atque farcinis ver- 


to, medicum talem repelleret: 
quod is non exfpectato dum 
ipfius imploraretur opera, ul- 


fantur : et tamen illis hoc lex 
concedit, et nifi faciant, dam- 
num accipiunt. Curiofus áu- 
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F λύουσι X, “ορϑίενίαι τὰ aur, ἀορλούρϑμοι qe τὰ ἀλ- 
λότρια. Καὶ απαϑίως. μδὲ. ἐς ἀγρὸν Bad un, .q0 ἥσυ- 
X? Xs) σιωπηρὴὸν τὴς ἐρημίας οὐ φέροντες" ἐὰν δὲ χα 
«De oan. 2j g- γοῦνα, ταῖς δ γειτόνων ἀμπίλοις 
ἐμξλέπεσι μᾶλλον ἢ ταῖς ἰδίαιο x, τοιωϑάνονται πύσοι 
βόες τῷ γείτονος ἀποτεθνήκασιν, ἢ “πόσος οἶνος Lis 
έγρνο' fo δὲ τύτων ἐμπλυκϑίντερ; Ὡποτρέχεσιν. Ὁ 
αϑὸ γὰ ἀλυϑινὸς ὠχξινος γεωργὸς Gilt τὸν αὐτομάτως 

ἐρχόρϑμον ἐκ ππύλεως λόγον, ἡδέως «ze3od eye? λέγων, 

—— aVTO, " exami» ἐρεῖν 
"EQ οἷς γεγόνασιν αἱ διαλύσεις ; ταῦτα 99 

Νῦν Φολυπρωγμονῶν ὃ κατάρατος «Ip TM" | 0 
3. Oi δὲ τοολυπρφιΎμονες, ὡς. ἕωλόν τι "Qe 9."y t. 
9 ye» καὶ ἀτρώγῳδεν, φεύγονες T ajenas, εἰς τὸ 
βῆμα καὶ T ἀγορὰν x) Tes λιμένας Jo), Μή τι xgi- 

, 9 Now ἃ. ,» 5 f 5» n » e 

Yo 5. Οὐ γ "s cot χατ' ἀγρράν; Τί ouv; c» ὡραις 
| v 1 / e , Ν 97 ἃ 
τρισὶν οἴει d πόλιν μεζακεχοσμηαν; Οὐ μὴν 3A ἂν 
nm τις A. τι ζιῶτον une» χαϊαθὰς 2m τὸ ἵππου, 


tem fua perdens atque dimit- 
"ens, circa aliena occupatur. 
Id genus homines raro rus 
abeunt; quod tranquillitatem 
.et filentium folitudinis ferre 
-non poffunt.: Quod fi eo in- 
terdum accedunt, magis tum 
vicinorum quam íuas infpi- 
ciunt vites: et interrogant quot 
boves vicino mors abftulerit, 
aut quantum vini acorem con- 
traxerit: atque his mox im- 
pleti, curfu fe prorlpiunt. Et- 
. -enim verus rufticus, ne cafu 
quidem allatum ex urbe ru- 
morem lubens inaud;t, fed in 
hanc lgquitur fententiam, - 


ANunc ille mi raflris cxereenti fum 
- Fuerit Quibus pax fata conditionibus, 
JNarrabit : bec enim fcelflus obambu- 
ns / “ 
Nunc curioft queerit ille. — 


VIII. Sed curiofi rus, ut 
rem obfoletam, frigidam, et 
tragcediis carentem fugientes, 
in tribunal, forum, portufque 
fe intrudunt, quzrentes No. 
vine aliquid? Atqui mane fue- 


ras in foro! ut putas trtum 


berarum fhütio urbis flatum 
effe immutatum? At enim fi 
in aliquem incidit qui habet 
quod narret, huic ab equo 
defcendens . dextram — injicit, 
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Νξιωσοίμδνος $ καξεριλήσεις, ὅ ἐφῆχεν ἀκροώμϑρος 'Ear 
δὲ ἀπαντήσας € ἐπ τις, ὅτι οὐϑὲν Xauvov' ὧασερ ἄχϑομε- 


Προς, Τί λέγεις ; φησὶν, Οὐ γύγονας xaT ἀγρράν; Οὐ 


παρελήλιθας τὸ ςρατήγιον; Οὐδὲ τοῖς o5 Ἰταλίας ipus- 
σιν οὐτετύχνκας 5 Διὸ καλῶς οἱ TY Λοκρῶν d ρβχοντές" 
ἐπεὶ ys ms ἐξ mw, ren Ἰρώτησε, Μᾷῇ τι 
pos dara αὐτόν. Ὥς oi μάγειροι Φυρὰν exo?) 
βεσκημάτων, oí δὲ ἁλιεὶς ἔχϑίων, οὕτως οἱ | πολυπρά ἴωονες 
εὐγονἢ φορὰν κακῶν, x, πλῆθος πρα [μότων, x, xor, 
x, μεζᾳβολᾷς, Wa, ἀεί τι ϑηρεύειν x) κατακόηειν em. 


| E) δὲ xo) )joT T Θυρίων »ομοβέτη' χῥμφϑέαθτι JS Cx 


λύσε τὸς mM Gs, πλίω μιουχοὺς χαὶ πολυπράγμονα. 
"Eone 53 ἢ τε μοιχεία, τὐολυπρουγμοσιύη τῆς ὅλλο- C 


| pias xdoync "elo οἱ Oris b ἐράύνα, T T φυλατ)ομένων 


334 λαν)ανόντων τὸς vous" dH τε Floxwaregey acuit " 


| κοδρέλυσί, 'e1 καὶ ' Che X Smavaos T mora. 


9. Τῇ É οἷ πολυμαϑείᾳ, T. τσολυλογίαν zer 


amplexufque hominem et ex- 
ofculatus, audit. Si vero oc- 
currens aliquis dicat nihil effe 


novi, indignabundo fimilis, 


Quid ais, inquit, Non. fuiffi 
in foro? Non pretergreffus es 
curiam? Nan rep Fur eos 

ui ex Italia venere? Egregie 

Ocrorum principes, qui per- 
egre venientem, et quaerentem 
ecquid novi,multaverunt. Nam 
ficut coqui pecullum, pifcato- 
res pifcium uberem proven- 
tum: ita cüriofi .multorum 
melorum exoptant exortum, 
multorumque negotiorum, et 


res novas ac mutationes, ut 
Íemper venari aliquid et mac-. 
tare poffint.  Rece etiani 
Thuriorum legiflator, qui ve- 
tuit ne quis civium in comoe- 
dia traduceretur, przeter adul- 
teros et curiofos. — Videtur e- 
nim adulterium curiofa in al. 
terius voluptatem effe inqui- 
fitio, eorumque indagatio quae 
abíconduntur et plerofque ἰδ» 
tent: et Curiofitas corrup- 
tela eft ac denudatio arcano- 
rum. 
IX. Jam neceffe εἴ, ut 

multarum rerum cognitioni 


ΠΕΡῚ IIOATIIPATMOZTNHZE o1 


συμξαίνει' διὸ αὶ Πυϑωγόρᾳας ἔταξε τοῖς γέοις me (eurn 
cix don, ἐχεμλαν “οδοσουγρρεύσας᾽. TW δὲ eap) 
T χαχολογίαν avdJan στιυακολεθέν. A. ὃ ἡδέως ἀκόά- 
wow, ἡδέως λαλρυσί x, ἃ παρ ἄλλων αγουδὴ συλλέ- 
γθσι, «ge3s ἑτέρας ut χαρὰς ὠκχφέρεσιν. Ὅβεν αὐπτιον 
D uL 45) ἄλλων χακῶν, τὸ νόσημα, ἡ τοῦς Ὁ ἐλϑομίαν 
ἐμυποδῶν er. πάντες γ5 αὐτὸς φυλάη καὶ ἡποκρύπ:- 
7), X ὅτε aes al τι πολυπράγμονοσ ὁρῶντος, UTE 
&TEY ἄκθοντος, - ἡδδως ἔχουσιν Sd καὶ Bes ἀναπί- 
Porra, Y σχέψεις ρα γμάταν υὐωβοάλλον, μέχρις 
ἂν ὠκ ποδῶν. δι ποῦτος: γέ)" xd ἢ λόγα τινὸς smj- 
pw παρόντος, ἢ «aed ξεως αὐουδαίας. περαινομδῥης, ἀνὴρ 
πυλυσρώγριαν 'éx1payn, χαλέπερ edo, γαλῆς οὗα- 
“μεμούσηρ, esum cx μέσου τα ὐποκρύηδεσιν ὅπ 
πολλάκις τοὶ τοῖς ἄλλοις rm χα θεατο, τότοις us 
E Yois ἀξίᾳ x2) aar. yveont. Ai qu crigwes 


ἁπάσης ἔρημος. ὃ πολυπρῴγμῶν "e. Onlus γῶν 


loquacitas comitetur: itaque 
ras etiám adolefcen- 
tibus tilentium quinquennium 
durans irijurixit, 
(4 fermone Cobibendo] dis 
tum. Curiofitatem autem non 
poteft non fubfequi maledi- 
centia. Quz enim libenter 
audiunt, libenter etiam lo- 
quantur: et quz ab aliis ftu- 
ofe colligunt, apud alios 
cum gaudio efferunt. Quo 
fit ut, cunr aliis malis, hic 
morbus etiam cupiditati ipfo- 
rum fit impedimento. Omnes 
enim a curiofó fibi cavent, et 
fua eum celant,'ét nequé a- 


gunt libenter curiofo infpec- 
tante, neque loquuritur audi-: 
ente: fed et cohfultationes in 
aliud tempus rejiciunt, et de- 
liberationes, donec is: homo 
fefe amoveat: quod ft arcano 
alicui propofito, aut rei ferize. 
tractationi fuperveniat curio- 
fus, veluti cibum accurrente 
fele tollunt e medio et occul- 
tant id. de quo agebatur; ut 
plerumque ea, quz aliis di- 
cenda fpeQtandaque commit- 
tuntur, folis curiofis. neque 
videre neque dicere contin- 
gat. Eadem de caufa ttiam 
omnis fides curiofo derogatur.: 


9a 
χαὶ ξένοις “πιζεύομδν μᾶλλον "Eneas ἡ γράμμαϊζᾳ xo 
egestas, 1 φίλοις x) οἰχείοις τοολυπράγμοσιν.. Ὁ δὲ 
Βελλεροφόντης ὠχξινος οὐδὲ xaJ ἑαυτῷ γράμματα, κο- 
μάζων «ἔλυσεν, 2X. ἀπέογετο τῆς ᾿ὀχιςολης τῷ βασιλέως, 
ὡς Ὁ γυναρκῶςξ, odo. T asi ἐγκράτειαν. ᾿Αχρ ᾳσίας 
γὰρ τὸ τοολυπροϑγμονξῖν, ὡς X, τὸ μογχεύειν" 3X (ae3s 
τῇ ἀχρᾳσίᾳ, δεινὴς ἀνοίας x, ἀφροσωύης. Τὸ jo Ὁσαύ- 
(G4. παρελθόντο. χοινὰς x, δεδυμοσιωρϑέας γυνώκας, Ἐλὶ 
T χαταχλειςον ὡλειοχαὶ X, W'OAUTEAM, πσολλάχις, dy ἅ- 
τῶ τύχη» Xj ἄμορφον ouv, ᾿ἱιροολὴ μανίας. xg) πα- 
εαφαοσεύης. "aurov δὲ οἱ τσολυπρά ptores. ποιῶσι, πολ- 
χὰ καὶ καλὲ ϑεάματα καὶ ἀκούσμάζᾳ καὶ ἀρλὲς καὶ ο[6- 
ap as παρελθόντες, θλιφύλια, διορύῆεσιν δλλότοια, χαὶ 
«xg ea^ γειτόνων (ores τὸ ὦτα, χαὶ συμνμορίζε:. 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΙΥ͂. 


, , / 
σιν OB TOLIS X, γυνοίοις».  "'oNA cos 


det δὲ ἀδύξως. 


|| »v o? / 
Mp δὲδὲ ἀκχινδυγως» 


b. Διὸ $ “χρήσιμον ὡς ἔγι μάλιςα πρὸς T Σατόϊροπὴν τοις 


Nam fervis et peregrinis 8-. 


cilius credimus epiitolas atque . 


litteras et figilla, quam amicis 
et familiaribus curiofis. At 
Bellerophontes ille litteras, 


quas in feipfum fcriptas fere- 


bat, non aperuit: fed fua ufus. 
continentia, tam litteris quam 
uxore regis abítinuit. Incon- 
tinentie enim, eft. curiofitas, 
ut et adulterium: accedente 
ad incontinentiam atroci ftul-. 
titia atque infania. "Tot enim 
"^ preteritis communibuset pub- 
lcis mulieribus impetu ferri 
ad inclufam unam atque fum- 


tuofam, fz;penumero etiam de- 
formem, extremze eft demen- 
tim. Atqui eadem eft ratio 
curioforum. Omiffis namque 
pulchris multis fpectaculis, 
auditionibus, fcholis, difputa- 
tionibus, aliorum litteras re- 
fignant, aures parietibus vici- 
norum applicant, et cum fer- 
vis eorum atque mulierculis 
fufurros mifcent: plerumque 
id non fine periculo, femper 
cum turpitudine. Ὁ B 

. X. Proinde ut quam fieri 


poteft maxime a vitio fuo ab- 


ducantur curiofi, utile erit ip- 


"1 
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juo πολυπράγμρσινν ἡ arpee[ γωσχλένωφ «ἀνάμνησις. Ay Ὁ, 
dmi δ' Σιμώνίϑης ἔλεγε, ἀοὶς-πιξωγὼς ἀνοίγων διὰ aet: 
νυ, 1 P petis ἀὰ gus, 3-0 gai, εὐρύχου 
xe" ὅτως ἄν τις. ἸΠολυπροσμοσιείης᾽ αἰοὺ ὠττεϑήκδοο 
ἀνοΐγῃ διὰ γένει, καὶ ᾿χαϊασκέη!ἢ πολλῶν ᾿ἀγγῥήφων xe 
lla καὶ ἀτιγπῶν γίμωσαν, ἴσως ἂν ὠπῷ τὸ tre yu 
«aem, φανὲν ἀηδὲς παντοίπασί x, φλναρῶδες. Φέρε ὃ, 
cris "nav τοὺ -συγίράμμαα, "παλαιῶν. ὠχλαμθάνοι ταὶ 
xeu T οὖ αὐτοῖς». Xj. (a A ov: ti «ἰυτέζᾳ bv. οἷον 
B Ὁμηρυιῶν sy ἀχεφᾳ λῶν, x, τοαγοκῶν σολοικισμοῶν, X) 
qx αἰ ' ApaN/y s -qxe3s τοῖς "yov 9s ἀπρεπῶς χρὴ 
ἀκολάφως εἰρημδμων, ἑαιντὸν «a Sg δει pam oilos' ap Οὔ 
n ὃ aeayonis xe less ἄξιος; | 

(0 Ὅλλοιο ϑνησῶν ἰκλέγων τὰς συμφοράς. n | | 
Καὶ ἄνευ Ὁ χρτοίρρις, ἀπροπὴς ἡ ἀνωφελὴς ὃ ϑησαυρισ- 
ps out v Σλλόρίων. ἁμαρτημάτων" dup ἡ πόλις dd 
CA T ᾿χκαχίφῶν X9 ἀναγωγρτάτων. χῆσαξ δ. Φιλισιχος, 


fis, fi preterita in memoriam 
Íibi revocent. Nam quo pac- 
to Simonides dicebat fe Zuas 
μας ciflas, temporis. certi. de- 


curfi,  apertentem, invenire | 


eam que premiorusm eff, emper 
plenam, que beneficiorum, fem- 
per vecuam reperire: ita fi 
quis interpofito temporis fpa- 
tio penum fuz Curiofitatis 
infpiceret, inveniens eam tnul- 
tis inutilibus, vanis, atque in- 
jucuridis plenam rebus; nimi- 
rum ipía re dífenfum iri arbi- 
i£ror, 4125 fe ita plane molef- 
tam .futilemque.. declararet. 
Nonne enim fi quis veterum 


fcripta evolvens, peffima quz- 
que ex iis excerperef, librum- 
que conderef, in quo capite 
carentes Homeri verfus, tra- 
gicos fóloeciímos, et Archilo- 
chi in mulieres indecenter ac 
foede dicta, quibus is fefe of- 


tentui praebuit, complectere- 


tur: 1$ dignus videretur tra- 
gica ifta imprecatione, 

Pereas bominnm calamitates male colfi- 

gei? 

et, exfecratione etiam demta, 
turpis et inutilis effet ifte alie- 
norum peccatorum thefaurus: 
fimilifque ejus urbis, quam 
Philippus peffimis et contu- 


V 


94 ,,IAOTTAPXOQT.: 


| Ilonejmiuw «sesonppémn. Οἱ τῶνυν TRAGE, : 
H SO" eid ron 3a βίων. ἀκωῤμαΐίᾳ ἊΝ 
Pp upra χρὴ quA DAS. ἀναλεγόρδνοι X, CUu 
gone, partem Ln ἀτερπέγατόν χαχῶν᾽ γφαμμάτοφυ- 
λᾳκέιον. T kid μνήμων eap. "Caio oup: e» 
Ῥώμῃ 40$ τοὺς γοφφὰς 5 τὸς ἀνδριάς. ἡ νὴ Δία 
τὰ χάλλη. τ ὠνίων: "raider 1 γυναροῶν οὔ: pad. Aya 
σϑέμδμοι, τὶ τ T τεράτων pera a Ya gpé Quo od, "es 
ἀκνήμες ἡ τὸς γαλοῴγκωνας $ τῶς τελοφλίλμιος d p τὸς 
«ρϑ)οιεφάλες X (gua ot voles; Y Onsvres & u τι: vn) 


᾿Σύμμικτον εἶδος τὸ ἀποφώλιον τέρας" 


EN ἐὰν σιυνεχως TUS ἐπάγι τοῖς "modios αὐτὸς δέμας 
σι; ταχὺ apta. E yao TO "oe yum mp à ὅ- 
τως οἱ τὰ «ἰδὰ τὸν. βίον ago ua x, yay corn. χρὴ 
2f οι φροφάς qua, ΟἿ οἴκοις Mere jas $ πλημμελείας 
πολυτοξ αιγμονθντε, T "es^ ἀγα ua ponexeramoot εάυ- 
πῶς, ὅτι χάριν 9 θγησιν δέϑεμίαν ἤνεγχ. ό᾽ 


o 


macifimis. a à fe frequentatam 
bominibus, Poneropolin, (id 
eft urbem malorum,) nomina- 
vit. At vero curiofi non car- 
ininum, non poématum, fed 
vitarum lapfus, mendas, et fo- 
locifmos colligentes, archi- 
yum a Mufis et Gratiis alie- 
niffimum, memoriam fuam cir- 
cumferunt. Sunt Romz qui 
picturis, ftatuis, pulchritudine 
adeo puerorum. venalium et 
mulierum fpreta,in Foro mon- 
ftrorum obverfentur, et quze- 
rant fi qui fint vitiolis tibiis 
Auf cubitis, tribus oculis, aut 


firuthionis capite praxiti, ἃ de: 
nique an fit aliquod natum e 


Mixtis naturis monffrum aloninalile : 


quos tamen fi frequenter ad 
hac adducerentur fpe£tacula, 
mox.fatietas et nauíea invae ΄ 
deret. Eodem modo qui vi» 

tz infortuni, turpitudinefque 


gentium. εἴ corruptolas;. et 


peccata. alienarum familiarum 
curiofe colligunt, recordentur 
illorum primo loco óbfetwa- 
torum, fentiantque nihil ea &- 
δι gratiae, nihil utilitatis attu- 
Mie. - 
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ια΄. Μέγιςιν μϑύτοι mes τί τῷ παθοὺς ϑπυτου- 
“πίω ὃ ἐϑισμὸς, ἐὰν “πόῤῥωθεν ἀρξά μϑμοι γυμνάζωμδμ εαυ-: 
τὸς ἡ δμασκωμδν "Gi ζαὐτίω 1 ἐγκροίτειαν᾽ καὶ n 
αὔξησις ἔϑει γύχονε, τῷ vota os XT μικρὸν eis τὸ «esae 
“ωρϑυνίος" Ὃν δὲ τρόπον, εἰσύμϑα «ἰδὲ ὃ ἀσχήσεως Quad 
2) geo dyot. . Πρῶτον £ oy ἀπὸ 73d βεφχυτάτων 
x, φαυλοτάτων ἀρξώμϑα. Τί Jo χαλοπόν Cotr οὐ ταῖς 
ὅδοις. τὰς Ἐλὶ τάφων Ἐλιγραφὰς μὴ ἀναγινώσχειν; ἣ 
4i δυσχερὲς οὗ τῶς πἰϑεπάτοις τὰ XT τοίχων Yyesu- 
z μαΐᾳ τὴ ὄψει παρατρέχειν; "ἐπυσοάλλοαις αὑτοῖς ὅτι 
Aem dev 9d" ᾿ἔλττερπες οὐ πύτοις γέγραπηα PM 
ἐμνήσθη ὁ dva, €. divos ἐπὶ ἀγαθῷ, ἡ φίλων dioigos ὅδε 
Ti ἡ Wd τοιαύτης νέμονίᾳ φλυαρίας" ἃ dà δὲ 
οὐ Bader ἀνα γινωσκόμϑμα, βλάβει δὲ λελή)ότως; τῷ 
μελέτίου τοαρεμποιειν τῷ ζητεῖν "τὰ μὴ “ὐδϑσήκογία. 
Καὶ καθάπερ οἱ κυνὶ τὸς σκύλαχας Οὔκ idew ca- 
ἀφέπεοδτι x9) διώκειν πᾶσαν ἐδμῖων, 2A, τοις: PUT npo 


ΧΙ. Maximum ad hujus 
vitii propulfationem momen- 
tum adfert adíuefactio, fi emi- 


nus orfi condocefaciamus nos - 


et paremus ad hanc cóntinen- 
fiam: quando confuetudine e- 
tiam id morbi augetur, ac fen- 
fim ulterius progreditur. Mo- 
dum hujus adfíuefactionis ex- 
ponere placet. Ergo initium 
faciamus a viliffimis et mini- 
mis rebus. uid enim mali 
eft, in via non legere infcrip- 
tiones monumentorum, aut in 
ambulationibus litteras parie- 
tibus infcriptas vifu prater- 


currere? ἢ nobifcum cogite- 
mus nihil hinc ad nos. com- 
modi oblectationifque reditu- 
rum, fed certos homines cer- 
torum hominum memoriam 
honorificam feciffe, ac fcrip- 
fiffe, fmicorum iffe fuit cbti- 
2mus, ac quz multz aliz iftius 
generis funt nugz : quae lec 
te nihil videntur afferre dam- 
ni, nocent tamen occulte, dum 
curam quarendi nihil ad nos 
pertinentia ingenerant. Et 
quemadmodum venatores non 

nunt canes evagari aut quem-. 
vis odorem (aui, verum lo- 


c7 
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| 
ἕλκεσι xg ἀνακρούεσι, καθαρὸν auTl) x, ἄχραζον φυ- τ 
/ A Ὁ , , 
Ad-tlovres τὸ αἰοϑγτήριον ὄχι τὸ οἰκέιον £o, iva, €u(o- 
9 cv» 3 . 
AG TtQ SY ἐμφύνἢ TOl$. i vedi, 
Τύώρματα ϑηρίων μελέων μυκτῆρσιν ἐρευνῶν" 
e e 08S y^ “Ὁ / 000 sf “Ὁ 
ὅτω δὲι τὰς Ci mu» Jena x, πᾶν ἄκεσμα, TH τσολυ- 
, | 1 / ^ 
πρῴγμονος ὠχδρομῶς X, «eA7NAYTOds ἀφαιρειν x, ἀν- 
“Ὁ ᾿ 04 / el 00€ t€ 
τιασῷν "Ci τὰ γεῖσιμα, QuASAdo (s. “Ὥασερ "Ὁ οἱ 
e * e Ι l 
ἄετοὶ καὶ οἱ λέοντες ἐν τῷ αἰϑεπατέιν συςρέφεϊσιν ἔσω τὰς 
€ l Y» N J M» 
ὄνυχας, ἵνα, μὴ bw ἀχμὸν αὐτὸν x, T ὀξύτηζᾳ xag. 
᾿ ε ι “" “Ὁ / 
4e Son STO Τὸ τοολύπραγμον τὰ φιλομαϑες ἀχμῆν 52x 
^» Y 
Ty ἢ ζύμωμα, voii OY Tes ἔχειν; μὴ χαταναλίσκωμδμ 
4. 59 / ᾽ bd , 
paid ἀπαμθλύνωμϑν c? τὸς “χεφίφοισ, | | 
"n died 
β΄, Δεύτερον τοίνυν ἐθιζώμεϑα ϑύραν “σαριόντες ἀλ- . 
' 5 U » 4 / 
λοτρίαν μὴ βλέπειν. εἰσω, μηδὲ T) οὐτὸς "Gard pas len 
2 1 “Ὁ | .Wv 1 e 
τῇ ὄψει, xa ate χειρὶ ΤῊ ταεριεργίο" 29A, τὸ τὰ Ee- 
᾿ » j, € 9 1 2 
νοχράτυς ἔχωμδν caes sess, ὃς ἔφη, Μηδὲν αἰ φφέ- 
4 FN 05 ΨΦ / 
pev ἢ τὸς πύδοις 3 τὸς ὀφϑαλμᾶς εἰς λλοτρίαν οἶκίαν 
gues intro ávertunt, ne eorum 
aciem atterant: ita curiofita- 
tis acumen, quod habere vi- 
detur in ftudio cognofcendi,. 


nan debemus in viliffimis re- 
. bus retundere et hebetare. 


ris capita eorum furfum tra- 
hunt atque cohibent eos, fen- 
fumque ipforum purum fince- 
rumque ad rem fibi deftina- 
tam fervant: nimirum ut vef- 
tigiis poffint eo acrius inhz- 


rere, quando . XII. Secundum eft proin- 
Car . , de, ut adfuefcamus januam 
Nuribus indagant mijferarim lafira fée retereuntes alienam non in- 


tro adfpicere, neque ob curio- . 


fic oportet curiofi ad quavis 
fpectacula et quafvis auditio- 
nes vagabundam excurfionem 
inhibere, et ad utilia caute re- 
trahere, Sicut enim aquilze et 
leones inter ambulandum un- 


fitatem oculis, tanquam manu, 
quz. intus funt apprehendere ; 
habeamufque potius in promtu 
illud Xenocratis dictum, λῆ- 
bil intereffe, pedefne. quifquam 
4n ocules in aliena. domo po- 


Git Crmpzes. Ἢ δὲ σιωδιαςρέφεσο 
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τϑέναι. Οὔτε 75 δίχαιον ἔτε καλὸν, 2A. οὐδὲ ἡδὺ τὸ 
θέαμα. 
Δύσμορφα μέντοι τἄνδον εἰσιδεῖν, ξένε. 

τὸ “Ὁ πολλὰ τοιαῦτα T) οὖν ταῖς οἰκίαις, σχόυάρια, κεί-- 
pua, χαὶ ϑερφιπαμνία g- χαϑεζόμϑνα, xo4 auovJwioy dy 
T ψυχίω πα- 
eges αὕτη xs οἰ δοτόξοῦσις; οὐογροῖ xs τὸ ἔθος 
pony Sie». Ὁ É Ὁ Διογένης ϑεασοίμϑμος εἰσελαύνοντοι 
τὸν ὀλυμ-πιογίκζωυ Διώξυπιπον ἐφ᾽ ἅρμωτος, χαὶ γυναικὸς 
εὐμώρφε ϑεωμδύης Ἔ πομπὴν, ἐπυασάσαι Tus ὄψεις μὴ 
δυνάμϑμον, δλλ᾽ ὑποξλέπονζ κα παρεπίις:ρεφόμϑμον, Ὁ- 


τε; ἔστε, T ἀϑλητίω ὑπὸ παιδισχαρίε τεαχιλιζόμενον Η 


Τὸς δὲ προλυωρογμονας ἴδοις ἂν α΄ χυὸ παντὸς ὁμοίως 
θεά ματος τξαχυλιζορδύες ἡ ἴδιαγομϑμες, δζαν ἔδος X) 
μελέτη yen?) τῆς ὄψεως αὐτοῖς malla-ya διαφερομϑῥη. 
Δὲ δὲ, ὡς eio; μὴ χαϑάπερ ϑερφυπαινα; ἀνάγωγον 
ἔξω ῥέμίοοαι T ajoQyow, Σλλ᾽ Ὡσοπεμπορϑῥίω ὑπὸ ὃ 

“αωζ4 Y | / . / 353. "w A 4 
Joys "6i τὰ “οδο:γμαῖα, curo [aen αὐτοῖς ἂχ ᾧ 


nat. Nam neque jufta, neque 
honefta, neque fuavis adeo eft 
ifta infpectio. | 
Sunt intus, befper, fane vifu turpia. 
cernuntur quippe plerumque 
vafa jacentia, ancille* fedentes, 
nihil ferium, aut adípectu ju- 
um: verum obtutus ifte 
et ejaculatio oculorum ani- 
mum fimul convertens, turpis 
eft, morifque pravi.  Dio- 
genes cum videret Dioxip- 
pum ex Olympico certamine 
victorem curru invehentem, a 
muliercula formofa, quae pom- 
VOI« IIl, 


pam fpectabat, oculos non 
poffe avellere, fed rejecto re- 
tro vultu eam intueri, Pidete, 
inquit, atbletam, cui puella 
cervicem intorquet. At curio- 
forum videas collum quovis 
fpe&taculo circumagi, quando 
ob ftudium et confuetudinem 
ufquequaque eorum fe oculi 
obvertunt. Debet autem, pu- 
to, fenfus non inftar petulan- 


tis ancilla foras evagari, fed 


cum a mente emittitur ad res, 

celeriter eas percipere et re- 

nuncare, deinde rurfum mo- 
H 
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2j ayye^ur ἐντο; πάλιν χοσχοίως οὐτὸς τὴ V λογισμε᾽ 
Y προσέγάν ard. Nuz δὲ cuu Goya τὸ 8 Σοφοκλέες, 


Ἔποιτα δ᾽ Αἰνιᾶνος ἀνδρὸς ἄφομοι 
Πῶλοι βίᾳ Qopiaw,— 


οὗ μὴ my ioa, παιδουγωγίας, ὥσπερ Apu, ὀρθῆς μωι- 
δὲ aexhows euJoSyads; (Ge 9e T pe Bot) X σωυεφελχόμε- 
yo4 “πολλάκις, εἰς ἃ μὴ Ju χαίᾳθάλλεσι T 2 govoiaz. D 
“Ὅθεν cxewo fi ψεῦδος ὯΔ, τὸ Δημάκρίον δκισίως σξέσαι 
τὰς ὄψεις ἀπερήσοίμϑμον εἰς toiles. τουρωϑέντοι, καὶ aluo 
am^ apr) ἀνάκλασιν δεξάμϑμον, ὅπως μὴ παρέχωσι 936-. 
ρυῦον, al 2j ovo ἔξω χαλϑσαι τοολλάχις, JA. ἐῶσιν 
ἔνδον οἰκθρέιν Y) 2j gerpíoe «3639s τοῖς νοητοῖς» ὥαχερ παρ- 
ὅδιοι ϑυρίδες ἐμφραγεισα τῶτο υϑύτοι παντὸς μᾶλλον 
axis Ὧν, ὅτι alo) aJoSyow ὀλίγα XAYHOUy οἱ LN) 
τὴ αἱ ϑνοίᾳ, χοώμϑμοι. Καὶ j9 τὰ Moa, τοοῤῥωτάτω 
ΚΙ πύλεων ἱδρύσοιϊο, x, T νύκτα quesseemov Ἐ φόνον; 
μέγα “αοϑς εὕρεσιν 1) Oreja 9 σκέψιν ἡγόμϑμοι T E 
ἡσυχίαν x τὸ ἀπίϑίασαςον. 


defte intus cum ratione effe, 
eique parere. Nunc Sopho- 


cleum illud ufu venit, 
Hinc ZEnianis effrenes pulli viri 
Feruntur tndomito ore. — 


fcilicet fenfus non recte infti- 
tuti atque condocefacti, fre- 
quenter excurrere occupant, 
animumque una trahunt in 
res nihil attinentes. Equidem 
falfum eft, quod dicitur, De- 
mocritum fponte fua oculos 
exítinxiffe, in ignitum fpecu- 
lum eos defigentem luminif- 
que reflectionem accipientem ; 
nimirum ne obturbarent, ani- 


mum fepe foras evocando, fed. 


veluti fenefltrz profpectus in 
viam obturatze, intus eum ma- 
nere finerent, et immorari re- 
bus fola mente cerhendis. Id 
tamen veriffüu:num eft, qui 
mente plurimum utuntur, eos 
fenfuum motu perparco uti. 
Nam et Mufea longiffime ab 
urbibus zdificabant, et noc- 
tem — Euphronam dixerunt 
Graci (a bene intelligendo, 
ad confiderationem et inven- 
tionem eorum quz quzrun- 
tur, admodum conducere qui- 
etem aut alio abítrahentium 
vacuitatem rati, 
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ry. ᾿Αλλὰ μὴν οὐδὲ Exsivo Aen x, δυσχολον, ἀν- 
ϑρόπων λοιδορυμϑύων οὐ ἀγορᾷ x9) χακῶς λεγόντων. ἀλ- 
AXAss, μὴ caesnAQuv 3 cuudyons "ki τι “πλειόνων 
yeropóSime, eto χα ϑήμϑμον᾽ ἐὰν δὲ ἀχρᾳτῶς ἔχης, am- 
ελϑεῖν ἀναςοίνα. Χρηκύν fb )O ὑδενὸς, τοῖς πολυπραῖ- 
μονῶσιν ἀναμίξας σεαυτὸν, “Σπολαύσης᾽ μεγάλα δὲ ὠφε- 
ληϑήσῃ, τὸ τοολύπραγμον Σιπορρέψας βίᾳ X9) χολόσας, 
eLzyaxsey T) λογισμῷ στιυέϑιζό o. "Ex δὲ aw 
F μᾶλλον Ἐχιτείνοντωο T. ἄσκησιν ὀρθῶς ἔχει: x34 9έατρον 
ἀχρϑάματος εὐημερϑυντὸς τοαρελθεῖν, χαὶ φίλες ἐπ᾽ ὁρ- 
πῶ qoos ἢ κωμῳδοὺῦ ταν «Muda, διώσαο- 
Oni, x) Dots οὖ φαδίῳ γενομδῥης ἢ ἱπποδρόμῳ, μὴ ἐπι- 
σραφῆνω. Καϑαπερ Ὁ ὁ Σωχράτης "ape φυλάτῆεσ- 
θαι 50 βρωμώτων ὅσω μὴ "rewaY(dz, ἐοϑλειν ἀναπείϑει, 
χα Οὐκ’ πομάτων ὅσου πίνειν μὴ δυψῶναις ὅτω ΧΡῊ 
χρὴ ἡμῶς "T ϑεαμώτων xg) ἀχεσμάτων QUAS leo χοὴ 
φεύγειν ὅσο κρατέει X) eae goo dou τὸς μυϑὲν δεορϑέθε. 


XIII. Porro nec hoc quo- 
que difficile aut arduum eft, 
hominibus in foro mutuis con- 
. viciis fe profcindentibus, non 

accedere: aut ubi concurfus 
multorum aliquam ad rem fit, 
fede fe fua continere: aut fi 
hoc ob incontinentiam  ne- 
queas, furgere et domum ab- 
ire. Nihil enim boni confe- 
ueris permifcendo te curio- 
s: magnam vero utilitatem 
percipies, Curiofitate per vim 
averífa et compreffa, rationi- 
que obtemperare adfíuefacta. 
Exinde magis intendens ex- 


ercitationem recte facies, fi 

theatrum in quo aliquid cum 
applaufu auditur prztereas, et 
amicos ad faltatoris aut co- 
moedi alicujus fpectaculum 
trahentes fubmoveas, ac voci- 


' feratione in íftadio aut circo 


fublata, non movearis. . Ut e- 
nim Socrates aiebat cavendos 
effe cibos, qui non efurientes 
ad edendum alliciunt, et potus 
qui faciunt ut non fitiens bi- 
bas: ita nobis fugienda funt 
fpectacula ifta et auditiones, 
quz nullo ufu exigente nos 


ad fe trahunt, Cyrus quidem. ὁ 1... 
H 2 


IAOTTAPXOT | 
'O δὲ Κῦρος Ox. ἐδόλετο Y. Πάνϑειαν idv, 2d. τῷ 
" Aegamou A&yotlos, ὡς ἄξιον ϑέας ém τὸ τὴς γυνωροὺς 
édbs, Οὐχοὺν, ἔφη, alg τῶτο μᾶλλον αὐτῆς. ἀφοοτέίον" 52 
εἰ γ ὑπὸ σὰ τοειοϑεὶς ἀφικόμλου aede αὐτίω, Ws ἄν 
(κε πάλιν ἀγαπεῖσήεν αὐτὴ χϑὴ μὴ aed Corsa. porre, 
SedoQu] τε x4 «v-Dgxa meu, χυοϑέρϑμον πολὰ vi 
aucujWs ἀξίων. Ομοίως φὐϑὲ ᾿Αλέξανσιμος εἰς. ἅψιν nA 
Th Δαρείε γυνακῶς, εὐπροπεςώτης eio Ἀογομδῥησ' 
Xd eis Y james Qorió αὐτὴς mpecGUnY wow, 
Y αἰ χγέμεινε T νέαν x24 χαλίω iW. Ἥμεις δὲ «oie 
φορείοις dXX) γωναριῶν αἰ χουξάλλοντες qoo ὄμματα, χαὶ 
qj θυρίδων cuxxpepa uires, Θὐϑὲν ἁμαρτοίνειν doxouputy, 
οὕτως ὀλιοθυρθὶν xs póbqi εἰς Gum, T ἸΠολυπραγ- 5 
μμοστεύῖου “ποιοιῶτες. | | | 
id. "Eg. τοίνυν χαὶ “δὸς διχαιοσωΐης ἄσκησιν, UTp- 
Ομ ποτε λῆμμα, δίχαμον, iyd, πόῤῥω Ὁ ἀδίκων ἐθίσης 
σεαυτὸν "ey χαὶ «ue3s σωφροσοιύϊευ ὁμοίως, ᾿ἀποοξοῦτα 
. ποτὶ γυνοαροὺς ἰδίας, ἵνα μηδὲ “ποτε κινηϑὴς Nt DA. 


zoo 


— Pantheam videre noluit, et 


dere juvenem et pulchram now 
Arafpe dicente mulieri for- 


fuftinuit. Nos lecticis mu- 


mam effe fpcctatu dignam, re- . 


fpondit, Tanto magis ergo ab- 
Jlinendum ;. fii. enim nunc tibi 
parens ad eàm veniam, for- 
taffis ipfa rurfum mibi perfua- 
ferit. etia » cum otiofus non ero 
ad fe wentitare, [bectare, εἰ 
a[fidere, multis rebus feriis neg- 
leis Et Ajexander Darii 
uxorem, quia formofiffima di- 
cebatur, noluit in fuum ve- 
nire confpectum : fed ad ma- 
trem ejus anum accedens, vi- 


lierum oculos fubjicientes, et 
eos a feneftris (hfpendentes, 
nihi] peccare nobis videmur, ΄. 
adeo lubricam et ad omnia flu- 
entem curiofitatem facientes. 
XIV. Proinde etiam ad- 
juftitie exercitationem facit, 
aliquando capturam honeftam 
omittere, ut longe abeffe ab 
inhoneftis adíuefcas: et ad 
temperantiam conducit, inter- 
dum propria abfílinere uxore, - 
ne unquam in aliena commo- 
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τρία. ἜὝῶτο d τὸ jog ἐπάγων τῇ ΤΠολυπρφγμοστεύη, 
σειρῶ καὶ Ὁ ie ἔνια δκκῦσώ “ΠΌΤΕ P amupiduv, x, βε- 
λορϑύῳ. τοὺς ἀγγειλοή m T ἔχε T ondas, ιἱ προαλέσ- 
ju, ὦ λύγους «EA σοῦ λελέχϑαι δοχουζαις ἀπώσαοϑαι. 
Καὶ 9 Σ Οἰδύποδοι τοῖς μεγίφοις Xgxcis ἡ περιεργία, τσε- 
[TY ᾧπῷν Ὁ ἑαυτὸν ὡς Οὔκ. Ug. Κορίνθιον 20A. 
ξένον, ἀπίούτησε τῷ Λαΐῳ, X, τῦτον ἀνελὼν, χαὶ T. μλ- 
"e λα(ὼν "6x TH βασιλείᾳ γυναῖκα, Ὁ δυχῶν *) 
μαχάριορ, πάλιν ἑαυτὸν On xu ?. γυναρώς οὔχ ἐώ- 
σῆς, ἔτι μᾶδλλου ἤλεγχε τὸν. σωυειδότοαι γέροντοι, πᾶστων 
qaegeqpapav ἀνάγκϊωυ" τέλος δὲ τῷ τράγμωσος xw πε- 
μφέροντος αὐτὸν TÀ αὐ πυννοίᾳ; χαὶ TU "Aegrros aya Gon- - 
σαντος, cou 
Ojos eol; αὐτῶ y εἰμὴ xi hos Moms 
ὅμως Dualo τὸ TE πάθους σὲ yi zwm- 
᾿χρίνετία» ." 
Kyo γ᾽ axsen' 


»Οὕτω τιρ οἱ Ὑλυκόποκρος χα ἀχᾳτοίογετος ὁ ᾧ Ἰπολυ- 


ἀλλ᾽ ὅμως ic ἀκυτίον, 


. πο, . Hunc morem in Cu- 
riofitatem introducens, conare 
tan» tuorum quzdam  ali- 
quando furda aure przetermit- 
tere ac claufis oculis: et vo- 
lentem aliquid de rebus..do- 
mefticis nunciare, differre, et 
.qua de te di&a videbuntur 
Jon admittere. Etenim CEdi- 
pum quidem Curiofitas in ex- 
tremas conjecit calamitates. 
Quaerens enim feipfum, ut qui 
non Corinthius eflet, fed pere- 
grinus, Laio occurrit, eoque 

. Decato, matrem cum dote reg- 
Jii uxorem duxit: cumque vi- 


deretur felix, rurfum feipfum 
quaerebat, et prohibente uxore 


'tanto magis examinavit fenem 


totius rei confcium, omni ne- 
ceflitate urgens: tandem re 
jam ei fufpicionem injiciente, 
et fene exclamante, 


Heu, reflat boc. nunc, dicere quod gra- 
vilfimum eft, 


tamen affectu inflammatus at- 
que tremifcens ait, 
Mibigu dirum auditu : fed tamen au- 
diem. 


Ita pruritus quidam eft Curi- 
ofitatis dulcedini amarorem 
habens permixtum et effrzenis; 
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προγμοσιιύης γδργαλισμὸς, ὥσπερ ἕλκος c)udoxoY ἑαυ- 

τὸν Ug» ἀμώοσηϊαι. Ὁ δὲ ἀπηλλαγμϑῥύος τὴς νόσα 

Cumis xg) Qiod πρᾷος, d'yYOHoWA πὶ r1) δυογερῶν; ἐϊ- 

“οι à, | | 
Ὦ πότνια λήϑη P κακῶν, ὡς εἶ σοφή. 

w. Διὸ κ δὺς ταῦτοω, σιωυθθιγέον auTw, "teo 
᾿χομιοϑεῖσουν μὴ Tub μηδὲ χα τεασευσμένως Awuf κα- 
Üuz7rép οἱ ᾿σολλοὶ “ποιῶσιν, ἂν οἡ χεῖρα βεαδύνωσιν, τοῖς 
ὀδόῦσι τὸς δυσμὰς oj φΘΙΘρώσκοντεσ᾽ ἀγγέλε ποθὲν ἥ- 
χοντος, μὴ “ἀρόσδραμεῖν, pud ὀξαναφῆνον" φίλα τινος 
ἐπόντος, "Ἔχω σοί τι gov. ἐπῶν “δαγΎμα, Μᾶλλον, 
ém x phounov Ps ἢ ὠφέλιμον. "Eus ποτὲ οὗ Ῥώμῃ Ε 
2j avenue, "Péenog cvxewos ὃν Ugeeoy ἀπίχτέινε Δο- 
μετιανὸς. τῇ ϑόξη φθονήσοιρ, muesdTo, X 2J9- mE 
ςρατιῶτης. φῃρελλῶν Ἐχιξολίώ aur Κασαρος ἐπίδω-. 
χε γενουϑῥης δὲ σιωπῆς; χῴμε διαλιπόντος ὅπως ἀναγνῶ 
T Ἐχιρολίω, ox. ἠθέλησεν, οὐδὲ ἔλυσε ae miesv ἢ - 


tanquam vulnus fibi ipfi fan- 
guinem eliciens ubi faucia- 
tur. Qui vero liberatus hoc 
morbo eft, natura placidus, is 
ubi aliquid mali ignoravit, 
. dicet fecum, - | 

Veneranda malorum oblivio, quantum 

jfaepis! — — 

XV. Quare ad hoc etiam 
adíuefcendum eft, et allatam 
epiftolam non ftatim neque 
feftinanter folvas: quod multi 
faciunt, manibus cunctanti- 
bus dentes vinculis injicientes, 
eaque morfu rumpentes: nun- 
cio alicunde veniente, non 


accurras neque affurgas: ami- 
co aliquo dicente, ZJabeo nous - 


aliquid quod tibi dicam, re- 


fpondeas, Malim utile aliquid 
et conducibile. Ego'cum ali- 
quando Rome differerem, 
Ruftico (quem poftea Domi- 


tianus invidia gloriz ejus im- 
' pulfus interfecit) me audienti, 


interveniens miles epiftolam a 
Cafare miffam tradidit: hic 
ego intermittere cum vellem 
orationem, ipfique fpatium le-- 
gendi litteras concedere, re- 
nuit ille, neque ante epifto- 
lam íolvit, quam ego perq- 
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Juv ἐμὲ τὸν λόγον, χαὴ διαλυϑῆνοι τὸ ἀκροατήριογ᾽" ἐφ᾽ 
ὧν πάντες ἐθαύμασαν τὸ βάρος τῷ ἀνδρός. Ὅταν δὲ 
τις οἷς ἔξεαι τρέφων πὸ πολύπρα μον, ἰογυρὸν ἀτφργάσα- 
F ΤΩ ἡὶ βίαιον, Οὐκέτι ῥᾳδίως σοὺς ἃ χεκώλυ φερομένε 
διὰ σωυήϑειοω, χρᾳτειν δυνατὸς "El DA. "oigo, πα- 
οαλύεσιν ὅτοι φίλων; συνεδρίοις τ ὐποῤῥήτοις ἑαυτῶς παρα- 
Θάλλυσιν, ἱερῶν ἃ μὴ ϑέμας OpaLy yw) 9 εαἼαὶ, τόπες 


e, βέυνωσι, 


ἀράτες πατῦσι, πράγματο, χοὶ APyus βασιλικὰς ἀνε- 


l / / / νυ.» / ) 
κ΄. Καχτοι τὸς "ye τυρᾳννεῖς eig avá-yxnt πάᾶντου γι- 


γώσχήν, ἐπαιχϑεςώτως roi τὸ T λείομένων ὥτων καὶ προσ- 
αἴωγίων γένος. Ὠχτακεςοὶς μϑὺ οἷζν πρῶτος ἔσχεν ὃ νέος 
Aayios, ἀπιφῶν ἑαυτῷ, x, mui, ὑφορώμενος x) δεδοικώς" 
515 τὸς δὲ προσοι[ὠγίας οἱ Διονύσιοι τοῖς Συρορκμσίοις χατί- 


7. ip à] &p 5. Colleg. Nov. 


- φυγεδρίοις. 


E. 
F. 3. bra φίλων, συνεδρίοις] Ita diftinguunt C. D. Voff. Vulgo, οὗτοι» φίλων 
A. 


1, σρσαγωγέας 
habent ] 


Hoc Stephanus dedit ex Jannot. pro σσροσαγωγίδας quod 
Ald. Baf. Xyl. item A. C. D. Voff. Colleg. Nov. et ipfe 


Plutarch, Dion. p. 970. D. Sed hoc loco, vulgatum forte retinen- 


dum, 


Ilem, et miffa effet fchola: 
omnibus viri gravitatem admi- 
atibus, At vero ubi aliquis 
Potentia et licentia praeditus 
Vitium Curiofitatis alit, idque 
vires et violentiam acquifivit, 
15 jam non facile abftinere ab 
his quibus ipfi interdictum 
cfl, poteft: nam qui hoc mo- 
do funt affecti, ii et epiftolas 
refienant, et confiliis amico- 
rum arcanis fefe ingerunt, fa- 
Ca quz cerni ab ipfis eft ne- 
fas intuentur, loca inacceffa 


calcant, res et fermones re- 
gum fcrutantur. 

XVI. Sane tyrannos, qui- 
bus omnia cognofcere eft ne- 
ceffe, invififfüimos reddit hoc 
genus hominum, qui aufcul- 
tatores et delatores appellan- 
tur. Primus Darius minor 
aufcultatores ufurpavit, fibi 
ipfi non credens, omnefque 
habens fufpectos atque metu- 
ens: Delatores, (quos ipfi Pro- 
fagogidas nominabant,) Dio- 
nyfii inter Syracufanos fpar- 
H 4 
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μιξαν ὅ)εν ἐν τὴ μεταξολὴ T πρα [uar TÉTVS πρώ- 
TVs οἱ ΣΣυρφοκάσιοι συλλάμβάνοντες ἀπετυμπάνιζον. Καὶ 
y»9 go T συκοφαντῶν γένος cx $? ad πολυπραγμό- 
γῶν Qesvrplas X) ἑσίας 60i. — AX. οἱ pA συχοφάντω 
(row à τις ἢ βεξόλευται XOU; ἢ πεποίηχεν" οἱ δὲ 
τολυπράγμονες X, τὰς ἀξελήτυς ἀτυχίας Th) πέλας 
ἐλέγχοντες, εἰς μέσον ἐχφέρεσι. Λέγέω δὲ καὶ ἃ ἀλυτή- 
ΡΙΟΥ ex QUANT patr oos X ot ToYo oL οϑ νοὶ τοπρωτον" A- 
pa ὃ, ὡς £oxe, ᾿Αϑηναίοις ἰοσυρδα γενουϑύα, x T ἐλόν- 
Ἰών πυρὸν εἰς μέσον οὐ φερόντων, DUX, κρύφα, Xj γύκ- ἢ 
TU CJ ταις οἰχίοις ἀλούντων, «e όντες ἐπήρφιωυ Ti 
μύλων TOY ψύφον" err, ἀλιτήριοι πῇροσηγρρό ϑήσοιν. Ὁ- 
μοίως δὲ χρὴ τῷ σὐκοφάντη τοὔνομα, "yeyenoyau" χέ- 
χωλυμϑῥε ὙῈΡ ὠκφέρειν τὰ σύκα, ulwüorms χαὴ φοή- 
γοντες τὸς VCI ὠκλήϑησοιν συκοφάντω. Καὶ 
τῦτο ouv ΟΥ̓Χ, diy phy ὯΩΝ chvotiy TVs G'oAw ae gypo- 


ferunt: quos quidem delato- 
res converfione rerum facta 
primos arripuere Syracufani, 
et exquifito tympani fupplicio 
affecerunt. Calumniatorum e- 
nim genus, e tribu et curia 
curioforum eft. Quanquam 
calumniatores tantum id ícru- 
tantur, an malum aliquis con- 
filium ceperit, an aliquid fla- 
gitii perpetraverit: curiofi e- 
tiam calamitates qua nolen- 
tibus acciderunt, exquirunt in- 
que medium proferunt. . Quin 
et aliterium, (id eft fcelero- 
fum,) a Curiofitate principio 
aiunt inveniffe, Narrant ε- 
mim, penuria frumenti Athenis 


oborta, ita ut quibus effet 
triticum, ii id non in publi- 
cum promerent; fed domi fuze 
per noctem molerent; quof- “ 
dam obambulaffe qui molarum : 
obfíervarent ftrepitum, atque 
inde hoc nomen fteportaffe, 
(quafi πιοίαγίος fi diceres: eft 
enim alein Grzcis molere.) 
Similis eft origo vocabuli Sy- 
cophanta: (quem Latini dela- 
torem, puto, dicunt.) Eos e- 
nim fic appellabant, qui, cum 
prohibitum effet ficus exteris 
vendere, indicium de iis de- 
ferebant, qui foras ficus vens 
didiffent. Atque hoc non in» 
utile eft confiderari a. curio- 
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Yd5; ὅπως ay eva alu aes τὸς μισαμδμες μά- 


. Anu, χρὶ δυοχερφινομένες ὁμοιότητα, χαὶ συγγένειαν τῷ 
Ἐχιπηδεύματος. 


fis, ut ftudii fui pudore affi- minibus ob fimilitudinem et 


ciantur, quod ipfis cum invi- cognationem rei eft commu- 
Áiffimis atque moleftiffimisho- ne. 
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PLUTARCHI 


DE 


, 


CUPIDITATE DIVITIARUM. 





a. TIIHOMAXOSX ὁ 


/ / ^s 
ἀλενήης, ἐπαινάντων τινῶν 


ἄγϑρωνπον εὐμήχη χαὴ μακρὰς doa. Mess. de 
Ὁ πυκτοιὸν, Ermép, ἔφη, χαϑελέιν ἔδει τὸν φεφανον χρεμά- 
͵ϑινον. Τῶτ᾽ 62v εὐπεῖν «aeos τὰς τὸ χαλὰ χωρία A 
qs μεγάλας οἰχίας ἡ τὸ πολὺ ἀργύριον ,ἰρεχπε-. 
“πληγρϑύες x, pecora, E ἔδει vul ap 


I. TH EPoMAcHUS 2- 

lipta, quibufdam ho- 
minem procerum longifque 
manibus praditum laudanti- 
bus, tanquam ad pugillatio- 
nem aptum, Sane, inquit, /; 
corona in fublimi ένα feret 


detrabenda. — Idem hoc ufur- 
pare licet de iis qui puléhros 
fundos, et amplas domos ar- 

ntique copiam cum ftupore 
E imirintur, inque his ἐπ εὶς 
tatem ponunt, Sane, f; quidem 
venalem beatitatern emere opor- 
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ecSu al εὐδαιμονίαν. Κοήτοι «πολλὲς ἂν ἴδοι τις di 
μᾶλλον ἐθέλεσι zASTÉY ἡ χριχοδοιιμονοιυτες, » μαχᾷ- 
ptor eve S δόντες ἀργύριον. ᾿Αλλ᾽ Οὔκ. ἔσι γε ευμά- 
τῶν Wo ἀλυπία, μεγαλοφροσαύη, εὐςάϑεια, ϑαῤῥαλεό. 
796; eu Tua τῷ πλετέιν CX üest τὸ πλέτῳ χα- 
quQesv, Gijb τῷ vu curl χρυτῆον, τὸ μὴ due 
δ᾽ «ela. 


Jj ^ . ^a 
β΄. Τύος οἷν ἀπαλλάξει Tk) ἄλλιων χακῶὼν 0 πλϑ- E 


τος, εἰ μηδὲ Φιλοπὰλ eras ; ; ᾿Αλλὰ τούτῳ m ἔσξεσαν 
de TV ποτὸ ὄρεξιν, a τροφὴ alu T τεοφὴς i 


μίαν ἠχέσαντο" χούχεινὸς 0 λέγων; 


AX χλοῆναν Ἱππώνακτι; κάρτα 5 e gvya* 


πλειόνων Ἐχιφερουϑῥων, δυσοιναογετέι χαὴ χων) di- 
λαργυρίαν δὲ οὐ σξέννυσιν ἀργύριον Θὐϑδὲ γευσῖον, id 
πλεονεξία, rae) χτωρμϑύη τὸ τολέον. ᾿Αλλ᾽ ἔσιν εἰπέιν 
“δὺς τὸν "AUTO, ὡς E35 ἰατρὸν ἀλαζόνα, : 


τὸ Qápuaxós σὰ τὴν νὖσον eem «oui. 


teret... Et vero multos videas, 
qui divites juxtaque miferi 
efle malint, quam pecunia im- 
penfa felices fieri. Atqui non 
eft venalis argento vacuitas 
doloris, ma nanimitas, con- 
ftantia, confidentia, vita tota 
ex fefe apta: divitiz in fe non 
habent contemtum opum ; ne- 
que fupervacanearum polleffio 
rerum hoc przítat ut eas non 
requiras. 


: II... Quo autem alio malo 
divitiz liberent, fi ne cupidi- 


«n quidem divitiarum tol- 


lunt? Sane potu bibendi ap- 


petitus exftinguitur, et cibus - 


cibi defiderio medetur : et is 
qui dicit, 

Da pallium Hipponatti, nam valde aF- 
δέος 

fi quis plures ingerat veftes, 


non ferat fed rejiciat. At a- - 


varitiam neque argentum ne- 
que aurum exfíaturat, neque 
auctis opibus aboletur. 

dici poteft de divitiis, id quod 
m medicum gloriofum di 

eit, 


Tuum remcdiugm morbum graviorem fa- 
εἰ .΄’ 
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v "Apre Judas x, οἴκα αὶ σκέπης μετρίας, αὶ V τυχόντος 
ὄψα παρᾳλα(ξὼν, ἐμπέπληκεν "Ükiopias “χρυσὰ χαὴ 
ἀργύρεα xs) ἐλέφαντος, χαὶ σμαρφύγδων, χϑὴ κυχῶν χα ἵπ- 
πῶν, εἰς Nem. χαὴ amo, χρὴ δυαχόριςου χαὴ Gr pi, 
μεταϑεὶς cx d ἀναγχαίων τἰωὼ ὄρεξν. Ἐπεὶ 5d γα 
ἀρκέάντων cius πένης Go à δεδοίνειοη πώποτε ἀργό- 
piov ἄνϑρωπος; Wa, ἄλφιτα ογίηἢ), ἢ τυρὸν, ἢ ἄρτον, ἣ 
ἐλοήας' DA ἡ ἃ οἰκία, πολυϊελὴς Διοεωφειλέτίω “πε- 

sa4 “ποίηκεν" "τὸν δὲ ὁμορφὺν ἐλαιόφυτον, ἢ δὲ σιτῶνες, ἀμυπε- 
Naves, ἄλλον ἡμίονοι Ταλαιτοιᾳὴ, ἄλλον ἵπποι ζυγρφόροι 

Kaí» ὄχεα xooríorrt 

οὐσεσείχασιν εἰς βάρᾳϑρᾳ συμξολαίων v, Tua x, αἰ ao- 
ϑηκῶν. Εἶτο ὥασερ οἱ πίνοντες μ᾽ τὸ μὴ Jwpn, ἢ ἐοθήον-- 
τις μὲ τὸ μὴ "rei, ἡ ὅσω, δυψώντες 9 τοεινῶντες tAg- 
(ον χοροσεξεμδσιν' ὕτως οἱ T any prquy ἐφιέμϑμοι x) πε- 
ριττῶν, οὐδὲ τῶν ἀναγχοήων χρατῶσιν. Οὐτοι μδὺ οἷν 
τοιδτοι. 


Quippe nos qui pane opus 
habebamus, domoque et oper- 
culo modico, ac qualicumque 
obfonio nactus implevit con- 


cit; alium olivetum finitimum, 
alium granaria vinez, alium 
mulz Galaticz, alios jugales 


equi 


cupifcentia auri, argenti, ebo- 
ris, fmaragdorum, canum, e- 
quorum, appetitu a rebus ne- 
ceffaris ad difficilia, rara, 
magno labore paranda, et in- 
utilia averfo. Etenim rerum 
ad vitam tolerandam fufficien- 
tium nemo eít pauper: ne- 
que unquam foenore argentum 
fumfit homo ut emeret cafe- 
um, panem, olivas, fed alium 
fumtuofa domus debitorem fe- 


Pulfantes vanos currus — 
przcipitaverunt in voraginem 
contractuum, foenorum, pig- 
norum: poft, ficut qui poft 
exítin&tam fitim bibunt, et e- 
dunt poftquam fames fublata 
fuit, una evomunt quz efu- 
rentes et fitientes ingeffe- 
rant: ita qui inutilia appetunt 
atque otiofa, ne neceffaria qui- 
dem retinent, Hi quidem ta- 
les funt. 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ - 


y. Τὰς δὲ μυιδὲν Σποδάλλονζαις, CIA δὲ md, 
- πλειόνων δὲ ἀεὶ δεομδῥας, ἔτι μᾶλλον ϑαυμκίσειεν ἄν ris, 


τὸ ᾿Αρικίππου μεμνήμϑίος. 


Ἔχδινος γὼ εἰώϑει λέγειν , 


. Và πολλὰ μδῥ ms ἐσθίων, πολλὰ δὲ πίνων, πλυηρέμε- m 
τος δὲ μιδέποτε, δὺς τὰς ἰατροὺς βαδίζει, ἡ πυϑά- 
γε Ἢ τὸ πάθος, Xj «ἧς ἡ olds, καὶ πῶς ἂν ἀπαλ- 
Ace" εἰ δὲ τις ἔχῶν πίνε κλίνας, δέχα, (rra, X X£X- 
qnos δέκα πραπέζας, ἑτέρας σαυωνξι.) τοσαύζᾳς, ὁ 
χωρίων πολλῶν παρόντων, χαὶ ᾿ἀργυρίου, οὖ γίνεται μεσ- 
τὸς, δλλὰ ἐπ᾿ ἄλλα σμυτέτοι ἢ Xs) drypuztWà x, ἀπλή- 
parros ἴδ! πάντων, ὅτος Ux, oie?) δ,ιοῖγοι τὸ ϑερφιπεύσον-. 
Tos, ἡ δείξοντος ἀφ᾽ ws οἡτίας τῶτο πέπονϑεν ; Καΐτοι 
? διψώντων τὸν ἔξ ἀ πεπωχότοι, προσδυχήσηεν ἄν τις ἀ- 
amu aye s nof. & wp ὃ δὲ πίνονα, σμυεχῶς χαὶ c 
QUA πανόμενον, d πληρώσεως, δλλὰ καϑάρσεως οἰμϑα 
διογο" ἡ χελεύομϑυ ἐμβιν, ὡς δχ eia» οὐδείας ὄὅχ- 
λόρϑυον, Σλλά τινος δριρυύτηζος ἢ ϑερμότηϊος αὐτῷ o ai 


III. Qui vero nihil amit- 
tunt, fed cum habeant multa, 
plura.femper defiderant, eos 
magis etiam miretur aliquis, 
Arnftippi memor.  Solebat e- 
nim is dicere, Si quis multa 
edens, multa bibens, nunquam 
faturaretur, eum ad medicos 
iturum, et interrogaturum, 
qualis hic morbus, quz af- 
fe&tio, . quis fanandi modus 
effet: fi quis autem quinque 
habens culcitras, decem requi- 
reret, et decem menías pofli- 
dens, alias totidem coémeret, 
multifque pradiis, multo ar- 


nto parto non expleretur, 
ed ad alia paranda fe inten- 
deret, vigilaret, neque ullis 
rebus ei fatisfieret, eum non 
putare fibi medico opus effe, 
qui caufam hujus affectionis 
oftenderet. Atqui fitientem 
qui nondum biberit, fpes eft 
potu fitim aboliturum: qui 
vero continenter bibens fi- 
tie non definat, non imple- 
tione fed purgatione cenfemus 
opus habere: et vomere ju- 
bemus, quia non indigentia 
eum vexet, fed acrimonia aut 
calor aliquis contra naturam 
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φύσιν crdcw] Gixour χαὶ T3O ποριζόντων ὃ f οἰδοὸὴς ἡ 
ἄπορος, auct?) ἴσως, ἑςῖαν κτησοίψϑμος, καὶ Somos εὑ- 
ρὼν, ἢ φίλου βουϑήσανίος, ὠχεῖσας ἡ ἀπαλλαγεὶς TV 
dequo τὸν δὲ πλείω TUO. ἱκανῶν ἔχοντοι, ἡ “πλειόνων 
ὀρεγόμϑνον, g Διευσῖον "(aw cidit ἀργύριον τὸ. Θερφιπτεῦον, 
ud' ὑπποι ἡ caesar, χα βόες, 2X. ὠχξολὴς δέται 
Ὁ χαὶ χαθαρμϑ. Πενία δ Οὔκ, ἕξιν, δλλ᾽ ἀπληξία, τὸ πά- 
Dos ox, χα φιλοπλεήία, ΟΣ: χρίσιν φαύλζευ x, ἀλό- 
«sw οὐθσουγ" Li ἂν ua τις LOO) a6 depu, dass 
ἔλιγμα, “πλάγιον, ἃ uycovlo| δεόυϑμοι T. «GEARTIY, TWT- 
égiv ᾿δλϑυμοιῦτες ὧν ἃ δέοναι. 

δ΄, “Ὅταν ἰατεὸς εἰσελθὼν χοροὺς ἄνθρωπον ἐῤριμμέ- 
yoy c» τῷ Ἀλινιδίῳ, X94 φένογτοι x μὴ βελόμϑμον τεοφίὠ 
Ag ey, Gode ἡ ἀνακρίνη ἡ εὕρῃ μὴ πυρέήοντοι, Ψυχικν 
γόσος, ἔφη, 494 ἀπλθεν Οεκχοὺν χρὴ ἡμέις ὅταν ἰδωμδμ 
dvdjpa, TQ) “πορισμῷ τροστετηχότον χαὶ τοῖς ἀναλώμασιν 
E ἔχιψοντα, xu μηδενὸς εἰς “ουματισμὸν Cu TENBYTOS 


inhzrens. Eodem ergo modo 
ge his qui in rebus compa- 
randis funt, pauperem et indi- 
gum apparet finem facturum, 
11 domum nactus fuerit, aut 
thefaurum invenerit, aut ami- 
co opitulante debitum perfol- 
verit creditorique fatisfecerit. 
Qui vero plura necelflariis 
pofüdens plura expetit, eum 
non aurum .et argentum, non 
equi, oves, boves fanare pof- 
funt, fed jactura opus habet 
ac purgatione, Non enim 
pauperie laborat, fed. inexple- 
bili avaritia, ob pravam et ra- 
tionis expertem opinionem in- 
YOL. 111.’ 


hzrentem animo: quam nifi 
quis evellat, tanquam obli- 
quum nodum, nunquam de- 
finet appetere fupervacanea: 
hoc eft, concupifcere quz ni- 
hil attinent. 

IV. Medicus fi intret ad 


hominem in grabato jacentem, 


.gementem, et cibum averfan- 


tem, fi tetigerit ac inquifiverit 
omnia, et febre eum vacare 
deprehenderit, fatus animi effe 
morbum difcedet. Nos quo- 
que cum videbimus hominem 
rei faciendze prorfus deditum, 


- gementem cum fumtus facit, 


nulla re turpi, nulla moleftá 
i 
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E] Ὁ Y os / 


.auo/pu, pud" awapu φειδύμϑμον, οἰκίας δὲ COT, X, χώρας 


. ἢ , 1 / / i| / 
X, ἀγέλας ἡ ἀνδράποδον oup ἱμασῖοις, qt φησομδν τὸ RC 


Sos 11) τῷ ἀνϑρώπ ἢ πενίαν ψυχικήν; ᾿Ἔνπει τήν γε Χρὴ 
μια τικὴν, Gs φησιν o Mévasdyos, &s ἂν φίλος ἀπαλλάξ- 
us εὐεργφτήσοις᾽ alu δὲ ) ὐχειήου Οὐχ, ἂν ἐμν- 
πλήσηαν ἅπαντες ἔτε ζῶντες ὅτο Σιπυϑανόντες. “Ὅθεν εὖ 
(Ge3s τῦτος λέλεκἢ αἰ ποὺ τῷ Σόλωνος, 

Πλύτω δ᾽ 2i τέρμα «ιφασμένον ἀνθρώποισιν. 


1 ^v "5 (v f 
"Eva τοῖς ye vouu ἔχϑσιν ὃ Τῆς φύσεως σλδτος dpi, 


(xà τὸ τέρμα πάρεφι "P “χρείας χαϑείπερ᾽ κέντρῳ 194 2]. 


entum. τπἰδι ρραφόμϑμον. ᾿Αλλὰ xg τῶτο “ὃ φιλαργυρίας 
ido ἔχιϑυμία, 2p ἘΩῚ μαιχομϑῥὴ qae) T αὐτῆς πλΆ- 
pucw' dj δὲ ἄλλαι καὶ σωυεγγοῦσιν' Θὐδεὶς oou ἀπεχεἢ 
“γρηφὸς ἅψε διὰ qooa cb οὗ, δὲ οἰνοφλυγίαν, 
ὡς χρημάτων ἀπέχολαι «δ φιλοχρηματίαν. Karo 
πῶς ἃ μανικὸν GidP οἰκτεὺν τὸ πάϑος, à τις ἱματίῳ μὴ 


F. 6. χρεςὺς} Corruptum videtur, Mez. corrigit χρήσεως.  Jannot. et Anon, 
χες. — Aliud latet: forte οὐκ &ppogoc vcl fimile, 


abftinentem quz ad lucrum 
conducat, pofhdentem domos, 
predia, greges, fervos, veftes, 
quo alio morbo laborare dice- 
mus, quam paupertate animi ? 
Nam pecuniariam pauperta- 
tem, ut ait Menander, unus 
aliquis amicus beneficus fana- 
verit: animo. inhzrentem il- 
lam non exfaturaverint omnes 
et vivi et mortui. Recte adeo 
in hos Solon dixit, 


Divitiarum bomini finis non ulla flatu- 
ta eff. 


Qui ui fana funt mente, 
iis Datur diviti definitz: 
funt, terminufque adeft ufu 
tanquam centro et circino cir- 
cumfcriptus. Peculiare hoc 

amori divitiarum, quod 
hzc cupiditas pugnat contra 
fui impletionem, ad quam reli- 
quz momentum afferunt: ne- 
mo enim obfoniorum cupi" 
dus, propterea obíonio abíti- 
net, neque vino quia vinofus : 
pecunia avari ob amorem pe- 
cunize abftinent. At qui non 


fit hzc infana et miíerabilis 
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aem 2js- τὸ yen μηδὲ ἄρτῳ aj τὸ Way, put- 
δὲ πλότῳ als τὸ φιλοπλετῶν; AN c) τοῖς Θρα- 
σωνγίδια χαχοὶς 'Éoty 

515 Παρ ἱμοὶ γάρ ico ἔνδον, ἔξεγιν δί μοι» 

| Καὶ βύλομαι 


τῶτ᾽---- 
ὡς οἱ ἐριμανέςουτο ἐρῶντας, 
(070 ———s8 «ἰῷ λο-- 
χατακλείσας δὲ πάντα χῷ χατασφροιγισοίμϑμος, x3 
᾿ἀπαμϑμηδὰς Ἰσκιςαῖς 9) cies [nar dis ἄλλα σεως 
do ἡ διάκα᾽ καὶ Cra deos τῆς οἰχέζᾳς, “ποὺς 
"TVs yeup?vs; (aes τὸς Aetas. 
!Απολλον, ἀνθρώπων τίν᾽ αἰϑλιώτερον 
Ἕώροδιας ap Ἰρῶντα δυσποτμώτερον; ᾿ 
ἐ. Ὁ Σοφοκλῆς ἐρωτηλεὶς εἰ εἰ δύναται yap. σλη- 
σμέζειν, Ἐῤφήμει, ἄνϑρωπε;, εἶπεν, ἐλεύερος γέγονα, λυτ- 
τῶντοις 154 ἀρφίος avons μὰ τὸ γῆρας δἰποφυγών, 
Xdpev γὰῤ ἅμα ταῖς ἡδυνάὶς σεωεκλιπξ aus ὕχϑυ- 
Β μίας, ἃς μήτε axdpa. φησὶν ᾿Αλχᾳιος 2ja.quyar, mo. 


΄ 


A. 1. Tap! ἐμοὶ---ϑυσποτμώτερον) Verfus Menandri diftinxi ad rationem Mes, 
Salraf. X yl. "Preterea legendum videtur xd 'jàrra et amantem. 


animi affeQio, propter frigus 
vefte, propter famem pane, 


pro avaritiam pecunia non 
Eft hoc de hrafonidse 
milis. 4fpud me (inquit) ἐη- 


£xs eft, licet uti, et volo ut qui 
amant, men facio 

eulim: crgo cum conclufe- 
rim omnia, et obfignaverim, 
et numeraverim eraverim foereratoribus 
us, alia igo, 

et et cio ct ca “Οἵ certo cum fervis, 


agrefli demino. profugi. 


cum colonis, cum debitoribus. 
4fpollo, an unquam vidifli bemi- 
nem infeliciorem, aut qui mife-- 
rius amaret ? 

V. Sophocles interrogatus 
utereturne rebus venereis, 86- 
na verba, inguit bomo; liben- 
ter. vero. iflbinc a. furiofo 
A eit 
enim ícitum fimul cum γος 
luptatibus etiam concupifcen- 
tias dimittere, quas Alcaus 

Σ 2 
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quis. ToTo δὲ Gi. ἔτιν "o φιλοπλϑτίας" ΣᾺ, 
ὥασερ apad, X, παρὰ δέαποινα, xc, ÉL ax xau, 
ρδοῦαι δὲ κωλύει καὶ T υδὺ ἔλϑυμίαν ἐγείρει, τἰωὼ δὲ 
xdi ἀφαρειτω. Τ' ἃς Kb olv “Ῥοδίας o Στερατόνικος, c 
ἐπέσχωπηιεν εἰς τοτολυτίλειαν, omodsuew υμϑν ὡς ἀϑανά- 
τος λέγων, ὀψνωνειν δὲ ὡς ὀλιγοχρονίας" οἱ δὲ φιλάργυ- 
po χτωνία μϑὼ ὡς τοαλυτελξὶς, γεῶναι δὲ ὡς ἀνελεύς- 
θεροι; xgj τὸς jp πόνες αἰ χυουϑέεσι, τοὶς δὲ ἡδονὰς 
Οὐκ ἔχουσι, ὋὉ opu Δημάδης ὀλιτοὰς ἀριξῶνή ros 
iuxla, xg] ϑεασοίμϑμος dup ὃ τράπεζαν augNeg χαὶ c 
Anu, Θαυμάζω σε, o ᾧΦωχίων, él, ὅτι οὕτως ἀρισ- 
τῶν δαυάμϑμος, womb, Αὐτὸς yp εἰς al γαφέρφι 
£ κα )ώγει, x24 qus ᾿Αϑήνας pax pov ἡγρύμϑμος ? ἀσω- 
αἴας ἐφόδιον, cx τὴς ΝΜαχεδονίας ἐπέσιτίζετο" χρὴ alg 
49vo Ανήπατεος 6, ϑεασοίμϑμος αὐτὸν γέροντοι, Xg- 
θαπερ ἱερεῖα ϑιασπτεπρα[μένα, μυϑὲν ἔτι λοιπὸν ἡ T. γλῶσ- 
guy ἐἰινο χρὴ ilu) κοιλίαν. ΣῈ δὲ Οὔκ, ἄν τις, ὦ χαχό- 


ait zeque. virum fubterfugere 
neque 1iulierem. | Hoc vero in 
avaritia locum non habet: quz 
veluti molefta et morofa hera 
parare cogit, frui prohibet: et 
concupifcentiam cum excitet, 
voluptatem adimit. Stratoni- 
cus Rhodiorum luxum fub- 
fannans, edificare eos aiebat 
tanquam immortales, et. obfo- 
nari ut breve tempus viczu- 
ros. Avari autem in parandis 
rebus fumtuoforum fimiles, 
partis utuntur ut fordidi: ac 
labores quidem fuftinent, vo- 
luptates autem non percipi- 
unt. Déemades cum aliquan- 


do prandenti Phocioni fuper- 
veniffet, videretque menfam 
ejus tetricam et parcam, /44i- 
ror, inquit, 7e, qui fic pran- 
dere po[fis, rempublicam. trac- 
tarc.. pfe enim ventrem fuis 
actionibus in republica pro4 
curabat fuum: et, quod A-: 
thenas exiguum putaret fuge 
luxuriae viaticum, e Macedo- 
nia praterea commeatum pe- 
tebat. Itaque Antipater cum 
eur vidiffet jam fenem, dice- 
bat Demadis tanquam confectae 
viclime nibil fupereffe preter 
ventrem et linguam. Te vero, 
O mifer, quis non mirgtum 
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| / “- / 

dup, ϑαυμοίσηεν, εἰ διωυάμϑμος ὕτω Cn ἀνελόῦϑι- 

1 / | / L l , 

ρῶς xe) ἀπαγϑρωπὼς χα ἀμετοδοτως, X24 “δ9ς Qi- 

ar / / Ὁ 

D Aus ἀπηνῶς, Y τὸς πῦλιν ἀφιλοτιμως, χαχοπαϑεις 
1» (v Y » Dd f ' 

X94 αλρυῆγεις, xgà ἐργρλαθεὶς x χληρόνομεις, X) NLAO- 
/ f ἢ); e 3 / » / 
was, τηλικθτον ἔχων τὴς ἀπραγμιωσιεύης ἐφόδιον, 

ι ' 
τίω ἀνελευθερίαν ; Βυζάντιόν τινα Ἀέγρυσιν Ἔχί δὺσ- 
/ | e 4 9 7 / 
ἐκορῷῳ "yuvapa μοιχὸν eue Srzo πεν, Ὡ ταλαίπωρε, τις 
/ " Ι ! "- € 
ἀνάγκη, Du. Ge 9.5e9- Lo 21128 "Aye συ XUXCS ὑράπ- 
, 1 c MEA 
Ts, ὦ "T0 mpe, TWs βασιλεις τῦορίζεοδγαι dti, τῶς Ἐχιτρό- 
| e f ! 
“ποὺς “Ὁ βασιλέων, τὸς οὐ ταῖς πόλεσι Qe TUR X94 
» / » |! ! 1 l / 
ἄρχειν ἐγελονζοι," ὠχεινοις ἀνα yx ΚΣ τίω φιλοτιμίαν 
3 / ᾽ν € 
Xo T ἀλαζονειαν X, T xeu δύξαν ἐςιῶσιν, χοιριζομένοις, 
e ^s 7 ’ , 
depugoesuci, δῶρο. τοέμυπουσι, φραπτεύμαΐζᾳ, τρέφεσι, μω-- 
/ ! x. ἘΝ e / -- 
Ἑ νομαγες ὠγθρϑμοις᾽ cu di τοσαῦτα, “φρῴγματοω DU 
D. $. Ὦ ταλαίπωρε-- ὦ ero mpi] Eft quzdam varietas in libris, major etiam in 
conje&uris Interpretum. Mihi leniffima hzec videtur ratio: "2 τα- 
λαίπωρε, τίς ἀνάγκη σοι" “σαρηγορία à apo» “Α δὲ σὺ κακῦς φυλάτῖεις, 
ὦ «ro mpi—. Ὁ εἰ--- ἀνάγκης «σαρηγορία σσροΐξς 1110 modo forma dicti 
magis fervatur, quud brevius Laconi tribuitur in Apophthegm. 


] P. 235. E. Senfum probabilem verfioni adjeci., 
D. 7. hi] Sumfi ex D. et Codice Xyl. Vulgo, abeft. 


qui cut poffis vivere tam illi- 
beraliter, inhumaniter, qui ne- 
minem ulla re impertias, et 
erga amicos tam fis durus, ne- 
que ullam in civitatem exer- 
ceas munificentiam: tamen 
te afflictes, vigiles, conducas 
opera, hzereditates cernas, om- 
nibus te rebus fubmittas, tan- 
tam habens ad vivendum abí- 
que negotiis occafionem, . illi- 
beralitatem ? Byzantium fe- 
runt, cum adulterum cum ux- 
ore fua deformi comprehen- 


difet, dixille: O mifer, que 


nece[ftas te buc. adegit 9. mibi 
necelfitatts  folatium efl. dos. 
Tu vero, improbe, quas male 
cuftodis opes, reges necefle 
habent parare, et regii procu- 
ratores, ac qui in civitatibus 
principem tenere locum atque 
imperare volunt: his opus eft 
parto, dum ambitione, jactan- 
tia, et inani oftentatione im- 
pulfi convivia przbent fplen- 
dida, largiuntur, ftipant, dona 
mittunt, milites alunt, gladta- 
tores emunt. Τὰ vero, tot 
tantaque poffidens, angis ver- 
I3 
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veo χοὶ Gegctlus χαὶ φροξεις σεαυτὸν, χοχλία βίον Cin 
ajs T , μικρολογίαν, $ τοὶ δυογερὴ πάντα eius, 
Gili εὖ qrdoyav' ὥσπερ ὄνος βαλανέως ξύλα, 04 φρύ- 
γανα, χατοιχομίζων, ἀεὶ χαπνὰ καὶ τίφροις ἀναπιμπλά» 
ἐϑνος, λυτοῦ δὲ μὴ μοτέχων μηδὲ ἀλέα pad. χαϑα- 
- ριόῃτος. 

ς΄. Καὶ ζῦτα πρὸς T ὀνάϑη καὶ μυρμαριώδη Aba 
(ὐτίω Φιλοπλεῖαν. —CBwües δὲ ἔδίν ἡ ϑηριώδης συ-. 
χοφαγτῦσου X, χιληρονομθσου ἡ παραλογιζομδίη, αὶ “πολυ-. 
"res | uva, x) Qpovri cus, ἡ ἀριϑμῶσου T. φίλαν Ert πό- Y 
σοι ζῶσιν; εἰτο reis μιδὲν Σ-πολαύασο, T ταντοχόνεν 
προασοριζογϑῴων. "Clamp ὅν ἐχίδνας 9 χανϑαρίδιις € Q94- 
λάγίια, μᾶλλον απελθαλλόμελα. καὶ ϑυλαραίνομὰν apum 
Y λεόντων, ὅτι κτεῖνοι xo τ ὐπόλλυσιν ἀνϑμώπους. μηδὲν 
Δεώμδμα τοῖς Οὐτολλυρϑύοις vm ayrk) ὅτω δὲ μᾶλ- 
λον δυογεροίνειν q*) δὲ ἀσωσήαν τὸς ΡΥ μιοκρολογίαν $ 
ἀνελόϑερίαν «rove sos" apodo A ἄλλων, οἷς αὐτοὶ 


fáfque teipfum, cochlez vi- 
tam ob fordes vivens, ac diffi- 


cilia omnia perferens, nun-- 


quam confequeris ut bene fit 
tibi : et plane afinum balnea- 
toris refers, qui ligna et mal- 
leolos identidem rtans, fu- 
mo femper et favilla oppletus, 
in nullam lavacri, caloris, 
munditizeque partem. venit. 
VI. Atque hec dicta mihi 
funt in afininam iftam et for- 
nicariam divitiarum cupidita- 
tem. Alia. porro eft belluina 
ac fera, quse calumnias ftruit, 
hareditates invadit, in frau- 


dem inducit, folicite inquirit 
ac numerat amicorum quot 
adhuc vivant: deinde ad: nul- 
lam rem utitur bonis undique 
conquifitis, Ergo ficut vipe- 


ras, cantharidas, et. phalangia: | 


magis vituperamus atque Oe 
dimus. quam leones. et urfos.; 
quod illa: beftizà homines.in- 
terficiunt; neque interfecto- 
rum ullus. iis eft. ufus: ita 
majore. digni funt odio quia 
propter illiberalitatem et. for- 
des mali funt, quam qui prop- 
ter intemperantiam: auferunt 
enim aliis ca illi quibu uten- 
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i6 pre ua δύνανται μηδὲ τπφύχασιν. ὝΟθεν cxam 
ΞΖ deris à dypuci, οὐ ἀφθόνοις γενόμϑμοι, xj χρρνγίαν 
e)orns" ὥασερ ὃ Δημοοϑένης ἔλεγε caede τὰς νομίζοι, 
τῆς ταονηρίας τὸν Δημάδίω τοεπαῦαγα!, Nur 39, ἔφη, 
μετὸν egre, χαϑαπερ Tes Mog. Τοῖς δὲ εἰς μηδὲν 
»δὺ pai Agmuar τσολιτευορυϑύοις, οΥχ Fr dry 
Ty πλεοναχτειν, cidit ἀοολία;, χενοὶς οὖσιν ἀεὶ x, προσ- 
διεορϑύοις ἁπάντων. 

e ᾿Αλλὰ νὴ Δία, Qoi τις ὅτι, παισὶν ὕὅτοι ὃ Ow 
Θ νόμοις φυλάῆεσι καὶ “ησοιυμζεσιν, οἷ οἷς ζώντες δόδϑὲν με- 
s Mta PN i T pun T or τοῖς ema Τ 
Agri ἐοϑιόν)ων, on T g Aeuia μεταλαβεῖν εἰ μὴ . 
vegan γενομδύων X94 aad puero. Iac δὲ e κληρ9- 
γόμοις αἱθ ai βόλοντω πουλλὰ Aet, x9) μεγάλίω 
ἐσίαν δἰπολιπᾶν; ἵνα, δηλονότι χρὴ STO QuAGrTkecw ἐτὸ- 
ess; X cuyo παισῖν' ὥσσεβ, οἱ χερφιμξοι σωλήνεδ, δὲν 
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A. $« xaSísep τὸς λέοντας] Aliunde adjectum videtur ex fimile dicto de Alex- 
andro. 


dx nullam habent facultatem. 
ltaque hi quidem copia re- 


quis, liberis eos et hzeredibus 
thefauros congerere, quibus 
imiles 


rum parta ferias t; fup- 
peditarite luxurie materia: 
quomodo Demofhenesiis dix- 
i, qui Demadem improbitati 
finem fecifle putabant, Mie: 
exm plenum videri inflar leonis. 
Qui vero nulla voluptate, nul- 
lo ufu propofito opibus in- 
eorum avaritia nullas 
admittit inducias, nallum o- 
tuf, cum femper inanes fint 
et Ginnia: defiderént: 
Dicat fortafüs ali- 


viventes nihil dant; 
muribus qui in metallis chry- 
fitidem (ea eft terra glebulas 
auri permixtas habens) vo- : 
rantes, aurum non reddunt 
nifi mortui et diffe. Cur 
ergó liberis et haeredibus vo- 
lunt multum pecuniz et rem 
auctam relinquere? fcilicet ut 
li: quoque aliis hzc, rurfum- 

ue illi fuis fervent filiis: in- 
dar figlinorum canalium, qui 
nihil in fe retinent aquae, fed 


14 


120 HAOTTAPXOT 


ἀναλαμβάνοντες εἰς ἑαυτῶς, DM. ἔχαφος εἰς ἕτερον ὧξ 
ἑαυτῷ pues" ἄχρις ἄν τις ἔξωϑεν 9 συκοφάνϊης ἣ “ό- 
.eouvos ὠχχόψας T φυλό“Πονίᾳ, χαὶ χατοίξας Aa yore 
«Dye pt καὶ παρσχετεύσῃ T πλϑτον᾽ d, χαϑάπερ M- 
eyucW, £g 0 w'omeyrovros C* TQ γένει γενόμενος. χατα- 
φάγῃ τοὶ πάντων. Οὐ "Ὁ μόνον Xp T E)prridiw, ^ 
᾿Ακόλαςα evárri γίνεται δούλων τέκνα, 

λλὰ καὶ μικρολύγων ὥς τθὶ x, Διογένης ἐπέσκωεν, εἰ-- 
πῶν, Μεγαρέως ἂν ἀνδρὸς βέλτιον 2) χριὸν ἡ ὑὸν yerég-- 
Su. Καὶ Ὁ οἷς δυκῶσι παιδεύειν, :Σπολλύεσι, xg) προσ- 
ODjgspipucw, ἐμφυτεύοντες T. αὐ φιλαργυρίαν xs 
μιριρολογίαν, QUE SUl τι Φρὅριόν P κληρονομίας Οὐγορζο-- 
δομᾶῶντες τοῖς κιληρονόμοις. 'Ταῦτοω γάρ ὅδιν ἃ «gu 
vuoi x, διδαίσκεσι, Κέρδαιινε y, φεῖδι, xj τοσάτῳ νόμιζε σε- 
αὐτὸν ἄξιον, ὅσον ἂν ἔχης. Ὑὅτο δὲ Οὐκ, i παιδεύειν, 
CM συτέλλειν χα στοῤράηῆειν ὥασερ βαλάντιον, ἵνα, 
B. 9. κατάξας] Revocavi ex AM. Baf. Xyl. C. E. G. Μοίε. 1. 2. Voff. Colleg, 


Nov. Mez. ut magis conveniens fententize quam vulgatum κατάγξας. 


unuíquifque proximo a fe eam 


fiium. Etenim avag dum 
tradit: nempe, donec extrin- 


haeredes fuos initituere et in- 


fecus fycophanta aliquis aut 
tyrannus, cuftode fublato, frac- 
toque tubulo, alio derivet, 
avertatque divitias; aut, quod 
dici folet, unus in ea ftirpe 
peffimus exfiftat, qui bona re- 
liquorum omnia devoret. Non 
enim fervorum modo, quod 
Euripides aiebat, fed et ava- 
rorum filii fiunt intemperan- 
tes. Indicavit hoc falfe Dio- 
genes, preflare inquiens ari:e- 
tem effe Megarenfis viri quam 


formare moribus volunt, per- 
vertunt eos atque perdunt, a- 
varitiam eis et fordes inferen- 
tes, eamque quafi arcem et 
caftellum tutandz hzreditati 
aptum in animis eorum ex- 
zedificantes. Hzec enim funt 

uz docent ἃς precipiunt : 
Lucrare, εἰ parce, ac tanti te 
erede. effe, quantum eff. quod 
feffides. | Hoc vero non eft e- 


.rudire, fed ftipare et confuere 
tanquam crumenam, ut con» 
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D φΈγειν x, QuAg len τὸ ἐἰσξλυϑὲν δυνηῆ. Κώτοι τὸ ἃ βα- 
-λάντιον, ἐμο λυθέντος τῷ ἀργυρίθ, ydo, ῥυπαρϑν αὶ δὺσ- 
ὡδὲφ᾽ οἱ δὲ Ὁ φιλαργύρων πῶϑες pi αὶ ἷδολαμρά.- 
/-Y8y τὸν τ λθτον, ἀναπιμπλαδαι τὴς Φιλοπλθήας ἀπ᾽ 
cur) X) πατέρων. Καὶ μδύτοι ὃ διδασκαλίας καὶ μισ- 
φοὺς: ἀξίες ἀπυτίνεσιν αὐτοῖς, οὐ φιλοῦντες, ὅτι GOMA, 
λήψοντω, δλλὰ μισοῦντες, ὅτι μήπω. λαμράνεσι᾽ μυι- 
diy Ὁ ἄλλο γαυμάζειν ἢ τὸν TUTO μαϑόντες, μηδὲ 
ἐπ ἄλλῳ τοὶ ζ ἣν καὶ τῷ πολλὰ χεκτοϑοι.» κώλυσιν τῷ 
. Mie βία τὸν ὠὐκχείνων ποιοῦνται» X) νομίζαεσιν αὐτὴκ! ἀφαι- 
ρξίοσ τα τὸν ye ὅσον ὠχείνοις “αδϑστίϑησιν. Διὸ xg 
E ζώντων m ἔτι qx πατέρων; λανθάνοντες QU ye TS 
ὐδαχλέχεσι P ἡδονὰς x, ᾿ἀσπολαύεσιν, ὥασερ Σλλοτρίων 
μεταδιδόντες φίλοις, ἀναλίσχοντες εἰς 'ὄχιϑιμίας ὅτι axd- 
οντές τι μανϑάνεσι. Ὅταν δὲ Σπυθανόνταν. τοὺς κλεις 
οἷδολάζωσι χα qus σφραγίδαις, ἕτερον βία onu, a 


E. 4. ὅτι ἀκόοντές τι μανϑάνυσι)] C. D. μιανϑάνοντες. Unde forte legendum £v 
ἀχώογτες καὶ μανϑάγοντες. Sententiam quidem talem proxima poftulant, 


tinere:ac fervare poffit quod 
injicitur. Quanquam cru- 
mena quidem injecto demum 
argento fit fordida et foetida : 
avarorum filii ante quam ac- 
cipiant divitias, implentur pa- 
terna avaritia. ^ Et quidem 
dignam difciplinz fuze merce- 
dem hi parentibus perfolvunt, 
non amantes quod multa fint 
accepturi, fed infenfi iis, quod 
non jar nunc accipiunt. Cum 
enim didicerint nihil aliud ad- 
mirari quam divitias, neque 
alium: finem propofitum vite 


habere quam multa poffidere, 
parentum vitam fuz impcedi- 
mento efle exiftimant, et quan- 
tum iis accedit temporis, tan- 
tum fibi decedere. [taque vi- 
vis etiamnum parentibus ut- 
cunque occulte aliquid volup- 
tatis et fruitionis fuffurantur, 
tanquam de alieno amicis ali- 
quid largientes, et in fuas cu- 
piditates infumentes, doctori- 
bus item et philofophis aliquid 
opere tribuentes. Ubi vero 
mortuis parentibus claves funt 


et figilla adepti, ibi jam aliud 
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τοις "bol, χαὴ (Gescum ἀγέλοιςον, αὐφηρϑν» exer dro" 
οὐ χολοφῶν, οὐ C(pajpo., οὐ TERMS; Ox. ' Axgds- 
μία, οὗ Λύκειον" 2A. οἰκο. ἀνάχρισιρ, x9) »ραμμα. Y 
τείων λίσκεψες, χρὴ τοῦς οἰκονόμους 2 πρώτας 2je- 
λογισμὸς; e ἀορλία χα terns ἀφαιραρϑῥη τὸ ἄντ, 
i cuUeAguDuTU, νυυτὸς εἰς τὸ βαλανέϊον' γυμνάσια, 4 
οἷσιν οὐοτζάφη, Δίκης τε ὕδωρ παρώφινται. xdy ὥπη 
T Qi. ἀχάσῃ τῷ φιλοσύφοε: Πό)εν ἐμοί ; ni οὖ 
ορλάζω, τῷ. πατρὸς τεϑνηχότος.  () mg image, 7i σοι 
dn χαϊζᾳλέλοιπεν, οἷον ἀφήρηται, τίω qoe ἡ τίω 
ἐλαυϑερίαν, μᾶλλον δὲ οὐδὲ caeno; DA. 0 πλῦτος 
τϑοχλεὶς καὶ mex simus ὥσπερ ἡ παρ Ἡσιόδῳ yum 
.- Eje ἅτερ δαλξ δ! i» ὠμῷ γήραϊ ϑῆκεν, 
dam) purius ἀώρας, ἢ » πολιὰ; ἐπαγαγὼν τῆς ge 
τὰς φοϑνηῖδεις ex τὴς φιλαργυρίας. e ? ἀρολίας, ὑφ 
e μαρούνεται τὸ γαῦρον 4 TÓ Φιλότιρων 194 τὸ φιλάν- 
ϑρώπον. ' 


527 


quid tantum tibi ille reliquit, 
quantum eft quod tibi abftu- 
lt, otium inquam, et liber- 
tutem ? Immo autem non ille 


vitz initur genus, vultuf: que 
triftis et aufterus, e non 

bilis: non jam Colophiom, 
ton pila, non lucta, nen Acs- 


non Lyceum: fed fer- 
vorum examen, tabularum 
confideratio, cum difpenfato- 
ribus aut debitoribus eollocu- 
tio, occupatio, felicitudo pri- 
vans prandio, et noétu in bal- 
neum agens: exercitationes 
autem a puero familiares, Dir- 
cefque aqua pretereuntur. 
Quod fi quis dicat, Non au- 
$e phtiolophum : ἡ Qui pof- 
dicet: non mihi vacat a 

morte patris. O te miferum! 


hsec ademit, fed diviti: cir- 
cumfufe et imperium in te 
nactz, veluti Hefiodea illa 
mulier, 


Urant abíque face, in crudam truduni- 
que fenectam. 


tanquam rugas intentpeflivas, 
aut canos, animo inducentes 
folicitudines, eupiditates, oc- 
cupationes, ob quae elatio ani- 
mi, ejufque liberales cosiatus 
et humanitatis ftudium .corici- 


dunt atque tabeícunt. 
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». Τί oiu; Quoi τις, Vy, ὁρᾷς χαὶ χοωμδνες crus 

᾿ δοωυμιλῶς τοῖς Aca ; Σὺ δὲ Cx ἀχόεις, φήσομδυ, 
᾿Αρικυτέλες λέγοντος, ὅτι οἱ μὸν οὐ χρῶνται» οἱ δὲ πα- 
ex pata s καϑώπερ ἀδ᾽ ἑτέρου «xesoixorrog Σλλ᾽ ἐκεί- 
νης μδὲ Οὔκ, ἀφελέι πὸ οβκξίον δὲδὲ κοσμέι, T Tus δὲ καὶ 
βλάῆει. xs) χαἸαιργύνε. Φέρε δὴ σκεψώμεθα τὸ e- 
B τον. Ἢ χρῖσις αὕτη δὲ li γαυμάζεται ὁ πλῶτος, τς: 
Πότερον 4k] ἀρχόντων; Οὐδὲν πλέον ἔχϑσιν οἱ πλέ- 
σωι 75). μέτρια, χουτηρδέων' δλλ᾽ ἄπλδετος 0 TATUS 
"tw, ὥς φυσι Cxópesaus, χοὴ ἄξζηλος ἀληδῶς, εἰ Καλ- 
λίας πλεσιώτωτος ᾿Αϑίωυοήων, χα ᾿Ισμἱουίας εὐπορώ-. 
τατος Θηδοήων, ἔχρῶντο᾽ τύτοις οἷς Σωχράτης αὶ Ἔπα- 
μοάνδας. Ὡς S» ᾿Αγάϑων τὸν αὐλὸν ἀπέπεμψαν 
C τῷΖ. συμποσῖα τοὺς τὰς γωυνώρχᾳς.» οἰόμϑμος ἀρχέιν 
τὸς λόγους dX) παρόντων wes ἀπυπίμψηας ἂν χαὶ 
φρωμνὰς ἀλεργρὺδ» X94 Tea ds W'OAVTEAEIS; xs τὼ 


B. 1. τίς Ὁ] D. ivory, τίς») 9 


Soie δι’ ἣν ὁ α΄ὐλῦτος ϑαυμάζεται. 


B. 3. ἀλλ᾽ ἄπλυτος ὁ σλῦτός) Sic C. E. Mofc. 1. Voff. Jannot. Jun. Vulgo, - 
ἀλλὰ «ὐλῦτός. 


"VIIL Quid ergo? dicat, 


aliquis: Nonne vides quof- 
dam fuis opibus. largiter uti ? 
'Tu autem, refpondebimus, 
non audis quid dicat Arifto- 
teles ? alios i15 non. utt, alios 
abutt, neutros reGe: nam ne- 


que illis fua ufui ornamentove. 


funt, et his damnum praeterea 
ac dedecus adferunt. . Age- 
dum prius illud confideremus, 
Ufus ille, ob quem divitias 
admirantur, quarum. tandem, 
eft rerum? an. fufficientium 
ad vitam. tolerandam ? At hoo 


4 


modo nihil amplius habent di- 
vites, quam mediocris fortu-. 
na homines: et re vera, ut 
aiebat "Theophraftus, divitize 
funt ne divites quidem nec 
admirandz, fi Callias Atheni- 
enfium, et Ifmenias 'T'hebano- 
rum ditiffimi iifdem uteban- . 
tur rebus, quibus Socrates et 
Epaminondas. Sicut enim A- 
gatho fiftulam e.convivio ad' 
mulieres emifit, fufficere ratus, 
fermones convivarum.: ita. re- 
pudiaveris etiam ftragula pur- 
purea, menfas fumtuofas, ct 


ι 
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«Eli πάντα, τὸς πλϑσίας ὁρῶν ᾿οωρϑέας οἷς οἱ πέ. 
ws ΟΥ̓Χ, ᾿ ΕΝ | 

Αἴψά κε πηδάλιον Ὁ ὑπὲρ καπνῦ καταϑεῖο, “ὃ é 

Ἕργα βοῶν δ᾽ ἀπόλοιτο 9 ἡμιόνων ταλαεργῶε" 
Sw “Δεουσοχύων ἡ Tor) αὶ μιυρεψνῶν, X, μαγείρωγ᾽ 
χαλῆς ἡ σώφρονος γενομϑῥης ξενηζουσίας Ὁ ἀχρήστων. Ei δὴ 
τὼ fb ἀρχδνίᾳ κοινὰ καὶ T. πλεσίων καὶ T. μὴ πλεσίων ᾿δἷν, 
σεμνύνέϊα! δὲ o. Tos ἘΧῚ τοῖς «ἴθιου οἷφ᾽ X, Σχόπαν d 
Θεοταλὸν ἐποινεὶς, ὃς οὐτγϑείς τι T XP^ T οἰκίαν ὡς πε- 
ριον ὅτω καὶ ἄγχρηφον, ἀλλὰ leo, ἔφη, τύτοις ἐσμδὺ ἡμεῖς 
εὐδοκίμωονες x) μαχῴριοι τοῖς αἰϑετ]οις, JAM ἀκ ὠὐκείνοις 
τοῖς ἄνα [χαήοιξ᾽ ὅροι. μὴ πομπὴν ἐπανβντι χαὶ πανήγυριν Ὁ 
μάλλον 9 βίον ἔοιζᾳς. Ἡ πάτειος αὐ κ Διονυσίων éop Tt 
τοπαλαιὸν ἐπέμπετο δημοτικῶς καὶ ἱλαρῶς, ἀμφορεὺς olv ἡ 


χληματίς, étT0 τράγον Tis ELAX £V; ἄλλος lord duy ἀρρι- 


C. 7. i 


3,96 


παινεῖς] 5:ς D. Ceteri et Vulgo, ἐπα ινέσαις. 


C. 8. ὅτῳ] Legendum αὐτῶν ut monuit item Bryan. ad Plutarch. Vit. T, ΧΙ. 


p. 584. 


fupervacanea omnia, videns di- 
vites iifdem uti rebus quibus 
pauperes: neque vero fic 
llicet et temo jam [ufpendetur ad Ygaem, 
ganque boum. labor et. mulorum cura 
fe) s 
. fed labor et cura peribit auri- 
ficum, tornatorum, unguen- 
tariorum, prudenter honefte- 
que in exfilium ejectis rebus 
inutilibus. Quod fi res ne- 
ceffarize diviti funt cum pau- 
peribus communes, jactant fe 
autem divites poffeflione re- 
rum fupervacanearum: et pro- 


batur tibi Scopa 'Theffalus, 


qui petenti aliquid de ejus fu- 
pellectile, quod id diceret fu- 
pervacaneum ac. proinde in- 
utile effe, refpondit, /ft bis 
rebus nos fumus beati et felt. 
€e5, fubervacaneis, non neceffa- 
rit5 fiis; vide fis, ne pompam 
potius aliquam et folennem 
apparatum, quam vitam lau- 
daveris. Accepta a majoribus 
Bacchanalium feftivitas anti- 
quitus plebeio more et hilari 
agebatur: amphora vini, et 
palmitis farmentum, tum ali- 
quis caprum trahebat, feque- 
batur alius calathum ficis ple4 


ΠΕΡῚ OIAOHAOTTIAZ. 


125 


νὰ χκολέϑει χομίζων, Ἰλὶ πᾶσι δὲ ὃ φαλλόρ' 2d 
VUV ταῦτα WueseyTa X ἠφάνιςοι, queas «acAQees- 


«ϑύων, καὶ 


uaria πολυτελῶν x24 Cena ἐλαυνουϑύων $ 


agente. Οὕτως qui ἀναγχθία τὸ πλέτν X x p- 
σιμα, τοις ἄχρις xe Go did Y τοῖς "aT IolS. 

3'.. Οἱ δὲ Mie τὸ τὸ ToAsu mioou dy x 
E 2p ὠκεινος LZ ἀπειρίας, μάλλον δὲ aT Hp Sx gas, 
4lo fb Nígegs ἰδῶν οἰκία) κλίνας ἔχυσαν». τραπέζας, 


ilr epp (g., οἷνον ἡδὺν, Cx. ἐμαχάριξε TU εὐπο- " 


ἐϑῦντοι T5) ἀναγχοων ἢ χαὶ y poa cx δὲ πῷ 
ἹΜενελάῳ aas ἐλέφαντα 494 xe x, ἡλεχτφον, 


ἐξεπλάγη, X5) εἰπε 


Ζηνός eru τοιήδε y ᾿Ολυμπίε ἔνδιϑεν αὐλή" 
*"Oosa τάδ᾽ ἄσπετα πολλά" σέξας μ᾽ ἔχει εἰσορόωντα. — 


? ^2 €" “Δ 1 / . 

Zuexpa/TWs δ dy εἴπεν ἢ 4gà Διογξνηδ, 
Ὅοαοτα τά y ἄϑλια Ao X) ἄχρησα τὸ μάταια». 

.---.--- Υίλως μ᾽ ἔχει εἰσορόωντα. 


Tí λέγεις ἀξέλτερε ; P γυναρὸς ὀφείλων τπωρελειν T. 


num geftans, ultimo loco phal- 
lus: nunc ea negliguntur et 
obíoleta funt, dum interim 
geftantur aurea pocula, veftes 
pretiofzs, bigze agitantur, per- 
fonatique incedunt. Sic quz 
necefíaria et utilia habent di- 
vitiz, ca fupervacaneis et in- 
utilibus obruuntur. 

IX. Plerifque autem id ac- 
cidit quod 'T'elemacho. Is e- 
nim ob imperitiam, aut. rudi- 
tatem potius, cum vidiffet do- 
mum Neftoris,culcitris, men- 
fis, ftragulis, veftibus, vino- 
que dulci inftru&tam, non lau- 
davit fortunam neceffariarum 


utiliumque rerum copia prz 
diti: apud Menelaum autem 
confpicatus ebur, aurum, et 
electrum, attonitus dixit, 

Talew intus Jupiter nifi fallor, 0- 


ma "bius au 


ut mulis bec ornatiffi ma 
rebus 


Refplendet : 


tentat. 


Socrates vero aut etiam Dio- 


we cernenten veneratio 


;genes dixiffet, 


—Ut miferis, vanis oppletaque rebas. — 


hzc eft, et inutilibus: 


0o-Mübi cernenti ridere fubibat. 


Quid ais, fatue? cum adimere 
uXori deberes purpuram et 


ELdbito i 


135 HAOTTAPXOT 


“πορφύραιν xs τὸν χόσχοον, ἵνα, τοούσνται τουφῶσα, χρῷ 
| “ξενομανθσοι, alu) οἰκίαν πάλιν Xa sri ug an: Ota.Tcov 
3 ϑομέλζωω τοῖς εἰστῶσι ; 

(. ἸΤοιαύτίω ὁ πλῶτος εὐδαιμονίαν ἔχει Jur] vj 
μαρτύρων, 9 τὸ pad y ὥσαιν. AN "Y ὅμιοιόν γε τὸ σω- 
9esre, TÓ Qoo Qe, τὸ γνώσχειν ἃ 2 δὲ αἰδὰ Jav, 
χᾷν λαν)άνη maar, ἀνθρώπαρ' ifiov δὲ eus ἔχει, ὃ 
φέγίος c» 73 doy? μέγα αὶ eg má dUvonoY αὐτὴ Cf 
ἑαυτῇ ἀντιλαμθανομϑύη yag, dy τε (dy ^ns, dv "a 
Ag) xej θεὸς χρὴ ἀνϑρώπος ἅπαν. Τοιδτόν Voh 
ἀρετὴ ἀλυϑείᾳ, μαϑημοτων τε χάλλος γεωμετρικῶν, ἄσι. 
προλογοκῶν" ὧν “νι τὸ TE πλέτν φάλαρο, ζχαῦτα καὶ τέθε- 
 δέρᾳια, x, ϑεά ματα, κυῤοισιώδη etapa a Ae ἄξιον; Mw- 
γὺς ὁρῶντος μηδὲ “τορϑσθλέποντος, ὄντως τυφλὸς γίνεται d 


F. 6. καὶ μαρτύρων) Addendum δεορεέγην cum Μεξ. εἰ Reifk. quod, ut nunc e&, 
fententiz fatisfacit. Major etiam antiquitus fuit varietas: ved, 
ek δὲῖ 


codicum Xyl. D, Pol. P qui 1ta fu [plent κα μαρτύρων 
Δ. 2. αὐτῇ ---τάγα 8} Secutus fum codicem D. fae αὐτὴν ἑαυτῆς "OM 


σιν ἐμυπομιπεύειν abrir, ἢ τὸ ριηδὲν οὖσαγ. [taque Veddidit τὴν 
ξανομένη τἀγαϑόν. 


mundum muliebrem, ut lux- 
uriandi et hofpites depereundi 
finem faceret: tu interim do- 
mum exornas ut theatrum aut 
thymela intrantibus videatur ? 

X. Talem habent divitize 
felicitatem, a fpectatoribus et 
teftibus pendentem, quibus 
omnibus tanquam ad pompam 
adornatus oftentare íe opus 
habet dives: alioquin ea feli- 
citas nulla eft. Non ita ter- 
perantia, philofophia, deorum 
recta notitia: nam haec ut ofn- 
nes. homines lateant, in ani- 


mmo fuum habent proprium 


fplendorem, fuam lucem 
nam: animufque bónum futmr- 
mum amplectens gaudium fibi 
contubernale adícifcit: five vi- 
deatur virtus, five fit diis ho- 
minibufque ignota. "Talis tes 
eft virtus, veritas thathema- 
tum, pulchritudo rérum go. 
metricarum et aftrologicarum: 
cui indignum eft iftas divitia- 
rum. phaleras, et bullas at 
puellaria fpectacula comparari. 
Quippe hzc fi memo videt, 
nemo Ípectet, vere caxxe fiunt 


48 
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ἀφεγγὴς ὃ atm. Μόνος y» ὁ πλέσιος δενπνῶν ue- 
τὸ ὃ γυναρὼς ἢ » 7k cuan, t UTE ταῖς οὐδοίναις σαρ- 


Β ex πξάγματα, τραπέζαις, ὁ ὅτε τοῖς Aquis ὠχπώ- 


μασι, Soa yp τοῖς aee Toy ét £ yum ἄχρυ- 
συς χα ἀπύρφυρος xs ἀφελὴς mupesw. “Ὅταν δὲ σύν- 
δενπνον, τυτέσι πομπὴ χαὶ 9έατξον, συγχροτήται!» X9j 
δρᾶμα, πλεσιαχὸν εἰσούγηται» γῶν δ᾽ ἔχφερε λέξητάώς 
τε τοί ποδὰς τε UU τε λύχνων ἔχον, χρῷ τἰξ κασῶν- 
ται «ἰδὲ τος κύλικας, δλλάοσεσι τῶς οἰγοχόες, με- 
ταμφιενγύασι σάν), πάντα κινῦσι, “χρυσὸν, ἄργυρον 
λιϑοχόλλντον, ἁπλῶς πλετειν ὁμολογθντες. ᾿Αλλὰ εὖ- 
Qesauvas γέ, κἂν μόνος δειπνὴ, δῶται καὶ εὐωχία. 


B. 4: συγαροτῆται Sic D. Vulgo, συγκεκρότηται. 
B. * εὐφροσύμ ] e ex D. et varia le&ione C. Vulgo, σωφροσύνης, 


et obícurz divitiz. Nam fs 
folus aut cum familiaribus 
coenat dives, non ille mag- 
nihcis menfis aut aureis po- 
8. negotium faceffit, fed 

τα νας utitur, mulierque ei 
fine ine auro et purpura habitu 
fimplici adeft: ubi vero eon- 
vivium, hoc eft pompa et 
fi um, paratur, et fabula 
ivitiarum agitur, ibi demum 


Novias exportant tripodas füuul atqae 
ebetas, 

tum lychni curantur, tum oc- 
cupantur circa calices, mutant 
pincernas, omnia veftiunt, om- 
ne aurum, omne argentum, 
omnia gemmata promunt, fim- 
plices divitias fuas profitentes. 
At vero temperantia diviti et 
animi hilaritate opus eft, e- 
tiam fi folus caenet. 
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u. NIA 4j cx ὃ yis φυουϑέων, αὐτοὶ μδῥ ἐσ- 


τιν doe, τῇ φύσει x, ἄχαρπα. xo) βλαθεράν 
p τοῖς ἡμέρϑις απέρμασι χαὶ φυτοῖς alu). αὐξησιν ἔχοντου; 
σημέια, δὲ αὐτοὶ rose) γώροις οἱ γεωργοῦντες οὐ dyom- 
ρᾷς δλλὰ γεννούας x, “πίονος ivre δὴ χαὶ πάϑη ψυχὴς 
Ὧν 8 y pred xps δὲ qücwes οἷον ὠξαγνϑήμαΐᾳ, χαὶ 


Ι, U/EDAM eorum 

quz e terra enaf- 
cuntur, cum fint ipfa per fe 
fylveftria, fterilia, et incre- 
mento fuo noceant hortenfibus 
feminibus atque ftirpibus, a- 


gricolze tamen pro certo indi- 

cio foli non mali, fed egregii 

atque pinguis, habent. ἕο- 

dem modo animi etiam qua-- 

dam funt affectiones non bo- 

nz, fed quafi germina e bo- 
K 2 
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λόγῳ δον ἐργάσιμων ἑαυτίυ "Uus διωυαρδῥας. 
Ἐν τύτοις “ἤθεμῳ X9) τ Aeolus, Δυσωπίαν, σημέιον 
Ki ὁ φαῦλον, αἰτίαν δὲ μοχϑηρίας ὥσοιν. Τὰ Ὁ αὐτοὶ 
τοῖς ἀνοησγύντοις οἱ αὐογωνόμϑμοι τοολλάλις ἁμαρτονεσι᾽ 
σλὴν ὅτι τὸ λυπέιοϑγαι! xg) ἀλγειν ἐφ᾽ οἷς αἰ ua prot 
γεσι, τῴτοις “αρόσετειν, ovy, ὡς ὠκείνοις τὸ dva f. ᾿Α)- 


αλγὴς μϑὺ ὃ ὁ ἀνωβὴς τος τὸ οὐογρϑν" εὐπαϑὴς A 


Ys «xe3s τὸ φωρόμϑμον odores ὁ εὐδυσώπητος. Ὑπερ- 
(ολὴ ὃ τῷ οὐογύνεοϊοι» τὸ ϑυσωπέιοιγοι" διὸ ἡ ὅτω χέκ.- 
λήϊαι, τρόπον τινὰ τῷ παροσώπε τῇ ψυχῇ σιυδιαΐρεπο- 
m χαὶ συνεξατονουντος. Ὡς X 1 Καϊήφειαν δρίζογϊαι 
λύπίω χῴάτω βλέπειν τοοιῶσαν, HT T οὐογωωηλίαν pi- 
xpi TE μηδὲ ἀντί λέπειν τοῖς δεομϑῥοις t zrebusauw, 


/ » J/ 
Δυσωπίαν ὠνόμασοιν. “Ὅθεν ὁ μδὺ ῥήτωρ T. ἀναήογωντον 


3 5 ΕΝ 9 d "3 3 M / e. 
Οὔκ ἔφη xóess c» τοῖς ὄμμασιν ἔχειν, δλλὰ oropyag" ὁ 


. δ᾽ εὐδυσώπηϊος αὖ πάλιν, ἄγαν τὸ HAV Φ ψυχὴς χαὶ Ὁ 


no pullulantia ingenio, et 
quod culturz fe fatis exhibi- 
turum fit tractabile. In his 
etiam Vitiofum cenfeo Pudo- 
rem: qui ut fignum eft non 
malum, ita caufam pravitati 
praebet. Etenim fzpenumero 


in eadem cum impudentibus : 


peccata incidunt verécundi: 
. nifi quod his fua errata dolo- 
rem incutiunt, non, ut illis, 
voluptatem afferunt; nullo e- 
nim ob turpitudinem dolore 
impudens afficitur: in quem 
facile etiam fpecie tantum tur- 
pitudinis oblata prolabitur is 
qui inepte verecundus eíl. 


Hoc vitii, Dyfepiam | Greci 
dixerunt, in quo pudoris mo- 
dus exceditur: quod vultus 
quodammodo cum anima de- 
jiciatur. Sicut enim  Kate- 
jheiam (hoc eft moeftitiam) 
vocant dolorem oculos in ter- 
ram dejicientem : fic verecun- 
diam, prz qua intueri in alios 
non audemus, Dyfopiam dixe- 
runt. Orator quidem impu- 
dentem oculis non £eras, (quae 
vox et virgines fignificat, et 
luminum pupillas) fed mere- 
trices habere pronunciavit. At 
qui ad nimium propenfus eft: 
pudorem, animum numis effe- 
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τρυφερϑν ἐμφαήνει αἱ δ T ὄψεως, al Ata qi) &YoJ0- 
ern wiüar, egoyóvm ^ χυσκοριζόμϑμος. Ὁ É ou» Κά- 
στῶν ἔλεγε γέων UL NXOY ἀγαπᾷν τὸς qu? para 
τὸς pla Gi 0p)us ei Cav 49) διδοίσχων, τὸν di» 
Har ἢ τὸν ἔλεγχον δεδιέναι» ἡ ho αἰ πσοψίαν μῶλ- 
λον ἢ τὸν xiJuvoy. Οὐ uui “λλὰ καὶ τῷ “ποὺς τὸν 
519 "ψόγον αἰ χθηϊα Y ψοροδεῖς τὸ ἄγαν ἀφαιρετέον ὡς ὄχ, 
Ὑγῆον ἔνιοι τουλλάχις ἀχϑσαι χρκῶς D mci δείσαντες, 
ἀπεδοιλίασαν, x, παροίκαῦο τὸ χαλὸν, οὐ δυνηθέντες 
αἰ πϑομέιναι τὸ ἄδοξον. 
pg . Οὔτε δὴ TeTWs πἰϑιοήϊον us ἀοϑενῶς eoa; 
HT! αὖ πάλιν ὐχείνην ἐπαινετέον al. ἄτρεήϊον χρὴ «rev 
ojo, 
Ἔν δὴ τὸ ϑαῤῥαλέον τε x; ἐμμενὶς ἵππη ὀρῶσαι 
Φαίνετ᾽ ᾿Αναξάρχϑ κύνεον M 


. - f 1 
JAM ἐμμελῆ τίνα, μλιχανητίον σύγχρασιν ἀμφοῖν, Tw LOU 

F 3» “Ὁ 3 5 bd 1 
ἀτενῶς ἄγαν alo avoid uav, τῷ δὲ GXieocds σφόδρα, πίω 
F. 6. ἵλεγχον] Forte corrigendum ἐσόνον, quod res εἰ fententize ufus. poftulat. 


Huc ducit varietas leCtionis C. Mofc. 2. Colleg. Nov. qui habent 
ésraivor. 


miünatum ac delicatum ipfo: 


minore male audiendi, quam 
prodit vifu, verecundize honef- 


mala patiendi metu ducti, ho- 


to nomine prztexens molli- 
tem fuam, qua impudentibus 
fuccumbit. Sane Cato dice- 
bat adolefcentes fe eos magis 
probare qui erubefcerent quam 
qui palleícerent: recte con- 
efaciens probrum magis 
quam laborem timere, et fuí- 
R/cionem, quam periculum. 
eruntamen ct nimius vitu- 
perationis metus, ac ad quem- 
vis ftrepitum trepidatio, coer- 
ceri debet; quando fpe non 


neftatem prodiderunt nonnulli 
ob impatientiam infamia. 

II. Ergo neque horum neg- 
ligenda εἰ imbecillitas : et ne- 
quaquam laudanda animi per- 
tinax illa et rigida affectio, 


Qualis ZJnaxarcbi vis, que fe cumque 
canina 

Verteret indemita, ct pertendens prorfus, 
et audax. 


fed concinna quzdam utrin- 
que temperanda eft ratio, quze 
εἴ nimiz pertinaciae impuden- 
tiam, et modum excedenti le- 


K 3 


134 HIAOTTAPXOT 


ἀοϑίνειαν, ἀφαιρφυσοιν. "H, x94 τὸ ϑεροίπευμα, ϑυογερὲρ, 


| 2 » / € / fr 
X94 C2. αχινδυνος ἢ a f τοιότων “σλεονασμων χώλυσις. B 


^ V. NV. / / 3 
Ὡς γ 0 γεώργος ἄλριον fu ἐχκοπῆων βλάφημα. αὶ ἀγεννές, 
t^v 4 Α "n 
αὐτόθεν ἀφειδὼς ἐμβαλὼν τὸ σκαφέιον, ἀνέτρεψε T jiu, 


-" e . L| ς A e 3 / 1 A 
3 τοῦρ τωρϑσοιγογων ἐπεχαυσεν ἀμπέλῳ δὲ χυρϑσιὼν το-- 


m δεουϑῥη, X, μοιλέας ἤ τινος ἐλαίας ἀπηόμϑμος, εὐλα--. 
Gas Ἐλιφέρει T έῖρφι, δεδιὼς pA τι τῷ ὑγιοήνοντος 2m. 
τυφλώσγ' οὕτως ὃ φιλόσοφος, φθόνον mu ὀξαιρῶν vég. 
ψυχῆς, ἀγεννὲς βλάφημα Y δυστθάοσ ὄγτον, ἡ φιλαργυ- 
ρίαν ἄωρον, ἢ φιληδονίαν Ἐχοικδηων ἀχόλαςον, αἱμάοσει 
x5 πιέζει, Y voulió πσοιδι X, SALo βαθεῖαν ὅτων δὲ 
τρυρερῷ ulpa ψυχῆς καὶ ἁπαλῷ κολέοντα “ἀτησαγάγν 
Aio, οἷόν 61 τὸ dycw zd oy X 2d gr pezrop dor, eva Ga. 
ται͵ μὴ Ag. Ow τότοις cuam as τὸ οὐδούμϑμον. Καὶ 
35? αἱ an^ny 3) βρεφῶν core ousu| «πολλάχις.. τὸν 
ρύπον, ἑλχϑσιν ονίοτε τ Go px 42) βασανίζεσιν. “Ὅθεν 
A. 12. Ἧ.] Revocari ex Ald, Baf. X1. C. D. Schott; Anon. Mez. υἱοῖς. 


B. 1. κώλυσις} κόλεσις Mez. Salmaf. Reifk. cotre&tor C. Nec male Matth. - 
' κόλασις. Utrumque vulgato melius: neutrum recipere aufus fum, 


nitati imbecillitatem, auferat. 
Itaque correctio difficilis eft, 
neque periculo vacat hujuf- 
modi exceffuum coércitio. Sic- 
ut enim colonus fylveftrem 
plantam et inutilem exícin- 
dens, ligone viribus adacto 
nihil parcens radicitus etiam 
proruit, aut igne adhibito cre- 
mat: ad vitem autem, malum, 
vel oleam putandi gratia ac- 
cedens, caute manum admo- 
vet, metuens ne quid utile lz- 
dat: fic philofophus ex ani- 
mo adoleícentis invidiam tol- 
lens degener germen et in- 


traCtabile, aut avaritiam in- 
tempeftivam, aut ftudium vo- 
luptatis intemperans, fauciat, 
premit, vulnus alte adigit, ci- 
catricemque ducit magnam: 
quando autem delicatz ac te- 
nera parti animze orationem 
correctricem | applicat, . qualis 
eft quz nimio pudore fubver- 
titur, fummo ftudio cavet, ne 


- 


imprudens fimul] cum vitio - 


verecundiam ejiciat. 
nutrices etiam puerorum for- 
des dum detergunt, interdum 
carnem Ííauciant atque adfli- 
gunt, ltaque oportet adolef- 


Nam. 
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οὐ du c νέων τραντάώπασιν c) ρῷ τὴν Δυσωπῖαν 
CATploo (dz, ὀλιγώρες τῦοιεῖν χοὶ λίαν aedes. ᾿Αλλ 
ὥασερ οἱ χαταλύοντες οἰκίας ἱεροῖς γειτνιώσοι, TOL "JA 
συνε Ἢ X πλησίον ἐῶσι x διερειδουσιν" ὅτω δὲι T Δυσ- 
arriay χινεῖν, AA, σινεφελκώσοιογα! τοὺ ὁμιορῶντον “Ὁ 
citus X, P texas x, T ἡμεοστητος, οἷς Lodi vx 
p ὦ "xe Saez ex?) χολαχεύσθσα, 1 εὐδυσώπητον, ὡς QIA- 
ἄνθρωπον xg) τοολιτοιὺν χρὴ Χοινὸν ἔχοντου γοῦν, ἡ ΟΥ̓Χ 
ἄτεγκτον οὲδὲ αὐθέχαςυν. “Οϑεν εὐθὺς οἱ Σ᾽ τωϊχοὶ xod 
πῷ phia m τὸ avo *, ϑυσωπέιογαι τῷ aj opel 
διέξησοιν, ἵνα, undi loo ὁμωνυμίαν τῷ τάϑει χυοόφασιν 
τὸ Adele ἐπολίπωσιν. ᾿Αλλ ἡμῶν xphade τοῖς ὀνό- 
μασιν ἀσυκοφαντήτως δύτωσοιν, μᾶλλον δὲ Ομηρικῶς" 
χαὶ )9 ὠὐχέινος εἶπεν, 
- Αἰδὼς ἥτ᾽ ἄνδρας μέγα σίνεται, ἠδ᾽ ὀνίνησι" 


X94 οὐ χακῶς TO βλαηῆειν αὐτὴς πρότερον Wm γίνεται 


centibus non ita penitus Viti- 
ofum Pudorem eximere, ut 
fecuri fiant nimifque invere- 
cundi. Sed ficut qui domos 


demoliuntur templis vicinas,. 


ii faltem continuas his partes 
finunt atque fuffulciunt: fic 
nimius Pudor fubruendus eft, 
ut tamen caveamus ne fimul 
cum eo confinia verecundiz, 
zquanimitatis, et manfuetu- 
dinis ejiciantur : quibus rebus 
fe infinuat ille in animum ad 
hoc vitii propenfum, eumque 
occupat, dum fibi is humanus, 
civilis, communi fenfu przedi- 
tus, non durus aut obítinatus 


videtur. Itaque jam inde a 
principio Stoici ipfis verbis 
pudorem a verecundja diftinx- 
erunt, ne ambiguitas vocabuli 
occafionem vitii habens relin- 
queretur. li tamen nobis hoc 
relinquant, ut vocabulis citra 
calumniam utamur, atque adeo 
Homeri imitatione, 1s enim 
dicit, 


Sepe vertcundis [μα fert affz&lio dam- 
num 


Grande, «erecundis [μα [be affectio 
prodefü: 


et non male priore loco eam 
dixit nocere: utilis enim * 
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yp ὠφέλιμος Ata fre APyu τὸ τὐλευνάζον ἀφελύντο;, 
ἡ τὸ μέτολον ὡὀστολιπόντοῦ. , 

y. Πρῶΐζν ouu dw τῦτο τρείθεο, 1 αὐχοῦ πολλῆς E 
Δυσωπίας βιαζόμϑμον, ὅτι 20.54 βλαξερῷ συνέχεδ. Κα- 
λὸν δὲ 730 βλαξερῶν οὐδὲν, οὐδὲ δὼ τοῖς ἐπαίνοις χη- 
λούμϑινον ἥθγο» κομψὸν x, (Any ἀντὶ σεμνᾷ x, μεγά- 
λου χρὴ Jugis πυρϑσουιγρρευόνϑμον, pud! ὥσπερ ὁ Ἐὐρι- 
zid€ ἸΠήγασος 

| Ἔπτησσ ὑπείκων μᾶλλον ἢ ϑέλοι 
πῷ Βελλεροφόν)η, τοῖς. δεογϑύοις ἑαυτὸν ὠχδιδῦναι x, σῶς 
εκζαπερῶν, φορόμϑνον àxdcuj τὸ, σκληρὸς γὰ τὸ ἀπηνῆς. 
τῷ £j Anvie Βοκχόριδι φύσφ χαλεπῷ yero ὃ 
apis, λέγρυσιν tz) ὁ Ἴσιδος ἔλιπεμφθεισουν, κα τῇ 
χεφαλὴ αἰδιελεχϑεῖσοιν, ἄγωθεν "inu Ce iva, xpim δὲ- 
xokus ἡ δὲ (i Δυσωπία Toig ἀτόνοις χαὴ ἀνάνδροις ᾿ὅχι- 
χειμένη; Y) ess pad ἀνανεῦσαι pn ἀντενπειν ἰοσύδσοι» 
xs IJueco((a;, Σιὐπύϊρέσπτει τῷ Jug, x24 συμξελεύονζεις 
ἐλιφομίζει, χοὶ Λέγειν wo xe| “«ὠροῆειν ἀναγχῴ- 


j 


tione demum fit Verecundia, 
quae fublato exceffu mediocri-. 
tatem relinquit. 

III. Primo omnium per- 
fuafum effe debet ei quem ni- 
mius Pudor urget, affectu fe 
damnofío teneri. Nihil autem 
eorum quz damnofa funt, pul- 
Chrum eft: neque debet lau- 
dibus delinitus gaudere, ubi 
comis et hilaris loco gravis, 
magnanimi, et jufti dicitur : 
neque ficut Euripideus Pega- 
fus, ᾿ 

Pavens magis quane vellet ile, fubdi- 

It 


fe Bellerophonti, ita ipfe iis 
qui volunt fe dedere ac fub- 
mittere, metuentem ne durus 
et immitis audiat, Egyptio 
Bocchoridij homini ingenio 
intractabili ferunt ab Ifide af- 
pidem miffam, quz fuperne 
capiti circumvoluta obum- 
braret, ut judicaret jufte. Ac 
Pudor Vitiofus languidis: et 
mollibus incumbens, et mthi] 
renuere, nihil dicendo refel- 


. lere finens, cum difceptatores 


a jufte dicenda fententia ab- 
igit, tum  confulentium ora 


occludit, multaque cogit prz- 
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T ζει v3) ἀξολήτων ὁ δὲ ἀγνωμονέςαϊΐος à ἀεὶ € ζιότῳ 
δεασότης οὶ καὶ χρατέι, τῷ un asd ico, τὸ αἰδούμενον 
ὠκ(ιαζόμϑιος. "Ov, ὥασερ χωρίον ὕπῆιον X94 μαλακὸν, 94 
Δυσωπία, μαιδεμίαν d ὀξώσω μηδ Somspé poa óv- 
supp, τοῖς ainsi βάσιιός "621 φεβγμασι ὃ πάϑεσι. 

Kax f 59 αὕτη og £n fever ἡληίας, ὡς ἔλεγε 
da οὐ δοκέιν αὐτῷ χαλῶς T ὥραν αἱ ατέϑειοϑαι ὃ 
qe3s un ἀρνόμδμον χαχὴ δὲ θαλάμϑ x γυναιιωνίτι- 
δὺς ftirpe, ὡς φησιν » o τῷ ΣοφΦοχλέι DT, 
γοῶῦσου “χοὸς τὸν μοιχὸν; 

Ἕ πεισας, ἰξίϑωψας. 

BÓ x» Δυσωπία πελα 9φϑείρασα τ τὸ ἀχόλαςον, ἀνώ- 
xen πάντα X) ἄχλειςαω κα χατοίντη «sesion τῶ 
ἔχιτϑερμϑέοις. Kod διδόντες μϑὺ οὐεϑῦσι πὼς βλυμτέ. 
(as TJ φύστων a δὲ wur xs) δυσωπεῖν, τοολλάχις 
χατεργάζονἢ 9 Tus ἐπιεικεῖς. Eo δὴ us εἰς τοὶ χρῆ- 





B. ς. χρήματα͵] Sumfi a Mofc, 1. et Jannot. Vulgo, χρήσιμα. 


ter animi fententiam dicere 
atque facere: et quanto quif- 
que animo iniquiore, tanto is 
crebrius in talem hominem 
imperium obtinet, impudentia 
fua cum ad pudorem cogens. 
Unde fit, ut Dyfopia, tan- 
quam locus humilis et mollis, 


a nullum congreffum aver- 


aut detrectare poteft, tur- 


pifámis quibufque rebus et 
vitiis occupandam fe praebeat. 
Peffima fane cuftos ea puerilis 
setatis: ficut et Brutus dice- 
bat, male fibi videri eum florem 
«tatis collocaffe, gus. nibil. ne- 


gare auderet, Eadem peffima 
thalami eft et gynzcei admi- 
niftra: ficut apud So em 
adultero quaedam corrupta ab 
eo dicit, 


Tu Baudiendo perfuafiffi mibi, — 


hoc adeo vitium intemperan- 
tiam corrumpere occupans, 
infidiantibus omnia expugna- 
tu facilia, reclufa, atque prona 
reddit. Dando capiunt im- 
puriffima ingenia, perfuadendo 
et pudorem ineptum injici- 
endo fzpe etiam proba [bi- 


gunt. Mitto quz damna is 
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pa(& βλάξας iz τῷ δυσωπέιοδγαι, δαινειζόντων oig - 
ἀπιςτῶσιν, ἐγίνωμϑέων οἷς οὐ ϑελουσιγ᾽ ἐπ᾿αινάντων μδὺ T0, 
᾿Εγγύα, πάρα δ᾽ ἄτα, χρίοϑτη d' αὐτῷ “ἰδὶ τὼ 
πράγμαΐᾳ "μὴ Susa ian. 

δ΄. “Ὅσους δ᾽. ἀνήρικε τῦτο τὸ παλος, Οὔκ & τις 
οξαριϑμήσαξο ῥᾳδίως. Καὶ Ὁ ὁ ὁ Kpfor e» als Mh- 
uar εἰπὼν, 


Keniesor δὲ μοι vov mp c ᾿ ἀπέχϑισϑαι, γύναι," . - C 
Ἢ μαλϑακισϑένθ᾽ v Uf soy μέγα sinus, 


ἄλλοις ἐγνωμολύγυσεν' urs δὲ πὰς Δυσωπίας T ἂν 
γενόρδινος xo μίαν ἡμέραν οὐτωμδῥη δοὺς, ἀπώλεσε τὸν 
οἶκον. Ἔνιοι δὲ ἡ σφαγάς ὑφορώμϑμοι Ὁ Φανρμαρκείαιρ,. 
διετράπησαν. Οὕτω τσαρᾳπώλες Δίων, Cx. ἀγνοήσας 
Ἰχιξελεύονϊα, Καλλίππον, 3X αἰχυϑλεὶς QUAS φίλον 
oV. καὶ ξένον. Οὕτως ᾿Ανήπαπρος ὁ ὃ Κασοίνδρυ Δημήτμον 
χαλέσας "Xi δένπνον, εἶτα κληθεὶς τῇ ὑζεραίῳ, τὸς αὐτὸν, 
ἡδοΘΥ πεπιφευμόνος ἀπτιφειν» X) πορευλεὶς ἐ ἐσφάγη [ur τὸ 


B. 8. σιὶ τὰ ράγματα Legendum “σαρὰ τὰ πράγματα, cum Reifkio, 


Pudor adfert rei familiari,. tentiam: ipfe Vitiofo victus 


quando eo ducti mutuum da- 
mus quorum fufpecta eft fi- 
des : fpondemus inviti, ac lau- 
dantes illud, Spende, pre/fe 
noxa efl, uti eo in rebus ne- 
quimus, 


IV. Quam multis exitio 
fuerit hoc vitium, non eft enu- 
meratu facile. Etenim Creon 
hzc ad Medeam dicens, 


Preflat jam nunc invifum me fieri tili, 
Ob mollitiem quam  poflmodo gemere 
meam, 


alie preclaram fubjecit fen- 


Pudore, unicam diem petenti 
dum affentitur, familiam fuam 
perdidit. ^ Nonnullos etiam 
cedem fibi aut venenum pa- 
rari fufpicantes, Pudor inep- 
tus a tuenda falute deterruit. 
Sic periit Dion, non ignorans 
fibi abs Callippo ftrui infidias, 
fed ab amico et hofpite fibi 
cavere pudori ducens Sic 
Antipater Caffandri F. cum 
cena excepifee Demetrium, 
vocatus poftridie ab eo, quod 
puderet fidem non habere fibi 
habitam, ivit et a coena eft 
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Jaw. Ἡραχλέα δὲ τὸν ᾿Αλεξάνδρῳ γενόμϑνον ca 
D Βαρσΐνης; ὡμολόγηνε f Κασοίνδρω Πολυασέρχων aya 
ρᾶσειν "(Ai ταλάντοις ἐχατὸν, εἶτ᾽ Ὀλὶ δὲιστνον ὠχάλεις 
τῷ δὲ μειραχία loo κλῆσιν ὑφορωμϑύε, x, dvor, 
ἄλλως δὲ azes pani oua μαλανώτερον £4, ἐλθὼν à 
Πολυασέρχων, "Qes"Toy εἶπεν, C) Tu ; Dm g πατοὺς πὸ 
εὔχολον Xgq4 φιλέταμρον, εἰ μὴ νὴ Δία δέδοιιᾳς ἡμᾶς ὡς 
Ἰλιξολεύονζι" οὐἠβδεοϑεὶς cu ἡκολούθησεν ὁ νεανίσκ(}"" 
οἱ δὲ δοιπγήσωντες αὐτὸν ἐςραγγάλισουν. Οὐ γελοῖον ὅν, 
ὥς φασὶ τινες, ἐδὲ a Gi esr, δλλὰ σοφὸν Ὁ & Ἡσιόδου, 
Τὸν φιλέοντ᾽ ieri δαῖτα καλεῖν, T. δ᾽ ἐχϑιὸν ἑῶσαι. 

E μὴ δυσωπξ τὸν μισοῦντοι, μηδ᾽ «κ' χυέκξαλε “πιζεύειν 
δεχοῦνται, κληθήσῃ 79 χαλέσοις, χοὴ δειπγήσής ἂν δὲνπ-- 
Wows, ὥασερ βαφίεὐ, T φυλάτίοσαν ἀπιεῖαν μαλοιχ- 

ϑεῖσοιν οὐογύνῃ «esos. 
Ἑ, τ, ὑπίκθαλε] ΝῊ in libris fani: plerique vu!gatum exhibent: varia le&tio 
C. et Colleg. Nov. ὑπεκκάλει. Mofc. 2. ὑπεύγαλε. Forte μηδὲ σύ γε 


xdAt* γα] μηδ᾽ οὐκ &2AaGoU* Vel μιηδ᾽ ὑπόλαϑε τοις εὐεινγ δοκῶγτα’ quod 
verti. 


interfe&tus. Herculem Alex- 


que ab accumbentibus ftran- 


andi Magni e Barfina F. 
Caffandro Polyfperchon pro- 
mifit acceptis centum talentis 
fe interfe&cturum, atque ad 
coenam invitavit : adolefcens, 
cui fufpecta res metum inji- 
ciebat, minus integra fe vale- 
tudine przxícripta excufavit : 
ut autem Polyfperchon venit, 
et, O adelefcentule, dixit, primo 
omnium facilitatem patris, at- 
que erga amicos comitatem imi- 
tare, nifi mebercle nos ut in- 
filiatores times :. ductus pu- 
dore una ad coenam ivit eft- 


gulatue. Non ergo ridiculum 
eft, ut nonnulli effe dixerunt, 
neque ftolidum, fed fapiens 
Hefiodi preceptum, 

Qui fe am;t, bic ceni inimico fit 

ti^i ewifjo. 

noli ejus qui te odit pudore 
moveri, neque ideo, quod tibi 
is videtur fidem habere, puta 
eum fidem habere: nam vo- 
caberis, ft vocaveris, et ccena 
prebenti praebebitur, incre- 


- dulitatem tanquam aciem cau- 


tionis pudore emollitam ubi 
dimiferis. 
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€. Ὥς op τσολλῶν χαχῶν αἴτιον τὸ γόσημο. ὃν Ty 
το; weg» Σποριάζεο, τῇ ἀσκῆσει, "eT ἀρξα- 
pius, ὥασερ οἱ τἄλλα μελετῶντες, ἀπὸ 1). μικρῶν Xj 
μὴ σφόδρα, δυσωντιο λέων. Οἷον, οὐ δείπνῳ (aegmwet 
τις dolo ἔχοντ᾽ μὴ δυσωπηϑὴς, μηδὲ παρϑσθιάσῃ σαυ- Y 
τὸν, δλλὰ χαταϑε τὸ ποτήριο;: Αὖθις ἕτερος ταρο.- 
χαλξι κυξεούειν cod. πότον" μὴ ϑδυσωπηϑῆς, μηδὲ δεί- 
σης σχωηϊόμϑινος᾽ DAN, Gump Ξενοφάνης, Λάσου τῷ ἝἙρ- 
ἐμονέως μὴ βελόμϑμον av) συγκχωβεύειν, δειλὸν xmxg- 
λρυνος, ὡμολόγει ἡ πάνυ δειλὸς à) (3639s qu αἰογρφὶ Ü 
ἄτολμος. Πάλιν, ἀδολέογῃ culus erae ulsavo- 
pie καὶ πἰδωπλεκομδῥῳ" μὴ ϑυσωπηϑῆς, Σλλὰ “15- 
χόψας ἐπεῖγα αὶ τοέραινε τὸ πυφϑκείμϑμον. Αἱ S its 
ταὶ φυγαὶ xs 2j σχράσής, c? ἐλαφραῖς μέμψεσι “Ὁ με- su 
Alo ἔχεσαι τῷ ἀϑυσωπήτῳ, “υξϑέλζεσιν ἡμὰς "6n 
τῶ μείζονα. Καὶ τὸ τῷ Δημοιϑένες οὐταῖθα χαᾳλῶς 
ἔχει 2j ϑιμνημωονεύειν. Τῶν γὰρ Αϑίωναίων ὡρμυρϑύων 


V. Enimvero hoc vitium, 
utpote multorum caufam ma- 
Jorum, primum conabimur a- 
moliri, ab adfuefactione petito 
ad res (ut folemus in aliis 
quz meditamur) exiguas in- 
itio, et in quibus non admo- 
dum difficulter huic malo re- 
fiftatur. Verbi gratia; In 
coena tibi faturo aliquis prz- 
bibit; noli verecundia inepta 
ductus vim tibi facere, fed 
depone poculum. Alius inter 

la pofcit ut tefferis fecum 
adas ; abjice inanem pudo- 
rem, neque metue dicteria: et 
Xenophanem imitare, qui ti- 


midus dictus a Lafo Hermio- 
nenfe quod ludere cum eo 
tefferis nollet, faffus eft 44 
res inboneflas (6 timtdiffimum 
etiam on p dif ea 
rulum qui tibi inhzret ac te 
detinet; noli vereri, fed prz- 
cifo colloquio propera et age 
quod coepifti. Hujufmodi fu- 
gz et repulfiones, quibus vili 
reprehenfione comitante fatui 
Pudoris vacuitatem | medita- 
mur, ad majora nos przpa- 
rant, Atque hoc loco tem- 
peftivum eft Demofthenicum 
illud commemorare. Is cum 


Athenienfes ad ferendam IHar- 
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ἱΔρπάλῳ βονθεῖν, ἡ χορυοσομδῥύων "Ctt. τὸν ᾿Αλέξανόρον, 
᾿ιὀξαίφνης ἐπεφάνη Φιλόξενος ὁ Ὁ ἐπὶ uM egy ua.- 
quv ᾿Αλεξάνδρα ςρωτηγός᾽ ὠκπλαγίντος δὲ τῷ δήμου, 
X9) σιωπῶντος 2g τὸν φόρον, ὁ AwpucO vns, ΤΊ croin- 
'σουσιν, ἔφη, TOv ἥλιον ἰδόντες, οἱ μὴ Qupd ψϑμοι /Ge3s τὸν 
λύχνον ἀντίολόέπειν ; Τί. ΨΨ «omeds c^ "Geg"yuaa | 
μεγάλοις, βασιλέως οὐτυγ χούνοντος, ἢ dus ϑυσωποῦν- 
ἼΒ τος, εἰ τοοτήριον ἀπώσοιοϑγοι! μὴ δύνασαι πορϑπίνοντος 
σωυλϑας" μηδὲ ἀδολέορυ λαξὴν αἰ σα φυγῶν, 29d. σαρ- 
: ἔχις ἐμπεριπατειν φλυάρῳ στιυτὸν, Οὔκ, εὐζογὼν εἰπε ιν, 
Ὄψομαί σι αὖϑεο, ὧν δὲ οὐ aida. 
ς΄. Καὶ μὴν ebd ἡ σοὺς τὸς ἐπαῖνας τῷ ἀδυσω- 
πῆτῷ μελέτη Y, ἄσκησις C? puxpois αὶ ἐλάφροῖς ἄχρησ- 
«0s "Col. Οἷον, οὐ συμποσίῳ φίλου κιϑαρῳδὺς ἄδει xa- 
X4, ἢ GOMA χωμῳδὸς ἐωγημϑύος "irme leu ἹΜένανδιρον, 
οἱ δὲ «πολλοὶ χροτῶσι xs) ϑαυμαίζεσιν' σἐϑὲν, οἶμαι; χου- 
C λοπὺν σέϑὲ δύσκολον ἀκέοιν σιωπῇ, X) i οἵδ τὸ φαι- 


palo opem fe, et adverfus A- 
] m arma capeffanda in- 
' citarent, ac fubito adveniente 
Philoxeno, copiarum Alexan- 
dri maritimarum przefecto, po- 
pulus perterritus metu conti- 
cuiflet, Quid, inquit, facient 
Sole confpecto,-qui adverfus ἐπέ 
cernam oculos attollere non au- 
dent? Quid enim facies in 

nis rebus, rege aut popu- 
lo pudorem tibi incutiente, fi 
non audes poculum przbi- 


bente familiari repudiare, aut. 


gra prehenfionem effugere, 
nugatorem tibi infultare 


pateris? men tantum animi 
habens, ut dicas, /flias te vi- 
debo, nune mon vacat. 

VI. Utilis eft etiam in 
parvis et vilibus rebus exer- 
citatio vacuitatis Pudoris in- 
epti, quod ad laudandum atti- 
net. Puta; In convivio ci- 
tharedus, amici male canit, 
aut magno emtus hiftrio Me- 
nandrum agendo flagellat, ple- 
rifque laudantibus et applau- 
dentibus: non eft quidem ita 
arduum, audire cum filentio, 
neque illiberaliter contra ani- 
mi fententiam laudare, Nam 
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γόυϑμον axeAdi epos émoaw Ἐὰν jo c» τῦτοις μὴ 
χρατὴς σοιυτῷ; qi τοοιήσής φίλε “ποίημα, φαῦλον ἀναγε- 
γώσκοντος, ἢ. λόγον ᾿Ἐἐχιδεικνυμένε γερραμμένον ἀξελ΄τε- 
pos ἡ γελοίως ; ἐπαινέσῃς δηλονότι, χα) στιυεπϑορυξσεις 
τοῖς κολαχεύεσι. llas ouv ἐν πο γμασιν ἁμανρτοίνον- 
τος "Goes πῶς δὲ περὶ ἀργὴν » γάμων » πολιτείαν 
ἀγνωμονᾶντοι νεϑετήσης; "Exe μὲν jo obit τὸ τῷ llep- 
χλέως Ὀστοδέχομα!» πρὸς τὸν ἀξίαντοι μαρτυρίαν ψευδοῦς 
μαρτυρῆσαι φίλον, Y προσζεῦ καὶ ὅρκος, εἰπόντος, Μέχμ 
1€ Bone φίλος εἰμί" λίαν ὼ ἐγγὺς "e. Ὁ σὲ 7rp- D 
ῥωθεν εαυτὸν ejiis μῆτε λέγοντος émape (Q9. γνώμην, 
pré adtos xporew, μῆτε σκώήηιοντος ἀφυῶς Ὀχτγωλᾷν, 
Οὔκ. ἐάσῳ μέχρι TUTV χαρϑελθεῖν, οὐδ᾽ εἰπειν (aes TÓ 
c4 ἐκείνοις ἀδυσώπητον, Ὄμωσον ὑπὲρ ἐμῶ x, τὸ Nod 
μαρτύρησον, x Σπύφηνοι 259. τὸ Jixgyov. y 

C. Οὕτω δὲ dà X, πρὸξ τὸς αἰτοῦντας ἀργύριον ἀν- 
ἄ(φειν, καοϑε)ιζόμδνον c? τοῖς μῆτε μεγάλοις, μῆτε δὺυσ- 
in hoc genere ἢ: compos tui 
,non fis, quid facies amico po- 
ema ineptum recitante, aut 
orationem oftendente ridicule 
fatueque Ífcriptam? fcilicet 


Jaudabis, et adulatorum obtur- 
.bantium caterve te focium 


aras amicum effe: nimis e- 
nim prope accefferat. — At, 
qui eminus fe adfuefecit, ut 
neque dicentem laudet diver- 
fum fentiens, neque canenti 
applaudat, neque fcurrilibus 
dictis arrideat, is rem eo uf- 


addes.. Quomodo ergo in re- 
bus eum gerendis peccantem 
inhibcbis: quomodo in ma- 
giftratu, conjugio, aut repub- 
lica delinquentem caftigabis ? 
Ego enim ne Periclem qui- 
dem probo, qui amico poltu- 
lanti ut falfum pro ipfo teíti- 
monium, idque juratus, dice- 
ret, refpondit, $e ufque ad 


que deduci non patietur, ut 
ipfi iftis in rebus inepti pu- 
doris vacuo dicat aliquis, Jura 
po me, falfum perhibe tefti- 
monium, pronuncia injufte. 
VII. Eodem modo adfuef- 
cere debemus, ut pecuniam 
petentibus reluctemur in re- 
bus neque magnis neque re- 
cufatu diffcilibus. — Etenim 
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παραντήτοις. ᾿Αρχίλαος JO yp ὁ Τὴ. Μαχεϑόνων βα- 
σιλεὺς «p. δένπνον αἰτηγεὶς ἔκπῶμα “χρυσοῦν eU? 
ἀνϑρώπου μηδὲν γγρυμδύα χαλὺν ἢ τὸ λαμβάνειν, οκέ- 
x Adice Εὐριπίδη τὸν παϊϑο. δοῦναι, xj mes τὸν ἄνϑρω- 
“πον ὠὔχξινον me Alas, Σὺ fü εἶπεν, oyréw ᾿ὀλιτήδειος 
& χοὴ μὴ λαμβάνειν, οὗτος δὲ λαμβάνειν χῷῇ μὴ. com 
apu. τῷ διδόναι καὶ Xe ei eco κύριον ποιῶν τὸ κρίνον, 
. λὰ μὴ τὸ δυσωπούμϑμον. Ἡμέις δὲ «πολλάκις ἀν- 
᾿ϑρώπες Ἐχιεριξις x, οἰκείεις x δεομϑμεῖς “ἰθιορῶντες, ἕτέ- 
6915 οὑτασιν οὐδελεχως xs) ἰταμῶς ἐδώχαμϑν, οὐ δοῦναι 
φιλήσαντεσ,» 2X. ἀρνήσοιοϑοι p δυνηθέντες. "Oase 
᾿Αντίγονος ὃ γέρων οἰ σὺ Βίανῶς c4oy ληλεὶς πολλάκις, 
Δότε, εἶπε, Biavn τώλαντον, x, ἀνάγκη. Καίτοι αὐ 
Ε βασιλέων μάλιςα ἐμμελὴς luo ἡ πιϑανὸς Soror loe: 
τοὶ τοιαῦτα.  Kuwxg ΨΥ τε δρα γμίιυ αἰτήσοιντος 
αὐτὸν, Οὐ βασιλικὸν, ih, τὸ δῦμα" τῷ δὲ αἰ χυοτυ- 
E 4. ποιῶν] Sic C. D. Mofc. 2. Col'eg. Νεν. Jun. Vulgo, εἰπών. 


E.9. Βίαντος---Βίαγι 7] Bi*u;-—Bixw legendum monet 1f. Cafaubon. ad Diog. 
Lla:rt. IV, 48. 


Archelaus Macedonum rex 


gentibus preteritis, aliis con- 
in coena aureum poculum pof- 


tinenter ac proterve petenti- 


cente quodam, cui nihil pul- 
chrum videbatur nifi accipere, 
puerum id Euripidi dare juf- 
fit: et in alterum illum intu- 
ens, Zu quidem, inquit, ad 
jetendum idoneus es, non ad ac- 
cpiendum: ile autem ad acci- 
tendum, etiam. non. petens : 
rectifüime dandi ac donandi 
arbitrium Judicio, non inepto 
Pudori deferens. | At νεῖο 
nos fepenumero hominibus 
probis, familiaribus, et indi- 


bus damus, non ftudio dandi, 
f:d quia negare non pofíu- 
mus. [τὰ Antigonus fenex a 
Biantc crebro interpellatus, 
Date, dixi, Bianti et. necefft- 
lati talentum: quanquam is 
quidem alias ita ut quifquam 
regum ia hujufmodi petitori- 
bus repellendis accuratus fuit 
atque argutus, Cyaico enim 
cu'dam drachinam. poftuianti, 
JNon efl, ait, boc donum re- 
gium: οἵ fubjiciente illo, Da 
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Xs; Δὸς ὃν μοι qo Ag loy, ambi, ᾿Αλλ᾽ oU XUti- 
χὸν τὸ λῆμμα. Διογένης pA cuu τὰς ἀνδριάνζις ἥτει 
«τσερὶῶν c Κεῤοιμφκῷ, xs) «aes τὰς γαυμάζοντας ἐλε-- 
γεν Twv χούνειν μελετᾷν. Ἡμῶν δὲ ρῷτον ἐμμε-- 
λετητέον foi ois φαύλοις, X94 γυμναηξον ἰδὲ τοὶ μι- 
Xe. “δὸς τὰ ἀρνειαγα! τοῖς αἰτῶσιν ἃ “αρϑσικόντως 
ληψομδῥοις᾽ ὡς ἂν μείζοσιν Σσοτεύξεσιν ἐλικερεὶν ἔχω- 
pu. Οὐδεὶς γὰρ, ὡς ὁ Δημοοϑένης φησὶν, εἰς ἃ μὴ 
δὲ χαταναλώσας τὸ παρόντω, TUO μὴ παρόντων εὐπο-. 
p] «ps ἃ dW. Iryw?) δὲ ἡμῖν σσωῶλαπλάσιον τὰ 
dior e 5i, ὅτων ἐλλίπωρϑμ εἰς τὰ X28, “πλρονάσαντες 
τοῖς "aeA1 lois. 

». Ἐπεὶ δὲ οὐ “ρημάτων μόνον ἡ Δυσωπία, χαχὴ 
Xo ἀγνώμων ᾿Ωἷν οἰκονόμος, Sd N "eA τὰ μείζονα, 
πο δαιρέται τὸ συμφέρον T& Ἀσγισμῶ" xg) jo ἰατρὸν γο-- 
σοῦντες οὐ ὐδαχαλδωδν τὸν ἔμπειρον, αἰογυνόμϑμοι TOY 


Y.9. ὦ προσηκόντως λυψομένοι( Varie turbant libri fcripti, Puto conftitutum 
iri orationem corrigendo 33i pro ὦ. 
À. 9. «αραιρεῖται] Sumfi a D. Mofc, 2. et varia lectione codicis Xyl. Vulgo; 


“παραιτεῖται. 


iis, abfentium copsyam ad 


ergo talentum, refpondit, Hoc efus 
neceffarios confequetur. Multi- 


| accipere non ef Cynicum. | Sa- 

ne Diogenes in Ceramico fta- 
tuas circumibat, ab iifque fti- 
pem exigebat, mirantibufque 
hoc dicebat, JMeditari fe re- 
ες. Nobis autem primum 
in vilibus adfuefcendum eft et 
parvis rebus, ut denegare pof- 
fimus quz petuntur inconve- 
nienter: ut majoribus in re- 
pulfis non defit copia opitu- 
landi. Recte enim Demof- 
thenes, Nemo, inquit, prefen- 
libus in que non debuit infum- 


) 


plicatur autem nobis turpitu- 
do, fi abundantes in otiofis 
rebus, inopes fimus in pul- 
chris. 

VIII. Enimvero Vitiofus 
Pudor non in pecunia modo 
difpenfanda pravos nos et ini- 
quos reddit, fed etiam in ma- 
joribus rebus facit ut refpua- 
mus quod recta ratio utiliter 
fuggerebat: quippe aegrotan- 
tes, non peritum accerfimus. 
medicum, pudore nobis fami- 


532 


ΠΈΡΙ ΔΥΣΩΠΙΑΣ. 145 


σειυΐϑη" xs) παισὶ διδοισκάλες ἀντὶ T5) αχρηφῶν, τς 
Bp δαχαλουγζον, αἱρούμεθα" xs. δίκζου ἔχοντες τσολλάχις 
Cw capu εἰπεῖν τὸν ὠφέλιμον χαὶ ἄφρράιον, 29^. οἰκεία 
᾿πινὸς συγγενὰς ὑῷ χοιριζόμϑμοι; πὐαρεδώχοιμεν ἐμπανήγυ- 
piouy' τέλος δὲ τοολλός "atv ἰδεῖν x, TU φιλοσοφεῖν λε- 
γρύϑῥων, Ἔποκερειθς xe) Xawoss fai, BY ἕλουϑῥες 
οὐδὲ x piva (au, ϑλὰ “ἀρϑοϑερϑύες duswzrdow οἰκείοις X) 
QíAots" φέρε δὴ x, «es ἴαῦτα “πόῤῥωθεν οὐ τοῖς ὄχιτυ- 
yum Y, qux pois γυμνάξζωμϑμ ἑαυτῶς; ei ormes μήτε κα- 
peo μῆτε γναφξι χατοὺ Δυσωπίαν Age; μήτε X&- 
ταλύειν C) φαύλῳ πανδοκείῳ, βελπῖονος παρόντος, ὅτι 
ο πολλάχις ὃ παγδοχεὺς ἠσχπίσοίο ἡμᾶς δλλ᾽ ἔθεος teg, 
Xdy » y. μικρὸν, αἱρξιοῦγαι! τὸ βέλτιογ" ὧασερ οἱ Πυ- 
ϑαηρρικοὶ παρεφύλονον ἀεὶ μηδέποτε τῷ δεξιῷ punpo τὸν 
᾿ εὐώνυμον ᾿δχιτϑένοι, μηδὲ T^ ἄρτιον avn τῷ eda λαᾳ- 
Gov, ak) ἄλλων ᾿ἐλίσης ἐχόντων. ᾿Εϑιςέον δὲ, x4 θυσίαν 


/ 
liaris moti: etliberis magiftros — dianis rebus eminus nos con- 


loco bonorum przeficimus eos 
qui nobis operam fuam obtru- 
dunt: et litis noftrze patroci- 
nium non utili et in foro ver- 
fato committimus alicui, fed 
gratificandi ftudio amici ali- 
cujus aut cognati filio eam 
oftentanii fui materiam offe- 
rimus : «denique invenias, qui 
philofophantium nomen ge- 
rentes, Epicurei aut Stoici 
funt non judicio aliquo, fed 
ob pudorem ineptum urgen- 
tibus familiaribus et amicis fe 
addentes. Quz ita cum fint, 
age dum in vilibus ac quoti- 
VOL. III. 


docefaciamus, ut neque ton- 
fore neque pictore, Pudore 
inepto impulfi, utamur, ne- 
que in diverforio incommodo 
divertamus, omiílo commo- 
diore quod ad manum eft, quia ἡ 
caupo nos fzpe falutaverit: 
fed adfuefícendi gratia utamur 
eo quod melius eít, etiamfi 
leve fit difcrimen: quomodo 
Pythagorei obfervabant, ne 
unquam dextro femori finif- 
trum imponerent, neve parem 
numerum pro impari accipe- 
rent, cum reliqua zquailter 
haberent. Adfuefcendum eft 
L 
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ze xn αὶ γάμον, ἢ T0. ἄλλίου τοιαύπτίω n Lando, 
z»tn ὡατασάιδνον χαλέιν ἢ (ae 3edpa vro, μῶλλον 
ἢ τὸν sus S yp Ὁ γὼ ὅτως ἐθιαϑεὶς xy) ἀσκή- 
τας, dieu. Mos teu. μάλλον δὲ ὅλως ἀνεηυχείρητος c? 
τος MM οσι. | 

3. πᾷ m OU ἀσκήσεως 'χαινὰ σ᾽ τὰυτου" T D 
A gear Ἐχιλογισμιῶν τεῦ τὸς Q2 ὃ διδωσχων χρὴ 
Assam ὅτι πᾶσι μδὺ τὸς πάθεσιν ἀχολεϑέι νὰ 
τὰς νοτήμασιν, ἃ φεύγειν δὲ ark) An, ἀδοξίοι 
φιλοδοξίας; χρὴ λύπαι φιληδονίας» X, “πόνοι μαλάκχίοιδ» 
n? φιλονεικίαις γγήω αὶ χατοιδίχα τὴ δὲ Δυσωπίῳ, Tu 
ζ: κεν ἀτέχνως φευγούσῃ χαπνὸν ἀδοξίας, εἰς "Up ἐμ- 
ξάλλειν ἑαυτῖώ. Αἰογυνόμϑμοι S2 ἀντιλέγειν τὸς ἀγ- 
νοίνως δυσωπεσιν, Ugepoy δυσωπθντου τὸς διχαήως ἐγχου- 
λένζμ᾽ xe) δεδιότες μέμψιν ἐλαφροῖν, τοολλάκις οὐογύ- 
vn ὁμολογουρϑμίου αἰ χοομϑύεσι, Καὶ j9 οὐτουνίς ἀργύ- E 


Ν 


etiam, ut ad. facrificium, nup-  volueramus, ut ambitioni in- 


tias, aut convivium, invitemus 
non eum potius qui nos falu- 
tavit aut accurrit, quam bene- 
volum et utilem. Qui enim 
fic fuerit exercitatus, is in 
majoribus non modo non ca- 
pietur, fed ne tentabitur qui- 
dem a vitio. 

IX. Atque hzc de exer- 
citatione dicta fufficiant. De 
ratiocinationibus autem utili- 
bus prima hzc eft qua doce- 
mur et admonemur, cum om- 
nibus aliis affe£tibus ac. mor- 
bis animi ea comitari ipfa ma- 
la, quz illorum opera evitare 


famiam, cupiditati volupta- 
tum dolores, mollitiei labores, 
contendendi ftudio damnatio- 
nes et partes inferiores: tum 
vero inepto Pudori hoc plane 
ufu venire, ut qui eum fecuti 
fumum fugiunt, in ignem in- 
cidant: dum enim verentur 
contradicere inique urgenti- 
bus, poftmodo pudore turpi 
afficiuntur in juftas illapfi ac- 


- cufationes, et ob metum exi- 


guz reprehenfionis, plerum- 
que apertum dedecus fuíti- 
nent. Etenim amico pecu- 
niam flagitanti; denegare ob 
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ριον φίλου δυσωπηϑέντες ἀντειπειν, ΟΥ̓Χ ἔχοντες, ἀσγη- 
μονῶσι μετ᾽ ὀλίγον ὀξελεγχόρμϑρμοι" x, βουϑήσειν ὁμολο- 
γήσαντες οὐοις δίχίω ἔχουσιν; εἶτα, τὸς ἑτέροις 2j gTpa.- 
πέντες, 2urxprtloda, x, dpazrerebuor πολλὲς δὲ x, EA 
yaus ἢ «ei Qvyalps 3 ἀδελφῆς εἰς ὁμολογίαν ἀλυσι- 
TEX χατακλείσωσα, Δυσωπία, «εύδιοϑτι, πάλιν ἀναγ- 
/ 

χαζει μοτουτθερμδμός. 
i. Ὁ UM y» εἰπὼν ὅτι πάντες οἱ T Ασίαν xXsloi- 
χῶντες ἑνὶ δολεύεσιν ἀνϑρώπῳ 2ajg τὸ μὴ daa S 
F μίαν εἰπειν τἰὼ Οὐ ava m, Οὔκ ἐσπούδασεν, δλλ᾽ 
ἔσχωψε᾽ τοῖς δὲ ϑυσωπουμδῥοις, κἄν μηδὲν ἐπωσιν, 
ἔξεσιν ὀφριῶ ἐπάρασι μόνον καὶ χάτω κύψασι, “πολλὰς 
a Gus x2 ἀτόπους et Ζθργίας αἰ σφεύγειν. Thé 
y^p σιωπῖρὼ ὃ μϑὺ Εὐριπίδης Quoi τοῖς σοφοῖς “Σαύκρι- 
ew ἘΠ) d urezoudy δὲ μᾶλλον αὐτῆς cde «ess τὸς 
ἀγνώμονας. Eme τὸς χοιρίεντους Ὧδ] gl muüpmop*ouy ὦ 
Ge y ne ys δὲϊ x94 συχνὰ TX) ἐλιφανγὼν x94 ἀγαθῶν 
bam NoN pronunciare nequi- 
rent: at qui improbe urgen- 
tur ad peccandum pudoris me- 
tu, ii etiam ἢ nihil dicant, 
faltem fublato fupercilio, ocu- 
lifve in terram defixis, multa 
poffunt adverfa ipfis et abfur- 


da evitare minifteria. Etenim 
filentium Euripides faptentibus 


ineptum Pudorem non aufi, 
carentes ea ipfi, paulo poft 
turpiter ftant re patefacta : eo- 
demque modo polliciti fe pa- 
trocinaturos alicui in judicio, 
pudore alterius partis duxti 
vadimonium deferunt. Mul- 
tos etiam Pudor Vitiofus in 
ftipulationem nuptiarum filize 


fororifve inutilem conjectos, 
mentiri mutata fententia coé- 
git. 

X. Dixit quidam, non fe- 
Tio tamen, fed jocans, omnes 
Afiz incolas uni fervire ho- 


mini, ideo quod unicam fyl]a- 


effe dixit refponfum. Videmus 
autem magis eo adverfus ini- 
quos opus habere. Nam ver- 
bis quidem poffumus placare 
urbanos homines: ad quam 
rem in promtu funt habenda 
multa illuftrium ac bonorum 
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ἀνδρῶν ΕΎΨΕΙΝ Φσοφϑεγματα., ᾿χαὴ μνημονεύειν ezess τὸς 
δυσωποῦντοις᾽ οἷον τὸ Φωχίωνος “σοὺς ᾿Ανήπατρον, Οὐ 535 
divas μοι X, φίλῳ y pedey ἡ X6Àgou. Καὶ τορὸς τὸς 
᾿Αϑηναίους, ἐπιδοῦναι χελεύονζεις αὐτὸν οὐ ἑορτῇ, X) χρο-- 
τουνᾷς, Αἰογύνομα!» ἐμπεν, ὑμὰν Jp ᾿ἐχιδιδοὺς, TTG δὲ 
μὴ Σαποδιϑούς Καλλριλέα δείξας τὸν δοινειφτὴν αὑτῷ. 
ΤΠενίαν 32 gy δμολοΎΕιν odore 5v, ὡς o ΘΘουχυδίδης. φη- 
civ, 3X ἔργῳ μὴ αἰαφεύγειν dao". Ὁ δὲ aGexri- 
pia. X94 μαλακίᾳ, ps τὸν οἠτῆντα ϑυσωπόμενος εἰπεῖν» 

Οὐκ ἔγ᾽ ἐν ἄντροις λευκὸς, ὦ ξέν᾽, ἄργυρος | 
εἶτοι, ὥασερ ογέχυρον, «τυδϑέμϑινος luo ἐπαγιελίαν, 

Αἰδᾶς ἀχαλκεύτοισιν ἔξευκται πέδαις. 
Ὁ δὲ ΠΠερσοκῖος ἀργύριον «mi 45) γνωρίμων df δὺ x 
ἄγρρφις καὶ τραπέζης ἐποιξιτο τὸ συμβόλαιον" usu nudos 
δηλονότι τῷ ᾿Ησιόδε Λέγοντος, 

Καί τε κασιγνήτω γελώσας ἐπὶ μάρτυρα ϑέσδωι. 
θαυμάσαντος δὲ ὠχείνα x, εἰπύντὸς, Οὕτως, ὦ llepouy, 
virorum dicta: quale eft Pho- 
cionis ad Antipatrum, Non fo- 
165 me fimul et amicum babere 


εἰ adulatorem, Ἐπ Atheni- 
enfibus quadam in feftivitate 


cere metuens, 
Aon efl in antris argentum, bofpes, 
candidum, 
ac quafi pignus deinde pro- 
miffionem emittit, 


jubentibus eum ftipem con- 
ferre ac plaudentibus, Pudet 
vero me, inquit, // vobis con- 
tribuam, buic xnon retribuam, 
Callicle creditore fuo. mon- 


Ítrato. Paupertatem enim non. 


fateri turpe efl, ut ait T'hucy- 
dides, fed turpius re ipfa non 
effugere. At qui ob fatuita- 
tem et mollitiem paífus fibi 
incuti pudorem, petenti di- 


Non «cere fabricatis bunc pudor. illigat 
Compedibus.— 
Perfeus cuidam fociorum ar- 
gentum mutuo dans, in foro 
et apud menfarium contrac- 
tum confecit, fcilicet memor - 
Hefiodei przecepti, 
Ru etiam. fratri teflem .ridens adbi- 
᾿ cto. 
cumque alter admiraretur, ac 
diceret, Aden, Perfae, omnid 
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Ὁ 1 e e^ 09 / | d 
voLuxcss Nod ἐν πΈν, ἵνα φιλικῶς zm, x, JU γομιίζως 
/ N 3 » n l / ’ 
ἀπωψτήσω. ἹἸΠολλοὶ "Ὁ οὖ ay Ag. Δυσωπίαν τῦΦ9:-- 
1 l 4 ^ / , 
ἐϑμοι τὸ «iq, ὕφερον ἐχρήσαντο τοῖς νομίμοι:; MET. 
3 
ey Jezs. 
/ e / - re 
i. Πάλιν o Πλάτων Ἑλίκωνι τῷ Κυξικΐινῳ δὲ- 
l l , , € 9» 
δοὺς «ge9s Διονύσιον Ἐχιζολίου, ἐπήνεσεν αὐτὸν ὡς Ἔχτει- 
e 1 / . ὦ J C 3/7 bi 
cn χρὴ μέετϑλον WT τωρ) σέλραψε τὴ quM τελόῦ-- 
/ / / e , 

T0901; leaQo δὲ σοι ζυτα EA ἀνϑρώπου, c φύσα 
» , - / EE » Y" a 0g 
εὐμετοιθόλου. Ξενοχράτης δὲ, χοηπερ QUgu255 ὧν τον 
7 ej NA. / » J ι / 
T6070, Ὁμῶς αἴ χαο Δυσωπῖας cx uupr, X9) σιιυέφησε 
: / 3 5 i 3 , l ς 
TloAuantpyorn δὲ ᾿θχιςολὴς ἄνθρωπον οὐ Aeg", ὡς τὸ 
5 3 1 » “Ὁ ! | 
ἔργον edube δεξιωσοιμδμα δὲ αὐτὸν τῷ Μαχεδογος, xaJ 

Po] , TP. 2t ἢ 
«U)ouÀvS pM τινος ἔχοι Aeaan, WTrWow TuAgYTOY o δὲ 
/ 2 3» m 5 
Cao LOU ἔδωχε; Ξενοχρ τι δὲ ἔγρανε; παρφινῶν ἜΧ:- 

1 1 4 ε € | 5 

μελέξερον τὸ λοιπὸν ὀξοτοίζειν ὃς σωυίξησιν. Ὃ μϑν ouv 
/ € » l 1 / , 

Ξενοχρ της myYmow' "uds δὲ xg) πάνυ πολλάχις ἔζι- 

/ l ! / e l J 

φάρϑμοι τὸς wompds, X, γοαμμαΐᾳ resize. xo4 ^y pt- 


fecundum jus? refpondit, Om- 
nino, ut amice recipiam, neque 
jure experiar 15 repetendo. 
Multi enim initio ob Pudorem 
Vitiofum omiffa cautione, de- 
inde lege agere fufcepta inimi- 
citia opus habuerunt. 

XI. Rurfum Plato Helico- 
n C 
onyfium tradens, a probitate 
hominem et moderatione ani- 
mi laudavit: fed epiftolam his 
verbis claufit, Z7zc ad te ΡῈ 
bo de bomine, quod animal na- 
iura ef] mutabile. | Xenocra- 
iem vero, quamyis auíleris 


iceno epiftolam ad Di- 


hominem moribus, Pudor ta- 
men ineptus flexit, ut Poly- 
fperchonti commendaret ho- 
minem, ut res docuit, non 
probum: comiter enim ex- 
ceptus a Macedone, et inter- 
rogatus ecqua re opus habe- 
ret, talentum petiit: dedit hoc 
Polyfperchon, fed Xenocra- 
tem monuit per litteras, ut 
accuratius pofthac examinaret 
quos commendare vellet. At- 
que hoc quidem Xenocrati ig- 
noratione ufu venit. Nos au- 
tem fepe cum optime novi- 
mus malos, litteras tamen et 
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μαΐᾳ, βλόδοντες ἑαυτώς, οὐ μεθ᾽ ἡδονῆς, ὥσπερ οἱ (gis D 
ἑτοίραις χαριζόμϑροι xs) τοῖς κόλαξιν, δδλλὰ δυογερρκίνον-- 
τες X, βωρρυνόμϑμοι "P. ἀνοήδειαν ἀνατρέπασαν ἡμῶν χα 
χατοιιαζορμϑμίον τὸν λογισμόν. Ei y3p “αδὸς dA σι, 
Xs) “δὸς τὸς δυσωπουνίρις ἔξεςιν teme τὸ, 
— μανϑάνω δὲ οἷα δρᾷν μέλλω κακὰ, ὁ 

τὸ ψόυδη μαρτυρῶν, 9 τοῦ μὴ δίχφια, κρίνων, ἢ m μὴ 
συμφέροντον “χειροτονῶν, ἢ δοινειζόμϑμος ὑπὲρ 5 μὴ zm 
δώσονπος.᾿ 

ιβ΄. Διὸ aao, TUA TE δυσωπειοῖγα), τὸ ue 
, quwoEv oU, ὕφερον, DA. εὐθὺς c» οἷς wpitle mapésr 
9 y» Mrs ary oda, χρὴ μαρτυρϑῦντες αὐογυνόμε- 
Ou, χαὶ στιυεργρῦντες ἀδεζαρϑμ, X94 μὴ παρέχοντες ἐλεγΎ-Ἑ 
uda. ἸΠολλὰ 329, vw ἀοϑενείας τῷ ἀντιλέγειν, xol 
TY) ἀϑυωάτων ἡμῖν εἰ Ζυιογγόμεϑα τοῖς ἀεὶ παρϑῦσιν' 


D. 10. 78 δυσωπεῖσϑαι) τῷ δυσωπεῖσθϑαι re&te corrigit Matth. 


E. 1. συνευγῶντες} Forte, συγηγορῶντες. 
E. 3» ἀεὶ magie w) λιπαρῦσιν Mez. 


pecuniam largimur, nobifque 
ipfis nocemus: neque id cum 
voluptate aliqua ut qui fcortis 
adulatoribufve donant, fed in- 
digne interim molefteque fe- 
rentes impudentiam hominum, 
noftram rationem quz vi facta 
fubvertat. Quod ἢ alias, 
maxime ad eos qui nobis pu- 
dorem incutere volunt, dicere 
licet, 

Intclligo beve quid facturus fim mali, 
falfum dicturus teftimonium, 
injufte judicaturus, inutilem 
legem probaturus, alienum zs 
contrahens ejus caufa qui non 


1 
ἱ 


reddet. 

XII. Neque vero ullus 
eft animi morbus, ubi poeni- 
tentia non jam confequatur, 
fed ftatim in ipfa actione prz- 
fto fit: ut fit cum inepto pu- 
dori indulgemus ; nam dantes 
moleftiam percipimus, et τοῖς 
timonium ferentes pudore fuf- 
fundimur, et adjuvamus cum 
infamia, et promiffa non im- 
plentes convincimur. — Quod 
enim ad contradicendum fu- 
mus imbecilli, fit ut multa 
recipiamus iis quibufcum vi- 
vimus, quz przeftare non pof- 
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ὡς συςώσης cà αὐλαῖς. χα «ess ἡγεμώνας οὐτεύξεις, pun 
uiua. jud εὐτονθντες εὐπειν, Οὐκ oidt ἡμᾶς ὃ βα- 
σιλθὺς, D. ἑτέρους Opa μαλλον. ᾿Ὡς Λύσανδρος ᾿Αγη- 
"do “ὠφοσχεκρουκὼς, ἀξιάμϑμος δὲ μέγιςον δύναοξγαι 
p wg nd αἱ «là JE, οὐκ iore co δαιτῶν. 
ϑαι TVs οὐτυγγχώνονζαις: ἀπιέναι! «ess ἑτέρους χελεύων, 
χαὶ τσειρίοϑοι Ti) μᾶλλον ὧν οἷ τῷ βασιλέι δυνα- 
εϑέων. Οὐ ὃ aio er τὸ μὴ πάντα. doa χ᾽ τὸ δὲ, μὴ 
δυναρδύες ἢ μὴ πεφυχίζῳ, ἀγαδχεοῖγοι qu, ποιαῦτοι X94 
«o Og iL en f, ess τῷ αἰογρῷ χαὶ λυπηοϑτουτὸν "Eat. 
ry. Ac ἄλλης δὲ ἀρχῆς; τὸ μέτρια χαὶ πρέ- 
“4 "ymo JW προθϑθύμως ὑπουργῶν Tos abc, μὰ duca- 
4 Ausus, 3. dx (du cy δὲ «vis βλαξεροις χοὶ ἀτό- 
amis τὸ τῷ Ζλωΐωνος ἀεὶ aes y esi ἔχειν, ὃς ἀπαντήσαρ 
«ni νεανίσκῳ T X) συνήθων «og. τὸ τῶχος ἡσυχὴ βαδὶ- 


E. 5. um! Revocavi ex. Ald. Baf. Xyl. quibufcum confentiunt A. Mofc. 1. 2. 
V ulgo, εἶδεν. 


À. 2. εἴκοντας] Re&ius ἔκοντας" ut Mez. 


fumus, utcommendationes in 
aulam, et ad principes; quia 
fcilicet nolumus et non aude- 
4nus etiam dicere, Non novit 
nos rex, alios magis refpicit. 
Lyfander quidem, cum a fe 
animum Agefilai abalienaffet, 
εἴ ob gloriam tamen putaretur 
apud eum plurimum poffe, 
non veritus eft commendatio- 
nem a fe petentes ad illum re- 
jicere, jubens ad alios ire, ac 
per eos rem tentare, qui lar- 
Rus ipfo apud regem poflent. 
Non enim turpe eft non om- 


nia pofle: fcd quod non pof- 


fis, et ad quod factus non fis, 
id in te recipere et vi velle 
confequi, preter quam quod 
turpe etiam moleftiffimum 


XIII. Rurfum ab alio 
principio ordiamur. Oportet 
mediocria et convenientia of- 
ficia petentibus przftare ala- 
criter, non victos incuffo ab 
lis pudore, fed ultro conce- 
dentes : in damnofis autem et 
abfurdis femper Zenonis illud 
habere in promtu, qui cum 
obviam effet factus adolefcenti 
cuidam familiari fuo juxta mu- 
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Covrt, Xj πυθύμϑνος ὅτι φεύγει φίλον ἀξιδντω μαρτυρξὶν 
αὐτῷ. qu ψευδὲ, Tí λέγεις, φησὶν, a ATE ; σὲ εδὺ 
ὠκξινος ἀγνωμονῶν καὶ ἀδικῶν οὐ δέδιεν οὐδὲ οὐργύνεταμ. 
σὺ δὲ ὠὐχξινον Lap v3 διχοήων οὐ θαῤῥεῖς α΄ Ζυοφῆναι s 
Ὁ δὲ ἢ ἐπῶν, Ποτὶ τὸν πονηρὸν σόκ doy pre ὅπλον͵ 
ἃ πονηρία, χαχκῶς ua μεμιούμϑμον duoveogya "lud Xt 
xías τὸ δὲ τὸς ἀνωιμδὼς x) ἀϑυσωπήτως οοχλξύζας καὶ 
mwerpoeQu, τῷ ἀδυσωπήτῳ, χαὶ μὴ Ci qu 
eJove9. τοὶς «yayyuYrois οὐογυνόμϑμον, ὀρθῶς χαὶ Jugaos 
γινόμϑιμόν δον Azo PY). vay ἐχόντων. 

ιδ΄, "Em τοίνων “δ ϑυσωπούντων τοῖς μϑὲὺ ἀδύξοις 
Xs) τουπεινοὶς χρὴ μυνδενὸς ἀξίοις οὐ μέγα ἔργον aoa" 
Dd χαὶ Tu γέλωτος ἔνιοι X9) ut σκώμμουτος ὠχκλί- 
γθσι ποὺς ποιάτῳς. Ὥς Θεόκριτος J'uày παρ avt c? βα- 
“λοινείῳ q-Aey idt. χυχρφυϑύων, v μϑὺ Low, τῷ δὲ γγω- 
ρίμου χκλέηίο, μι sap vus ἀμφοτέρους διεκραύσουτο, ἐπῶν, 
Σὲ (A Οὐκ, ow, σὲ δὲ oid. Λυσιμάη δὲ ᾿Αϑίωῤησιν 


rum fenfim ambulanti, et au- bus perfrictz frontis gratifi- 


diret eum fuga fe fubducere 
amico poftulanti ut falfum pro 
ipfo diceret teftimonium, Quid 
4i5, inquit, //ulte? ife im- 
probe injuffeque agens te mon 
fugit, neque veretur : tu eum 
in jufla re fübfiflere non. au- 
des ? Qui enim dixit. zequi- 
ttam adverfus bominem nequam 
non effe malam armaturam, is 
male adíuefacit nos, imitando 
ulcifci malitiam. | At impu- 
denter nobis moleftos, et ad 
Vitiofum urgentes Pudorem, 
vacuitate pudoris amoliri, ne- 
que ob verecundiam homini- 


cari, opus eft juíftum ac rec- 
tum, et quidem hominis cor- 
dati. 

XIV. Jam obfcuris, abjec- 
tis, et nullius pretii homini- 
bus, cum ii nos improbe in- 
ceffunt, refiftere non eft mag- 
ni laboris: fed quidam cum 
rifu et fanna tales rejiciunt. 
Ut Theocritus, qui cum in 
balneo duo fítrigilem ab ipfo 
utendam peterent, alter- pere- 
grinus, alter notus furtorum, 
jocofe utrumque removit, di- 
cens, Ze nan novi, te vero 


novi. Et Lyfimache Athenia 


ΠΕΡῚ ΔΥΣΩΠΙΑΣ. 153 


e ΩΣ ς 4 
ς ἡ τῆς ἸΠολιάδος ἱέρεια, “ὉΠ ws ἱερᾷ “θϑσα γα ΡνΤΩΥ͂ 
9 / » 4 / , » 5» 09 o N [| 
ὁρεωχομίων f'yyko4 χελευοντων,{ Αλλ 0x9, eme, μὴ x94 
, (vs / / xi? / / 
Two πάτϑλον γένητω. Κω Αντίρρνος «es τινα ve.- 
γίσκον γεγρνότοι fL ἐκ λοχουγρῦ “χοιρίεντος, αὐτὸν δὲ ἄτολ- 
μον ὄντω xs) μαλακῶν, ἀξιῶντω δὲ προϑαχϑῆνο!, Παρ 
9» 8 | 5 / 3 / , 1 , 
ἐμοῖ; Quow, ὦ μειροίχίον, ἀνδραγαΐίας εἰσὶν oU πατξα- 
, , 
yes mua, 
4 "m5 Δ 
i£. Καὶ μὴν ἐάν «dp ὃ δυσωπῶν ἔγδυξος 1 "χϑὴ δυνα- 
τὸς, δ δὴ μάλιςο, x94 δυασαρφίτητοι χαὶ δυσουπύτρεη- 
l / 1 ἡ 7 9 / / , 
. TU «MEA τοὺς κρίσής X, τοῖς “χειροτονίας οὐντυγ χοινοντες εἰ- 
σιν, ὃ μϑὺ ἔωραξεν ὃ Κάτων νέος ἔτι ὧν «gess Κάτλον, 
Ὁ Cx ἄν am φανείη padWw ἰσὼς οὐδ᾽ ἀναγχθ)ον. Ὁ 38 
Κάτλος lo mo C7 ἀξιώματι qx Ῥωμαίων μεγίσω, 3 
END 3.» L 1 
dire τίω purius ἀργίω ere ἀνέθη δὲ πρὸς τὸν 
Κάτωνα, τετωγυϑέον (Ov δυημοσῖα τουμμείε, (Q9. TII- 
3 3 * 3 1 1 
σύμϑμός τινα 14d ἐζημιωμϑῥων αἰ Ζυ οὐ, χῷ λιπαρὴς 
ἐγίνετο quis δεήσεσι «aeo eia Caos ἄχρις ἃ δυσαγασ- 


C. 2. ἐγχέαι Matth, εὔχεσθαι. 


Minerve Poliadis antiftita, 
cum agafones facra adportan- 
tes infundere juberent, Κ76- 
reor, inquit, ne boc quoque tn 
confuetudtnem trabatur, Ἐπ 
Antigonus adolefcenti cuidam 
egregii centurionis filio timi- 
do atque molli, cum is ornari 
et produci ad honores poftu- 
laret, /fpud me, inquit, O ado- 
lefcens, proprie, mon patrie 
virtutis funt premia. 

XV. Verum ubi is qui 
inftat nobis, in honore eft, et 
cum potentia; .quod genus 


Certe et Jun. notavit εὔχεαι, 


hominum difficilime poffunt. 
averti et excufationibus flecti, 
cum in judiciis aut comitiis 
fententias noftras expetunt: . 
fortafhüs neque facile, neque 
neceffarium facto videatur id, 
quod egit Cato juvenis etiam- 
num adverfus Catulum. [s 
Catulus inter Romanos dig- 
nitate princeps, quo tempore 
cenfuram gerebat, ad Cato- 
nem acceffit, tunc quzftorem, 
deprecaturus pro quodam cui 
Cato multam dixerat: οὐ» 
que urgeret precando, tandem 


ru ow 


QUU Tég οὐ 
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xo6os, Δὸς ἂν μοι τοίλαγϊον, amdoomiow, ᾿Αλλ᾽ οὐ xuni- 
χὸν τὸ λῆμμα. Διογένης μϑὺ οἷζω τὸς ἀνδριάνζᾳς Wre 
wepüav Οὗ Κεῤοιμφκῷ, xs) «ess τὸς γαυμάζοντας ἐλδε-- 
“γεν ΣποΤυΎ yen μελετᾷν. Ἡμῶν δὲ ρῷτον ἐμμε-. 
λετήτεον '62] τοῖς φαύλοις, X9) γυμναφέον ἰδὲ τῶ μι- 
χρᾷ, “δϑς τὰ dpYüejo, Tois αἰτῦσιν ἃ πυρϑσικόντως 
ληψορδῥοις" ὡς ἂν μείζοσιν σοτεύξεσιν ᾿ὁλικερειν ἔχω- 
μϑμ. Οὐδεὶς γὰρ, ὡς ὁ Δημοοϑένης φησὶν, εἰς ἃ μὴ 


.d& χαταναλώσος τῶ παρόντοω, TUO μὴ παρόντων εὐπο- 


ph] «pos ἃ dW. Try? δὲ ἡμῖν σολαπλάσιον τὰ 
αἰργοϑν, ὅταν ἐλλίπωρϑμ εἰς τὰ χαλά, πλρονάσαντες 
τοῖς “ὠρατΊοις. 

». Ew δὲ οὐ χρημάτων μόνον ἡ Δυσωπία, χαχὴ 
χρὴ ἀγνώμων "foy οἰκονόμος, Dd, ᾧ «ἰδὲ qu μείζονα: 
ποδαιρέῖται τὸ συμφέρον TE Oy" χρὴ » ἰατρὸν γῦ-. 
ϑιυϑυ τὸν ἔμυπειρον, αἰογυνόμϑμοι τὸν 
Y. 9. ὦ προσηκόντως λινψομένοις(] Varie turbant libri fcripti, Puto conftitutum 

iri orationem corrigendo 33i pro 3. 


À. 9. eapupiira;] Sumfi a D. Mofc, 2. et varia le&ione codicis Xyl. Vulgo, 
“σαραιτεῖταις 


ergo talentum, refpondit, ZToc 


accipere non eft Cynicum. | Sa- 


ne Diogenes in Ceramico fta- 
tuas circumibat, ab iifque fti- 
pem exigebat, mirantibufque 
hoc dicehat, JMeditari fe re- 
Pul/as.. Nobis autem primum 
in vilibus adfuefcendum eft et 
parvis rebus, ut denegare pof- 
fimus quae petuntur inconve- 
nienter: ut majoribus in re- 
pulfis non defit copia opitu- 
landi. Recte enim Demof- 
thenes, Nemo, inquit, prefen- 
libus in que non debuit infum- 


» 


iis, abfentium coptam ad. ufus 
neceffarios confequetur. Multi- 
plicatur autem nobis turpitu- 
do, fi abundantes in otiofis 
rebus, inopes fimus in pul- 
chris. 

VIII. Enimvero Vitiofus 
Pudor non in pecunia moda 
difpenfanda pravos nos et ini- 
quos reddit, fed etiam in ma- 
joribus rebus facit ut refpua- 
mus quod recta ratio utiliter 
fuggerebat: quippe zegrotan- 
tes, non peritum accerfimus. 
medicum, pudore nobis fami- 


a 


32 
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euutOW" χρὴ παισὶ διδεισκάλες ἀντὶ TUO “χρηζῶν; τὸς 
Β ἐν αχαλουνζυ, αἱρούμεθα" χοὶ δου ἔχοντες πολλάκις 
Θέκ ἐῶρϑν εἰπεῖν τὸν ὠφέλιμον χαὶ ἀηρράϊον, 29^. οἰκεία 
«ms συγγενῶς ud χαιριζόμϑμοι, τσαρεδώχαμεν ἐμπανηγυ- 
pi" τέλος δὲ «oes "£oty ἰδὲῖν x, Χ Ὁ φιλοσοφεῖν λε- 
γρυϑύων, ᾿Εἰπουθρείας χαὶ Στωϊκὰς ὄζος, ὄχ, ἕλομδῥες 
Git xoa, δλλὰ παροοϑερδύες δυσωπᾶσιν οἰκείοις X) 
φίλοις" Φέρε δὴ x (ae3s ζυτα “πόῤῥωθεν c4 τοῖς ὄχιτυ- 
xoi X, μικροῖς γυμνάξζωμδμ saure, ἔϑιζοντες μήτε xu- 
pe pi γναφει χατοὺ Δυσωπίαν Agam); μήτε χα- 
ταλύειν c» φαύλῳ πανδυχείω, βελτίονος παρϑντος, ὅτι 
c πολλάχις ὃ παγδυχεὺς ἡσαπάσοίο ἡμᾶς" DA. ἔθες Cg, 
χᾷν » QA μικρὸν, αἱρειογαι τὸ βέλτιον ὥασερ οἱ Πυ- 
ϑαηρρικοὶ παρεφύλονον ἀεὶ μηδέποτε τῷ δεξιῷ μιαρῷ τὸν 
᾿ εὐώνυμον ᾿ὁλιτϑέναι, pud “ὁ ἄρτιον ἀντὶ τῷ ceras λα- 
(ζῶν, χα ἄλλων ᾿ἔλίσης ἐχόντων. ᾿Ἐϑιςίον δὲ, χαὶ θυσίαν 


/ 


liaris moti: et liberis magiftros 
loco bonorum przeficimus eos 
qui nobis operam fuam obtru- 
dunt: et litis noftrze patroci- 
nium non utili et in foro ver- 
fato committimus alicui, fed 
gratificandi ftudio amici ali- 
cujus aut cognati filio eam 
oftentan*i; fui materiam offe- 
rimus :-denique invenias, qui 
philofophantium nomen ge- 
rentes, Epicurei aut Stoici 
funt non judicio aliquo, fed 
ob pudorem ineptum urgen- 
tibus familiaribus et amicis fe 
addentes. Quz ita cum fint, 
ape dum in vilibus ac quoti- 
VOL. 111. 


dianis rebus eminus nos con- 
docefaciamus, ut neque ton- 
fore neque pictore, Pudore 
inepto impulfi, utamur, ne- 
que in diverforio incommodo 
divertamus, omiffo commo- 
diore quod ad manum eft, quia 
caupo nos fzpe falutaverit: 
fed adfuefcendi gratia utamur 
eo quod melius eft, etiamfi 
leve fit difcrimen: quomodo 
Pythagorei obfervabant, ne 
unquam dextro femori finif- 
trum imponerent, nevc parem 
numerum pro impari accipe- 
rent, cum reliqua zequailter 
haberent. Adíueícendum eft 
L 
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yos; Δὸς ὃν μοι τούλανἶον, amaro, ᾿Αλλ᾽ οὐ XUti- 
Xóy τὸ λῆμμα. Διογένης υϑὲὺ οἷζω τὸς aydpid (au, ἥτει 
wepüav c» Κεῤαμφιῷ, χαὶ “ὧδ9ς τὰς γαυμάζοντας 6λε-. 
Εν ΣιποΤυΎ χοίνειν μελετᾷν. Ἡμῶν δὲ ρῷτον ἐμμε-- 
λετητίον "£21 τοὶς φαύλοις, χρὴ γυμναφίον «OL τῶ μ- 
χρᾷ, «Ge9s τὰ ἀρνέιααι Toig αἰτῦσιν ἃ “υρϑσιμκόντως 
ληψομϑύοις᾽ ὡς ἂν μείζοσιν Σσοτεύξεσιν "Gkoxspey ἔχω- 
pu. Οὐδεὶς 29, ὡς ὃ Δημοοϑένης φησὶν, εἰς d μὴ 
δὲὶ χαταναλώσοας Tu, παρόντω, T) μὴ παρόντων εὐπο-. 
p] «ps ἃ dw. Try? δὲ ἡμῖν πολλαπλάσιον τὸ 
αἰογρϑν, ὅταν ἐλλίπωρμϑν ἐἰς T. XGA, πλρεονάσωντες 
τοῖς «EAT lois. 

». Ἐπεὶ δὲ οὐ χρημάτων μόνον ἡ Δυσωπία, χαχὰ 
xo) ἀγνώμων ᾿δδὶν οἰκονόμος, δλλὰ ᾧ «wA τὼ μείζονα, 
πο δαιρέῖται τὸ συμφέρον τὸ Oy" χρὴ » ἰατρὸν Y0- 
σούντες οὐ (o Do AB τὸν ἔμυπειρον, αἰογυνόμϑμοι τὸν 


Y. 9. à προσηκόντως λιγψομένοις] Varie turbant libri fcripti, Ῥυΐο confitutum 
Iri orationem corrigendo 23$ pro à. 

À. 9. eapupsi?ras] Sumfi a D. Mofc, 2. et varia le&ione codicis Xyl. Vulgo, 
«σαραιτεῖται. 


ergo talentum, refpondit, Hoc 
accipere non efl Cynicum.. Sa- 

ne Diogenes in Ceramico fta- 
tuas circumibat, ab iifque fti- 
pem exigebat, mirantibufque 
᾿ hoc dicebat, JMeditari fe re- 
εἴας. Nobis autem prinum 
1n vilibus adfuefcendum eft et 
parvis rebus, ut denegare pof- 
fimus quz petuntur inconve- 
nienter: ut majoribus in re- 
pulfis non defit copia opitu- 
landi Re&e enim Demof- 
thenes, Nemo, inquit, frefen- 
Zibus in que non debuit infum- 


L] 


iis, abfentium copiam ad kn 
neceffaries confequetur. Multi- 
plicatur autem nobis turpitu- 
do, fi abundantes in otiofis 
rebus, inopes fimus in pul- 
chris. 

VIII. Enimvero Vitiofus 
Pudor non in pecunia modo 
difpenfanda pravos nos et ini- 
quos reddit, fed etiam in ma- 
joribus rebus facit ut refpua- 
mus quod reca ratio utiliter 
fuggerebat: quippe zegrotan- 
tes, non peritum accerfimus. 
medicum, pudore nobis fami- 


ua 
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CuUASW. xs) παισὶ διδασκάλως ἀντὶ dX) ριζῶν, τὸς 
Β to οχαλουνι, αἱρούμεθα" «o4 δίκζω ἔχοντες πολλάκις 
δέκ ἐώρϑν εἰπεῖν τὸν ὠφέλιμον χρὴ ἀγρραῖον, DA. οἰκείᾳ 
᾿ τινὸς συγγενθς ud χαριζόμϑμοι; τὐαρεδώχαμεν ἐμπανηγυ- 
pice" τίλος δὲ πσολλός '£2dy id x qx) φιλοσοφεῖν λε- 
χρυϑύων, "Evrocepeiste xs) Xnuüss ddr, SY ἐλομϑῥες 
οὐδὲ κρίνανζμ, δλλὰ “ωρϑαϑευϑύες ϑυσωπᾶσιν οἰκείοις X) 
φίλοις" φέρε δὰ ἡ σοὺς (gum “πόῤῥωθεν οὐ τοῖς ἔλιτυ- 
σι X, μικρὸς γυμνάξζωμδμ écris, ἔθίζοντες μήτε xu- 
peu, μῆτε γναφέι χατοὺ Δυσωπίαν Aga, μήτε χα- 
ταλύειν οὐ φαύλῳ πανδυκείῳ, βελτίονος παρόντος, ὅτι 
ο πολλάχις ὃ πανϑυκεὺς ἡσατυίσοίο ἡμᾶς" DA. ἔϑες ἕνεχᾳ» 
χἂν » 9. puxpov, οὐρειοῖγα! τὸ βέλτιον' ὥασερ οἱ Iu- 
θα ρριχοὶ παρεφύλαἢον ἀεὶ prd roe τῷ δεξιῷ npo τὸν 
εὐώνυμον ᾿δχιτίέναι, pun ὃ ἄρτιον ἀντὶ τῷ αἰδιιῆδ λα- 
Ge, a3). ἄλλων Ἐλίσης ἐχόντων. "ESistov δὲ, χαὴ θυσίαν 


/ 
liaris moti: etliberis magiftros  dianis rebus eminus nos con- 


loco bonorum przeficimus eos 
qui nobis operam fuam obtru- 
dunt: et litis noftrz patroci- 
nium non utili et in foro ver- 
fato committimus alicui, fed 
gratificandi ftudio amici ali- 
cujus aut cognati filio eam 
oftentan*i; fui materiam offe- 
rimus ;-denique invenias, qui 
philofophantium nomen ge- 
rentes, Epicurei aut Stoici 
fiunt non judicio aliquo, fed 
ob pudorem ineptum urgen- 
tibus familiaribus et amicis fe 
addentes. Quz ita cum fint, 
age dum in vilibus ac quoti- 
VOL. 1II. 


docefaciamus, ut neque ton- 
fore neque pictore, Pudore 
inepto impulfi, utamur, ne- 
que in diverforio incommodo 
divertamus, omiflo commo- 
diore quod ad manum eft, quia 
caupo nos fzpe falutaverit: 
fed adfueícendi gratia utamur 
eo quod melius eít, etiamfi 
leve fit difcrimen: quomodo 
Pythagorei obfervabant, ne 
unquam dextro femori finif- 
trum imponerent, nevc parem 
numerum pro impari accipe- 
rent, cum reliqua zequailter 
haberent.  Adfíuefcendum εἰ 
L 


IIAOTTAPXOT - 
ero ἄῤϑδινον 31 γάμων, ἢ τινα, No. ποιαύτίω n Candy, 
μὴ τὸν ἀσσοισοίμϑμον χαλέὶν 9 πυρϑσδραμόντοι,, μᾶλλον 
ἢ τὸν εὐνοί καὶ y psv. Ὁ 39 ὅτως ἐθιοϑεὶς xg) ἀσχῇ- 
σοις, δυσοίλωτος (gU, μᾶλλον δὲ ὅλως ἀνεητχείρητος C4 
σοι μείζοσι. | 

9". Ilepi m Ou ἀσχήσεως χᾳνὰ χρὴ quum. ὗν 
δὲ Aena ᾿ἐλιλογισμῶν τορφτὸς Got ὃ διδασχων χρὴ 
αἰ χυουμιμνήσκων ὅτι πᾶσι jp τοις πάθεσιν ἀκολεϑὲι ἡ 
τοῖς νοσήμασιν, ἃ φεύγειν δὲ avri) δικῶμδν, ἀϑοξίοη 
φιλοδοξίας, xo λύπαι φιληδονίαις, X, “πόνοι MaAGxÉuS, ^ 
Y φιλονεικίαις roy Ü xoc Sy ΤΥ δὲ Δυσωπίῳ, CUM 
Ge mtey ἀτεχνῶς φευχούσῃ Xsrvoy ἀδοξίας, εἰς τοὺρ ἐμ-- 
᾿άλλειν ἑαυτίω. Αἰογυνόρϑροι y» ἀντιλέγειν τὸς ἀγ- 
γωμένως δυσωπῶσιν, ὕξορον δυσωπῶνται τὸς διχοίως ἐγχοι- 
ροῦν χαὶ δεδιότες μέμψιν pego, τσολλάχις οὐογύ- 
vy ὁμολογουμϑύζου αἰ χυουϑύεσι, Kod Ὁ οὐτουνίος ἀργύ- É 
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etiam, ut ad facrificium, nup- 
tias, aut convivium, invitemus 
non eum potius qui nos falu- 
tavit aut accurrit, quam bene- 
volum et utilem. Qui enim 
fic fuerit exercitatus, is in 
majoribus non modo non ca- 
pietur, fed ne tentabitur qui- 
dem a vitio. | 

IX. Atque hzc de exer- 
citatione dicta fufficiant. De 
ratiocinationibus autem utili- 
bus prima hzc eft qua doce- 
mur et admonemur, cum om- 
nibus aliis affectibus ac mor- 
bis animi ea comitari ipfa ma- 
la, quz illorum opera evitare 


volueramus, ut ambitioni in- 
famiam, cupiditati volupta- 
tum dolores, mollitiei labores, 
contendendi ftudio damnatio- 
nes et partes inferiores: tum 
vero inepto Pudori hoc plane 
ufu venire, ut qui eum fecuti 
fumum fugiunt, in ignem in- 
cidant: dum enim verentur 
contradicere inique argenti- 
bus, poftmodo pudore turpi 
afficiuntur in juítas illapfi ac- 


cufationes, et ob metum εχ!» 


σὺ: reprehenfionis, plerum- 
que apertum dedecus fufti- 
nent. Etenim amico pecu- 
niam flagitanti; denegare ob 
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piov φίλου δυσωπηϑίντες ἀντειπεῖν» ΟΥ̓Χ ἔχοντες, ἀογὴ- 
pao μετ᾽ ὀλίγον ὀξελεγχόμϑμοι' Y βουϑήσειν ὁμιολο- 
γήσαντες clos δίκζω ἔχουσιν; εἶτοι τὸς ἕτέρες 2j ge Tpa.- 
πίντες, ἐποκρύπονοω x, dpuzrerebucr ouis δὲ X, EA 
γάμε καὶ «e. ϑυγαϊρὸς ἡ ἀδελφῆς εἰς ὁμολογίαν ἀλυσι- 
τλῆ χατοακλείσασα, Δυσωπία, RT πάλιν ἀναγ- 
χάζει μετατίλεμδύες. 

i. Ὁ μϑὺ 329 εἰπὼν ὅτι πάντες οἱ T ᾿Ασίαν χαῖοι- 
χῶντες ἑνὶ δολεύεσιν ἀνϑρώπῳ 2ajg τὸ μὴ daa αὶ 
pay ἐππδιν πἰὼ Οὐ ava e, Οὔκ ἐσπούδασεν, δλλ᾽ 
ἐσχωψε᾽ τοῖς δὲ ϑυσωπουμδῥοις, κἀν μυιϑὲν ἐΐπῶσιν, 
ἔξεςιν ὀὄφρωυ ἐπάρασι μόνον 3 χάτω κύμασι, “σολλὰς 
ἀξελήτως xs) ἀτόπους et Ζθργίας αἰ σα φεύγειν. Ἡρὼ 
y»p cwm ὁ QA Εὐριπίδης φησὶ τοῖς σοφοῖς DWOxpi- 
σιν ey χινδυνείομδν δὲ μᾶλλον αὐτῆς doro «ess τσ 
ἀγνώμωονας. Ἐπεὶ τὸς χοιρίεντοις '624 xg) müpwop*ouy ὦ 
(aes y ne? ys δὲϊ χαὶ συχνὰ ἡ Ἰλιφανὼν χοὴ ἀγαθῶν 


ineptum Pudorem non aufi, 
carentes ea ipfi, paulo poft 
turpiter ftant re patefacta : eo- 
demque modo polliciti fe pa- 
trocinaturos alicui in judicio, 
pudore alterius partis ducti 
vadimonium deferunt. Mul- 
tos etiam Pudor Vitiofus in 
ftipulationem nuptiarum filize 
fororifve inutilem conjectos, 
mentiri mutata fententia co&- 
it. 
: X. Dixit quidam, non fe- 
rio tamen, fed jocans, omnes 
Afiz incolas uni fervire ho- 


mini, ideo quod unicam fylla- 


bam NoN pronunciare nequi- 
rent: at qui improbe urgen- 
tur ad peccandum pudoris me- 
tu, ii etiam fi nihil dicant, 
faltem fublato fupercilio, ocu- 
lifve in terram defixis, multa 
poffunt adverfa ipfis et abfur- 
da evitare minifteria. Etenim 
filentium Euripides fapientibus 
effe dixit refponfum. Videmus 
autem magis eo adverfus ini- 
quos opus habere. Nam ver- 
bis quidem poffumus placare 
urbanos homines: ad quam 
rem in promtu funt habenda 
multa illuftrium ac bonorum 


L2 
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ἀγδρῶν ἔχειν Θποφϑεγματοι, | x9) μινημυογεύδιν “σοὺς τὸς 
δυσωποῦντοις᾽ οἷον τὸ Φωχίωνος “δὺς ᾿Ανήπατρον, Οὐ 539 
δύνασαι μοι X, φίλῳ y pea y, X6Agau. Καὶ apos τὸς 
᾿Αϑηναίους, ἐπιϑεῦνοι χελεύονζεις αὐτὸν οὐ ἑορτὴ, X, xpo- 
quU (xs, Αἰογύνομα!» εἶπεν, ὑμῶν Op ἐχιδιϑοὺς, τύτῳ δὲ 
μὴ mos Καλλριλέα δείξας τὸν juyagv αὐτῷ. 
Tleway y5p δ ὁμολογεῖν οὐογρϑν; ὡς ὁ Θουκυδίδης. φη- 
ci, JAM. ἔργῳ μὴ αἰαφεύγειν οὗοκον. Ὁ δὲ ἀξολτη- 


| Ι M 1 » ὦ / » Ὁ 
pi Xs4 μαλακίᾳ, Wpós τὸν owreYrOL δυσωπθμενος NTIEY, 


Οὐκ ig ἐν ἄντροις λευκὸς, d ξέν᾽, ἄργυρος" 


εἶτοι, ὥασερ ογέχυρον, «ιὐοϑένϑνος luo ἐπαγ λίαν, 


Aid? ἀχαλκεύτοισιν ἔξευκται «ἔδαις. 


Ὁ δὲ ΤΠερστκιος ἀργύριον qm «x γνωρίμιων df δὲ 
ἄγρρφις Y) τραπίζης ἐποιξίτο τὸ συμβόλαιον" μεμνημϑῥος 
δυλονότι τῷ Ἡσιόδα λέργρντος, 


Καί τε κασιγνήτῳ γελάσας ἐπὶ μάρτυρα θέσθαι. 


/ l1» ἢ » 4 . ! n n" 
δαυμασοιντος δὲ cxewa x, ew Tos, Ovwrmt, o IIepoog, 


virorum dicta: quale eft Pho- 
cionis ad Antipatrum, Aon fo- 
165 me fimul et amicum babere 
et. adulatoren, Ἐπ Atheni- 
enfibus quadam in feftivitate 
jubentibus eum ftipem con- 
ferre ac plaudentibus, Pudet 
vero me, inquit, // vobis con- 
tribuam, buic non retribuam, 
Callicle creditore fuo mon- 


ftrato. Paupertatem enim non. 


fateri turpe eft, ut ait T'hucy- 
dides, fed turpius re ipfa non 
effugere. At qui ob fatuita- 
tem et mollitiem paflus fibi 
incuti pudorem, petenti di- 


cere metuens, 
Non efl in antris. argentum,  bofpes, 
candidum, 
ac quafi pignus deinde pro- 
miffionem emittit, 
Non eere fabricatis bunc pudor. illigat 
Compcdibus.— 
Perfzus cuidam fociorum ar- 
gentum mutuo dans, in foro 
et apud menfarium contrac- 
tum confecit, fcilicet memor ' 
Hefiodei przecepti, 
Quin etiam fratri teflem .ridens adbi- 
|. eto. 
cumque alter admiraretur, ac 
diceret, Adrone, Perfzge, omnia 
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“ 1 t ^ » | n 
νομίκως s Nos, ἐν πΈν, ἵνα, QU Us zava6o, x, JU γομμοζως 
3 t N 3 » e / ,ὔ 
azoprroo. ἹἸΠολλοὶ o c7 apoyan “19 Δυσωπιαν W'esi- 

1 1 e * ^ / , 
ϑνοι τὸ iq, Ups ἐχρήσαντο τοῖς γομίμοι; μετ 
3) 
eX es. 

/ e / c - ev 

ια΄. Πάλιν o Πλάτων Exxon τῷ Κυξικζωυῷ δὲ- 
1 1 3 , € 4 

δοὺς χυδϑς Διονύσιον "GrtgoAluo, ἐπηνεσεν αὐτὸν ὡς Ὄλιει- 

e || / e e / “4 . e 
c X1 Xg| UETOjOY WT qaeogi)ex de τὴ Og πελοῦ- 

/ / e 9 

quo», Γράφω δὲ σοι (guru «eA ἀνθρώπου, c Qd 
3 7 bm / 1 l , l A 1 
£U ὅλου.  EevoxeorTMs δὲ, ζαπερ QUuqu29s ὧν τον 

e ᾿ ; ' , 
«πούπον, ὅμως αἰ πὸ Δυσωπῖας ὠὐχάμφϑη, Xg) σιιυέφησε 
: / 3 5 re 3 , l M i 
ΤΙολυασέρχοντι δὲ ὁπχιςολὴς ἄνϑρωπον οὐ Διο φῦν, ὡς τὸ 
3 3 L » V “Ὁ ᾿ 
ἔργον ἔδειξε δεξιωσαιμδμα δὲ αὐτὸν τῷ Μακε δόνος, xs 

ZEN » T 20 oN 
πυδορϑνεα uu -Twos ἔχοι χρείαν, WTWOE TuAgYTY 0 δὲ 
» 7 , 3 5 "oc 
κείνῳ MU ἔδωχε, Ἐενοχράτει δὲ ἔγραψε, παρφιινῶν ἘΧ1-- 
/ 1 1 , / a / « | 
μελέφερον τὸ λοίσον ὀξετοίζειν 8s σιυίςησιν. Ο μὃν ouv 
,᾿ 5 e NL ἢ , 
ἤξενοχρ “τῆς Wyvónow nes δὲ «494 παᾶνυ πολλάκις Ἐχι- 
/ / " ι 
φάρϑμοι τὸς aronpás, ἡ γὙοθμμοαΐᾳ raxesisueju. xo4 oy pt- 


fecundum jus? reípondit, Om- — hominem moribus, Pudor ta- 


mino,ut amice recipiam, neque 
jure experiar 1n  repetendo. 
Multi enim initio ob Pudorem 
Vitiofum omilfa cautione, de- 
inde lege agere fufcepta inimi- 
citia opus habuerunt. 
XI. Rurfum Plato Helico- 


ni Cyziceno epiíftolam ad Di- 


onyfium tradens, a probitate 
hominem et moderatione ani- 
mi laudavit: fed epiftolam his 
verbis claufit, Z7zc ad te ΡῈ 
bo de bomine, quod animal na- 
tura ef] mutabile.  Xenocra- 
iem vero, quamyis aulíleris 


men ineptus flexit, ut Poly- 
fperchonti commendaret ho- 
minem, ut res docuit, non 
probum: comiter enim ex- 
ceptus a Macedone, et inter- 
rogatus ecqua re opus habc- 
ret, talentum petiit: dedit hoc 
Polyfperchon, fed Xenocra- 
tem monuit per litteras, ut 
accuratius pofthac examinaret 
quos commendare vellet. At- 
que hoc quidem Xenocrati ig- 
noratione ufu venit. Nos au- 
tem fepe cum optime novi- 
mus malos, litteras tamen ct 
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pas βλάἶδοντες ἑαυτός, οὐ jue ἡδογὴς, ὥπερ οἱ (gis D 
ἑταίρφιις χαριζόμϑμοι xs) τοῖς κόλαξιν, δδλλὰ δυογερφείνον-- 
τὸς X, βανρυνόμϑνοι Y. ἀναήδειαν ἀγατρέπεσοαν ἡμῶν χαὴ 
χατοιαζομδῥζωυ τὸν λογισμόν. ἘΠ y2p “δὸς Q5 σι, 
χα “οϑς τὸς δυσωπουνίᾳις ties erre τὸ, 
| — μανϑάνω F2 ela. δρῶν μέλλω κακὰ, 
τὸ ψαυδη μαρτυρῶν, κα τοὶ μὴ δίχροα χρίγων, ἢ πὸ μὴ 
συμφέροντον “χειροτονῶν, 3 δοινειζόμδμος ὑπὲρ E μὴ 2m- 
δώσοντος.᾿ 

ιβ΄. AST παϑῶν, mA dV ducamrécra, τὸ με- 
, ταινοξιν oU. ὕχερον, DA. εὐθὺς C4 oig πϑράτἼει παρέςτ᾽ 
9 y» διϑόντες ay oda, χρὴ μαρτυρϑύντες αὐογυνόμε-- 
ju, x94 σωυεργοῦντες ἀδεξῶρμϑν, χρὴ μὴ παρέχοντες ἐλεγ--Ἑ 
Jeu. ΤΙολλὰ Ὁ, ὑπ᾽ ἀοϑενείας τῷ ἀντιλέγειν, X24 
ví) ἀϑιωυάτων ἡμὶν οἰ Ζυτογνόμεϑα τοῖς ἀεὶ παρϑῦσιν 


D. 10. τῦ δυσωπεῖσϑαι) τῷ δυσωπεῖσϑαι recte corrigit Matth. 


E. 1. ewityyrs;] Forte, συγηγορῶντες. 
E. 3. ἀεὶ «σαρᾶσιν] λιπαρῦσιν Mez. 


pecuniam largimur, nobifque 
ipfis nocemus: neque id cum 
voluptate aliqua ut qui fcortis 
adulatoribufve donant, fed in- 
digne interim molefteque fe- 
rentes impudentiam hominum, 
noftram rationem quze vi facta 
fubvertat. Quod ἢ alias, 
maxime ad eos qui nobis pu- 
dorem incutere volunt, dicere 
licet, 

Intclligo bene quid facturus fim mali, 
falfum dicturus teftimonium, 
injufte judicaturus, inutilem 
legem probaturus, alienum zes 
contrahens ejus caufa qui non 


reddet. 

XII. Neque vero ullus 
eft animi morbus, ubi pceni- 
tentia non jam confequatur, 
fed ftatim in ipfa actione prz- 
fto fit: ut fit cum inepto pu- 
dori indulgemus ; nam dantes 
moleftiam percipimus, et tef- 
timonium ferentes pudore fuf- 
fundimur, et adjuvamus cum 
infamia, et promiffa non im- 
plentes convincimur. | Quod 
enim ad contradicendum fu- 
mus imbecili, fit ut multa 
recipiamus iis quibufcum vi- 
vimus, quz przftare non pof- 
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ὡς audias οὐ αὐλαῖς, X94 «3635 ἡγεμόνας οὐτεύξεις, μὴ 
βελόμδιροι m εὐτογῦντες eme, Ovx. oid ἡμᾶς o βα- 
σιλοὺς, X0. ἑτέρϑυς δρᾷ μᾶλλον. Ὡς Λύσανδρος ᾿Αγη- 
endo “αφοσχεχρουκὼς, ἀξιέμϑμος δὲ DT δύνασαι 
: παρ aur) ale τίὼ δόξαν, οὔκ ἡογύνετο STE 
| * MN » » 1 c ἢ, / 
Su τῆς οὐτυγχανογία 4. ἀπτιένω «3s €TéQSUS χελευῶν, 
χαὶ σειρᾷοϑοι ΑΚ μᾶλλον QUU s. πῷ βασιλέι dua- 
ja. Οὐ ὃ αἰογρϑν τὸ μὴ máy δύνα Ν᾽ τὸ δὲ, μὴ 
δυναρδύες ἢ μὴ πεφυκίζᾳ, aad yeu qu, ποιαῦτοι X94 
«o goi Ceo (ess τῷ auo pao 14 Av7DIe TOVTOY "Gay. 
ry. Ac ἄλλης δὲ appe qu, fL μέτρια, xs) πρέ- 
^ / € ^ “ 2 fv ΟΝ 
534 “ποΥτου Ju πρρϑ)ύμως ὑπουργεῖν τοῖς ἀξιθσι, μὰ δυσω- 
^ πουμδύεις, 3A. exof(d, οὖ δὲ «vis βλαξεροις xa) ἀτό- 
ὦ / »! / »/ a? / 
gnis τὸ τὸ Zisavos ἀεὶ (qe gy 09V ἔχιν, Ὁς ἀπαντύσορ 
qn νεανίσκῳ Tk). σουΐήθων o. TÜ Τέιχος ἡσυχΧῊ βαδ- 


E. 5. um! Revocavi ex Ald. Baf. Xyl. quibufcum confentiunt A. Mofc. 1.2. 
ulgo, εἶδεν. 


Δ. 2. εἴκοντας] Re&tius £xovrac* ut Mez. 


fumus, utcommendationes in 
aulam, et ad principes; quia 
fcilicet nolumus et non aude- 
inus etiam dicere, Non novit 
nos rex, alios magis refpicit. 
Lyíander quidem, cum a fe 
animum Agrefilai abalienaffet, 
&t ob gloriam tamen putaretur 
apud eum plurimum poffe, 
non veritus eft commendatio- 
nem a fe petentes ad illum re- 
jicere, jubens ad alios ire, ac 
per eos rem tentare, qui lar- 


qus ipfo apud regem poflent. 
on 


enim turpe eft non om- 


hia pofle: fed quod non pof- 


fis, et ad quod factus non fis, 
id in te recipere et vi velle 
confequi, preter quam quod 
turpe etiam moleftiffimum 


XIII. Rurfum ab alio 
principio ordiamur. Oportet 
mediocria et convenientia of- 
ficia petentibus prazftare ala- 
criter, non victos incuffo ab 
lis pudore, fed ultro conce- 
dentes : in damnofis autem et 
abfurdis femper Zenonis illud 
habere in promtu, qui cum 
obviam effet factus adolefcenti 
cuidam familiari fuo juxta mu- 
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Corr, X, πυθύμϑμος ὅτι φεύγει φίλον abmvrU, μαρτυρεῖν 
"ur τοὶ ψευδὴ, Τί λέγεις, φησὶν, a Ame ; σὲ LM 
ὐχξινος ἀγγωμιονῶν x, ἀδικῶν οὐ δέδιεν Gidk οὐργύνεταμ 
σὺ δὲ ὠχξινον NECS. qx) διχούίων οὐ ϑαῤῥεὶς ^ LzxogaYol s 
Ὁ δὲ 59 ἐπῶν, Ilori τὸν πονηρὸν Qux. doy pe ὅπλον 
ἃ πονηρία, χακῶς ἔθιζει μεμούμϑμον ἀ μυύνειϑτι τί xg« 
Xie τὸ δὲ τὸς ἀναιδὼς ἡ ἀϑυσωπήτως οὐσχλξνζας n 
ὩΣ ποτρίθεοϑτῃ TQ ἀϑυσωπήτῳ, χαὴ μὴ xe pi eon qu 
ejoveo- τοῖς ἀναμογύντοις οὐογυνόμϑμον, ὀρθτως χαὶ Jugaos 
γινόυϑινόν ᾿δα]ν αἰ χσὸ T). νὰν ἐχόντων. 

ιδ΄, "Em τοίνων “δ ϑυσωπούντων τοῖς Lp ἀϑδύξοις 
X9) τουπεινοῖς χϑὴ μυιδενὸς ἀξίοις οὐ μέγα ἔργον ἀντιογειν" 
Sd χαὶ ut γέλωτος ἔνιοι χοὶ ut σχώμμουτος CUN 
νεσι τοὺς τοιάτως. “Ὡς (Θεόκριτος J'ucw παρ ay οὖ βα- 
“λανείῳ ς-λογγίδε, yes qan, V 49 Low, τῷ δὲ γνω- 
ρίμου x Nera, μι παβιᾶς ἀμφοτέρους διεκραύσουτο, ermav, 
Σὲ μὃν Οὔκ οἶδα, σὲ δὲ οἴδοι. Λυσιμάχη δὲ ᾿Αϑζωδησιν 


rum fenfim ambulanti, et au- 
diret eum fuga fe fubducere 
amico poftulanti ut falfum pro 
ipfo diceret teftimonium, Ouid 
4:5, inquit, //ulte? jfe tm- 
probe injufleque agens te. non 
fugit, neque veretur : tu eum 
in jufla re fubfflere non. au- 
des? Qui enim dixit zequi- 
ttam adverfus bominem nequam 
non effe malam armaturam, is 
male adfuefacit nos, imitando 
ulcifci malitiam. Αἴ impu- 
denter nobis moleftos, et ad 
Vitiofum urgentes Pudorem, 
vacuitate pudoris amoliri, ne- 
que ob verecundiam homini- 


bus perfri&tze frontis gratifi- 
cari, opus eft juftum ac rec- 
tum, et quidem hominis cor- 
dati. 

XIV. Jam obfcuris, abjec- 
tis, et nullius pretii homini- 
bus, cum ii nos improbe in- 
ceffunt, refiftere non eft mag- 
ni laboris: fed quidam cum 
rifu et fanna tales rejiciunt. 
Ut "Theocritus, qui cum in 
balneo duo ftrigilem ab ipfo 
utendam peterent, alter- pere- 
grinus, alter notus furtorum, 
jocofe utrumque removit, di- 
cens, 7e mon novi, te vero 


novi. Et Lyfimache Athenia 
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cnn; ἸΠολιάδος ἱέρεια, TjÀ τοὶ ἱερᾷ καρϑσοιγαηόντων 
» . ^ » ]/ / ? 25» 70 n^ Ν 1 
ὑρεώχομξων ἐΎ χε κελευόντων; AX owG, εἰπὲ μὴ x94 
- / 
αὐτο πάτριον γένητω. — Kad "Avrigovos “δός τινα, νεα-- 
4 e » 1 3 
vox oy γεγονότα D £X, λολχουγου χαρίεντοσ, αὐτὸν δὲ ἄτολ- 
3 5 96 09 ἡ Ὁ *, 
μὸν ὄντα xg) ua Agua, ἀξιδντοι δὲ «ae3a-y Sa, ΠΡ 
3» Δ 1 v / 3 / , | 2 
éuol, Quai, ὦ μειρθίχίον, ἀνδραγαϑίας εἰσὶν οὐ πατξα- 
/ , 
eias τιμοῦν 
ig. Καὶ μὴν ἐάν τῷ, ὃ ϑυσωπῶν ἔγδοξος 7194 δυνα.- 
.ι ἀν} ' , ' ; 
τὸς) 01 d μώλιςου «94 δυαπορφίτητοι χοὴ δυσουποτρετ- 
1 1 / 1 |. / 3 / / » 
TU «XOA τοὺς κρίσης x) τοὺς χειροτονίας CA Tuy YorTés εἰ- 
σιν, ὃ μϑὺ ἔωοαξεν ὃ Κάτων νέος ἔτι ὧν «ze3s Κάτλον, 
p Οὔχ, ἄν am φανείη βῴδιον ἰσὼς οὐδ᾽ ἀναγχόιον. Ὁ ὃ 
Κάτλος lo μϑὺ c? ἀξιώματι ΤΙ Ῥωμαίων ueyieo, 3 
πότε «ἰὼ πιμητοιΔὼ ἀρχίω ere ἀνέθη. δὲ qos τὸν 
Κάτωνα, v'eray Soy Gv δημοσία του μμεῖει, (9TH 
/ 9 / y .T l 1 
σύμϑνός wa, α΄ ἐζημμωμϑδμων αἰ Ζυ οὐκ, Xo λιπαρὴς 
ἐγίνετο quis δεήσεσι κυδϑσξιαζόμδιος" ἄχρις ἃ δυσανασ- 


C. 2. ἐγχέαι] Matth. εὔχεσθαι. 


Minerve Poliadis antiítita, 
cum agafones facra adportan- 
tes infundere juberent, - 
reor, inquit, ze boc quoque in 
emfuetudinem: trabatur, ἘΠ 
Antigonus adolefcenti cuidam 
egregii centurionis filio timi- 
do atque molli, cum is ornari 
et produci ad honores poftu- 
laret, "pud me, inquit, O ado- 
lefcens, proprie, non patrie 
virtutis funt premia. 

XV. Verum ubi is qui 
inftat nobis, in honore eít, et 
cum potentia; quod genus 


Certe et Jun. notavit εὔχεαι. 


hominum diffcilime poffunt. 
averti et excufationibus flecti, 
cum in judiciis aut comitiis 
fententias noftras expetunt: 
fortafs neque facile, neque 
neceffarium facto videatur id, 
quod egit Cato juvenis etiam- 
num adverfus Catulum. [s 
Catulus inter Romanos dig- 
nitate princeps, quo tempore 
cenfuram gerebat, ad Cato- 
nem acceflit, turic quzftorem, 
deprecaturus pro quodam cui 
Cato multam dixerat: cum- 
que urgeret precando, tandem 
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yersus CX EIOS Αἰργρῦν "P, ἔφη, Κάτλε, σὲ τὸν τῷ 
μητίω ἀπαλλαγίῶαι μὴ βελόμϑνον ςὐτῷθεν ^uo vid 
ἐμῶν NL zantper) £A Ay ἡ ὃ Κάτλος οὐσγιιυϑεὶς, πρὸς 
ἐνγμιὰ iade Xxbru δὲ μὲ πὸ τῇ ᾿Αγισιλάο, gg) πὸ 
T€ Θεμιςυκλόες "anten sv "621 x, μετομώτερον. Ὁ RE 
jo AlwoiAgos αἰ χυὺ τῷ πατεὺς χελόψόμϑμος κρινοὴ τοα 
δίχζω δῷ T γόμον, ᾿Αλλ᾽ αἰ πὸ o8, ἔφη, πάτερ, Tie 
Θεοῦ, τὸις νῦμοις ἐδιδουσκόμῖον dm apyis* διὸ χαὶ vun 
σοι πείθομαι! μηδὲν σσοιξὶν «Qo YoJA0Y. Ὁ δὲ Θεμωςο- 
χλὴς «pos T Σιμωνίδηιυ ἀξιδντοί τι TX) uA dug, 
Οὔτ᾽ dv σὺ «omms aya Dos 65; ἔφη, οὰ μέλος ἄδων, 
UT ἂν ἐγὼ Aes ἄρχων, παροὶ νόμον κρίνων. 

ig^. Κατοι ἃ διὰ T 8 ποδὸς apos T. λύραν ἀμέ]ρίαν, 
ὡς Πλάτων ἔλεγε, ἡ “πόλεις “πύλεσι X φίλοι φίλοις δια-- 
φερόμϑμοι τοὶ χῴκιςτω δρῶσί τε x πάοχασιν, δλλὰ διὰ T 


55} 


D. 10. Σχόπει δὲ μὴ---ὐἰπιεικέςερόν ic] Secutus fum Xyl. εἰ Colleg. Nov. nifi 
quod 5 retinent, affentiuntur C. D. Mofc. Schott. Anon. V. Vulgo, 
Σκόπει δὲ καὶ ---ἐπιεικέςερον ἔτι. 

F. 1. τὰ χάκιςα} 1ta Baf. Xyl. D. item A. pro varia lectione: melius fane al- 
tero vulgato ráAáyica* certius tamen eft ἔσχατα ut exftat in Platonis 
loco Clitophont. p. 255. E. Utrumque ἔσχατα κακὰ junxit Plutar- 
chus fupra p. 439. C. 


impatientia impulfíus Cato, 
Turpe ef^, inquit, Catule, te 
cenforem binc difcedere nolen- 
tem a héloribus trabi:; ita 


Catulus pudore perfufus, ira-- 


tus abiit. Moderationis et 
zequitatis plus habent dicta 
Agefilai et ''hemiftoclis. A- 
gefilaus in quodam judicio 
juffus a patre fententiam a le- 
gibus alienam ferre, «4 te, in- 
quit, νη pater, jam ixde ab 
initio edoctus fum legibus pa- 
rere: itaque etiam nunc tibi 


obtemperabo, nibil in leges pec- 
cando. "lhemiftocles Simo- 


. nidi poftulanti rem injuftam, 


Neque tw, inquit, poéta effes 
9onus, fi contra carminis. le- 


gem caneres: neque ego bonus, 
magifiratus, / judicarem pra- 


ter civitatis legem. 

XVI. Et vero non ob pe- 
dis ad lyram inconcinnitatem, 
ut Plato dicebat, urbes urbi- 


bus, amici amicis infefti red- 


diti extrema inferunt accipi- . 


untque damna, fed ob juris et 
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«eL τὸ νόμωμμα X, δίχαια πλημμέλειαν. ᾿Αλλ᾽ ὅμως 
ἔνιοι τί οὐ μέλεσι xg) γράμμασι καὶ μέτροις ἀκρίξειαν 
αὐτοὶ φυλάτλοντες. ἑτέρους c, ἄρχοι! x94 χρίσεσι 1] 
«esLeow ἀξιῶσιν ὀλιηγωρξὶν τῷ χαλῶς ἔχοντος. Διὸ χαὶ 
πότῳ μάλιςοι Aene apos eus. ᾿ντυγχάνει Cot 
δχάζοντι ῥήτωρ, 3 βολεύοντι ϑημαγωγόο᾽ ὁμολόγησον, ἐὰν 
ὀκέινος συλοικίσῃ “πυρϑοιμιαζόμϑνος, ἢ βωνρραρίσῃ diw- 
γρύυϑμοφ᾽ oU νὰ wed ἰδ τὸ φομνόρϑμον αὐἰργοϑν' 
᾿οὐΐας nup δρῶμϑν Gidk συγκροῦσαι φωνήεντι φωνδεν οὖ τῷ 
£5 λέγειν αἰ πρρϑῥοναι. Ἕτερον πάλιν δυσωποιῶτοι T) 
Ἰλιφανῶν xs) οὐδίξων, χελόῦσον ὀγχέρϑιον δὲ ἀγρρας 
dedu ἢ δἰ σαρέψαντοι τὸ «poca ἐὰν δὲ dpm- 
τὰρ σύς δδίν ὃ χαρὸς εἰπέν, Xo) πυθέοϑα! “ἰ αἰαγιόν 
"d, τὸ σολοικίσοη χαὶ αἰ aspe Lo τὸ πρόσωπον, καὶ τὸ 
λῦσαι τὸν νόμον, καὶ να! τὸν ὅρκον, ἡ “πλέον Vg] 
πῷ τοογηρῷ τῷ ἀγαθοῦ mueg. τὸ dgio. Ἔτι τοίνυν ὧσ- 
περ Νικύώςρατος 0 ᾿Αργέϊος, ᾿Αρχιδεοίμε κυ δχχαλοῦντος 


legum violationem. Ἐπ ta- 
men funt qui cum accuratam 
in cantilenis, literis, verfibuf- 
que fervent rationem, alios 
volunt in magiftratu, judiciis, 
, a&ionibufque' id quod rec- 
tum eft negligere. Quibus 
maxime hoc modo occurren- 
dum eft.  Flagitat aliquid a 
te jus dicente orator, aut con- 
fulente in publicum? dic te 
morem ei gefturum, fi in ex- 
ordio folcecifmum, aut in nar- 


ratione barbarifmum admittere : 


velit: nolet enim, ob turpitu- 
dinis fpeciem: cum videamus 


quofdam etiam vocalem cum 
vocali concurrentem in dicen- 
do non ferre. Rurfum ali. 
quem illuftrium virorum im- 
probi aliquid abs te conten- 
dentem, jube faltando per fo- 
rum exire, aut perverfo vul- 
tu: fi neget hoc, jam tuum 
eft quzrere, Utrum fit tur- 
pius foloecifmum facere, et 
vultum pervertere, an legem 
violare, perjurii fe obligare, 
injufte malo quam bono plus 
tribuere? Nicoftratus Argi- 
vus, Archidamum petentem ut 
Cromnum fibi traderet, ac 
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αὐτὸν "Ei seh ot πολλοῖς X, γάμῳ γυναρὼς ὃς fe 
Ada Aaxgims 7 dtuwu Κι ρῶμνον, Οὔκ ἔφη γογρνέναη 
τὸν ᾿Αρλχίδειμον ap Ἡρακλέος ceo» μϑὺ Ὁ Ὥστον- 
τονύνοαι G'epüicYmot τὸς πονηξούε᾽ τοῦτον δὲ, τοὺς Aes B 
τσοιξὶν W'oVMSs" οὕτω χαὶ Aia aps ἄνϑρωπον ἀξίανται 
χαλίν xy Aéreo ἡ prov, ἂν βιάζηται σὲ Juca- 
Ts μὴ πρέποντα qoi μηδὲ ἄξια, πῆς E αὐτὸν €U- 
γενείας Te Xs) ἀρετῆσ. 

ιζ΄. Ἐπὶ δὲ 430 φαύλων ὁρᾷν δὲ xg) ajenos 
τὸν φιλάργυρον εἰ vcri ἄγοι, cuu oA aia δοινεισαὶ σοι 
τοίλαντον, ἢ "NES δ φιλότιμον πεισής ὠχεΐωω τὴς καξϑεδρί- 
ac, ἣ T0) φίλαρχον τῆς κυ δουγίελίας, Ἐχιϑοξον à ὄντοι Χρᾶ.-- 
ad». Δεινὸν yp ἂν ἀλγϑὼς φανείη, TÉTWS m c? 
γοσήμοσι x, παϑήμασιν axáuales PTT) χοὰ ἐχυροὺς c 
1 δυσμετοιϑέτῳς, ἡμὰς d, βολομένες xs Qacxofds, 


A. 9. "c βούλεται] Hoc ex D. prztuli vulgato 9 βόλεται, 

A, το. “σαραδόναι] τοροδᾶναι Collat. Muret. Schott. Jannot. Anon. T. V. B, 
Mez. item fupra Apophthegm. p. 192. A. 

D. 4. περὶ αὐτὸν] Sic A. C. D. Mofc. 1. 2. Xyl. Vulgo, πρὸς αὑτόν. 


promittentem eo nomine mag- 
nam vim pecuniz, et: Lacz- 
nz mulieris quamcumque vel- 
let matrimonium, negavit ab 
He?culg genus ducere; nam 
Herculem circumiviífe terras, 
ut malos interficeret:  Ar- 
chidamum conari de bonis 
malos facere. Ita nos quo- 
que homini, qui vir bonus 
atque przclarus haberi velit, 
poftulanti aliquid improbius 
et vim facienti dicemus, In- 
digna eum fua nobilitate ct 
virtute agere, 


XVII. In vitiofis autem 
et hoc confiderabis, an avarus 
tua importunitate poffit eo ad- 
igi, ut talentum det mutuum 
abíque fyngrapha: aut ambi- 
tiofus, ut primo loco cedat: 
aut magiftratus gerendi cupi- 
dus, ut petitionem dignitatis 
omittat fpe propofita potiundi. 
Indignum quippe fuerit re- 
vera, cum videamus hos in 
vitiofis iftis affectionibus, ri- 
gidos, invictos, immutabilef- 
que, pertendere: nos, qui 
profitemur honefti et juítitige 


" 
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P3 φιλσχόλους X) φιλοδιχαίεις, μὴ χρατεῖν énuT), SAX 
ἀνατρέσεοϑθη X) (ese, T ἀρρτίω. Καὶ ySp εἰ 1 
οἱ ϑυσωποῦντες, "Ci δύξη x) διωάμει τῶτο Groom, 
ἄτοπόν 51 χοσμδνζας eitesue καὶ aUo ds, ἀογημονέιν au- 
τὸς καὶ χαχὼς ἀχούεινν" ὥσπερ οἱ ο΄ δα ρφεύοντες cr 
τοῖς ἄγωσι, X χαριζόμδμοι «EA ταὶς ele sTowas; ἐξ οὐ 
“ϑοσηκόντων ἀργέια, X, ςεφάνες ἄλλοις y) δύξαν, ἄφαι- 
esuvroa τὸ ἔνδοξον aur) x, τὸ χαλόν. Εἰ δὲ “γρημο- 
τῶν ἕγεχα. “αρϑσχείνϑμον ὁρῶμδϑν τὸν δυσωπουντοι, τοῶς 
D οὐ παρίζοωυται δεινὸν εἶναι τὸ τὴς ἰδίας δόξης xo) ἀρθτὴς 
ἀφειδὲιν, ἵνα, τὸ τῷ δεῖνος Ἰβαλάντιον βαρύτεθον γένηται ; 
Καίτοι παρίςουταί γε τοις Ὡλλοις το ποιαῦτοι, χοὺ οὐ 
λανϑάνεσιν ἑαυτὰς ὀξαμιαρτοίνοντες" Gat οἱ τοὺς μεγάλας 
κύλικας ὠκπίνειν ἀναγχαζόρϑμροι, μόλις καὶ φένοντες» ἡ τοὺ 
πρόσωπα Δ] σαρέφοντες, κτελοῦσι τὸ τοροσζωτΊζυϑρον. 


C. 4. ἀνατρέπεσϑθαι) Revocavi εχ Ald. Baf. Xyl. C. D. Mofc. σ, 2. Colleg, 
. Nov. Vulgo, ἀνατρέπειν. Mox αὐτὸς pro éavrSQ dedi ex Colleg. 
Nov. 
C. 8. i£ ὦ προσηκόγτων] Hoc quidem fanum: fed ad explendam fententiam 
addendum γέμοντες vel fimile: ut vidit et Reifkius, 


fudium, non effe noftrum — nas, et gloriam conciliant, fe-. 
ipforum compotes, fed fub- ipfos bona opinione et ho- 
verti et prodere virtutem. Et- — neftate fpoliant. Sin id pe- 
enim fi qui pofcendo pudo-  cuniz caufa faciunt, qui non 
rem nobis volunt incutere, id — videatur flaeitium, noftram 
faciunt glorie ac potentie nos gloriam et virtutem pro- 
paranda gratia: abfurdum eft — dire, ut crumena alterius fiat 
nos ornandis augendifque a-  onuflior? Atqui hzc plerif- 
lis, nobis ipfis dedecus et que ad animum accidunt, ne- 
infamiam conficere: ficut qui que fallit ipfos peccare fe: 
in certaminibus praemia in- ficut qui magna pocula ebi- 
jufte tribuunt, et in defigp- bere coguntur, egre et ge- 
nandis magiftratibus fuffragia ^ mentes vultumque diftorquen- 
ad gratiam ferunt: ii dum tes perficiunt mandatum, 
alis perperam honores, coro- 
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n. ᾿Αλλ᾽ tonty ἢ τῆς ψυχὰς ἀτονία, σώμουτος χρᾷ- 
σει X, «Ὡς ἀλέαν κακῶς πεφυκίρι καὶ “πρὸς κρύος" ἐπαμ- 
νόρϑμοί τε ὃ etum T δυσωποιώτων, παντοίπασι ϑρύπο 
τοὐ) *, χοιλώντα" “αρός τε Tus μέμψεις χαὶ ὑφορόσεις 
TÉ Σαυτυγχανόντων ψοφοδεῶς χαὴ δειλῶς ἔχουσι. A& 
δὲ ἀντιογυρίζεονγαι «xe3s ἀμφότεροι, μῆτε Tos δεδγῆο- EO 
μϑίύοις, μήτε 0s κολαχεύεσιν, οὐδιδύήῷᾳ. Ὁ m "m 
Θυκυδίϑης, ὡς ἀναγχοήως ἐπουϑέα τῷ divaogu € φ9ο- 
γεοῦτι, χαλῶς φησι βολεύεοϑγαι! ὃ "Ut. μεγίςοις λαμξά.-- 
vorro, τὸ '6XxiQ ovo wis δὲ τὸν μϑὺ φθόνον 2] geryar 
οὐ χουλεπὸν ἡγούμϑμοι, τὸ δὲ μέμψει μὴ πἰξεπεσῶν μη- 
δὲ λυπηρόν am γενέοϑαι! T. χοωρμδύων, ἀδύνατον παντο- 
πασιν δρῶντες, Op)os βελαυσόμϑα, τοὶς v)O ἀγνωμόνων Ε΄ 
ἀπεχϑείας ὠκδεχόμϑμοι μᾶλλον, ἢ τοὺς X) digitus ἐγ- 
χαλούγτων ἐὰν κείνοις μὴ δικφήως ὑπεργῶνϑν. Καὶ μὴν 
τ τ Pete ἀμεῤήτα, quod Stcphanus addidiex Pol.etJamot τον 


E. 7. 7i γενέσϑαι] Sic D. item A, pro varia lectione. Mez. Reifk. Vulgo, 
Ti γεγέσϑαι, 


XVIII. Sed imbecillitas  cydides docet, quandoquidem 


ifta animi fimilis eft tempe- 
Iamento corporis quod neque 
calorem poffit ferre,. neque 
frigus. Nam et laudati ab iis, 
qui petendo pudorem dene- 
gandi incutere volunt, proti- 
nus franguntur atque emol- 
liuntur: et ad omnem repre- 
henfionis ftrepitum, omnem- 
que fufpicionem et querelam 
repulforum tremunt atque ex- 
pavefícunt. Oportet autem 
animo adverfus utrumque ob- 
firmato, neque terrentibus ne- 
que adulantibus cedere, 'T'hu- 


neceffario potentiam fequatur 
invidia, recte eum fibi confu- 
lere, qui ob maximas res 
invidiam fubeat. Nos autem 
invidiam haud difficulter vi- 
tari putantes, in reprehenfio- 
nes autem ut non incidamus 
eorum, quibufcum vivimus, 
utque nunquam eos offen- 
damus, fieri non poffe viden- 
tes; ita bene rem inflitue- 
mus, fi iniquorum potius odia 
in nos fufcipiamus, quam ac- 
cufationes juftas, ubi illis in- 
jufte operam  navaverimus. 


$36 ραδιδέντες" PM 
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ὅπαινόν γε τὸν wes T ϑυσωποίντων χίοδηλον ὄντα, 
παντοίπαισι, du quidein, χαὴ μὴ παϑος πάρειν ὑῶ- 
jv, E XWWOL2S X, γδργαλισμϑ “παρέχονται a enooay 
pau. τῷ δεονϑέῳ, x χατοιάλλειν ἑαυτὸν σιατα- 
dua. Οὐδὲν y2p afe. oun αὐ τοὶ σκέλη Uis 


ὑποασῶσι παρεχόντων, οἱ τοὶ ὦτου τοῖς χολαχεύεσι πα- 


oy ἀναπεέπονται x “πιήϊασιν οἱ (dp, 


ἔχϑορις καὶ xoAdeds ἀνιέντες ἀνϑρώποις “πονῆροις, ἵν ἐλε- 
ἤμμονες ἡ φιλάνϑρωποι X, συμπαϑεὶς κληθῶσιν᾽ οἱ δὲ τοὺ- 
vaio, ἀπεχλείας «94 X9 mnyopiaz Οὔκ. ἀναγχοίας οὐδὲ 
ἀχοϑδύνες ἀναδέξασθαι “πειλϑέντες, ὑπὸ V ἐπαινέντων ὡς 
pues ἄνδρας κα μόνος ἀκολακεύτως, X) νὴ Δία κύματα 
X φωνὰς προϑσουγρρόυόντων. Διὸ ἡ Βίων ἀπείχαζε τὸς 
τοιότως ἀμφορεῶσιν, ὑπὸ T ὅτωι ῥηιδίως μετοιφερουϑέοις. 
"Quay ᾿Αλεξῖνον ὦ meson 3 - συφιςὴν πολλὰ φαυλᾳ λέ- 
yeu οὗ τῷ τοεριπάτῳ «ei Xmwmw (Or τῷ Mejy2yéus* 


A. 9. ὑπὸ τῶν ὅταν} Legendum do τῶν &oy cum Reifkio. 


Enimvero a laudibus, quas 
importuni ifti in nos confe- 
runt prorfum adulterinas, ca- 
vendum eít fummo ftudio; 
ne porcorum in morem pru- 
ritu et titillatione deliniti pa- 
tiamur nos tractari ex iíto- 
rum animi fententia, dejici- 
que ultro inclnantes. Nihil 
enim differunt ab his qui cru- 
ra profternere volentibus por- 
rigunt, qui aures adulatoribus 
przbent; nifi quod turpius 
fubvertuntur atque cadunt, 
vel inimicitias ac malorum 
fupplicia hominum dimitten- 


tes, ut mifericordes, humani- 
que videantur: vel contra ini- 
micitias et accufationes non 
neceflarias non fine periculo 
in fe recipientes fuafu laudan- 
tium, ac folos eos viros, folos 
adulationis vacuos, adeoque 
folos qui vocem et ora habe. 
ant appellantium. 'T'ales Bion 
fimiles effe dicebat amphora- 
rum, quz auribus apprehenfze 
facile circumferuntur. Quo 
modo Alexinum ferunt ífo- 
phiftam inter deambulandum 
multa mala dixiffe de Stilpone 
Megarenfi; cumque eorum 
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eros δὲ τινος d) παρόντων, ᾿Αλλὰ uli εὐχξινός σε Ἱ 
ἀσρώϊου ἐπήνε ΝῊ Δία, φάνω βέλτιςος Jo ἀνδρῶν δεῖ 
Y γεννουότοιίος. ᾿Αλλὰ Μενέδημος τὐναγπῖον, ἀχέσας ὡς 
᾿Αλεζξινος αὐτὸν ἐπαινξὶ τοολλάχις, γὼ δὲ, ee", ἀεὶ 
o "Audi ὥφε xoxos "Gov ἄνθρωπος, ἢ χαχὸν 
ἐπαινῶν, 3 ὑπὸ Aen ψεγύμϑνος. Οὕτως &Teezlos iu» 
ἡ ἀνάλωτος ὑπὸ qJ) ὑιάτων, Y, xes/T)O κείνης P παρ- 
ἀἰνέσεως ἰοὺ ὅδ. Δντιοϑένειος Ἡρφκλὴς rapa τοις παι-- 
οἱ, αἱ gae vía dos μηδενὶ aep ἔχειν . ἐπαινθντι αὐτάς" 
τῶτο δὲ ἰὼ φἐδὲν ἄλλο αὶ μὴ δυσωπέιοϑαι!, μηδὲ ἄντι-ς 
χολακεύειν τοὺς ἐπαινδύζαις. "Ape Sys, οἶμαι, τὸ τους 
ἸΠινδείροὐ, χοροὺς τὸν λέγοντοι πανΐζχου χαὴ ees πάν- 
(s ἐπαινέῖν αὐτὸν, εἰπόντί)", Κἀγώ σοι yep ni 
δωμι ποιῷ ὙῈΡ σε ἀλυϑεύειν. 

- 49, Ὃ τοίνυν meds πάνζᾳ τὼ πάϑη “Διοὐσιμόν 621, 
Ter dW μάλιςα τοῖς εὐδυσωπήτοις, gy ὠχβιαοϑέν- 
τες ὑπὸ τὰ πάϑες, Gage. γνώμην ἁμαίρτωσι καὶ δια]ρα.- 


qui aderant quidam diceret, aliud erat, quam ne Inepta 
Jftqui Stilo te nuper lauda- — Verecundia capti, laudantibus 
vit: intuliffe, Optimus nam- — viciffim adularentur. Ac fuf- 
que vir M et generofiffimus. — ficit, puto, illud Pindari, qui 
. Contra Menedemus, audito fe — dicenti, Ego te ubique et apud 
ab Alexino fzpe laudari, Ego — omnes laudo : refpondit, Et ego 
autem, inquit, femper vitubero tibi gratiam refero: facio e- 
ZFHlexinum; malus proinde bomo — nim ut verax fs. 

eft, vel qui malum laudat, vel XIX. Quod itaque adver- 
quem bonus vituperat. Adeo fus omnes animi pravas affec- 
is talibus rebus fe mutari aut tiones utile eft, eo maxime in- 
capi non finebat: tenens ni-  digent, qui facile fibi Vitio- 
mirum Antifthenei illius Her- fum Pudorem incuti patiun- 
culis preceptum, qui pueros tur: ut quando victi eo vttio 
jubebat nemini ipfos laudanti — praeter animi propofitum pec- 
gratiam habere: :quod nihil caverunt atque fubverfr funt, 
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"GG, ἰογυρῶς μνημονεύφν, x, τοὶ συμέια, τὰ ua E 
μεζαμελείας ϑεμδμες c» ἑαυτοῖς, ἀναλαμβάνειν x, Qu- 
2d Tlen ᾿ἐλὶ “πλεῖςον A eov. Ὡς Ὁ οἱ λίθῳ τροστίϊα!- 
σαντες δδογπόροι, ἢ aA ἄχραν ἀνατραπέντες κυβερνὴ- 
ταὶ, ἂν μνημονούωσιν, Cu. ὠχεῖνα, μόνον δλλὰ xg) τοὺ 
“ὠρϑσύμοια, φρίτγοντες χρὴ quAg Tli pn αἱ στελουσιν' 
Das οἱ τοὸ τὴς Δυσωπίας diy eo χαὶ De sos. σζιυεχῶς 
τῷ μεζανοῦντι 194 δουνομϑύῳ esa ores, ἀντι-- 
λήψονται πάλιν ἑαυ c^ τοῖς ὁμοίοις, X9) οὐ (geh 
cora, ῥᾳδίως “χ' Ζνοφερομένας. 


D. 4. τρπϑάλλοντες] Legendum προλαζόντες. Ducit huc et D. qui habet 
brin] 


ar&e memoria complectantur, 
eique penitus infigant figna 
morfus atque poenitentiz, ac 
plurimum temporis iis recor- 
dandis et obfervandis tribuant. 
Sicut enim viatores ubi in 
faxum impegerunt, et. nauta 
apud promontorium aliquod 
navim ficubi alliferunt, me- 
mores fui cafus non ifta mo- 


VOL, 11I. 


do ad qua offenderunt, fed et 
fimilia horum perpetuo hor- 
rent atque vitant: ita qui 
Vitiofi Dudoris turpitudinem 
et damna continenter pceni- 
tenti. morfum fentiente ani- 
mo revolvunt, in fimili re 
cohibebunt feipfos, neque fa- 
cile rurfus in peccatum pro- 
labentur. 
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PLUTARCHI 


DE 


INVIDIA 


ET ODIO. 





YTO δὴ καὶ δυκεῖ pai τὸ Μίσους αἱ σφέ- 
pen ὃ d9ovos, δλλ᾽ ὁ αὐτὸς iva. Ka 0B 
m» ὃ» dart ( » mud iaspor ἡ ἢ χαχία, τοῖς ὀξερτημές- 
YO. αὐτῆς PS χινθμένη due y xqxsice, “πολλὰς «63s 
ἄλληλα euvaQds χαὶ τἰρεπλοχὰς οὐδίδωσ (guru. δὲ 


E. 7. Οὕτω 35] Non eft, quare initium libelli periiffe putemus. Vertas rane? 
X. 11. ταῦτα δὲ ὥσπερ νοσήματα ] Non placet. Requiro tale quid ταῦτα δὲ ἰδίως 
a 


τὰ σήματα" be pecu 


L [*4 quidem videtur ni- 

hil ab Odio. differre 
Invidia, fed idem effe. |. Uni- 
veríe autem malitia tanquam 


riter affectiones, Odium et Invidia. 


multis hamis prezdita, pravis 
ab :pfa dependentibus affecti- 


onibus hinc inde, varie in fefe 


imphicatur atque committitur: - 
M 3 


- 
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ant von ua (a. συμπαϑεὶ (gis ϑλλήλων φλε[μονῶς. 'Or 
“ὁ εὐτυχῶν, ὁμοίως X, T pucda Aura x, T φθοναντα. 
Διὸ X, T εὔνοιαν ἀμφοτέροις vou Copa ἀντοιβιοῦαι!, βά-- 
λησιν ὥσαν ἀγαθῶν τοῖς σλυσίον᾽ X, ᾧ μισεῖν τὸ QUovuy 
ζωτο τὴ, ὅτι τἰὼ craviay τῷ φιλεὶν ἔχει χαοϑούρεσιν᾽ 
᾿Ἐπὲ δὲ ὀχ ὅτω (qub οἡ ὁμοιότητες ὡς ἕτερϑν ed δια.- 
Qopad “ποιθσι, XT (Cc ᾧπῶμδν ἐὰν μεταδιώξωμϑμ, 
zu τὴς γενέσεως ἀρξάμϑμοι 3) παϑῶν. | 


e N w 9 . / 
β΄. Yewava, τοίνυν Ὁ Mises cx Qavrucia; € om 


^ 


^ « l 4 ἢ e / . 1 

“πονηρὸς, 4? χοιγῶς D (2695 αυτον; "olv o μεσᾶρμϑμος X94 537 
Ὁ ἀδιιδίοϑαι δόξαντες αὐτοὶ, πεφύχασι pucus, Xj τὸς 
3 9 4 | 
ἄλλως ἀδικητικὸς A πονηροὺς, «esed, χα δυογε- 
ego φθονθσι δὲ ἁπλῶς τὸς εὖ "egt δυκῶσιν. 
t , e 3 3 / 3 
'Ofcy £oIXEY ὁ m dog dóplqos eio X oto. περ ὀῷφϑαλ- 

! U og Uo ^9. ! Ww 
μία, ὧδϑς ἅπαν τὸ λαμπρὸν ὡχτοωροοσόμϑμοφ᾽ τὸ di 


F. 7. ζητῶμεν ἐὰν μεταδιώξωμεν] Primum fumá ab E. pro vulgato ζητῶμεν. 
Ceterum, corrigénda dictio ita ζητῶμεν x radix gagv. 

4. 1. καὶ yàp GDixeiz9ai —AAAo] Ita diftinguit B. Vulgo, δόξαντες, abel ersqu- 
κασι. Poft μεισεῖν forte fupplendum, certe fubaudiendum, τὸν aJixoUs- 
τα. Denique ἄλλως mutem in ἀλλα, 


quz» morborum modo una al- 
terius inflammatione excitan- 
tur. Cui res funt fecundz, is 
Odium gerenti et invidenti ze- 
que eft moleftus: quare bene- 
volentiam utrique vitio cen- 
femus opponi, quz vult ut 
proximo bene fit: et invidere 
atque odiffe pro eodem duci- 
mus, quia contrarium benevo- 
lentiz ftudium habent. Sed 


. quoniam non ita conveniunt . 


fimilitudinibus duo hzc, ut 
differentiis — difcrepant: has 
confectemur, initio ab origine 
utriufque ducto. 


II. Odium gignitur, quod 
quem Odio quis habet, eum 
vel fimpliciter, vel erga fe ma- 
lum effe imaginatur. Nam et 
qui injuria fe affectos putant, 
auctorem injuriz' odiffe fo- 
lent: et qui alias injuriofi aut 
malitiofi videntur, eos aver- 
famur atque molefte ferimus. 
Invident autem fimpliciter iis, 
qui fortuna utuntur propitia. 
]1taque Invidentia videtur in- 
finitum effe quippiam: ficut 
ophthalmia, quz eft oculo- 
rum vitiofus affectus, omni-* 
bus fplendidis offenditur. O- 
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Micros ép, χαϑ᾽ αἰ πυυκειυϑύων ἀεί τοῶν ἀτῥῥειδύμενον 
“δὸς αὐτόν. 

γ΄. Δεύτερον δὲ τὸ μισεῖν γίνεται χοὶ caes ἄλογα 
ζῶα; αὶ Ὁ γαλᾶς καὶ χαϑλαρίϑας ἔνιοι μισῶσι, καὶ puces; 
χαὴ ὄφει LD Bua Yos δὲ ἀλεκτδυόνος ὅτε Qui ὃτε 
ὄψιν «κἰ “οέμροεν" οἱ δὰ Περσῶν μάγοι τὸς μὺς ἀποι- 

B τἴνυυσαν, ἀφ αὐτοί τε μισῶντες καὶ  9εὦ ovrog Ὁ 
ζῶον" Op τε ySp πάντες Aeg ees x, Alomes μωσάτ- 
τονται" “τὸ μέντοι φθονεῖν σοὺς μόνον ἄγϑρωπον ἀνϑρώ- 
d'a γίνεται, 

δ΄, Κἀν τοῖς ϑηρίοις δὲ θόνον f ἐκ εἰκὸς ἐγγίνεοϑαι 
ois QNA" E X εὖ "Gest ἢ χακῶς ἕτερον, Qao 
clay ἃ λαμ(άνεσιν, cid: dé) τὸ ἔνδοξον ἢ ἄϑοξον αὐ- 
δά, οἷς 0 ᾧϑθονος ὠκτραχύνέϊαι μάλιζα" μέσϑσι δὲ ἄλ- 
ληλφ X, ἀπεχϑανοναι X, “πολεμᾶσιν ὧσερ ἀπίςους τινὰ 
πολεμῶσι δὲ ἀετοὶ x, δράκονϊες, κορῶναι ἡ γλαύχες, ad» 
Α. 7. δριςαι ---τὐμὸς αὐτόν] Acute Μες. ὡρίσθαι — σὰς abr. 


B. 9. «oM4)75—derà] Legendum ἀλεμοῦσιν ὥσπερ ἀσπείςως τινας σσολέμως 
τάδε, ἀετοὶ---. ut partim et Reifkius fufpicatus eít. 


dium femper definitur fub- minantur. Invidia foli ho« 


jeeo certo, in quod incum- 
it. 


IIl. Deinde, odium conci- 
pitur etiam in bruta animalia. 
Sunt enim qui feles, canthari- 
das, rubetas, ferpentes ode- 
runt. Et Germanicus galli 
gallinacei neque vocem ne- 
que adípectum ferebat: mures 
magi Perfarum interficiebant, 
quod et ipfi eos odio haberent 
et Deo invifos arbitrarentur. 
Ex zquo enim et Arabes om- 
nes, et /Ethiopes murem abo- 


mini adverfus hominem eft. 
IV. Neque enim proba. 
bile eft brutam beftiam brute 
invidere ; cum de alterius vel 
fecundis vel adverfis rebus ni- 
hil imaginetur, neque de bona 
aut mala alterius fama: qui- 
bus opinionibus maxime exaf- 
perari folet Invidentia. In» 
terim oderunt invicem bruta, 
exercentque inimicitias, εξ 
fide majora bella gerunt. Pug« 
nant inter fe aquilze et dra- 
cones, cornices et ululee, pa« 


M 4 


σους 


16$ 
γϑαλοὶ x ἀχανθολλίδεσ᾽ ὧχε πότων γε φασὶ qudd τὸ 


ὩΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


P XipyYa.c Qro σφα-ἤομϑῥων, Sd xd αἷξος, Uie, c 


πάλιν 2XTpét Δἰσοιρινόμϑμον. Εἰκότως δὲ ὦ ζ. Adovrt 
“δὸς τὸν ἀλεκτευόνα, X) ᾧ ἐλέφαντι τορὸς T oy Μῖσοσ 


ἐχυρὸν γεγεννπκένοι δ φόξον" ὃ jo δεδίασι, ἡ μισξὶν περύα ᾿ 


xamY ὧτε Xj ζιώτη φώνει! αἰ! φέροντα τῷ Μίσους 


T dOóvow, τὸ υδὺ Joys τὴς d») 9mpew Quowas, τὸν. 


δὲ μὴ δεχομϑμηδ. 


e ! 
e. "En «ouo τὸ μϑὺ Qoa, dy pós δόδενα, yoeTod 


Jugis" οὐδεὶς ἡ exa τῷ εὐτυχέειν; Ch τύτῳ δὲ φῇο- 
YouL Toy μισοῦνται δὲ “πολλοὶ resins, ὡς οὺς ἀξιομεσῇς. 


τὸς χαλῦρϑν, ἂν μὴ φεύγωσι τὸς τοιότως judi βδε- D 


Astlorre, καὶ δυοεραίνωσι, Μέγα δὲ τῶτῳν τεκμήριον, ὅτε 


μισεῖν μὲν τοολλὰς ὁμολογοῦσιν eno, φϑονεῖν δὰ eid. λέ- 
yen. Καὶ ὙΣΡ » μισοπονηρία, 730. ἐπαιναμδῥων "621. χρὴ 


Ο. 2, dàmoji] ReGius fit ἀποῤῥεῖ, Ceterura μίζης ἰδίᾳ diftinxi cum A. C, B. 
C. 2. Εἰκότως] Recte Mez. et Reifk. Εἰκός. 

C, 4. γεγεννηκέναι] ἐγ[εγεννηπέναι. | 
C. 10. ὡς ὥς ἀξιομισήτως  Εοττε ὥςε καὶ ἄλλος ἀξιομισήτας καλοῦμεν, ὧν (ali 


rus et carduelis, quorum e- . V. Preterea Invidia con- 


tiam fanguinemocciforum per- 
mifceri negant, fed.etiam fi 


quis confundat, utrumque fe- 


orfim diflluere narrant. Pro- 
babile eft etiam leoni adverfus 
gallum, et elephanto adverfus 
murem atrox Odium effe a 
metu natum. Quod.enim ti- 
metur, id Odio eft. Hoc er- 

o videntur Odium et Invidia 
diícrepare, quod hanc bruto- 
rum natura non item ut illud 
admittt. - 


tra neminem jute fufcipitur ; 
nemo enim eo injufte agit, 
quod fauflis utitur. fucceffi-- 
bus: propter quos tamen ei 
invidetur. At multi merito 
Odio habentur: et qui eos 
non fugiant atque averfentur, 
ipfos Odio dignos dicimus. 
Atque hujus rei magnum hoc 
eft argumentum, quod funt 
qui multos fe odiffe fatentur: 
nemini autem dicunt fe invi- 
dere. Odium enim malorum, 
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«by ἀδελφιδῶν τῷ Auxcópyu Χάριλλον βασιλεύοντω ὃ 
Σ πέρτης, "itocn δὰ ὄντων χοὶ «ego, ἐπαινούντων τινῶν» 
D σιιυάργων; Καὶ πῶς, ἔφη, emus od Χάριλλος, ὃς 
φὐδὲ τὸς wremesis seems "bol Καὶ 7$ OeotrV ὃ 
«owns Y jp τῷ σώματος χαχίαν “πολυμερῶς X) τσὲ- 
μιωδρυρϑύως ὠξεμόρφωσε, T δὲ τῷ ἤϑες μοχϑηρίαν συν- 
E τομώτατα, Xg) δὶ ἑνὸς ἔφροισεν, 
Ἔχϑιςος δ᾽ ᾿Αχιλὴϊ jour ἥν, ἠδ᾽ Clvoxi, 

αἰ ροολὴ γάρ τις φαυλύτητος, τὸ τοῖς κρατίςοις ἔχιϑρὸν 
2: Καὶ φθονεῖν δὲ ἀρνῶνταν" " χᾷν ἐλέγχώνται, μυυρίαᾷ 
σχήνεις κοξϑἰορονῆ), op Cea Aéyolles D Qoia id 
Spar, ^ paca 0, τι ἂν ᾿πύχωσν ἄλλο τῷ ᾧθένῳ Te 
πάϑαες ὄνομα, αἰδαξάλλοντες, χαὶ χαλύήιοντες ὡς μώνον 


aio T1) ψυχὰς νοσημάτων 


» [»€ 


ὩΤΟῤῥηΤΟν. 


7 / / A / Ὁ ^ 9 ro ?oC 
ς΄. ᾿Ανώγχαι! τοίνυν τῷ πάθη ζαντα "Toig αὐτοῖς, ὧσ- 


E. 4. καὶ φϑονεῖν} Delendum videtur Καί. 
E. 6. μισεῖν" 5 m ἂν τύχωσιν} E. P. μισεῖν" ἢ δ, τι ἂν τύχωσι. Mox ἐπόῤῥητῷ 


ὃγ Reifkius, probabiliter, 


E. 9. ᾿Ανίγκη--μισοῦσι μέν γε] Nec oratio nec fententia conftat. Forte corri- 
gendum, ᾿Ανείγκη τοῖννν τὰ αάϑη τὰ αὑτὰ ὄντα τοῖς αὑτοῖς---αὔξεσϑαι 
ἐπιτείοσϑαι" αίφυνε δ᾽ ἄλλως" μισῶμεν γάρ. Senfum quidem in La- 


tinis reddidi. 


laudabile habetur: et fratre 
Lycurgi natum  Charilaum 
Spartz regem, benignum man- 
fuetumque hominem cum lau- 
darent nonnulli collega cjus, 
Et quemado, inquit, probus :/fe 
fit qui ne. malis quidem fe 
difficilem gerit? Ac T'herfitze 


corpori vitia Homerus cum 
tiplici atque copiofa ora- 
fione depinxiflet, animi pravi- 
tatem breviffime, ac quafi uno 
verbo exprefft, 

Tue prin erat, atque inimicm 


nam major nulla poteft effe 
vitiofitas, quam optimis effe 
inimicum. Quinetiam negant 
fe invidere: et fi arguantur, 
fexcernitas pricriptiones ad- 
ferunt: irafci fe dicentes, aut 
metuere, aut odiffe homi 

aut quodvis aliud nomen af-: 
fectioni praetendentes, quo In- 
vidiam velent, ut folam om- 
nium animi morborum infan- 
dam. , 


VI. Porro neceffe eft eaf- 
dem, ut ftirpes, ita etiam af- 
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περ τοὺ φυτοὶ, Y, eipeOo| αὶ αὐξεῦαι X, ktyedar o 
πίφυχεν δλλήλοισ' pacsoi μδῥ γε μᾶλλον τὸς μᾶλλον 
εἰς πονηρίαν ἐχιδιδύνζας, φθονῶσι δὲ μᾶνλον τᾶς μᾶλλον Y 
ἐπ᾿ ἀρετὴ queso δοκῶσι, Διὸ ἡ ἙΘΘεμωφοκλῆς ὅτι μει-- 
esouor ὧν, Gili ἔφη ποροῆεν λαβο,:ο9ν, Eno 0 φ9ο- 
veio oj. Kay “ὃ αἱ χϑμϑαρίδες ἐμφύονἢ μάλκα τῷ 
dau Corm σίτῳ, Y, τοῖς εὐλιλέσι pódtig" ὅτως ὃ ὁ ζθόνος 
efie) μάλιςα qj agn καὶ ὃ αὐξοιϑύων πρὸς apris 
v cul Do Y aen. Καὶ Tav αὖ πάλιν, 
E μδὺ ἄχρατοι τοογηρίαι σωυεπιτείνοσι τὸ Μῖσος. Tés 
ορὺν Σαχράτη συχοφαντήσοι, ὡς εἰς ἔλατον χαᾳχίας 538 
ἰληλαχόζαις οὕτως ἐμίσησα οἱ σολῖται X94 ἀπερράφη- 
σαν, ὡς μῆτε πῦρ αὖειν, μῆτε ᾿ἐποκρίνεσθαι πυν)ανομέ- 
vois, μὴ λορϑύοις Χοινωγεῖν ὕδευτος, DA. ἀναγχέξει 
ὠχχειν κεῖνο τὸς OE P CT ὡς μεμιασμένον" ἕως ἀπ’- 
ἤγξαντο μὴ φέροντες τὸ ΜΊσος. Αἱ δὲ Ὁ εὐτυχημά- 
τῶν Crap a X λαμπρότητες ππολλάχις T Φθόνον χᾳ- 


extrema malitia facit ut fimul 
etiam Odium fiat vehemen- 


fe&tiones iifdem ali, augeri, 
intendi cauffis. Nunc aliter 
tius. 


natura comparatum eft. Nam 
eos magis odimus, qui dete- 
riores fieri pergunt: invide- 
tur iis potifüimum, quorum 
virtus crefcere videtur. [Ὁ- 
que etiam 'T'hemiftocles dice- 
bat, fe adelefcentem | nullum 
fhlendidum feciffe facinus : non- 
dum enim fibi fuiffe invidum. 
Sicut enim cantharides max- 
ime adultis jam frugibus, et 
rofis florentibus incumbunt: 
ita Invidia maxime adoritur 
bonos, et ad virtutem profici- 
entes atque gloriam. Rurfum 


Eos quidem, quorum 
calumnia Socrates fuit op- 
preffus, ut extreme malos, ita 
oderunt, itaque averfati funt 
cives, ut neque ignem eis ac- 
cenderent, neque interrogan- 
tibus refponderent, neque in 
balneo aqua uterentur eadem, 
fed qua illi laviffent, eam tan- 
quam pollutam juberent a mi- 
niftris effündi: donec illi im- 
patientia Odii fefe fufpende- 
runt. At rerum fecunda- 
rum excellentia atque fplen- 
dore fzpetumero exítinguituz 
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Sac Genio. Οὐ Ὃ εἰκὸς ᾿Αλεξάνδρῳ τοὰ φθονεῖν, δὲ 
Κύρῳ, κρατήσωσι Xj γενομδῥοις. κυρίοις ἁπάντων Σλλ᾽ 
ὥασερ ὃ ἥλιος ὧν ἂν easi xopuQns γενῆται χαταχεῦ- 
s £üwos τὸ φῶς ἢ παντάπασι T σκιὰν ἀνέῖλεν, ἢ μιαρὰν 
ἐποίησεν, ὅτω πσολὺ τὴν εὐτυχηματων ὕψος λαξόντων καὶ 
“γἐνομένων XT χεφαλὴς Ὁ dom, συτέλλετου X aya oper 
χαζαλαμπόρδμος. "Τὸ μϑύτοι Mies Ct, ἀνίησιν ἡ οὐκί 
ἔχϑρων αὐβοχὴ 3, δύναμις. Ὁ yi ᾿Αλέξανδρος φ9ο- 
véY(g. LO) obit. εἴγε, paa (a, δὲ πολλῆς, ὑφ᾽ ὧν τί- 
λος ὁλιξελοϊϑεὶς ἀπίθαϑεν. Ὁμοίως (oin 9 τοὺ δυφυ- 
μα τὸς Jp qoa. παύει, qus δ᾽ αὖ CY Jes 
Οὐχ. ἀναιρέ. ἹΜισῶσι j9 x, (ᾳπφὲς, τὸς ἔχϑρὸς Ὑενο- 
"axes φθονέ δὲ φὐϑεὶς ὦ δυφυχϑντὺ X4 καὶ τὸ wu 
C αἰ χοό τοὸος T xaO ἡμᾶς σοφιςῶν, ὅτι Jeu, οἱ QUovavles 
ἐλεῦσιν, ἀληθες "Gat. ugs. καὶ Cati uet Aw i) qj 
παθῶν 2j. goes, ὡς Ὁ μδὺ Micos, ὅτε ev Tuy obla, 


A. 8. εἰκὸς} Sumfi a P. pro vulgato lox, 
C. 2. ταύτην μεγάλην} ταύτη μεχάλην Reifk. 


Invidia. Non enim verifimile Alexander neminem quidem 


eft Alexandro quenquam aut 
Cyro invidiffe, poftquam fum- 
ma rerum funt potiti. Sed 
quemadmodum Sol quorum 
per verticem tranfit, in eos 
diffufo lumine, aut nullam aut 
exiguam umbram facit: fic 
qui profperitate elati fupra ca- 
put zmulorum eminent, fplen- 
dore fuo eorum Invidiam co- 
ércent atque abolent, Odium 
vero potentia et excellentia 
inimicoram non minuit. Nam 


habuit qui invideret ipfi, qui 
odiffent, multos: quorum tan- 
dem interfectus eít etiam in- 
fidis. Similiter etiam adver- 
fe res Invidiam tollunt, Odia 
non perimunt: nam etiam de- 
je&tos inimicos oderunt, cum 
nemo invideat mifero. Sed et 
hoc verum eft, quod noftra 
atate quidam fophifta dixit, 
Invidos ad miferandum effe f4- 
cillimes. | Ut in hoc etiam 
magnum Invidiz et Odii dif- 


yt HAOTTAPXOT 


ra sme afiquoda πέφυκεν o δὲ φθόνος, ορὸς 


ξ e Qu doma; pel 
ὅς Ἐπ «aw καὶ μᾶλλον ὅτως zu) Ὁ οὐανήων τὸ 
ai τα ταιᾶμ. Λίωσι ἡ ees 5 Miss, ἣ wuc- 
rcr dAbuicDat ἢ δόξαν ὡς χονφῶν, ὃς ἐμίσοιο᾽ 
ay TIS ne Ag vies" 9 στείτον, εὖ παθόντες » E Té- 
ATE rs ὡς Guxulidw qw, XeLY dAgav ἡ 9; xou 
ἐν ry, δύναϊαι μέζον ἔϊκλημα, λύσω τότων δὲ τὸ 
e πρῶτον οὐ λύει τὸν ζθύνον᾽ τεπεισμένοι Y» c n 
anys prd ἀδυιθιόϑαι, φθονῶσι. "Ia δὲ λοιπὰ χα παρ- 
2nd τοῖς τε 3 ϑυκῶσι Agnus βασκανεσι μάλλον, 
ἃς ὃν τὸ Odi ἀγαθὸν ἢ τ ἀρετίω ἔ ἔχ σι" xd εὖ πάσ- 
em Amo T εὐτυχόντων, ἀνώνται», φθονοντες αὐτοις 
ὃ ? erpeespéreae ἡ ? δυνάμεως" τὸ μὲν 5, ἀρετῆς ol, 
τὸ δὲ, εὐτυχία ς᾽ ἀγαθὰ δὲ ἀμφότερᾳ. Διὸ παντελῶς 


a. «-- - 
^A 4a ^ eto 


" “Ὁ / / " » f 
eT 5( 61 τῷ Μίσες mujos o ᾧδθονος, εἰ δὲ ὧν cxeno 


“πο αὔνεταυ» τοῦτο λυπείτο 3 


crimen appareat: cum hoc 
neutram fortunam relinquat, 
illa utriufque abundantia elan- 
gueícat. 

VII. A contrario denique 
idem hoc intelligemus. — Ini- 
micitia et Odium tolluntur, 
vel ubi fides fit nos non effe 
affectos injuria: vel ubi quos 
ut malos oderamus, bonos eos 

efle perfuadetur: vel bene- 
᾿ ficio accepto: u/tima enim gra- 
Zia, ut Thucydides inquit, etf 
minor fit, tamen tempeflive 1n- 
ita, féteft majus diluere cri- 
fn. Horum primum Invi- 
dian non perimit: oderunt 


1 


παροξύνεται. 


enim, quantumvis conftet nul- 
la fe affectos injuria. Reli- 
qua duo etiam augent eam: 
nam et magis invident iis 
quos bonos putant, utpote 
virtute rerum bonarum ope» 
tima przditis: et fi bene- 
ficium a fortunatis accipiant, 
egre ipfis eft, invidentque iis 
et voluntateni et facultatem : 

quorum illa virtuti, hzc for- 
tunz debetur, utraque bo- 
num eft. Ergo plane diver- 
fze funt affectiones Odium et 
Invidia : quando quibus illud 
lenitur rebus, iis hzc exafpe- 
ratur. 
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ἡ, "Hw τοίνυν ἡ lh arpocipecm αὐτί ἐχατέρου 

᾿ς παϑους σχοπῶμϑν. "Egi δὲ μισῶντος f “οοϑαίρεσις, χα- 
E κῶς ποίσω ἡ τί δύναμιν rus ὁρίζονται» 2 σεσὶν 
qma, x, «aeseipenw Ὀχίηρητοκὴν τῇ κακῶς womcu. Τῷ 
dw) δὲ τῶτο γῶν dures τοολλὲς οἱ φθονῶντες T σωυ- 
fO xg) οἰκείωγ, “Σπολέσϑαι UM οὐχ ἄν ἐθέλοιεν cili 
δυφυχῖσαι, βαρύνογ δὲ eru fu" x9 κωλύεσι LOU, 
εἰ δύναδιαι, τίωὐ δόξαν eur x, λαμπρότητα, συμφορὰς 
δὲ ἀνηκίσες Οὔκ ἂν “ορϑοξάλοιεν" DW, ὥσπερ οἰκίας. 
ὑπερεχάσης, ὦ Ἐλισχοτοῦν αὐτὴς χαϑελόντες, ἀρχοιυῆ), 


E. z. σοιῖσαι" καὶ τὴν δύναμιν ὅτως δρίξονται,] Legendum erosicai κατὰ δύνα μον 


κα οὕτως δρίξονται" ut jam Xyl. vertit et Steph, monuit. 
E. 3. «υλλὼς οἱ φϑονοῦντε ) Legendum «σολλοὺς γὰρ οἱ φϑονοῦγτες s ut Steph, 


monuit. 


X. 8, αὑτῆς} Forte preftat αὐτοῖς, ut B. C. E. Jannot. 


VIH. Jam nunc porro u- 
triufque affe&tionis propofi- 
tum confideremus. Inftitu- 
tum eft ejus qui odit, male, fi 
poft, facere: atque ita O- 
dium definiunt, affe&tionem 
quandam et propofitum male 

iendi, ejufque occafionem 
captandi. "Verum hoc qui- 
dem ab Invidia abeft. Mul- 
ti familiaribus ἃς domefticis 


fuis invident, quos perire aut 
in calamitatem incidere nol- 
lent: tantum molefta ipfis eo- 
rum eít profperitas, et glo- 
riam Íplendoremque eorum 
pro viribus minuunt: grave 
autem incommodum et per- 
niciem inferre nollent, con- . 
tenti veluti excelfz domus 
eam partem quz lumini offi- 
cit, dejeciffe. 


IIAOYTAPXOY 


ΤΟΥ EATTON EIIAINEIN ANEIIIQGONOZ. 


"T 


II AOYTAPXOY 


ΠΕΡῚ: 


TOT EATTON EHAINEIN ΑΝΕΠΙΦΘΟΝΩΣ. 





PLUTARCHI 


QUA QUIS RATIONE SEIPSE SINE INVIDIA 
LAUDET. 





o «e ἑαυτῷ λέγειν ὡς m ὄντος ἣ ursus 
aeo eres, ὦ " HixAgve, λόγῳ f, ématy - 
3 9ὲς υὐποφούνόσι πάντες x ἀνελεύθερον, ἔ qe δὲ, οὐ τολ- 


Api al ἀνδίαν ὧν 
"O 5»w Εὐριπίδης ἐπῶν, 


I. NEMO eft, Herculane, 

qui non dicat mo- 
leftum atque illiberale effe, 
de feipfo ad alios loquendo 
aliquam fibi dignitatem aut 
potentiam vindicare; fed re- 


VOL. IIL 


Ὁ αἰ 6 πεφεύγασιν oid οὐκ Nero. 


ipfa pauci, eorum etiam qui 
rem iftam vituperant, ingra- 
tam ejus importunitatem evi- 
taverunt. Euripides quidem 
qui hzc cecinit, 


N 
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Εἰδ᾽ ἤσαν ἀνθρώποισιν ὠνητοὶ λόγοι, 
Οὐδεὶς ὧν αὑτὸν εὖ λέγειν ἰδέλετο᾽ 
Νῦν δ᾽ ἐκ βαϑείας 36 ποάρεςιν αἰϑέρος 
Λαξεῖν αμιῶὶ, σᾶς τις ἥδεται λέγων 
Τα v ὄντα X; μή ἴζημίαν 29 ἐκ typi 


φορτριωτοί ΤῊ x£y pray μεγαλαυχίῳ, Uy e TOU ZEN EX à 
qois πραγῳδουμϑέοις πάθεσι x) "aesyuao μηδὲν qae9a- 
ἤκοντου ὃ «EA Quy λόγον, Ὁμοίως o ἸΠίνδοιρος φήσας 





M 


Τὸ xavx ole ““αρὰ καιρὸν» 
Μαυίαις ὑποκρέκειν,---- 


g maie?) μεϊαλνηρρῶν eA ὃ ἑαυτῷ δυνάμεως, ἀξίας m" 
ἐϊκωμίων ἔσης" ats 9 8 φησιν; δλλὰ x τς φεφανεμδῥες οὗ 
τοῖς ἀγῶσιν, ἕτεροι vou (du, ἀνα ρρεύεσι, T ἀηδίαν ὃ aea 
αυτολογίας ἀφανρᾶντες. " Hi, x, ὃ Τιμώθεον Gott τῇ χῸλ ᾧρύ- 
vides. v6ot edo. * Maxgpios γοϑα, "Tusce, ὅτε X&- 
** pub εἰπε, Nue, Τιμιῦθεος o Μιλήσιος ὃ Κάρξωνος ὃ 


cc 


3 / » 5» [/ 
MoyoxguuTHay, emus du 


/ ςε » J ἢ 
ογερφιίγομδμ ὡς. ἀμδσως τὸ T 


ρανόμως ἀναχηρύοντοι τίωὐ ἑαυτῷ vus. — Aur μδὺ 


C. 1. συγκαταπλέχων] Sic D. 


Venalis cratic ft effet mortalibus, 
Laudes nemo fui ipfius vellet dicere. 
Nunc (ex profundo namque gratis aere 
Sumere licet) nemo non gaudet dicere 
Tam falía quam vera: boc impune 
quia licet j 
infolentiffima tamen ufus eft 
jactantia, dum orationem de 
feipfo inferuit cafibus et rebus 
in tragcedia propofitis, nihi] ad 
eas pertinentem. — Similiter 
Pindarus quoque, qui zn£em- 
joirvam | jactantiam | infanie 
f'ccinere dixit, nullum facit 
finem magnifice loquendi de 
fua facultate, digna quidem 


Vulgo, καὶ τῷ συγκαταπλέκει»- 


laudibus: quis hoc negaret? 
Sed tamen et eorum qui in 
certaminibus coronantur, alii 
victoriam proclamant, ut mo- 
leftam de feipfo loquendi an- 
fam prazcidant. [taque ef 
Timotheo in victoriam de 
Phrynide partam fcribenti, Bz- 
atus eras, Timotbee, quando 
freco dixit, Pincit Simotbeus 
AMilefius Carbonis filium, Iono- 
camptam, non injuria fucceri- 
femus, qui indocte et injufte 
fuam ipfe przedicaverit victo- 
riam. —Unicuique enim, ut 


Lam] 
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yp ὃ πὰρ ἄλλων ἔπαινος WiYgoy ἀκεσμάτων "£i, ὧσ- 
περ 0 Ξενοφῶν eipmtev" ἑτέοοις δὲ ὃ wei αὐτῷ, λυπή- 
eger. ἸΠρῶτον μδὺ 9, ἀναισχύντως γγόμεθα τὸς ἑαυ- 
τὸς ἐπαινανζαι:, οὐἠδέιοϑαι χυοϑσῆκον αὐτοῖς xq VT ἀλ- 
λῶν émuwavloy δεύτερον δὲ, ἀδῖκες, à λαμβάνειν ἔδει 
παρ ἑτέρων, αὐτοῖς διδόγζοι," Tex, 3 Civ 'TGYTES ἄγ- 
θεῖναι xy φθονεῖν δϑοκεμϑν, ἢ ro δεδοικότες, ἀγωαγχαζόμεϑα 
σωυεφάηεοϑοι παρὰ γνώμζεωυ a5 ἐπαίνων, κα σωυεπιμαρ- 
E τυρεῖν, «GO oy juo. χολαχείᾳ, μᾶλλον ἀνελευθέρῳ cesi 
xo ἢ τιμὴ, τὸ ἐπονειν moa, αἰ χυομένοντες. 

β΄. Οὐ μὴν 2d. χοπερ, τώτων ὅτως ἔχόντῶν;, ἔσιν 
3» αδοχινδιιυεύσηεν d» ὃ “πολιτικὸς ἀνὴρ ἅψασθαι τῆς 
χαλερϑύης τὐθιαυτολογίας, «xe3s Θόϑεμίαν αὑτῷ δύξαν 
D χάριν; 2d, X240 SU X94 "Ge bets a Toy TOYS, ὥασερ 
ἄλλό τι, χαὶ αἰδὰ dU, λεχ Sitvoy dX ἀληγων μάλιςα 
δὲ ὅταν ἡ τὼ πεπραγμένα χαὶ, παοϑσόντω wp, du 


E. 6. ὥσπερ ἄλλό τι] Legendum, ὡς eripi. ἄλλ i, Item verti. 


at Xenophon, /aus ab aliis εἰ ipfos teftimonium dicendo 


jrofecla fuaviffima eff auditu : 
alis autem ea moleftiffima, 
quam fibi quis ipfe tribuit. 
Primum enim impudentes eos 
arbitramur, qui feipíos ]au- 
dant, quia decebat eos pudor, 
etiam {1 ab aliis laudarentur : 
fecundo, injuftos, fibi fumen- 
tes Ícilicet, quod tribui ab 
aliis debuit: tertio, laut filen- 
tes videbimur molefíte ferre et 
invidere: aut hoc dum vita- 
mus, cogemur praeter animi 
noftri fententiam ipfi quoque 
nos ad laudandum conferre, 


in faciem laudare, hoc εἰ, 
rem in nos recipere, quze ma- 
gis illiberali adulationi, quam 
honoris exhibitioni convenit. 
II. Verum enimvero quan- 
quam hzc ita habent, ufu ve- 
nire tamen poteft, ut auden- 
dum fit viro civili aliquid de 
feipfo dicere, non gloria ul- 
lius aut gratize captandz cau- 
fa, fed quia occafio et res ita 
poftulent, ut ficut de alio vera, 
ita de feipfo etiam proferat: 
maxime cum ad praefens in- 
ftitutum commode cadit, ut 


N 2 


186 


flAOTTAPXOT 


μὴ Φεισοΐ μϑμον ᾿εἰπᾶν “19 πράξαοϑτ τι T ὁμοίων. Ka- 
λὸν JO ὁ τοίῶτος ἔπαινος ὠὐχφέρει χαρπὸν, ὥασερ ὐπὸ 
ἀπέρμοτος “πλειόνων ἑτέρων ἀπ᾿ αὐτῷ Xs) κρειτἼόνων Quo- Y 
μένων ἐπαίνων. Καὶ j9 τίω δόξαν ὁ aros ἀνὴρ ὄχ, 
ὥς wa. μιοϑὲν καὶ coetus ὃ ἀρετῆς ἀπαιτᾶ, χα ἀ- 


΄- Qv l ἕῳ . 4 / | 
yao, Tuis «Qe emi mapHouY 2A ὅτι TO 


/ 


mae Quy 


χαὶ ϑοχξιν y pror 2) πλήῤδνων x) χαλλιόνων ve eenay 
ἀφορμὰς δίδωσι. llafoutves ἢ ἅμα ἡὶ QNO (d, ἡδὺ ἡ 
ἱκάδιον ὠφελεξιν᾽ σοὺς δὲ camen χαὶ αἰ σθολὴν οὔκ 
ἔφι “χρησοιοδαι TY ἀρετῇ φεύγογζα, εὖ παϑεῖν “οϑσξια- 
ζόμϑνον. Εἰ δὲ ἡ δὲ eTtegs τινὰς arid ὃ “πολιτηκὸς dy 
αὑτὸν ἐπαινέσφε, σκεήϊέον ates εἰσὶν αὗται, ὅπως ὠξόϊλα. 9 


Géu&yor τὸ κενὸν xod δυοχραινόμϑμον, ἐπι χρήσιμον ἔχει; 


y * 


I o 3 5 € c^ € | ^ κ( 
"Excw sv xevos ἔπαινος, ὁ Y ἑαυτῦς &muivay, omug 


E. 0. εἰπεῖν διαπράξασϑαϊ!) Sic D. T. V. B. Mez. Vulgo, εἰπεῖν n διαπράξασϑαις 
Videtur praterea fupplendum effe, μάλιτα δὲ ὅταν λέγηται τὰ ἄλλω 


«επραγμεένα ---- 
F.9. αἰτίας) Addidi ex D. 


liberaliter profiteatur tale ali- 
quid abs fe fuiffe geftum aut 
confectum.  Hujuímodi enim 
laus bonum producit fructum, 
ex ea tanquam femine pluri- 
bus et auctioribus pullulanti- 
bus laudibus. Quippe glo- 
riam civilis vir non ut prz- 
mium aut folatium virtutis ex- 
igit, aut amplectitur fuis acti- 
onibus comitantem: fed quod 
credi et haberi pro probo, 
caufam et occafionem ipfi plu- 
rium pulchriorumque parit fá- 
cinorum, Dicto enim au- 


! 


dientibus et amantibus faci- 
lius et fuavius licet prodeffe : 
qui fufpedti funt aut calum- 
niis onerati, virtute fua non 
poffunt uti, et vim facere be- 
neficium ipforum fugientibus. 
51 vero alias etiam ob caufas 
civilis vir feipfum laudare de- 
beat, confiderandum eft quales 
ez fint: ut vanitatem et im- 
portunitatem evitantes, quod 
utile eft interim non prater- 
mittamus. - 

III. Proinde.vana eft laus 
eorum qui feipfos propterea 
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ἐπαινέϑῶσι, douter καὶ xe e. φρονέται μάλιςα, φιλοτι- 
μίας ἕνεχοι γινεόϑαι αὶ δόξης ἀχῴώρα φωνόμενος. Ὡς ὃ 
οἱ TCoQns ὡἰατορῶντες, ἐξ οὐ € σώματος ἀναϊκάζονται 
παρὰ φύσιν τεέφεοϑοι, Y T&T0 τὸ Aud τίλος "fiv οὗ- 
τῶς οἱ πεινῶντες ἐπαίνων, ἂν μὴ “τύχωσιν ἑτέρων ἐπ᾿αινούν- 
τῶν, αὐτοὶ τῇ φιλοδοξίᾳᾳ wap eur) ἐπαρκέὶν τι βέ- 
B AscDa, quj συνεισφέρειν δοκοῦντες, ἀογημονθσιν᾽ oru) δὲ 
μηδὲ ἁπλῶς xoà χαϑ' ἑαυτὺς ἐπαινξιοϑαι ζυτῶσν, 2A, 
ἁμιλλώμενοι «aes δλλοτρίες ἐπαίνθς, ἔργα xo τοράξεις 
ἀντιπαραδάλλωσιν αὐτῶν, ὡς ἀμαυρώσοντες ἑτέρσυς, πρὸς 
τῷ κενῷ βάσχαγον πρᾶγμα, X, χαχόγθες τσοιῶσι. loy 
μὲν 39 οὐ δλλοτρίῳ χορῷ πόδα, σϑέντοι, «ἴδίεργον ἡ παρ- 
οἰμία, $4 γελόιον 2omdvouwor T δὲ c» δλλοτείοις ἐπαί- 
Wig εἰς μέσον αἰ χσὸ QUova χαὶ ζηλοτυπίας ὀξωθεμδῥϊωω 
πἰβμαυτολργίαν, εὖ ig. di. φυλφἭεοϑα,», χαὶ μυιδ᾽ ἑτέ- 
pav αἰ χυουϑέειν ἐποινέντων αὐτὸν, Dd. ἰδκχωρεν τοῖς 


A, 9. ἱτέρων} Ita omnes libri, At Steph. et hinc Grzco-Latinzs, ἐταίρωνε 


videntur laudare, ut lauden. 
maxime contemnitur, 
bitione | intempeftivze 
gloyize proficifci credita. Sic- 
ut Énim qui cibi penuria la- 
borant, contra naturam ex 
fuis ipforum corporibus ali co- 
guntur, ifque finis eft famis: 
c qui laudes efuriunt, nifi 
obtingant alii laudatores, de- 
corum violant, dum ob arro- 
gantiam ipfi fibi aliquid tri- 
uere ac conferre videntur. 
Quando autem non fimpliciter 
et pro fe laudari cupiunt, fed 











. ab * 





certamine adverfus aliorum . 
laudes fufcepto, res fuas geftas 
iis opponunt, tanquam obli- 
teraturi, ad vanitatem facinus - 
invidum atque malignum ad- 
jwiunt. Nam qui in alieno 
choro pedem ponit, eum pro- 


| verbio curiofum atque ridicu- 


jum demonftrant: fed de fe- 
ipfo inter aliorum laudes in 
medium ab invidia et obtrec- 
tatione extrufum fermonem, 
cavere diligenter debemus, ac 
ne alios quidem ferre qui tum 


noslaudent, fed meritis laudem 
N j 


/ 
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τιμωμδῥοις, ἂν ἄξιοι mw ἂν δ᾽ ἀνάξιοι αὶ φαῦλοι dtE- c 
ὠσίν P μὴ τοῖς ἰδίοις ἐπαίνοις ἀφοιρώμεϑα τὸς c/xelva, 
JAW ἄντικρυς ἐλέγχοντες, X, δεικνύντες ἃ κοϑσηκόντως 
εὐδυχιμιουίζας. Ἰαῦτοω μὲν οἷν δῆλον ὅτι φυλακτέον. 

δ΄, Αὐτὸν δὲ ἐπωνεέῖν ἀμέμηῆως 621) τορῶτον μὲν dy 
Ὡὐπολογέμενος τῦτο Trois “δὺς αἰ σθολὴν ὴ χφτη)ο- 
ρίαν, ὡς ὃ legno, ““ Καύτοι ἐμοὶ τοιάτῳ ἀνδρὶ ὀργί- 
** (eoOs, ὃς οὐδενὸς ἥσσων οἴομα! 1) γῶωνοή τε τὼ δέ- 
* ογζᾳ, ἡ ἑρμηνέυσα! ζῦτα, φιλύπολίς τε καὶ y paar 
* xpeoxaw Οὐ Ὁ μόνον ἀλαζονείαν ἡ χενότητον x, φι- 
λοτιμίαν ὠχπέφοῦγε πῷ λέγειν τίωικαῦτω «EA αὐτῷ D 
σεμνὸν, δλλὰ ἡ φρϑνημα, x, μέγθθος ἀρετὴς Αἱ σ,ϑείκνυσι, 
τῷ μὴ τουπεινϑοϑοι τουπεινῆσην x ele su dns τὸν φϑύ- 
γον. Οὐδὲ 29 χρίνειν ἔτι τὸς τοιάτως ἀξιῶσιν, 3A ἐπαί- 
ρονται x, γάννυνται x, στιυεγϑεσιῶσι quus μεγαλαυχίους, ἄν 


“περ aci oq x, aos" ὡς χιμαρτυρει qo, γινόμϑμα. 


D. 1. λέγειν] Mez. λέγειν τι. 


fuam concedere: aut fi eo 
honore indigni ac vitiofi vi- 
deantur, non nobis laudandis 
hunc ipfis adimere, fed palam 


rum, vel elocutione 1ntellecta- 
rum, vel amore patrie, wel 
pecunie defpicientia. Non e- 
nim crimen modo arrogantize, 


argueré atque oftendere, non 
competere in eos, qui habe- 
tur, honorem. Hzc cavenda 
effe, liquet. 

IV. Seipfum autem abfque 
culpa reprehenfionis laudare 
aliquis poteft: primum fi ca- 
lumniz aut accufationis depel- 


lendz gratia hoc faciat, ut 


Pericles, [fc mibi quidem vos 


Arafcimini, ei viro, qui nemini 


vefirum cedo vel peritia. re- 


vanitatis, et ambitionis effugit 
tunc de fe magnifice loquen- 
do: fed et altitudinem animi, 
et virtutis declaravit magnitu- 
dinem, eo ipfo invidiam op- 
primentis, quod dejici fe et 
frangi non eft paffa. ἘΠ non 
jam ferre de talibus fuffragia 
volunt cives: fed extolluntur, 
laetantur, et inftinctu quodam 
animi profequuntur talem jac- 
tantiam, fi vera fit et Con- 
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Θυηδώρι γοῦν, ἐγχαλεμϑύων T φρατηγῶν ὅτι V Aeon T. 
Βοιωζαργίας ὀξήκοντος αὐτοῖς, 8X εὐθὺς ἐπανῆλθον, 2A. 
εἰς T Λακωνικὴν ογέξαλον, X9 τοὶ «δὶ Meox mv διώ-. 
Ἑχήσοιν, ἹΠελοπίδοιν μὲν αἰ χσυπίπηονται χρὴ δεόμϑμον, μό-- 
Aus ὠπέλυσαγ' Ἐπαμινώνδου δὲ πολλὰ «ἰδὲ v») σε- 
πραγμένων μεγοιληγρρήσοιντος, τέλος δὲ φήσαντος ὡς 
ἕτοιμιος "6o1y ᾿Σσποϑγήσχειν ἂν ὁμολογήσωσιν ὅτι «ἰοὺ Λα- 
κωνικῖοὺ διεπόρθησε, x) Ἔ Μεοσϊωώϊΐω ᾧχισε, καὶ σωυέφησεν 
᾿Αρχᾳδίαν ἀχόντων ὠχείνων, φὲἐδὲ τοὶς ψήφες ἀναλᾷ- 
Gay ἐπ᾿ αὐτὸν tiun, δλλὰ γαυμοίζοντες T ἄνδρα, 
Xj χαίροντες ἅμα, καὶ γελῶντες ὠπηλλάγησοιν. “Ὅθεν ὀδὲ 
τῷ 'Ojutpxa. ΣΣϑενέλε παντοίπασιν οἠτιατίον τὸ, 


Ἡμεῖς os «σατέρων μέγ᾽ ὠμείνονες εὐχόμεϑ᾽ εἶναι" 


/ . Ὁ 
Ἑ μέμνηρϑμες T8, 


Ὦ μοι Τυδίος vii δαΐφρονος ἱπποδάμοιο, 
᾿ Τί «τώοσσεις ; τί δ᾽ ὀπιπτεύεις πσολέμοιο γεφύρας 5 


᾿ ἣ δ L » ! ud , Ἁ [od PF. 
οὐδὲ Ὁ αὐτὸς ἀχϑσαρ X«xGs, ΣᾺ “ἰ Ζυσέρ Tov QiAB 


flans. "T'eftimonio funt hif- 
toria.  Pelopidam a principi- 
bus reipublice  accufatum, 
quod exacto Boeotarchize tem- 
pore non ftatim. domum re- 
diiffet, fed in Laconicam irru- 
piffet, ac Meflenam inftaura- 
viffet, fubmittentem fe et de- 
precantem Thebani egre ab- 
folverunt. At contra Ypami- 
nondam, qui ejus tum fuerat 
collega, multa de rebus fuis 
geftis magnifice predicantem, 
. eumque orationi finem impo- 
nentem, ut diceret, Paratum 
Je effe mori, fi. fateri velint ci- 
. Vts, iffum iis invitis. Laconi- 


cam vaftaffe, Meffenam condi- 
diffe, et /rcades in unum cor- 
jus conduxiffe : non fuftinue- 
runt iidem ire in fuffragia, 
fed admiratione viri gaudio fi- 
mul rifuque oborto difceffe- 
runt. Itaque ne Homericus 
quidem Sthenelus plane dam- 
nandus nobis eft, cum diceret, 
Nos nofiris multo meliores patribus effe 
Satiamus : — 
fiquidem horum meminimus 
etiam verborum, 
Ebeu "Tydide, tam forti nate parente, 
Quid trepidas, timidufque acies. cjr- 
cum[picis amplas . 
ipfe enim nullo impetitus ma- 
ledicto, amicum ignominiofe 
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λριδορηθέντος ἠμύνατο, τῇ «XE AUTO Sq. το αὐῥησίαν Oye 
“γνώμονα, τὴς aprag διδούσης. ᾿Αλλὰ μὴν χαὴ Ῥωμφοι, 
Κικέρωνι μδὺ ἐφυοζέρφιινον ἐγκωρμάζοντι “πολλάχις ἑαυτῶ ὦ 
τος de4 Κατιλίναν προ άξεις Zur δὲ du μὴ 
τρέπειν αὐτοῖς κρίνειν πὐρὶ Σιχιπίῳνος, δὲ ὃν V Soi πὸ 
χρίνειν πᾶσιν ἀνϑρώποις» φεφανωστούμϑμοι σμνανέρησαιν εἰς 
τὸ Καπιτώλιον, κὶ σωυέθυστον. Ὁ μϑὺ Ὁ Οὐκ ay s 
χῴως, 2X. αἱ Srt δύξης ey piro τοις ἐποάνοιφ᾽ τῷ δὲ 
ἀφύρει τὸν φθόνον ὃ χίνδευμος. 

ἐ. Οὐ μόνον δὲ κρινονδύοις x, κινδιιυεύεσιν, Δλλὰ κα 
δυφυχᾶσι, μᾶλλον ἁρμόζει μεγαλαυχία, X, χόμπος; καὶ 
εὐτυχῶσι, — OU μϑὺ 39 οἷον Ὀλιδρά ἤει τὴς δόξης C 
zunAeóuy, χοιριξόμϑμω πῷ φιλοτίμῳ δυχβσιν oi δὲ, πό- 
pe φιλοτιμίας 2d. τὸν χαιοὸν ὄντες, ὀϊξᾳναφέρειν qae35 
aluo τύχίω καὶ αἱωὐρείδειν τὸ φρόνημα, X, φώγειν ὅλως 
δ᾽ roii aufi, T sf pae vfum τῆι arat Md 

σης : vel retento, τῇ τσεριαυτολογία arappnaiay εὔλογον T. ai. δ᾿. 


Ῥ 8. Σκησπίωνγι---Σκυπίωνος] Sic A. C. Mofc. 1. Harl, Vofi. Boni item libri 
aliis locis; Vulgo, Σκιπίωγι — Xxvmnor. , ' 


compellatum defendit, ipfa 
caufa veniam de fe dicenti 
conciliante. Et quidem Ro- 
mani segre tulerunt Cicero- 
nem crebro res fuas contra 


laudibus fuis utebatur: hunc, 
periculum invidia liberavit. 
V. Nan autem reis duig- 
taxat, et in periculo conftitu- 
tis, fed etiam iis qui in ali- 


Catilinam geftas przdican- 
tem: iidem tamen Scipionem 
dicentem, Von debere eos. fen- 
tentiam de Scipione ferre, qui- 
bus ipje poteffatem. decernendi 
de omnibus bominibus fara- 
vi/jet, coronati in Capitolium 
deduxerunt, facrificioque ejus 
interfuerunt. ]lle enim nulla 
urgente neceffitate, tantum 
gloria cupiditate impulfus 


quam inciderunt calamitatem 
jaCantia et faftus convenit, 
magis quam cum rebus utun- 
tur fecundis: hi enim veluti 
arripere gloriam, et ambitioni 
fuz indulgere videntur: iHi 
procul ab arrogantia ob tem-: 
poris rationem dejuncti, emer- 
gere adverfus opprimentem 
fortunam, ac magnitudinem 
animi fulcire, omninoque fu- 
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qb ἐλεεινὸν x) σμυοπιϑρίουοῦν τοῖς ἀξωλήτοις χρὴ ταπει- 
γύμϑμον. "Claus οἷν τῶς cy τῷ πἰξαπατέιν ἐπαιρορϑύες 

B χαὴ ὑψαυχενουγζοια» ἀγοήτῳς ἡγούμενα, xg) χενέφ' ἂν δὲ 
πυκτεύοντες ἢ paco διεγείρωσι X) ἀγαγάγωσιν ἑαυ- 
τὸς, ἐπαινθμδν" Pug ἀνὴρ ( χυῦ τύχις σφαλλόμϑμος, 
ἑαυτὸν εἰς ὀρθὸν χαϑιςοὺς ἡ ἀνήπαλρν,. 

Πύκτης ὅπως εἰς χρῖρως,---- 
ἐκ € πῇ καὶ οἰατρῶ τῇ μεγαλαυχίᾳ, ug epo εἰς 
τὸ γαῦδον Y) ὑψηλὸν, HX ἐπαχ ϑὴς οὐδὲ ϑρασὺς, 3a, 
μέγας 2) δυκέι x) ἀϊῆητος ὥς πῈ ox, τὸν Πάτεοκλον 
ὃ “πουγτὴς μέτριον X, ἀνεπίφθονον οὖ τῷ χατορϑῶν, cy δὲ 
τῷ τελόυτᾷαν μεγαλῆγρρον πεποίηκε λέγονζᾳ. 

C Τοιοῦτοι δ᾽ εἴπερ μοι ἱείκοσιν ὠντεξόλησαν, 
Καὶ Φωχίων τἄλλα μδὺ «esos ζω μὲ δὲ T xa Gu 
χίωυ, ἄλλοις τε τοολλοῖς διεδοίκγυε T μεγαλοφροσκιόζου, 
1 ess ἕγα, Ὦ σωυαπρϑνησκόντων ὀδυρόμδμον x, δυσου- 


À. 11. περιπατεῖν] Sic omnes libri. AtSteph. eumque fecutz σσερεπαϑεῖν, 


gere adverfarum rerum mifera- 
tionem deplorationemque ex- 
iflimantur. Quemadmodum 
ergo eos qui inter ambulan- 
dum fefe erigunt, cervicem- 
que fublimem attollunt, fto- 
hdos vanofque putamus: qui 
in pugillatione vel pugna fe- 
jiplos excitant, eos laudamus: 

c vir fortuna iniqua ubi fe 
re&um ftatuit atque relucta- 
tur, 

Tanguam pugilgue conferens marum 
dle abje&o et miferabili glori- 
Qtate fua elatum fe et altum 


redigens, non moleftus aut 
ferox, fed magnus efle videtur 
atque inviétus. Hoc fícilicet 
modo Homerus Patroclum 
moderatum et invidiz exper- 
tem in re przclare gerenda, 
gloriofum in morte facit, 


δὶ mibi viginti tales eguidem 'occur- 
riffert. 


Et Phocion, manfuetus alias, 
poftquam damnatus fujt, cum 
multis aliis indiciis fuam de- 
texit magnanimitatem, tum. 
cuidam una moriturorum eju- 
lanti et graviter cafum fuum 
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γαογετουντου, ““ ΤΊ Agyus, Amt, “ τος, ΟΥ̓Χ, deris 
“- zo) voxav ut danáavos ;" 

ε΄. "Em ζίνυν ἄχ orto, δλλὰ xj μᾶλλον ἀδυκειμένῳ 
πῷ oiu Jr?) Ὁ λέγειν m «EA αὑτῷ πρὸς τὰς 
ἀνγνωμονθύζου," ὥσπερ δ᾿Αχυλεὺς ἄλλως pp ὑφίοτο τῷ 
deco Ῥ δόξης; x μέτειος Io λέγων; 


y^ i 
——— axi σοϑι Ζεὺς 
Δῶσι πόλιν Τροίην εὐτείχεον ἰξαλαπάξαι" 


Y Y , Y / L 
UGpieOris δὲ wap ἀξίαν x, “ἀοϑπηλαχιοϑεὶς, ἐφίησι τίου 
/ e 3» n 
μεγαλαυχίαν τῇ ὀργῇ» 
Δώδεκα γὸ σὺν νηυσὶ πόλεις ἀλάπαξ ἀνθρώπων 
L 
χα» 
— οὐ 39 ipis κόρυϑος λεύοσεσι μέτωπον 
"Eyfe9, λαμπομένης. 


Δέχϑ Ὁ ἡ τοαῤρησία, μέρος Poo, Ὁ διχρμολογίας, ql 
μεγαληηρρίαν. ᾿Αμέλει δὲ καὶ ΘΘεμιφυκλῆς, cid ἔχ Ὁ 
Ὡράξεων εἰπὼν φὲδὲ “ποιῆσαρ ema es, ὁπίωίΐχᾳ τὸς 
" A9tuolus ἑῶρφι μεςοὺς ὀγζὰα αὐτῷ x «UE Apad, Cx 





C. 5. οὗτος} Forte vera le&tio fuit Θέδιππε. Vide Apophthegm. p. 189. A. 


ferenti, Ouid? inquit, No»  jactantiam permittit, 


dbi gratum eft cum. Pbocione 
mori ? 


VI. Non minor, fed ma- 
jor etiam civili homini injuria 
affecto licentia datur de fe ver- 
ba faciendi ad ingratos. . Sic 
Achilles alias dis gloriam 
concedens, et moderate lo- 
quens; 

——— Si Juppiter olim 

Concedet nobis evertere Pergama Troie. 
indigne autem adfectus con- 
tumcelia et circumfcriptus, irae 


Cepi bis fenas comitatus navibus urbes. : 
et, 

ANon etenim galee fulgorem cernere nof- 

tre 

Comr.inus audebunt.— 
Admittit enim libertas, quze 
excufationis fui pars eft, mag- 
niloquentiam. Sic nimirum 
etiam "T'hemiftocles, cum in 
actionibus fuis nullum dic- 
tum aut factum moleftum ad- 
hibuiffet, ab Athenienfibus fe 
ob fatietatem faftidiri ac de- 
fpici animadvertens, non abfti- 


E 
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ἐφείδετο λέγειν; et Τί, à μοχάριοι; χοπίατε; “πολλάχις 
ες εἰ “σὺ 
*« υϑὺ, Gap NP δένδρον αἰ χυνφεύγετε, γενομένης δὲ 
ec εὐδίας, “ἄλλετε τοουρεξιζντες ; 

ξ΄. Οὗτοι LOU οἷν ἄλλως ἀδυωάμενοι, Td χατορϑε- 
pio. éuépaluwlo σοὺς τὸς ἀγνωμονόντοις. Ὁ δ᾽ em 
εαὐτόις ψεγύμϑνος οἷς χατώρϑωχε, ἡ τραντούπασι συγίγωσ- 
d0s ὯΔ! καὶ ἀμεμηϊος, ἐγκωμιάζων τὸ πεωραγρϑῥα: 
dx& ἢ Οὔκ ὀνειδίζειν, JAW zumAoyecgu.. Ὑϑτο γρὺν 
λαμπρὰν τῷ Δημοοϑένει παῤῥησίαν Aw, ἡ Y χόρου 
ἀφήρει “δ ἐπαήνων, οἷς παροὶ πάντου τὸν λύγον ὁμῶ Tt 
τὸν i “σὲρ TB φεφάνε Xy prag, σεμγυνόμϑμος οἷς οὐδ: 


T avri) εὖ mioovms ; x om, * χειμαζό οἱ 


F X9.AEITO «eA τὸ πολέμε ape eujus at x ψιφίσμασιν, 


η΄. Οὐ πόῤῥω δὲ τότῳ τεταγμένον ἔχει τινα dip Ó 
$ ἀὠντβϑίσεως, ὅταν ἐφ᾽ ᾧ τις ἐγχαλέιται; τότ᾽ τοῦναν- 
“ἴον αὐογρὸν Σστοδερινύῃ ἡ φαῦλον" ὡς ὃ Λυχᾶργος C? 
᾿Αϑίωώαις "cti τῷ πεπεικένω ὃ συκοφάντίου ἀργυρία λοι- 


E. r. καὶ ὅτ. Accepi ut ipfius Plutarchi particulam, nectentis duo Themif- 
toclis dicta. 


nuit dicere, Quid, O felices, 
defatigamini [cpenumero bene- 
fictis ab eadem accipiendis? Et 
1émpeflate oborta fub arborem 
banc confugitis, ferenitate red- 
dita inter digrediendum frondes 
ejus firingitis ? 

VII. Hi ergo injuriis la- 
ceffiti, adverfum ingratos me- 
moriam rerum abs t praeclare 
geftarum intulerunt. Jam cu- 
jus recte facta culpantur, is 
ea fi laudat, omnino veniam 
meretur, et reprehenfione va- 
Cat: videtur enim non expro- 


brare, fed defendere. Hc res 
fplendidam : Demoftheni pa- 
ravit libertatem, laudumque 
amolita eft faftidium, quas fere 
per totam pro Corona oratio- 
nem ufurpavit, jactans fuas 
425 culpabantur de bello le 
ationes et decreta. | 
VIII. His admodum vicina 
eft venuftas oppofitionum, 
cum quae cui res vitio datur, 
gus contrarium turpe often- 
it effe atque vitiofum. [ἃ 
Lycurgus Athenis, cum ei 
exprobraretur, quod argento 


] 
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δορόμϑμος, "* Exmt, ἔφη, 


, ev e ro (Ὁ 
^ ποιὸς i$ ὑμῖν Ja 21) 


*€ πολίτης, ὃς TON TOY xe qu. δημόσια, aparte wap 
* ὑμῖν, διδοὺς μᾶλλον ἀδίκως ὃ λαμβάνων Eus so 
Καὶ ὁ Κικέρων, τῷ Μετέλλει σωρὺς αὐτὸν εἰπόντος, ὅτι ς 
πλείονας aspis χατοι μριβ)υρῆσας, , 3 σιυηγορῆσας σέσωχε; 
ες πίς δὲ, εἶπεν, ““ ὁ φησὶν οὐ ἐμοὶ πλέον iL “πἰςεως 3 
** δεινότητος; Καὶ qu Δημραϑένες τοιαῦτοι, Tis δ᾽ gx, 
“ dy ἀπέχτεινέ μὲ διχφῴίως, rmi E τῇ aria χαλῶν ὕπαρ- 
e χύντων λόγῳ μόνον οὐργύνειν ἐπχείρησοι ;' xg “Τί ἀν 
ἐς οἴδαϑε λέγειν τὰς μιαρὲς τάτυς ἀνϑρώπες, εἰ τότε μα, 
e aei τότων ἀχριξρλογθρμϑύε, ἀπῆλθον o) τὸόλεις s; 
Καὶ ὅλως 0 αἰξδὰ τῇ φεφάνα λόγος εὐφυέςοιᾳ, (gig ἀν- 
πϑέσεσι χρὴ λύσεσι 1.) οὐτιῶν ἐπεισογει τὰς ἐπαίνως, 
3΄. Οὐ μὲν δλλὰ καὶ Tio “χρήσιμόν ιν cy. κείνῳ 
τῷ λύγῳ χαΐα μαϑέϊν, ὅτι μιγνύων ἐμμελέςειζῳ, τῷ «GEAR 
αὑτὰ λύγῳ τὸν «EA T) ἀκόντων ἔπαινον, ἀνοπίφθον 
voy ἐποίει x94 ἀφίλαυτον" οἵας μὲν Εῤβοεῦσιν οἱ ᾿Α,3.» 


dato calumniatorem placaffet, 
Et qualis tandem, inquit, vobis 
videor giVis, qui apud vos tan- 
19 tempore rem gerens pubü- 
cam, dare potius quam accipere 
injufle deprebenfus fim? Ἐπ 
-. CiceroMetelloobjicienti, plu- 
res ipfo teftimonium contra 
eos dicente damnatos, quam 
defendente, abíolutos effe, Quis 
vero, inquit, xon boc dicit, plus 
in me fidei yr quam eloquen- 
He? alia íunt etiam ifthec 
Demofthenis, Quis vero me 
nen jure occidiffet, fá. quid. ea- 
rum que urbt pulbra funt, 


verbo faltem aufus fuifféta dede- 


corare? Ἐπ, Quid exiflfimetis 
MA P impuros 1flos bo- 
mines, ft tunc me bis de rebus 
fubtiliter rationes fubdiecente 
abiviffent civitates ξ Omnino 
autem oratio illa de Carona, 
ingeniofiflime | oppofitionibus 
et folutionibus caufarum lau- 
des fuperinducit. 

IX. Verum hoc quoque 
utile eft illa ex oratione dif- 
cere; quad de fe dictis accu- 
ratiffime admifcens auditorum 
laudes, invidiam et amorem 
fui a fe removit: ut cum re- 
fert quales fe Eubosenfibus 
praebuerint Athenieníes, qua» 
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Youot αὑτὸς παρέογον; eius δὲ GuGadois, ὅσου δὲ Βυζαντί- 
ὃς ἀγαϑαὰ χαὶ Χεῤῥοννοίζαι,, ἐποίησοιν' αὐτῷ δὲ τὴς δια- 
χογίας μιοτέϊνοη φάσκων. Λαϑάνει ax poa. loo, 
qvis ἰδίοις ἐπαίνοις στιυυποδυόμϑμον, τὸ τῷ λέγοντος ἡδέως 
πϑϑσϑεχθ oY xol χαίρει LU ἐφ᾽ οἷς χατώργωσε Az5s- 
υϑύοισ, τῷ δὲ “χαύρειν ejos ἕπεται τὸ ϑαυμείζενν καὶ ἀγα- 
χᾷν δὲ ὧν χαᾳτώρθωσιν. "Of x, ᾿Επαμινώνδοις, Μέενε- 
χλείϑα ἀσοτὲ χλαθάζοντος αὐτὸν ὡς μέιζον τὸ 'Aja- 

c μέμνονος Qeyrdvro, € AL ὑμᾶς ye, ET, 6 ᾧ ἄνδρες 
** Cweajo, μεϑ᾽ ὧν μόνον ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ χατέλυσοι «ἰοὺ 
ἐς Λαχεδιοιιμοονίων ἀρχην." 

(. Ἔπει δὲ πὸ μϑὲὺ ἑαυτὸν ἐπαινᾶντι πολεμϑσιν οἱ 
“ολλοὶ ἡ σφίδρα ἄγγϑενϊα), σῷ δὲ ἕτερον; JY δμιοίως. 
JAAd xy χοίροσι «πολλάκις xs σωνεφιμαρτυρῶσι “ἀρ9- 
όμως" εἰώγασιν ἔνιοι τῶς (quot “δϑωρορδῥες ἡ Ges T- 
τοΐζις αὐτοῖς, X94 ὅλως ὁμοιοτούπες, ἐποιναντες οὗ χαὶ- 


NM e δ 
wr T 


B. 7. συνυποδυόμεξνον, τὸ τῷ λέγοντος --ἰ χαίρει 7 Locus etolim et nunc turbatus, 
forte ita reftituendus συνυποδυόμενον τὸν τῷ λέγοντος (Ícil, ἔπαινον)--οὺς 


χαίρει. 


les Thebanis, quz in Byzan- 
tios et Cherronefitas beneficia 
contulerint: quorum fe admi- 
niftrum duntaxat ait. Ita e- 
nim oceulte propriis laudibus 
auditori fe infinuat, cum vo- 
luptate admittenti quae dicuns, 
tur, et gaudenti fuis pulchris 
facinoribus: cui gaudio fta- 
tim comitatur admiratio et a- 
mor ejus, cujus opera res ita 
bene gefta fuit. Eo refpiciens 
Epaminondas, Meneclida ip- 
fu) aliquando traducente, ut 
qui de fe quam Agamemnone 
T 


amplius fentiret: Zac; in- 
quit, boc propter vos, Thebani, 
quorum folorum opera Lacede- 
monium imperium unica die e- 
vertit. 

X. Sed quoniam qui feip- 
fos laudant, iis plerique admo- 
dum adverfantur et fuccenfent, 
non item alios laudantibus, 
fed frequenter gauderrt alacri- 
terque adítipulantur fuis tefti- 
rhoniis: folent nonnulli iis, 
quibus idem ftudium fuit, ez- 
dem actiones, iidem denique 
mores, tempeílive laudandis 
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pa» συνουκειδν x, σιευεπιφρέφειν eue3s ἑαυτὰς T ἀχροατίω. 
᾿Ἐσπεγινώσχει Ὁ εὐϑὺς οὐ τῷ λέγοντι, Xe "GA ag Aé- 
yf), T ὁμοιότηζρ, ἀρετῆς, T aur) ἀξίαν ἐποήνων ὅσαν. D 
Ὡς Ὁ ὁ λοιδορῶν ἕτερον οἷς αὐτὸς ἔνοχός (t, 2 λανϑά- 
γε λοιδορῶν put NNOY ἑαυτὸν ἢ εὐχέινον, erus οἱ ἀγαϑοὶ τὸς 
ἀγαϑὲς τιμῶντες, ἀνα La uasa aur) τὸς cud ar 
ὥςε εὐθὺς Ἐχεφωνειν, Σὺ ys 0 "TOI TOS ; ᾿Αλέξανδρος ΓᾺ 
ouu Ἡρακλέα, τιμῶν, 494 πᾶλιν ᾿Αλέξανδρον ' Axdyóxo- 
πῦς, ἑαυτὸς εἰς τὸ miu oS (Qe Soy za» a5 δμιοίων. 
Διονύσιος δὲ, T Γέλωνα 2j σσύρων, χρὴ γύλωτου τῆς Σι- 
χελίας ONG λῶν, ἐλάνγ)ονεν ὑπὸ φθόνει Xo Syupay τὸ μέ- 
yos X, τὸ ἀξίωμα, τὴς «EA αὑτὸν διωάμεως.. 

wx. "Tauro f 0UU X, ἄλλως Ἰλίςασαι ἡ οϑαφυ- E 
Agduv τῷ πολιτοιῷ «veschxe. les δὲ ἀναγχφοϑεύζις 
ἐπαρνεὶν αὑτῷ, ἐλαφροτέρες cape χρὴ τὸ μὴ πάντα 
C. 10. Ἐπιγινάσκει---τὴν ὁμοιότητα ἀρετῆς] Sic edidi ex D. In primo verbo 

confentiunt etiam Voff. Colleg. Nov. Mez, Addendum praterea τῆς 


ante ἀρετῆς. Vulgo, Emiywaizxsiw—3i. ὁμοιότητα ἀρετῆς. 


D. 6. ᾿Ανδρόκοπος  Εοτῖς ᾿ΑνδρόκοτἼος ut Xyl. 


conciliare fibi et in fe conver- 
tere auditorem : qui ftatim in- 
telligit dicentem, etiamfi de 
alio loquatur, ob virtutis fimi- 
litudinem dignum eadem effe 
laude. Sicut enim qui alteri 
exprobrat ea quibus ipfe ob- 


noxius eft, facile fentitur non. 


tam alium quam fefe vitu- 
perare: fic boni dum bonos 
honorant, fui ipforum memo- 
riam renovant apud eos qui 
virtutis ipforum funt conícii, 
ut ftatim acclament, Quafi 
vero tu non fis talis? Sic A- 


lexander Herculem venerans, 
et rurfus Alexandrum Andro- 
Cottus, effecerunt ut ipfi quo- 
que a fimilibus honorarentur. 
Dionyfius autem  Gelonem 
fubfannando, et geleta, (id eft 


.rifum,) Sicilie nominando, 


imprudens per invidiam fuz 
potentie; magnitudinem auc- 
toritatemque infregit. . 

XI. Atque hzc quidem 
etiam alias fcire et obfervare 
civilem hominem convenit. 
Qui vero coguntur fefe lau- 
dare, eos tolerabiliores facit fi 
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σπαρϑσποιδιν ἑαυτοῖς, DA. ὥσπερ φορτία "P ϑύξης, τὸ LOU 
εἰς Ὁ τὐχίω, τὸ δὲ εἰς τὸν Duy zat. Διὸ χᾳ- 
λῶς Op ὁ ᾿Αχιλλεὺς, 
Ἐσοιδὲ vs! ἄνδρα ϑεοὶ δαμάσαϑϑαι ἔδωκαν 
χαλῶς δὲ Τιμολέων, οὐ Xuegxdous .Avropamas βωμὸν 
ἰδϑυσοί μεν). "Gki τοῖς τράξεσι, ἡ T οἰκίαν ᾿Αγαϑῷ 
Δαήμονι καϑιερώσοι κ᾽ ἄριςω δὲ Πύθων o Aiwos, ἐπειδὴ 
Κότυν ἀἰπυκτεῖνας ἧκεν εἰς ᾿Αϑήνας, xj T0. δημαγωγῶν 
2j ϑμιλλωμϑῥων τοῖς ἐγκωμίοις oA es T Sw, u- 
Qero βασκοήνονζαιᾳ οὐΐβς καὶ βαρυνομϑῥες, παρελϑῶν, Ταῦ- 
τὰ; εἶπεν, ἄνδρες ᾿Αϑηνῶρι, ϑεῶν τις eese, ἡμέις δὲ 
qus ness ἔχρήσουμεν. ᾿Ἄφηρει δὲ xs) Σύλλας τὸν φθό- 
wv, ἀεὶ “ἰοὺ τύχίω ἐπωμνῶν" x9) τέλος, ἜἘσπαφρόδετον 
ἑαυτὸν ἀνηγῤρόῦσε. Μᾶλλον ySp εὐτυχίας ἢ ἀρετῆς γτ- 
τάοϑτι βέλοντω τὸ f, δλλότθιλον ἀγαϑὸν γγρύρϑρμοι, 
41 τὸ δὺ, obi ἔλλειμμα, x) G'evp αὐτῶς γενόμϑμον. Οὐχ, 


E. 4. φορτίω] Sic Ὁ. Vulgo, φορτικοῦ. 
A. 1, παρ᾿ αὐτὸς] Sumfi a.D. Pol. Jannot. Mez. Vulgo, erae αὑτοῖς. 


non omnia fibi arrogent: fed 
gloriam moleftam aliis fentien- 
tes, alia fortunze, alia deo ac- 
cepta ferant. Itaque praeclare 
Achilles, 

nc pofiquam (uperi mobis fuperare 

" diderunt. fupe Hn 

Praclare etiam T'imoleon, qui 
Syracufis fanum Fortuitz ca- 
fuum ob res a fe geftas pofuit, 
.-domumque fuam Bono Genio 
confecravit. Optime Python 
/Enius, qui cum Cotyn inter- 
feciffet, ac deinde Athenas ve- 
Riffet, certatim oratoribus ip- 


fum ad populum laudantibus, 
cum invidere fibi quofdam et 
indigne ferre hoc fentiret, pro- 
greflus, H«c, inquit, /tbeni- 
enfes, deorum aliquis fecit, nos 
manus ei utendas prabuimus, 
Sylla quoque invidiam amo- 
litus eft, identidem Fortunz 
mentionem faciens, et ad ex- 
tremum Penufli cognomen fi- 
bi fumens. Malunt enim ho- 
mines fortunz quam virtutis 
victoriam aliis concedere: il- 
land alienum bonum, hanc 
proprium defectum et a fe ip- 
fis profectum,  exiftimantes. 


1 
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ἥχιςα ροῦν Ἀέγουσιν ἀρέσῃ Aoxpois alo Ζιαλεύκε vwoue- 
θ;σίαν, ὅτι ἢ ᾿Αϑηνᾶν ἐφασχεν aur φοιτῶσαν εἰς ou 
ἐχόςυτε, τὸς γόμους ὑφηγέιοῖγαι x2 διδϑοίσχειν, ἀν δὲ 
μηδὲν τῇ 2d  ϑνόημαι puo. βάλευμα Ὁ eic pee Sudan. 
ιβ΄. ᾿Αλλὰ (gor. LO ἴσως reds τὸς τταντώπασι 
seems xs) βασμάνας ἀνώγκη τοὶ φάρμαχᾳ χαὶ τοὶ 
παρνηγρρήμαΐζᾳ punc. Πρὸς δὲ τὸς μετμας Οὐκ 
ἄτοπον 631 aeWoDo, Y, τοῖς ἐπανορθώσεσι «ἈΚ! ἐπαίνων. 
émis ὡς λόγιον, 3 πλέσιον, αὶ διιματὸν ἐπαινοίη, κελεώ- 
e, μὴ Como περὶ αὐ Χόγειν, δλλὰ μᾶλλον, εἰ χρῖῆσ- 
τὸς, x94 AA ene, χῷ ὠφέλιμος. Οὐ γὰδῤ εἰσφέρει τὸν 
ἔπαινον ὃ τῷτο τοοιῶν, ϑλλὰ μοταηίθησο; Οὐδὲ χαίρειν 
dxa τοῖς ἐγκωμιάζεσιν αὐτὸν, DM μᾶλλον ὅπ μὴ 
χαρϑσηκόντως, μδ΄ ἐφ᾽ ois dvi, δυογερθίγειν ἡ Σπυκρύπ᾽- 
τεῖν τὸν φαυλέτερο. τοῖς βέλπιοσιν, ΟΥ̓Χ, émalvelogos Du- 
λόμϑμος, DA. ἐπ᾿αινέιν ὡς Ae διδείσχων. "TO 33, ““ Οὐ 
€ λίθοις Préc, alu πόλιν, eid: πλύθοις ἐγώ" DA. 


Qua re Zaleucus maxime fuas 
leges Locrenfibus commen- 
davit, Minervam identidem 
fibi in confpectum venire le- 
gefque dictare et exponere di- 
cens, nihil eorum quz pro- 
mulgaret abs fe excogitatum 
aut confultatum effe. 

XII. Verum hzc quidem 
remedia, hafque excufationes 
fortaffis neceffe eít adverfus 
plane morofos invidofque prze- 
parare, Apud moderatos non 
eft abfurdum etiam correcti- 
onibus laudum uti. Verbi 
gratia; Laudavit aliquis te a 
doctrina, aut divitiis, aut po- 


tentia: hunc tu jubebis non 
ifta de te commetorare, ve- 
rum hoc potius dicere, fi bo- 
nus fis, fi innocuus, fi utilis. 
Hoc qui facit, non infert, fed 
transfert Jaudem : neque vide- 
tur gaudere laudatoribus, fed 
fuccenfere quod non conve- 
nienter laudaverint, aut ob 
eas res quas oportuit, ac dete- 
riora melioribus occultare: ut 
qui non velit laudari, fed do- 
ceat laudare ita ut decet. 'T'a- 
le aliquid fpectare videntur 
ifta Demofthenis, Nom enim 
lapidibus ego, mom latere cocie 
urbem munivi: fed fi meas 
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€ jdy τὸν £j τειχισμὸν βάλη exor, εὑρήσᾳς x, ὅπλα 
* yj ἵππος Y συμμώχες," τοιάτῳ τινὸς tontey δ, εοῖϑτα. 
Καὶ τὸ τῷ ΠΠερριλέας ἔτι μάλλον. ᾿Ολοφυρόμϑροι Ὁ, ὡς 

€ ἔοικεν, ἤδη χαζαςρέφοντος au, Y δυσφορδντες οἱ Ἐλιτή- 
δὲιοι Ὁ φρατηγιῶν ἐμέμνϊοντο χαὶ  διαυάμεως, χαὶ ὅσο, 
JY τεόπαια καὶ Varas καὶ πόλεις ᾿Αϑζωαίοις x ioo AV S" 
Φ:ολέλοιπεν" ὃ δὲ, μικρὸν ἐπαναςοῖς, ἐμέμψατο αὐτὸς 
ὡς χοινὰ «πολλῶν, ἡ ὁ τύχης ἔνια μᾶλλον ἢ  ἀροτὴς 

᾿ ἔγκώμμα, Aéyí(ar, Ὁ δὲ χάλλιζον ἡ μέγιξον x) ἰδιον au- 
τῷὸ οἰ χλιπούίος, ὅτι δὶ αὐτὸν σὐϑεὶς ᾿ΑΞϑἼοναήων μέ-- 
Aw ἱμάτιον ἀνείληφε. "Tero δὴ τὸ o Dy dwrypa, καὶ ῥή- 
τορι δίδωσιν, ἄν περ ἃ penne, ἐποινεμϑύῳ «ἰδὲ λόγου 

D δεινότητοι, μετοθεῖνοι T^ ἔπαινον "Ci Ov βίον Y, τὸ 39os* 
X, σρατήγῳ γαυμαζομϑῥῳ JY ἐμπειρίαν «ὐολεμικϊοὺ ἢ δὲ 
εὐτυχίαν; περὶ “ὡδαότητός τε καὶ διχαγοσιιύης οἰ παῤ- 
ῥησιάσοιοϑγοι" χρὴ τοὐναντίον αὖ πάλιν, “ἰαἰρφυῶν τινῶν 
λεγουϑύων ἐπαίνων, οἷα, τσολλοὶ χολαχεύοντες Ὄλιφθονα, 


C. 1. δυσφοροῦγτεςῆ D. Colleg. Nov. Mez, Vulgo, δυσφοροῦντις. 


munitiones confiderare | velis, 
arma invenies, equos, atque 
focios. Α΄ς multo magis illud 
, Periclis.. Cum enim jam mo- 
rientem neceffarii moefti de- 
plorarent, ac przturas com- 
memorarent, potentiam, εἴ 
quze tropza, quas victorias 
urbefque Athenienfibus partas 
relinqueret: paululum fefe e- 
rigens, reprehendit eos, quod 
communes multorum, et for- 
tunz magis qyam virtuti de- 
bitas laudes retuliffent, pul- 
cherrima et maxima ipfique 
YOL, III. 


propria hac laude przetermiffa. 
Quod propter ipfum nemo Α- ' 
thenienfium nigram veftem 
unquam fumfiffet. Hoc ex- 
emplum et oratorem docet, fi- 
quidem vir bonus fit, lauda- 
tum ob facundiam, laudem 
in vitam et mores avocare: et. 
imperatorem, fi ob peritiam 
rei militaris aut felicitatem fit 
in admiratione, de manfuetu- 
dine fua et juftitia libere lo- 
qui. Et contra ubi nimiz 
laudationes proferuntur, ut 
vulgo per adulationem folent 
o 
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λέγαεσιν, εἰπέιν;, 

Οὔ τις τοι ϑεὸς εἶμι" τί μ᾽ ἀϑανάτοισιν ligu; κα 
JAN ἐΐ μὲ γινώσκεις ἀληθῶς, ἐπαίνει τὸ ἀδωροδύχατον, 
ἢ τὸ σῶφρον, 3 τὸ εὔγνωμον, 9 τὸ φιλάνϑρωπον. Ὁ ὃ 
φθόνος GXx.. andas τῷ τὰ μείζονα, mes Teu τοὶ με- 
τριλώτερᾳ. δίδωσι, χοὶ τὸ ἀληθὲς ἐγκώμιον Οὔκ, ἀφαιρέι- 
To, T τὰ ψευϑὴ xo) χενὰ μὴ κυρϑσϑεχομϑῥαν. Διὸ καὶ x 
βασιλέων τὸς μὴ Deis μηδὲ πώδοις ϑεῶν ἀναγρρεύεα α 
θέλονζᾳ:, 3d, φιλαδέλφες, P φιλομήτορᾳς;, j εὐεργέ- 
ἅς, 39) ϑεοφιλεὶς, ΟΥ̓Χ, my )cyro ταὶς χαλόὶς 1p, ἀνϑρω- 
Trxsis δὲ ταύταις «Ge 90 opious τιμῶντες. “Ὥασερ αὖ 
X, T γραφόντων κα λεγϑντῶν βωρρωυόμϑμοι τὸς ? σοφίας 
Ἐχιραφομϑδύες ὄνομα; χαίροσι τοις φιλοσοφεῖν, ἣ “8 2- 
χίηῆειν, X τι τοιῶτο περὶ auri) ἀνεπίφθονον X, μέτριον 
λέγουσιν. Οἱ δὲ ῥητορικοὶ σοφιεοὶ, τὸ ϑείως X, τὸ δαιμο- 
Vas αὶ τὸ μεγάλως c ταῖς Ὀχιδείξεσι πυοθσδεέχόμϑμοι, Ἐ- 
χρὴ τὸ μετρίως X, τὸ ἀνϑρωπῖνως “φοσουπολλύδσι, 


invidiofa tribuere, dicere, 


Non Deusipf: ego fum, quid me immor- 
talibus ἀφύας ἢ ; 


fi me rccte nofti, integritatem 
meam lauda, aut temperan- 
- tiam, aut zequanimitatem, aut 
humanitatem. — Invidia enim 
citra moleftiam ei qui majora 
recufat, minora concedit: ve- 
raque laus iis non adimitur, 
qui falfas et vanas non admit- 
tunt. Itaque reges quoque, 

ui non deos fz, aut deorum 
fllios, fed fratrum, aut matris 
amatores, aut beneficos, aut 


diis charos appellaverunt, haud 
ravate pulchris quidem iftis,. 
fzd humanis tamen cognomen- 
tis honoraverunt. Sicut rur- 
fum de his qui fcribunt aut 
docent, eos moleíle ferunt, 
qui fapientum nomen fibi ad- 
Ícribunt, amplectuntur autem 
[ες philofophiz ftudere, aut 
prohcere, aliudve aliquid tale 
et moderatum et invidize ex- 
pers, dicentes. — Át oratores 
et fophiftz: dum declamantes 
patiuntur fibi acclamari, Di- 
vinitus, moderatorum et hu- 
manorum laudem amittunt. 


IIEPI TOT EATTON EITfAÍNEIN κτλ. 

ry. Καὶ ule) ὥασερ οἱ τὸς ὀφθαλμιῶνᾷς οϑοχλέιν 
φυλα-Πόρϑμοι, τοῖς ἄγαν λαμωροϊς σχιάν τινα, οἴδαμιγ- 
yóuciY οὕτως ἔνιοι τὸς αὐτὸκ! mous μὴ παντελῶς λαμ- 
“πρὸς μηδὲ axes Tus τῦροσφέροντες, δλλά mas ἐλλείψεις 
$» Σποτεύξεις ἢ ἁμαρτίας ἐλαφροὶς ἐμξάλλοντες, ἀφα,- 
eom τὸ ἐπαχϑὲς aur) yg) νεμεσητόν. “Ὥασερ ὃ Ἔ- 
“πες, οὐ μέτρια, Wep τὴς πυχτοΐὴς εἰπὼν καὶ ϑρασωυό- 
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,μϑνος, ὡς 


᾿Αντικρὺ χρόα τε ῥήξει,"»---ν τῷ 


Ἢ ὀχ ἅλις, (φησὶν,) 901i μάχης ἐπειδεύομαι ;— 
su ᾿Αλλ ὅτος fi ἰσως γελοῖος, Owl ἀλαζονείαν δὲι- 
λίας καὶ ἀνανδρίας ὀξομολογήσφ «οἷ δα μιυθούμϑιυος. Ἔμ- 


μελὴς δὲ x, χαρίεις ὃ λήϑίον τινὰ χαϑ᾽ αὑτῷ λέγων, 9 
ἄγνοιαν, ἢ φιλοτιμίαν, ἢ ess τοα μαϑήματα καὶ 
yas ἀκρόασιν ὡς ᾿Οδυου εὑς, 


νΝ » à “« 
αὐτὰρ μὸν x"p 





^0- 


Ἤϑιλ᾽ ἀκεέμεναι, λῦσαι δ᾽ ἐκέλευον ἑταΐρας 


"Oppo: ννυγάξων. 





A. 5. ἐκρόασιν] Legendum ἀκρασίαν, quod et Mez. ac Reifk, viderunt, 


XIII. Porro ficut qui o- 
culorum debilitate affectis ca- 
vent ne molefliam exhibeant, 
ji nimium íplendidis umbrze 
aliquid admifícent: ita funt 

ui fuas laudes non omnino 
plendidas ac puras proferunt, 
fed defe&tus quofdam et errata 
aut levia peccata injiciendo, 
importunitatem et invidiam 
declinant. Ita Epeus non me- 
diocriter fe de pugillatione 
ja&tans atque ferociens, 

Comminus buic corpus rumpam ὃ τὸ 
fimul et hoc dicit, 


Non fatis eff aliis me. pugnando effe 
minorem ? 8 
Quanquam hic quidem for- 
taffe ridiculus eft, athleticam 
arrogantiam timiditatis et ig- 
naviz confeflione excufans. 
Is accuratus et elegans, qui 
oblivionem de fe aliquam, aut 
ignorantiam, aut ambitionem, 
aut immoderatam cupiditatem 
alicujus difciplinz vel fermo- 
nis prodit. Sic Ulyfles, 
| Pf ego Sirenum voces audire cmpivi, 
Sobvere » focios mutugue oculifque ju» 
am. 


o2 


.^ 


t 
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tw ταὶς, 
Am! ἐγὼ οὐ ατιϑόμην" ἦτ᾽ ἂν πολὺ dl. 5 
“ΡΝ αὐτόν τε ἴδοιμι, x; εἴ μοι ξείνια δοίη. 
Ka) ἴλως ὅσω μὴ παντάπασιν αἰογραὶ μηδ᾽ ἀγεννις 
A xut, ELT TT τοῖς ἐπαίνοις, τὸν φϑόνον ἀφας- 
ἐῶσι. Πρλλοὶ δὲ καὶ πενίας καὶ ἀπειρίας, ἡ νὴ Δία δὺσ- 
θείας ὑξομολύγησίν 'Éofy ὅτε τοῖς ἐγκωμίοις παρεμξάλ- 
λοντες, ἀμδλυτέρῳ τῷ φθόνῳ “χρώναι. Καϑα τῷ ᾿Αγα- 
ϑοχλῆς “χρυσὸς τοοτύρια, χαὶ τορόντο τοῖς νέοις χυδϑπί-. 
γῶν, ἀὀχέλευσε χαὶ Σερφιμεῶ, χομιοϑγναι" ἡ, Τοιῦτόν "Got, 
epi, ὦ cies x, φιλόπονον xj ἀνδρξιον wueg πάλω 
(Um, vv δὲ caia, aro. ᾿Εϑύκει 9 οὗ χεροιμείῳ α΄ 
τεθράφθαι alg δυσγένειαν x, πενίαν ὁ ᾿Αγαϑοκλῆς, eroe 
συμπάσης ὀλίγε δὲν ἐθασίλευσε Σικελίας. 
ιδ΄, Κοὴ (uro fi ἔξωθέν "otv ἐπεισούγεοαι φάρμα- 
χᾳ $? πἰδιαυτολογίας. "Eres δὲ αὐτοῖς τρόῆον τινὰ 
τοῖς ἐποιναμδύοις ἔγεφιν. Οἷς x, Κάτων £y pirTo, φϑονέισ-. 


B. s. ἀπειρίας] Malim ἀπορίας. Itaque verti. 


Et, 
Nec mibi perfuafum ef) s. ( melins parere 
. viffet ᾿ . 
Multo equidem ) volui luffrare, et mu- 


nera ab illo 


Sperabam. — 


Atque omnino quacunque 
non plane turpia et indecora 
peccata laudibus admixta, in- 
vidiam avertunt. Multi pau- 
pertatem, inopiam, atque adeo 
ignobilitatem inter fuas laudes 


dum confitentur, invidiam re- ' 


tundunt. Sic Agathocles au- 
rea pocula et ἐξ δία przbi- 
bens adolefcentibus, juffit e- 


tiam. fictilia proferri: et, 7a- 
lis, inquit, res ef. adfiduttas 
laboris ac tolerantia et forti- 
tudo : nos olim lutea, nunc au- 
rea facimus pocula. Etenim 
Agathocles, qui ob obfcurita- 
tem generis et egeftatem cre- 
debatur in figuli officina edu- 
catus, poftmodo regnum totius 
prope Sicilie obtinuit. 

IV. Atque hzc quidem 
remedia extrinfecus adícifcun- 
tur orationi quam de fe quis 
habet. Quaedam alia in ipfis 
quodammodo infunt, qui feip- 
íos laudant. His Cato ufus 
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Su λέγων ὅτι. a5 ἰδίων ἀμελεὶ, x94 quis YUXTULS a2evm- 
yet 2jg T τατρίδει. Καὶ T), 

Πῶς δ᾽ ἂν Φρονοΐην, ᾧ var ἀπραγμόνως 

Ἔν τοῖσι «σολλοῖς ἡριϑμημένῳ fpaTü, 

Ἴσον μετασχεῖν τῷ σοφωτάτῳ τύχης. 5 
Καὶ τὸ, 

᾿οκνῷῶ δὲ μόχϑων τῶν τορὶν ἐκχέωρ χάριν, 

Καὶ τὸρισαρόντας οὐκ ἀπωϑῦμαι «πόνως. 

D'( 929 οἰκίαν καὶ χωρίον, οὕτω x, δύξαν οἱ πολλοὶ καὶ 
dpetlu, τοῖς χυοϑίχα, x) ῥᾳδίως ἔχειν δυχοῦσιν, οὐ τοις 
τριαμϑύοις “πόνων τσολλῶν x, κινδύνων φθονθσιν, 

ε΄. "Ema δὲ οὐ μόνον ἀλύπως X ἀνεπιφθόνως, 3d 
x3) aen pus xs) ὠφελίμως “παρϑσοιφέον "601 τὸς ἐπώ- 
vue, ἵνα μὴ τῷτο “οράτἼειν, Σλλ᾽ ἕτερόν m alg. τύτῳ 
δυχῶμϑμ" “ὅροι ρῶτον εἰ ὭροτροπῊς vea x4 As χαὶ 
φιλοτιμίας “κ᾽ ἀκεόντων, αὑτὸν ἄν τὶς ἐπαινέσήεν. Ὥοσ- 
περ ὁ Néqup quis ἑαυτῷ διγγόμϑμος ἀρισείας x34 udis; 
C. 14. "rapévrac] Recepi ex D. editum jam a Xyl. forte ex codice fcripto. 


Vulgo, αὐπΊονας : quod Valckenarius cum Heathio in eryri&yrac 
mutavit e conjectura, Diatrib. Fragm. p. 119. 


eft, Invideri fibi dicens, quod 
fuis rebus. negleciis noctes pa- 
irie caufa vig:laret. 'Tale et 
iftud, | 
ga&one me? qui poteram fine negotio, 
ANumeratus in vulari cenfu exercitus, 
Fortuna eadem cum primo fapientia 
Frui.— 
Item, ' 


Vereor laborum gratiam profundere 
Suos pertuli : neque manc. bos detratio 
ποῦ 05. 
Ut enim domum aut prz- 
dium, ita gloriam quoque et 
virtutis laudem vulgo, iis qui 
gratis et nullo negotio, non 


qui redemerint multis labori- 
bus et periculis, invident. 
XV. Quoniam autem non 
modo citra dolorem aliorum 
et invidiam, fed etiam cum 
eorum utilitate ufurpandz no- 
bis funt noftrz laudes, ne hoc 
unum agere, ut nos laudemus, 
fed eo ipfo aliud aliquid mo- 
liri, videamur: primum hoc 
confidera, an excitandi ítudii 
semulationifque virtutum gra- 
tia apud auditores aliquis feip- 
fum laudare poffit. Hoc fane 
modo Neítlor fuas pugnas et 
praeclara facinora narrando, et 


o 3 
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wer U Γκτοοχλον «τϑἀρώρμυσε, 12 τὰς Cha “δὸς t 
acmuxcuar ἀνέφησε. Η Jo ἔργον ὁμῶ καὶ λόγον ἔχεσα, 
er cT χα Dd Wypa, χα ζῆλον οἰκέιον; ἐμψυχός ΓῚ 
ἘΣ. τῷ xs X5) τυαροτεύνει, χαὶ us opns xs qpe- 
— ἐλπίδας ὡς £Quer) xa). Οὖχ, ἀδυνάτων -αρ»- 
xm Διὸ xs 70 οὐ Λαχεδοιίμονι χορῶν ἄδεσιν, οἱ 


μὰν 3 γερόντων, 


ἤΑμμες σοτ᾽ ἥμες ἄλκιμοι νεανίαρ" 


« δὶ v qid, 


* Ajquag δὲ γ᾽ ἰοσομέδδα «πολλῷ κάῤῥονες" 


*? WN δλ / 
e δὲ T vedvioxoY, 


Αμμες δὲ γ᾽ εἰμέκ" αἱ δὲ λῆς, αὐγάσδιο" 


eM Δ ^ m / 1 ἊΝ | 
χαλῶς X94 Wo roug Tu νομολετῷ τῶ “πλησίον Uv οἱ. P 
κεῖα, «οἷ δοιδείγμαιτοι τοῖς νέοις JV αὐτῶν τῶν εἰργασμέ- 


3 / 
γῶν C/XTÜRYT'OS. 


ις΄. Οὐ μὴν IA, xad xeda mA teens Anaya χα 


Ἑ.6. "Αμμες---ὔμες Prius e Xyl. et Harl. pofterius ex Mofc. 1. 2. V'ulgo, 


αμες--ῆμεν. 


Alia revocare Dorica ex aliis locis, ubi hi verfus ex- 


ftant, nolui; quando ceterum hoc loco codices cum vulgata confen- 
tiebant, Malim praterea in fingulari à «iv—6 δές 


Patroclum ad pugnam infti- 
gavit, et novem (Sraecos he- 
roás ad fingulare cum Hec- 
tore prcelium excitavit. Ex- 
hortatio enim quz fimul fer- 
moni adjunctum habet et fac. 
tum et exemplum et propriam 
emulationem, animata eft et 
movet atque exítimulat, et 
cum impetu ac propofito ani- 
mi fpem etiam coníequendi et 
potiundi ejus, ad quod impel- 
limur, certam injicit. Hinc 
eft, quod Lacedzmone chorus 


fenum cantat, 

Nos fuimus olim ju-oenes valde frenuit 
puerorum, 

Nos erimus elim fortiores plurimo t 
juvenum; 


Fortes fumus sos: fac, ff uis, pericue 
lum: 


legiflatore przclare et civili 
rationi convenienter vicina ef 
domeftica exempla adolefcen- 
tibus eorum qui rem geffiffent 
proponente. | 

XVI. Enimvero interdum 
ctiam ad reprimendum, ac hu- 
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συτολὴς ἕνεχα χαὶ TO ζα πεινῶσι χαὶ Ager ^ Lamy tipioy 
τὸν αὐθάϑη xg) (ruv, ἃ ee» ὍΔ! χομπάσαι Ti Wb 
aUTS χροὶ ILgya Dan ppitotty. Ka9dcf? αὖ πάλιν ὁ Néqup, 
"ldoe μία, ἢ ὁ σοτί d'y Dido 
us Οὕτω δὲ Y (ess ᾿Αλέξανδρον ὃ ᾿Αριζυτέλης; Οὐ μόνον 
ἔφη τοῖς Gov χρατῶσιν ὠξξινοη μέγα φρονεῖν, 29d. x; 
τοῖς «OA ϑεῶν δύξας ἀλυθεὶς ἔχεσι., Χρήσιμαι δὲ χαὶ 
τοὺς πολεμάες Xo) “αδϑς Py Spes qu. (pii TU; 
Avg io δὲ τε σσαῆδὲς ἐμῷ μένοι ἀντιόωσι. 
Καὶ aet τῷ Περσῶν βασιλέως, μεγάλου δὲ χαλερϑύο, 
ὁ ᾿Αγεσίλα(), Τί δ᾽ ἐμὰ γε μείζων κχέινος, εἰ μὴ χρὴ 
διχαότερος; Καὶ “δὸς τὸς Λακεδιοι μονίας T Θυηΐϑδούων 
χατηϊορουΐξις ὃ ᾿Ἐπαμινώνδεις, Ἡ μεῖς puo ὑμᾶς βρα- 
χυλογουζῳ, ἐπαύσα νϑν. ᾿Αλλὰ ζῶτα M πρὸς ἐχ- 
? ϑροὺς xgj πολεμίασ' T δὲ φίλων x, πολιηδκ', οὐ μόνον 
Ὠϊ τὸς ϑρασυνομένες xalaqopést] καὶ “ποίσοιι (erenolepus, 
39d 


miliandum et cicurandum ho- 


minem infolentem ac ferocem 
conducit de feipfo aliquid tu- 
midius jactare, — Ut rurfum 
Neftor, 


Certe ego cum, quam «vos fitis, melizribus 
clim 

Confuevi, -ixique «iris: neque me 
talem illi 

Spreverunt.— 


Sic etiam Alexandro Arifto- 
teles fcripfit, Non bis tantum 
qui magnum tenerent | impe- 
rium permiffum effe magnifice 
de fe fentire, fed bis etiam qui 
reife de diis flatuerent. Utilia 
funt etiam adverfus hoftes et 


ἡ τὸς ἰϑεφόξες x, Xa(GumANTyos ὀξάρω πάλιν καὶ 


 jnimicos ifthzc, 
Occurrunt. nati miferorum wiribus mof 
tris. 
Et de Perfarum rege, qui 
magnus ufurpabatur, Agefila- 
us, Oui, inquit, majer me eft, 
ff non. etiam juflior ? Et adver- 
fum Lacedaemonios, cum ii 
"Thebanos accufarent, Epami- 
nondas, Sane, ait, nos brevilo- 
quentie veftre finem impofui- 
mus. Atque hzc quidem in 
hoftes et inimicos. De ami- 
cis porro et civibus, tempeí- 
tive nos jactando non modo 
ferocientes retundere poflu- 
mus et humiliores reddere, 


04 
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παρορμῆσαι, γ,οησοίμϑμον cy. δέοντι μεγαλαυχίᾳ. Ka) ὃ 
ὁ Κῦρος «DP τῶ δεινὰ χα qus μάχας Eug) AX opel, 
ἄλλοτε δὲ ὦ μεγαλήξορος luo. Καὶ ' Avrovos ὃ δεύτε- 
e5s τάλλα, my foo ἄτυφος 154 μέτριος; οὖ δὲ τὴ “σΈρὶ 
Κῶν ναυμαχίᾳ, T. φίλων τοὺς εἰπόντος, Οὐχ, ὁρᾷς ὅσῳ 
πλείας εἰσὶν od τσολέμεω vies; Ἐμὲ A γε αὐτόν, εἶπε, 
(ess “πόσοις ἀγτιτοίήετε; Καὶ τῷτο d$ tome Ouuidy 
e 2o» / / » , 3*J 
Opuess* τὸν ἢ Odvoxéa, πεποίηχεν δατοδειλιώντων 
€ 7 1 1 / 1 
&TULipbY “899 “τὸν ᾧοφον. 

9 / € / 3» / 
ped, aa uuu viox ov (o. Ὁ αὑτῷ δεινότητος χα ἀνδρείας». 


A / A V M (t 
T χλύδωνα T w'ep T χα- 


Οὐ £ 93 τό γε μεῖζον ἔπι κακὸν, ἢ ὅτε Κύκλωψ 
ἙΕἴλει ἐνὶ ami γλαφυρῷ κρατερὴ ys Dinge 
᾿Αλλὰ 15 ἔνϑεν ἐμῇ ἀρετῇ fu^» τε νόῳ τῇ 
᾿Εχφύγομεν.----- 


9 / c? "ἡ x d 

οὐ 691 δημαγωγρῦντος, φόδὲ σοφιςιῶντος ὁ τοιξτος, 
» » ἡ :N Ὁ . M 
ἔπαινος, Θόδὲ κρότον G&dk “ποππυσμὸν aru OS, δλλὰ T 
3 l A / 9 5r enm e 
ἀρετίω x, T CXwehulw 4E Vue Si τῷ θαῤῥρειν τοῖς φίλοις 

|» v L 

JWbrrs. Μέγα 32 c» xuesis Ὀχισφαλέσι qxe3s σω- 
fed et timidos atque attonitos — tatem fuam et fortitudinem, 
animare, δὶς et Cyrus in 
periculis et proeliis magnifice 
de fe loquebatur, non alias. 
Et Antigonus fecundus, ca-- 
tera faftu vacuus et modera- 
tus, in navali ad Cón proelio, 
amicorum quodam dicente, 


Non tamen bocee malum nunc grandius 
ingruit ill», ) N 
Cum nos οἱ tenuit eaflo Polypbemus in 
astro? 
Et tamen binc eirtute mea nos confilio- 
ue 
Fugimus.— 


ANon vides quanto plures fint 
bofiium naves? xveípondit, 4e 
vero ipfum quot navibus oppo- 
2i$? Apparet hoc perfpectum 
fuiffe Homero. Facit enim 
Ulyífem fociis ad fluctus et 
ftrepitum circa Charybdin a- 
nimos defpondentibus, in me- 
moriam iis redigentem callidi- 


Non eft enim popularem cap- 
tantis auram, aut fophifticae 
oftentationis ifta laudatio, ne- 
que ftrepitum et applaufum 
querentis: fed ejus, qui con- 
dendi pignus virtutem fci- 
entiamque fuam amicis exhi- 
beat. Nam in periculis ad 
falutem permultum conducit 
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τηρίαν, δόξα, x) πῖσις ἀνδρὸς ἡγομιονικϊοὺ ἐμπειρίαν X, δύ- 
wipuy ἔχοντος. 

(ζ΄, "Om f ouv πὸ mess ἔπαινον λλότϑιον xg) 
δύξαν axle do dAen ἑαυτὸν, ipugu. rom, ἐίρητοι 
ZW we Bala xe Δ] α φθείρει, 

5 “Ὁ l A m l / | 
ζύλον ἐμποιῶν «aes τοῦ φαυλᾷ Xg4 “αδϑολρέσιν "roYWegor 
c? “ρογμασι μεγάλοις ἡμωρτημϑῥ()᾽ ἔπαινος, σόν 
ἀχρηφόν ἤδ!ν cxx quat], μάλλον δὲ Στοςρέψαι τὸν ἀχροα- 

alo) "6i τὸ κρειήω, T Αἰ αφορθὶν οὐδγικγύμϑμον. ᾿Αγα- 
πήσῴψε 2p ἄν τις, oi4g4, λοιδορουμϑῥης χακίας X94 {ε- 
E γρρυϑμὴς ἐθελονζαιε Ayo τὸς “πολλὲς ὁρῶν᾽ εἰ δὲ 
πρϑσλάξοι δόξαν ἡ χακχία, χρὴ τῷ χαϑ' ὑἡδυνὰς αὐτὴς 
, "E , US Y o ^ 
1 “πλεονεξίας ἄγοντι “δ ϑσγένοιτο TIU X94-TO εὐδοχιμειν, 
Cx. ἔξιν εὐτυχὴς ὕτως Gili ἰογυροὶ φύσις ὃς CWx ἂν 
χρᾳτήσηε. Διὸ du μὴ τοῖς T). ἀνϑρώπων ἐπαίνοις, ἀλ- 
λᾷ τοῖς TY) “ρφγμάτων, ἄν «P» φαῦλα, «σολεμέιν 
τὸν τσολιτικόν᾽ οὗτοι ΣΡ 2f e. spépeot, X TÉTOg τὸ pn- 
^ L| 9 | l e € ι / 
pAogu "TU. owes. Xe ζηλοῦν, ὡς χαλᾷ, QULA 


“πρότερον. Οὐ ul 


auctoritas et exiftimatio viri ultro videat abítinere a vitio 


imperatoria peritia ac facul- 
tate przediti. 

XV II. Caeterum fupra do- 
cuimus, nequaquam civile effe 
laudi et gloriz alienze feipfum 
opponere. "l'amen ubi falfze 
laudes nocent et corrumpunt, 
ftudiumque rerum malarum 
et pravum de rebus magnis 
confilium animi generant, non 
inutile eft eas refutare, aut 
potius indicato difcrimine au- 
ditorem ad meliorem avertere 
fententiam. Etenim quis non 
gratum habeat, fi plerofque 


quod maledictis ac reprehen- 
ionibus fit exagitatum ? Quod 
fi autem malitia honeftam o- 
pinionem nacta fuerit, ejuf- 
que ad voluptatem avaritiam- 
ve illecebris honor et gloria 
accedat, nulla jam ita felix, 
ita valida eft natura, quz his 
non vincatur. Itaque opor- 
tet non hominum laudibus, 
fed ipfarum rerum, fi pravze 
fint, adverfari civilem homi- 
nem. Hz enim laudes per- 
vertunt, fecumque trahunt i- 
mitationem turpium pro ho- 


E 
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Ta.  Máugu, δὲ ὀξελέγγχοναι τοῖς ἀληθινοῖς οδατι: 
Θερϑύοις᾽ οἷον o T πεαγῳδιῶν " χυυχριτὴς (Θεόδωρος εἰ- 

iu Vw. i , / e 4 
σειν “ποτε (Qe9s T κωμιχὸν λέγετω Σάτυρον, Ὡς οὐ 
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/ L -» ^ l 1 . ' . 
Souza. soy "6d τὸ yeAGU) wrote Tes ϑεατῶς, δλλὰ  dtx- 


poen x, xAcduv. "Apuenoy δ᾽ οἶμαι!» ἂν τοῦς TeTOY αὐὖ- 
τὸν Εἰ ΠῊ φιλύσοφί» ἀνὴρ, Αλλ᾽ ὁ τὸ “ποιξιν, ὦ βέλΊιςε, 
χλούειν 32) δοικρύειν, τὸ δὲ παύειν λυπορμϑύῥες xoi κλόώ- 
οὐζι2. σεμνόν ἔα!ν. ᾿Επαινῶν jo ἑαυτὸν dQeNA τὸν ἀχού- 
oY(g., X54 μετουήϑησι alu χρίσιν. Οὕτω x ὃ Ζίωώων πρὸς 
τὸ πλῆθος v) Θεοφροίφου uaOmrX, Ὁ ium ye59 
ἔφη, μείζων, ὃ m» δὲ, συμφωνότερος. Ko) ὁ Φωχίων, 
ἔτι τῷ Λεωαϑένες εὐημεροῦντος, ὑπὸ 7T ῥητόρων ἐρωτώμε- 
γος 4i Ἢ πόλιν αὐτὸς ἀγαθὸν τπεποίηχεν, Οὐδὲν, εἶπεν, 
QA. αὶ ier, τὸ, ὑμᾶς ἐμὸ φρατηχοῦντος, Ἐχιτάώφιον λό- 
yov μὴ εἰπεῖν, δλλὰ πιάνζις οὖν τοῖς πατρῴοις μνήμασι 


οἶα, τὸς Σσποθνήησχονζι,. Πάνυ δὲ ye perm χφὶ ὃ 


x 7 A t 
Κρατης ess 70; 
F. 4. "Apaivcy δ᾽ οἵμαι, ὧν] Sie D. Vulgo, àv δέ γε οἶμαι. 


neftis habitorum. . Maxime geret. Sic Zeno de multi- 


autem refelluntur, veris juxta 
oppofitis: Hoc modo 'Theo- 
dorus actor tragcediarum fer- 
tur aliquando ad Satyrum hif- 
trionem comicum dixiffe, Non 
fbectatoribus rifum movere, fed 
lachrymas elicere admirabilita- 
tem babet. Rectius etiam fu- 
erit fi huic ipfi "Theodoro phi- 
lofophus aliquis diceret, /ftgur, 
mi bomo, non id preclarum eft 
fletum movere, fed fletu et maz- 
itia liberare: nam feipfum 
redicando, auditorem juva- 
yet, ejufque judicium corri- 


tudine difcipulorum  T'heo- 
phrafti, Chorus, inquit, ejus 
major, meus efl concinnior.. Et 
Phocion, Leofthene adhuc rem 


fcliciter gerente, interrogatus 


ab oratoribus quidnam bene- 
ficii in urbem contuliffet, Ni- 
bil, inquit, quam quod me pre- 
lore "wos orationem f'retrem 
nullam babuiflis, fed. quotquot 
mortui funt, in fepulcbris ma- 
Jorum [unt bumati. Admodum 
venufte etiam Crates his ver- 


fibus, 
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Ταῦτ᾽ ἴχω voy ἔφαγον» τὸ ἰφύδρισα, X) μετ᾽ ἔρωτος 
iud itta doy ——-. 


ἀντέλραψε τὺ, 


LAE. 
TabT ἔχω dos ἔμαϑον, 
2 3» 


Zi m. 


.9? ,)» , ^ x “ 
xj tQporrica, *» μετὰ μϑσων 


Καλὸς 32 ὁ τοιῶτος ἔπαινος xg) ὠφέλιμος Xs) διδείσχων 
τὰ Δοῦσιμα χαὶ τοὶ συμφέρονζᾳ ϑαυμοίζειν αὶ ἀγαπᾷν 
ἀντὶ T χενῶν x, wes Διὸ τῷτο (OU συγχατωτε- 
τύχϑω τοῖς εἰρημϑῴοις εἰς τὸ τρόδλημα. 

m. Λεπέϊω δὲ ἡμῶν, τὸ λόγε τὸ ἐφεξης ἀπαιτῶν- 
τος x94 DXX AZYTOS, εἰπεῖν ὑπῶς ἂν ἐχᾳςῦς ὠχφύγι 
τὸ ἐπαινέιν ἀχφήρως ἑαυτόν. Μῶα δὴ ἡ «UE cU TOR, 
t T φιλαυήαν Spparrtpio ἔχουσου; X, TOS πάνυ δυχοῦσι με-- 
τοίως ἔχειν aris δέξαν, ἐμφύξϊ τσολλάκις Gili. 
Καλάπερ jo T ὑγιεινῶν tv 621 o ege asini τὸ τοὶ YO- 
C σώδη χωρία QUA ern παντοίπαισιν, ἢ. «erar μῶλ- 
Ao αὑτῷ γινόμϑμον οὖ αὐτὸς, ὅτως ἔχει τινὰς ἡ «dEA- 


B. 10. ἐμφύεται] Sic A. Mofc. 1. Voff. Jun. Mez. 


Heec babo, que cdi, queque exfatu- 
rata libido 


Haufit : — 


eppofuit hos, 
Hec babeo, didici fludio que pulcbra; 


Camere 


Mt quibus inffruxere.— 


Pulchra enim eft hzc laus et 
utilis, docens utilia et com- 
moda mirari atque amplecti, 
vanis et otiofis rebus poftha- 
bitis; Itaque hoc cum di&is 


ad quzflionem explicandam 


Conjungatur. 
XV fir Reftat ut ipfa jam 


Vulgo, ἐμφαίνεται. 


difputatione hoc flagitante por- 
ro explicemus qua quis ratio- 
ne intempeftivam fui laudatio- 
nem cavere poflit. Etenim 
amorem fui arcem habens de 
feipfo dicendi ftudium muni- 
tam, etiam his qui admodum 
mediocriter erga gloriam af- 

e&t videntur, deprehenditur 
fa-penumero infidians. Sicut 
enim de przceptis bonze vale- 
tudinis tuendze unum eft, om- 
nino cavere fibi a locis infalu- 
bribus, aut majori cura vale. 
tudinis uti in illis verfantem ; . 


fic de feipfo loquendi ftudium 
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ἀυτολογία, χαρὲς, ὃ λόγος ὀλιαϑηρῦν, X94 aA fosa | 
εἰς αὐτί cu πάσης προφάσεως. ἹΠρῶτον tU ἡ c* 
τοῖς S ereJois ἐπώνοις, ὥασερ ἐρι) τὸ φιλότιμων ἐξ- 
eue. lu) “«ἰϑμαυτολογίαν X94 τις αὐτὸ χαταλαμβάνει 
δαχνόμϑμμον χὴ γδργάλιζόρδμον οἷον τυ x", dvc- 
χαρτέρητος tosta σὲ ὁρμὴ aris δόξαν" ἄλλως 
Te κἀν Ὄχὶ ois ἴσοις ἕτερος ἣ τοῖς ἐλάτλοσιν ἐ ἐπαρήται 
Καθάπερ y2p οἱ πρεινῶντερ, Ἑτέρων ἐοιόντων οὗ o4, 
μᾶλλον epe ovo xs) wuésbovodo T ὄρεξιν Brus ὁ TE D 
atr ἔπαινος ὠχχάει τῇ ζηλοτυπίᾳ τὸς Gps δύξων 

ἀχρφυτῶς oe Gs. 

ιϑ΄. Δεύτερον, οἡ T εὐτυχῶς E XI "n πεπραγμϑων 
διηγήσᾳς λανϑάνασι aros εἰς μεγαλαυχίαν ὑπὸ tes 
ὠχφέρεσα X, χύμπον ἐμπεσόντες ὙΣΡ εἰς τὸ λέγειν νί- 
χας τινὰς éxvT)), ἢ χατορθώσής c? τοολιτεύμασιν, ἡ 
D: 5 Masini] Hanc vesiimam Ἰοδείοηεπι ferrent D. et Har. Primo, 

abiit in λαμιδάνεσι quod plerique habent libri, Ad. Baf. Xyl. A.C. 


Mofc. 1. 2. Voff. Colleg. Nov. Denique in vulgatum i64XAse:, 
quod Steph. fumfit ex Leonic. Schott. Anon. 


quaídam habet occafiones et 
rationes lubricas, et quovis 


pratextu propriam laudem e-. 


licientes. Primum ubi lau- 
dantur alii, ibi (ut diximus) 
ambitio fermonem de feipfo 
facile extrudit, animumque 
morfum aliena laude ac titil- 


latum pruritus inftar occupat 


quzdam gloriz cupiditas et ad 
eam parandam incitatio: id- 
que cum alias, tum adprime 


fi alius zequalis aut inferior: 
etiam nobis fit in ea re ob: 


^ quam laudatur. Quemadmo- 


e 


dum enim efurientium appe- 
titio aliis coram edentibus ma- 
gis acuitur et irritatur: ita 
laus in proximum collata in- 
temperanter erga gloriam af- 
fectos quafi rivalitate quadam ΄ 
accendit. 

XIX. Secundo loco nar- 
rationes rerum feliciter et ex 
animi fententia geftarum, mul- 
tos prz letitia in jactantiam 
ampullafque verborum effe- 
runt, Incidentes enim in com- 
memorationem victoriz fue 
alicujus, aut rei in republica 
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παρ ἡγεμόσι e sLus, X, λύγεις εὐδυχιμησοινζοι,.» S χρα- 
πτῶσιν, eid μετοιάζασιν. *Q, γένεϊ μάλιςα τὺς “τδθι- 
αυτολογίας, τὸ ναυτικὸν ἰδὲιν él x, ςραιτιωτυοὸν ἁλισκό- 
ἐϑμον. Συμθοαήνει δὲ ag) τὸς cx τόπων yo wav xol 
rt ὩραΎμοίτων μεγάλων ἐπ ανήκεσι, τῷ το CL "Xrtenues* 
μεμνηρϑύοι γὰρ ἀνδρῶν ὀχίφανῶν x, βασιλικῶν, συγχα- 
Φιπλέχεσι cae auri) εὐφημίας τινὰς Um εὐχείνων &- 
patas, χα νορῥζασιν gy αὑτὸς ETE, DA. ἑτέρων 
ἐπαίνες διηγειοοι ἰδὰ awrk) γενουδέεθς. Oi δὲ ὅλως 
οἰὔνται Agave τῶς ἀχϑονζᾳς.. (gy βασιλέων καὶ αὐτο-: 
χρᾳτόρων δεξιώσφς ὁ “υρϑσουγρρεύσης Xn φιλοφροσύνας 
ἀπαγγέλλωσιν, ὡς gy αὐτὴ ἐποήνες, Σαοδείξεις δὲ πῆς 
ὠκείνων Ἐχτεμκείας x, φιλανθρωπίας διεξιόντες. “Ὅθεν εὖ 
εμάώλα δὲϊ (ert yn ἑαυτοῖς ep τὸς ἑτέρων ἐπαίνος, 
ὅπως χαϑαροὶ χοὶ ἀνύποπῆοι φιλαυτίας X) αἰδιαντολογίας 
acr χὶ m δυχῶυϑν ἸΠάτροχιλον ὡρύφασιν, σφας δ᾽ αὐ-. 
Tes δὶ ὠχείγων ἐπαινξὶν. 


preclare gefta, aut actiones 
vel orationes principibüs: pro- 
batas, non fe tenent, neque 


modum fervant. Quo genere. 


fui praedicandi maxime vides 
homines nauticos et militares 
decipi. Accidit etiam his qui 
e provinciis a fe gubernatis, 
aut magnis negotiis revertun- 
tur, hoc frequenter. Men- 
tione enim facta illuftrium et 
regiorum hominum,. annec- 
tunt collaudationes fui ab iis 
. profectas: arbitrantes non fe 
a feipfis laudari, fed aliorum 
laudes ipfis tributas referri. 


Sunt qui plane. rem ab audito: 


ribus non animadverti putant, 


cunr regum aut imperatorum 
erga ipfos in dextra danda al- 
loquendo et amice tractando 
referunt comitatem, non ut 
fuas hzc laudes, fed illorum 
humanitatis atque benignitatis 
documenta narrantes. Qya in 
re attendere fe quifque dili- 
genter debet, ut cum alios 
laudat, laudatio ez fufpicione 
amoris fui ipfius, ac ftudii de 
fe verba: faciundi careat: ac 
ne videatur 
Patroclum preetendendo— 

feipfum: laudandis aliis lau- 
dare. - 
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x. ᾿Αλλὰ μὴν xs) τὸ περὶ τὸς ψόγους x, Ts χατ- 
alode γένος ἔχισφαλές "624, xl a Pe ἐκτροπὰς Tois 
περὶ Jia γοσῶσιν, ' Qo, μάλιςτ, «aereo οἱ γέροντεσν 
ὅταν εἰς T0 ve: eT ἑτέρφυς yg) χαχίζειν Ow φαῦλα xod 
πράξεις ἡμαρτηρϑύας χαρϑαχϑῶσι, μεγαλύνοντες αὑτῶς 
ὡς dep ταῦτω θαυμασίας δὴ τινας γνορϑῥες. Τότοις 
μὲν 0v, dy μὴ μόνον ἔχωσιν XAnáay, δλλὰ Xj δόξαν x) 
ἀρετίων, dertov οὐ 29 ἀνωφελὲς, ϑλλὰ μῶγα, CIAO 
ἐμποιοῦν ἅμα, καὶ φιλοτιμίαν τινὰ τοῖς οὕτω χολαζομέ- 
wi Οἱ δὲ ἄλλοι σφύσρα, φυλάτΊροα! καὶ δυδιόνοη 
τί ὠχτοοπίοὺ ταύτίου ὀφείλομϑν. ᾿Ανιαροῦ ὙᾺΡ di- 
τὸς ἄλλως χοὶ μόλις ἀνεκτῷ τὸ T) πλησίον ἐλέγχϑ, 
x, δεομένα πολλὴς εὐλαΌείας, ὃ μιγνύων ἔπαινον ἰδτον ἀλ- 
Aereio ψύγῳ, à JY ἀδοξίας ἑτέρου δόξαν αὑτῷ ϑηρώ- 
F. 8. ἴ3η] Sic D. Mofc. 1.2. T. B. Schott. Anon. Jun. Vulgo, ἤϑη. 


A. 2. ἀλλὰ μέγα, ζῆλον] Sumfi ex D. et Harlei. Vulgo, ἀλλὰ μέγαν ζῆλον. 


Δ. 4. κολαξομένοις} 1ta omnes noftri libri Ald. Baf. Xyl. A. C. D. Mofc. 1. 2. 
Vofl. Harlei. Colleg. Nov. At Stephanus perperam, nefcio unde, 
κολακευομένοις, 


XX. Proinde id dicendi 
genus, quo alios vituperamus 
aut culpamus, periculofum eft, 
et ambitiofis multas przebet ad 
excurrendum in fui laudatio- 
nem occafiones. In hoc vitii 
cum primis incidunt fenes, ubi 
ad caftigandum alios et cul- 

dum malos mores ac male 
facta converfi, eo progrediun- 
tur, ut feipfos laudibus ferant, 
qui mirabilem in tali re virtu- 
tem oftenderint fuam. His 
quidem, fi non zetate tantum, 
fed gloria etiam et virtute fint 
przediti, danda eft venia: tan- 


tum enim abeft ut inutilis fit 
horum jactantia, ut qui hoc 
modo caftigantur, magna fi- 
mul virtutis z:mulatione et. 
pulchritudinis ftudio incen- 
dantur. Nos alii cavere dili-- 
genter et metuere etiam iftas. 
debemus digreffüiones. Nam 
cum alioqui molefta fit et 
poene intolerabilis proximi re- 
prehenfio, multamque requirat 
cautionem : qui alterius re- 
prehenfioni fuam immifcet lau- 
dem, fibique gloriam ex alte- 
rius vituperio venatur, mo- 


leftiffimus plane importunifli- 
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tos, ἐπαιχϑῆς παντοίπασι x, φορτικῶς di», ὡς οὐάὺ- 
δϑυχίμειν ἀστχημμονθσιν ἄλλοις βελόύμϑμος. 
xa, "Em τοίνων τὸς ÍL Cos τὸς γέλωζι, εὐχᾳ]α- 
' J , , 

& Φύροις φύση 19) “οοϑχέοϑις, μαάλιζω φεύγειν χοοϑσηκή 
χαὶ QuAd t lera τὸς γδργαλισμᾶς «94 quis ne. Qnods, 
c» ἧς τοὶ Abo, τῷ σώμωτος ὀλιοϑοάνοντου xg) συῤ- 
δέονζᾳ, κινεῖ x, σειρεξορμξ τὸ παϑος" ὅσοι δὲ ces δόξαν 
ἐμπαϑέςερον ἐῤρυηχασι, τῦτοις ἂν τις SY qu. 9-9 
exer AT o κ $ σφας αὐτὸς ἐπαινξιν, ὅτοιν “κἰ χα ἀλ- 
λῶν ἐπαινῶν. Δι ἡ ἐρυϑριᾷν ἐπαινόμϑμον, Οὔκ. ἀπε- 
ρυϑριᾷν, x, χαταςέλλειν τὸς μέγα τι αἰδὶ auri) Χέγον- 

3 Y 7 e E] / * "e . o €U c 
(d, x ἐλέγχειν, ὡς οὐδεέφερον Emuven(d Ὅπερ οἱ πολ-. 
Aoi τοοιῶσιν, αἰ χσομιμνήσκοντες αὐτοὶ, ἡ “πσφϑσεμφορδντες 
3 M / |? / 3] T" Ww 3 
€ ἄλλας yas "aes cus x, ἀγδραγαλιας, ἄχρις οὐ T παρ 
avr) χαὶ T παρ ἑτέρων ἔπαινον Δ᾽ σΦ)είρωσιν. "Ewoi fc 
οἷν κολακεύοντες αὑτῶς, ὥασερ γοργαλίζεσι χαὶ φυσ- 
€ 0. ἢ" ἣ / ep 1 , / 
CUOi ἔνιοι δὲ, xgxxondws oiov Ti δέλεαρ Δ Κρὸν ευλογί-- 


mufque eft: quippe qui ex 
alioum dedecore decus fibi 
videatur velle quaerere. 
XXI. Addamus hoc. Qui 
facile in rifum folvuntur, ii 
maxime cavere debent et fu- 
.gere titillationes atque con- 
trectationes, in quibus lz- 
vifimze corporis particule de- 
labentes et confluentes, exci- 
tant impelluntque eam adfec- 
tionem. Ἐπ qui effufius ad 
glorim cupiditatem feruntur, 
iis vel maxime hoc confulen- 
dum εἴν ut cum laudantur 
ab aliis, fefe laudando ab- 


fineant. Eum enim qui lau- 


datur, erubefcere convenit, 
abjicere verecundiam non con- 
venit: et inhibere eos, qui 
magnum aliquid de ipfis dixe- 
rint, non reprehendere tan- 
quam intra modum laudes ip- 
forum profecutos. Qua in re 
peccant multi, admonentes 
preterea de aliis quibufdam 
fuis actionibus et egregiis fa- 
cinoribus, eaque dictis incul- 
cantes : donec fimul et a fe, et 
ab aliis tributam ipfis laudem 
corrumpant. Nonnulli dum 
fibi ipfis blandiuntur, quafi 
"itillant fe atque inflant. Sunt 
qui aliquam laudem quafi ef- 
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“ 3 e 1 . / 
ας UueaMorms, ὠακχαλουΐα T^ “«ἰϑμαυτολογίαν" οἱ 
᾿ / ^ 
δὲ «xesazudjavovla, x94 διερωτῶσιν, ὡς οὐδῷ T) Μενάν- 
1 / 
dpo τὸν φρατιώτίων ἵγα, γελάσωσι, 
— αὖς τὸ τραῦμα TET ἔχεις ; 
Μισαγκύλῳ. Πῶς «ρὸς Jt»; Eoi κλίμακα 
Πρὸς τεῖχος ἀναΘαίνων. Ἐγὼ μὲν δοικνύω 
* Ἐσποδακὼς, οἱ ) σάλιν ἐπεμυκτήρισαν. 
! , ! / 
x. Ἔν ἁπασιν QUU Tw'T0ls eua rior ὡς en p*- D 
/ / e 3 7 / CM 5 
Augu, pure συνεκπιίοντου τοῖς ἐπαίνοις, μήτε (guis ἐρω--: 
/ e || ML / C / / 
τήσεσιν ἐαυτον τοροίερϑμον. — EvreAequm δὲ Tuv εὐλά- 
| / c | .- Δ e 
Gea, καὶ φυλακὴ, τὸ “ϑϑσέχειν ἐτέροις εαυτῶς ἐπιαινασιν, 
/ € » MN L e i / 
X) μνημονεύειν, ὡς ἀηδὲς τὸ ὩραΎμα. x, AUTOS! ἅπασι, 
/ »/ “μα d , ὶ »N / 
X, λόγος ἀλλος Gidks τως Emu Jus δόδὲ βαρύς. Ov- 
Ó! o» 7 e / l Y ^^ 
δὲ 98 ἔχοντες εἰπεῖν ὅτι miooudy ἄλλο X«Xoy ὑπὸ T αὖ- 
MEN MEN 
τὸς ἐπαινάντων, ὥασερ Φύσει βαρυνόμδμοι TO πράγμα X, 
/ [md 1 ξφω 
φεύγοντες, ἀπαλλαγήνοι Xg4 ἀνασύνευσοη αασεὐδομδμ᾽ ὅπ. 
Ι, i / | / ! / 
XOAXA xa4 QOVTO xoà dYopdpe δύσοιςον οὖ "y pice 


"Ὁ, 7. fia γελάσωσι] Xylander accepit pro Menandrceis iifque adjunxit. 


cam fubmittentes maligne, Ad quam rem perfectiffima eft 


provocent eos, qui fuorum ip- 
forum pradicandorum vitio 
correpti funt. Alii percunc- 


tantur eo modo quo illi apud 


Menandrum, ut irrideant, 


—Hoc vulnus unde tibi accidit ? 
Sum lefus baflili. Qui pro deum? 
Gradus 


Muris admotos confcendens. — Promte 


PT. 

Offendo vulnus: rurfum me fannis pre- 

| munt, 

XXII. In omnibus his 
quam poteft fieri maxime ca- 
vendum eít, ne laudibus prz- 
cipites agi nos patiamur, neve. 


interrogati nofmet prodamus. 


hzc cautio atque cuftodia, ut 
animadvertamus alios qui fe- 
ipfos laudant, quam ii rem 
omnibus ingratam moleftam- 
que agant, utque nulla alia 
oratio fit perinde invifa et 
gravis. Quippe ut nullam 
aliam injuriam in. nos eorum 
qui feipfos laudant allegare 
poffimus: tamen tanquam na- 
tura inftinétu moleífte feren- 
tes eam rem et averfantes, 
dimitti ab eis et refpirare pro- 
peramus. Cum quidem adu- 
latori et menfarum affeclae at- 
que indigenti intolerabilis fit 
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Lx) δυσκουρτέρητον ἑαυτὸν ἐγκωμιάζων πλέσιός τις ἣ σα- 
5 / 
edm ἣ βασιλεύς" Y συμζολάς ζμᾳς omne) uc 
; ique λέγε σιν, ὡς ὁ y. Mex 2 : 
Zparle με, λεαϊὸς γίνομ᾽ εὐωχόμενος, 8 
Tà σκώμμαϑ᾽ οἷα τὰ σοφά τι καὶ τρατηγικὰ, 
Οἷος δ᾽ ἀλαξὼν ἐξὶν» ἀλιτήριος. 
Ταῦτα jo 4 πρὸς ςρατιώζις, ἐδὲ νεοπλέτυς μμιΐνον, eu! 
/ L| / / 2 Nos. 1 
pupa, X, ev aes dw (a. puo (ae, δλλαὰ x) γος 
Y 1 l 3 *5 € ^e 
συφιςὰς Yr φιλοσύφες X gpahryds, ὄγκθμϑμες eQ εαυτοις 
" feo 9 / / 1 / N 
X MgyaWppe(du, εἰωοτες φΦάσχειν x Aeye, ἂν μνημιο- 
γεύωρμϑνν ὅτι τοῖς ἰδίοις ἐπαίνοις δλλότοιος ἐπε ψόγος ἀεὶ, 
x, γννέϊα! τέλος ἀδοξία, "P χενοδυξίας ταύτης, ἡ Ὁ λυπέιν 
τὸς dx doY(d, ὡς 0 Anus "s φησὶ, tee, d τὸ d- 
xy er) τοιότως, ἀφεξόμεϑα € λέγειν περὶ auTO, ἂν pu 
T μογάλᾳ μέλλω υϑν ὠφελέιν ἑαυτῶς ἣ τὸς ἀχόογᾷ ς. 
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E. 2. καὶ συμβολὰς---λίγειν)] Hec item Menandrea ducta videntur e verfu qui 
exftat apud Athen. VI. p. 270. D. Ceterum Salmafius τὰ σοφὰ mus 
tat in τ᾿ ἄσοφα. Cleric. ἐςιν ὁ ἀλιτήριος. 

E. 10. Qácxt»] Legendum πάσχειν. Sed vel fic aliquid requiritur ad fententize 
infegritatem. 

F. 3. μό τι] Legendum μὴ vel μή τινα. 


etiam tunc cum ejus eft ufus, 
dives aliquis, aut fatrapa, aut 
prebitor: atque has fymbolas 
aiunt conviviorum fe dare 
maximas, ut ille apud Menan- 


faftu jactantes, adfueverimus 
dicere: fiquidem memoria te- 
neamus propriis laudibus alio- 
rum comitari vituperium, ac 
vanam hanc gloriz cupidita- 
tem definere in ignominiam, 
Hic ποι encat, fi pid tomeiwiit, idque ad extremum nos con- 
DiBeria ifla : τ τοί: 7] mais, fequi, quod Demofthenes dix- 
Nimifque impurus ac feelftus. it, ut offenfis auditoribus ex- 
zc etenim non ad milites — iftimemur tales non effe, qua- 


duntaxat, atque recens dita- 

tos, praetextatis illis et comtis 

fuis narratiunculis alios deti- 

Dentes, fed et de fophiftis, phi- 

lofophis, imperatoribus fua ni- 

mium extollentes atque cum 
VOI III, 


les nos ipfi przdicavimus: his, 
inquam, confideratis, ipfi de 
nobis loqui omittemus, nifi 
magna id vel cum noítra, vel 
cum auditorum utilitate futu- 
rum fperemus, 


P 
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TON TIO TOT ΘΕΙΟΥ͂ ΒΡΑΔΕΩΣ 
TIMOQOPOTMENQON. 


P2 
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d 
DIATPOKAEYZ. ΤΊΜΩΝ, 
ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΣ. ΟΛΥΜΠΙΚΟΣ. - 





PERSONJUE COLLOQUII. 





PATROCLES. TIMON. 
PLUTARCHUS. OLYMPICUS. 






p——— M 


Ww 





IIAOYTAPXOY 


HEZPI 


ΤΩΝ ὙΠῸ TOT e EIOYT BPAAEOQZ 
TIMOQPOTMENZQN,. 





"^! PLUTARCHI 


HIS QUI SERO A NUMINE PUNIUNTUR. 





d OIAYTA 1b ὃ ἜἘσπίχερος εἰπὼν, ὦ Ków, $ 


τὸν Jumxpyacgu| τινα, (ge3s τῷ πέρριτι ὃ 


qus γενομένων ἡμῶν, dry ero ἀσιών' ἡμέϊς δὲ ὕσὺγ 1) 
δυμάσαι τῷ ἀνϑρώπε alus ἀτοπίαν, Ἐλιςοίντες σιωπῇ, 
χὰ πρὸς δλλήλος «ἰσθλέψαντες, ἀνεςρέφομδν πάλιν 
ὥασερ éTvy eod πἰϑεπατῶντες εἶτα Ὅερτος ὁ [Πα- 


4. 8. ᾿Επίκυρος Forte "Esrodptioc. 
A.$. Kóws] Legendum videtur Κύντε. 


l JEC ergo locutus Epi- 

H curus; Quinte, prius 
quam refponderet quifquam, 
cum in ultima porticu nos 
effemus, proripuit fe atque dif- 
cefit, Nos cum admirati ho- 


minis infolentiam aliquantu- 

lum taciti fubftitiffemus, invi- 

cemque intuiti effemus, rur- 

fum, ut tum forte deambula- 

bamus, reverfi fumus. Ibi 

primus Patrocles, Quid, in- 
P3 
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προιλέας, ΤΊ odo, eter, égy dwxe alw ζάτησιν, 3 τῷ 
λόγῳ xs? παρόντος, καὶ μὴ παρόντος, οἰ ποερνώμϑα 
τῷ εὑπόντος; Ὑπολαί(ὼν δὲ o Τίμων, AX sJ a βα- 
λὼν, εἶπεν, ἀπυλλάγὴ, χαλῶς eie «E AopeLy πὸ βέλος 
ἐγκείμϑμον" δ Op ἡ Βρρφισίδοις, ὡς ἔοικεν, ὀξελκύσωρ Ὁ C 
δόρυ τῷ σώματός, αἰσῷ τῴτῳ τὶν: βαλόντες ἀ απείξας 
dye ἡμῶν δὲ. ἀμώναοϑιι μδὲ σέδὲν yov Gol δὴ πὰ 
τῶς ἄτοπον ἣ ψιυδὴ λόγον εἰς ἡμᾶς ἀφένᾳ» ἀρκει δὲ . 
αὐτοῖς Gp Race] T dibus, ἂν ὠκξάλλωμϑυ. 'Τί ὅν," 
&plw ἐγὼ, μαλιζα χεκάνηχεν ὑμᾶς T εἰρημϑῥων:; ἄϑρϑα, 
ΣΡ aro d, x2 χατο τοίξιν σὐδὲν, ἄλλο δὲ Σλλαχό- 
jew ἄγϑρωπος, ὥασερ ὀργῃ Tm χαὶ λοιδυρίᾳ, ασαρφτΊων 
ἅμα, χατεφόρει Προνοίας. mE 
B. Ke o ἸΠατοροκλέας, 'H «epi qus τιμωρίας; &- 
πε, 73 πονηρῶν βραδύτης τῷ δαιμονία ἡ μέλλησις ἐμοὶ 
δυκει x94 μοίλιςα, ϑεινὸν 1} χαὴ Yuo αἰ χοῦ Y λύγων τῶ-Ὁ 


B. 6. ἐᾷν} Ita Ald. Βαί, Xyl. Ven. Mez. Vulgo, ἐάν. 


quit, dimittenda videtur quze- 


flio, an potius, quamvis ab-. 


fit dicens, tamen perinde ac fi 
adfit, quaeftioni eft refpon- 
dendum? Sub hzc 'limon, 
Non fane, ait, fi conjecto in 
aliquem noftrum jaculo abi- 
iffet, jaculum inhzrens cor- 
pori negligere conveniebat. 
Brafidas quidem, ut. fertur, 
hafta e fuo extracta corpore 
eum ipfum percuffit ac neca- 
vit, a quo in ipfum fuerat 


mifla: nos vero non eft quod - 
ulcifcamur eos qui falfam et ' 
infolentem in nos fententiam : 
emiüferunt: quam nobis rur- - 


fum ejicere fatis eft antequam" 
radices dgat. — Quid eft ergo, 

inquam ego, quod ex iis quae 

dixit potiffimum vos moveat? : 
multa enim confertim, nihil 

ordine protulit homo, et alia 

aliunde petita, ira quadam et 

maledicendi ftudio interim ex-- 
agitatus, adverfus Providen- 

tiam effudit. 

II. 'Tum Patrogles, Mihi, - 
inquit, vel maxime taíditas et 
cunctatio nüminis in pcena . 
malis irroganda res videtur 
effe" pravis atque atrox: et. 
nutic oratione iftius quafi ru- 
dis factus fum quod. ad opi- 
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τῶν, ὥασερ “σοϑσφατος γέγονα τῇ Jobs καὶ xepós ἔκπα- 
λαι δὲ ἠγανάκίρμυ ἀκόων Ἐὐριπῖδε λέγοντος, 
Μώλει, τὸ ϑεῖον δ᾽ ἐσὲ τοιῦτον φύσει. 
uror «es ue, ἥχιςτι δὲ τορέπει meis TW$ πονηρὰς 
ῥάθυρων *) τὸν sov, οὐ ῥαϑύμες od, αὐτὸς, Gidk ἀμα 
ξολιεργὰς τῷ χακῶς ποιεῖν, DA. ὀξυτούταις ὁρμαῖς ὑπὸ 
Pj παϑῶν φερορϑύες “αρὸὺς Tus ἀδικίας. “Καὶ μῖω πὸ 
ἀμυύναο! δα τῷ παϑεῖν, ὡς Θυχυδίδης φυσὶν, ὅτι ἐγίυτοώωτω 
I χείψϑμον, εὐϑὸς ἀντιφρᾳ τή εἰ. Ἐ ὁδὸν χὸϊνς ἐπιπλείςου €U- 
ξϑόσῃ τὴ χαχίᾳ “Δοώρϑύοις. Οὔϑεν νὼ TO “χρέος ὡς πὸ 
πὴς δίκης αἰ πρήμερον γινόμϑμον, ἀοϑενὴ pA ταῖς ἐλπίσι 
wot x, τουπεινὸν T ἀδικούμδνον, αὔξει δὲ ϑροισύτητι x) 
Jus ἢ Lay esr ej δ᾽ ὑπὸ "yes. τοῖς τολμωρϑύοις 
ἀπαντῶστη τιμωρίαι, ἡ Ὁ μελλόντων εἰσὶν "Canis ad. 
χημοίτων, X pug, τὸ παρνγγοροῦν τὸς πεπ᾿ονϑυΐρις ἔγεσ- 
T» αὐταῖς. ὭὩς Qui ys χα τὸ τοῦ Bias coy λέ! 
πολλάκις ἀναλαμβάνονι 1 λύηρν᾽ ἔφη A» ὡς ἔοιχε, πρός 


nionem hanc attinet atque no- 
vius. Jampridem cum in- 


dignatione audiebam ifthuc. 


Euripidis, 

Cuntlotur: bec quippe ef) ratura nu- 

minis. 

Enimvero nullam ad rem, mi- 
nime autem omnium adver- 
fum malos decebat deum effe 
fegnemi : non fegnes eos, aut 
qui fuz; maleficentia diem 
producant, fed qui celerrimis 
impetibus ab animi affectio- 
libus ad flagitia inciténtur. 
Thucydidis ei fententia, ul- 
tionem maleficio quamprox- 
ime adjunctam ílatim viam 


intercludere iis qui quamplu- 
rimum malitia bonos habente 
fucceffus utuntur. Nullum 
enim aliud debitum perinde 
atque dilatio juftze vindictze, 
injuria affe&£torum fpes ener- 
vat animofque eorum dejicit, 
contra improbos ferocia et au- 
dacia augens. Sed fupplicia 
ftatim: facinoribus impofita, 
etiam futurorum funt inhibi- 
tiones maleficiorum, illifque 
maxime ineft confolatio, quae 
paffos injuriam reficiat. Ita- 
que mihi etiam Biantis dictum 
moleftum eft, fzpe id mecum 
repetenti: quod dixiffe fertur 
P4 
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Tm& πονηρὸν, ὡς οὐ δέδια μὴ οὐ δῷ Jixlo, διὰ pa 
Cx. αὐτὲς ἔλίϑη. Τί 2p Μεοσυνίοις ὄφελος τοῖς "rpo- 
exupdun ὃ ᾿Αριφοχράτυς τιμωρίας; ὃς πυδϑϑοὺς alo 
"vai Τάφρῳ pao, ἡ λαϑὼν «zip ἐίκοσιν ἔτη Y, πᾶν- 
au ταῦτα βασιλεύσας ᾿Δρχάδων, ὕφερον ἔδωχε δικδευ 
φωραϑείς᾽ οἱ δὲ Géxér. vows. Ἢ τίνα ᾿Ορχομϑνίων τοῖς 
υὐπιδαλῶσι παῖδας xg) φίλες x, οἰκείας αἰ “τὸ Λυχίσ- 
x4 messes, ἰεὔεγκε oou » ρόνοις ὕφορον 
σολλὸς ἀψαρμϑδίη νόσος καὶ χατανεμηθεῖσου τοῦ σώματος: 
ὃς ἀεὶ βά πων x94 βρέχων τὸ “πόδε εἰς τὸν am μὸν, 54 
doni καὶ χατηξάσουτο σουπῆνοι, «ae sdorros dig X, adu- 
eulos. 'ἕΤὰς μὸν ἡ A9tuw E οὐαγῶν σωμάτων pius 
x, νεχρῶν ὀξορισμοὺς, φἐδὲ παίδων παισὶν idv tar nope 
qj ὠπυσφαγίντων κείνων, Ὅθεν Εὐριπίδυς ἄτοπος, 
εἰς ἀποτροπὴν χακίας τούτοις ^y pagos, 

F. 4. Τάφρω] Recepi: quandoquidem Mez. in libro vetere exftare notat et 


habet Jannot. et Coll. Muret. et hiftoria pottulat ut monuit Palmer. 
Exercit. p. 224. Vulgo, Kumpo. 


Y 


€uidam malo, Mon metuo ne 
mon fis daturus poenas, fed ne 
ego id non fim vifurus. 
enim utilitatis.rediit ad Mef- 
fenios ante interfectos quam 
de Ariftocrate fumtum eft 
fupplicium? qui prodita in 
"Taphro pugna, cum fupra vi- 
ginti annos delituiffet, toto- 
que eo tempore Arcadum rex 
fuiffet, tandem — deprehenfus 
poenas dedit ; Meffeniis pri- 
dem peffundatis. Aut quid 
Íolatii attulit Orchomeniis, 
qui proditione Lycifci libe- 
'ros, amicos, et familiares fuos 


uld ᾿ 


amiferunt, morbus qui longo. 
poft tempore Lycifcum inva- 
fit, corpufque ejus depaftus 
eft? qui identidem pedes in 
fluvium intingens imprecatus 
eft iis putredinem, fiquidem 

rodidiflet aut inique cgit 

am quod Athenis fcelefto- 
rum corpora projecta, et ca- 
davera extra fines patriz de- 
portata funt, ne nepotibus qui- 
dem videre licuit eorum quos 
ifti interfecerant. Et Euri- 
pides abfurde his utitur verbis, 
dehortaturus aliquem a ma- 


litia, 
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ως Οὔτοι προσελθῶσ᾽ ἡ .Δίχῃ σε᾽ μὴ τρέσης" 
Tlajet πρὸς ὕπαρ, ὁδὲ 7? ἄλλων βροτῶν 
T» adxor' ἀλλα σῖγα x βιαδεῖ «700i 
Στείχυσα, μάρψει τὰς κακὲς ὅταν TÓxv. 
* ; ? - 1 » ι! 1 A 
Du «ὦ ἄλλα δὴ wwe, Tuum, δὲ αὐτο τὸς χαχθς εἰχὸς 
(00M Eos -. " 
Vol» ἐαυτοις 2 οὐκελευομδμες x παρεγ ἰνῶν, "cipe 
(x / id 9 ͵ 1 4 4 
τοις «og Yo Aa OD, ὡς ὃ ἀδικίας τὸν JO χαρπτον εὑ-- 
1 f» 1 e. 3 1 1 
Üos ὥρριον x4 cmeswioy ᾿Σαστοδιδούσης, dl δὲ τιμωρίαν 
1 | “Ὁ 3 J e 
ele χα πολὺ τῆς πηλαύσεως xs ueepsopos. 
/ “Ὁ T^ ^C / € « 
y. las € ΙΠατεέοκλεες διελθόντος, αἰ “συλαξῶμ 
1 cC nu * 
ὃ OAueaxos, Ex£no di, εἶπεν, ὦ ΠΠατευχλέα, πηλί- 
4 “ t l 1 / 9 
XOY oj «epi τῶται τῷ Dus 2Jge on x μελλησής ἄ- 
3, 41 / t / . Dd 
TO7T0Y £y Sm; oT T sy 1 βραδυτὴς αφαιρει T Προ- 
4 e 9 (re ^ 5 
γοίας, X, τὸ m παρ ἐχᾷ GUY ἀδίχημα τοῖς “πονήροις ἐπὰ- 
fe 1 4 ? eJ 9 9 / / 
CXOXBOHY XgXO» 2. ὕφερϑν, εἰς ἀτυχήμουτος χὠρᾷν τι- 
/ 1 3» ^o / 7 » . t 
ϑερϑιννοι, ἡ συμφοράν ἃ τιμιωρίαγόνομοιζον ες, 8)Y ὠφελϑυ- 
A. 7. ὃ Abs σε---μάρψει) Prius fumfi ex Voff. Venet. Mofc. 1. 2. Coll Ma- 
ret. Jannot. Mez. pro vulgato ἠδίκησε. Pofterius, pro μάρψη, ex A. 


Venet. Mofc. 1, 2. Mez. Sumfi item σῖγα ex Mez. Salmaf. pro 
σιγᾷ. . 


. "repidare nolis mon te accedens commi- TII. Hzc Patrocle fato, O- 


lympicus ifta fubjecit. Ex- 
pediendum erat tibi, Patro- 
cles, quodnam abfurdum cunc- 


sus 
gufiitia jecur feriet, aut alium impro- 
eum. 


Sad tacita, lento tardeque adrepens pede 


Suo malos aliquando tempore obruet. tatio numinis in puniendo fe- 
Non enim profecto alia, fed cum trahat. Nimirum quod 
hzc ipfa ea effe confentaneum — tarditas fidem Providentize de- 


eft, quibus mali fefe ad capef- 
fanda flagitia exhortantur at- 
que excitant, quod nimirum 
malitia fructum ftatim matu- 
£um et ante oculos fitum prze- 
beat, pcena autem fero demum 
et longe poft fruitionem fub- 
fequatur. 


rogat, et quia non quodvis 
flagitium malorum aliquid ad- 
verfi comitatur, fed [patio 
temporis fuccedit; infortunii 
alicujus loco accipiunt mali, 
ac non fupplicium, fed cala- 
mitatem appellantes, nihi] per- 
cipiunt commodi: zegre qui- 


.4 
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ταὶ, τοῖς LOU συμ(οήνοσιν do olv, qois δὲ s«oesl- 
plos μὴ μεζαμελόμδμοι : Καλιαῦ yp » ποινὴ ἡ πά- 
exp. τὸ “Πώσμα, καὶ Y ἁμαρτίαν διώκεσα, TOO 
Y "ias eroi Y μετεύγει «63s τὸ δέον, οἱ δὲ ὕχερον 
ὃ Lo χρόνον απαραγμοὶ X ἀνακράσᾳς ὃ αἰδεψοφῆσής, 
ἑτέρα τινὸς ἕνεχ α μᾶλλον δυχϑσι yw ἢ διδασκαλίας, 
διὸ πὸ Jun dyeu τῷ παιδεύειν e εχ σιν" ὅτως ἢ xa 
ἔχᾳφον ὧν αὶ x, eyes Barrie χαὶ ἀναχρδο- D 
υϑύη τῷ Meu χαχία, μόλις ἂν γένοιτο cuis P 
TUTTA X, χατούφοβος rae3s τὸν 9εῦν, ὡς ἐφεφῶτα, τοῖς 
ἀνϑρωπῖνοις πράγπασι X πάλεσιν à HY A ralpipapor Jus 
exl. Ἢ d$ ἀτεέμα, xoà βραδῶ ποδὶ, xxT Εὐριπί-" 
δέω, καὶ ὡς ἔτυχεν δχιπιπΊεσο. δίκη τοῖς ones, τῷ | 
αὐτομώτῳ μῶλλον ἢ τῷ XL P^ Πρόνοιαν ἃ OLLOLOY ἔχει. τὸ 
meram Y voles ὃ ἄτακτον. “ὭὯκε ἂχ δρῶ 
di χιρήσιμωον ἔγεφι τοῖς ὀψὲ dW τότοις ἀλέιν λεγρμϑῥοις 


C.4. ἢ τοοινὴ} Legendum f ἵππον, ut rete et acute conjecit Reifk. 
D. 2. μόλις ἀν] Forte μάλις av. 


dem ferentes advería α25 eve- 
niunt, fed facinora fua tamen 
non mutantes. Sicut enim 
equum ea compunctio atque 
verberatio corrigit et ad offi- 
cium reducit, quae confeftim 
peccatum et offenfionem infe- 
quitur: quz vero aliquanto 
poft tempore fubfequuntur 
convulfiones, agitationes, et 
clamores, alio magis quam ad 
docendum pertinere videntur, 
quia moleftiam adferunt fine 
inflitutione: ita malus; fi quo- 
ties aliquid delinquit, vapulet 
poenaque impofita reprimatur, 


faltem: tandem ad mentem re- 
dibit, metuque dei humiliter 
fe demittet, eum przefto huma- 
nis actionibus atque affectibus . 
intelligeris effe vindicem, non 
qui in aliud judicium rejiciat 
tempus. At juftitia ea, quse 
paulatim, et, ut Euripidi vi«. 
fum, tardo pede et utcunque 
zal ingruit, ob incertitu- 
dinem ac dilationem et inor- 
dinatam vindicte rafionem a 
cafu potius quam a Providen- 
tia pendere videtur. Atque 
adeo non video quid utilitatis 
adfit iis, quae. fero tandem 510. 
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E μώλοις Ti) θεῶν," 3 gro πω δίκίω à ἀμαυρᾳν, X) TOY 
quies ὀξρρίδον. A» ud 
od. Ῥχϑεντων Qv TV Tán, XL μὰ Jes P" ὄντος; δ 
"κων, Yléneyw εἶπε, ike καὶ αὐτὸς nM τῷ λύγῳ T 
χρλοφώνα “ὃ. υὐαυρίας, ἢ “δοὺς Gum ἐάσω (aeos! αὐὖ-: 
^Y: aj goto ; Ti ὃ, 6 ἔφίω io, JW τὸ τρίτον 
ἐπνεγχειν xag, Y ταεησχαποικλῖσσι, τὸν Op", εἰ τοὶ 
opis m διωναπὸς & eu διώσοιοϑαι μηδ Σαοφυγέειν d- 
χλήματοι; Ἐρῶτον ou 0C; ὥασερ ap ἐφιοις ἀρχύμϑνοι Tu- 
“ξῴας TP me τὸ Süow evAg eas T) οὐ ᾿Αχαδυμίᾳ 
Εφιλισύφαν, τὰ δὶ ὡς editus ab χόγειν MEA τύτων, ἀφο- 
σωσόρυϑα" “πλέον "ys ot TU "EA μασικῶν ἀμούσους, 
3 σολεμειῶν ἀςρατεύτως SJ aA £y, τὸ τοὶ 9εῖα, xo 
Aena: ωράγμωτα αἰ ϑσκοπειν ἀνϑρώπες (dr, oiov 
emi ves Tey rio Αἰ dvor στὸ δόξης Y, Αἱ ϑνοίας x^ 


Ea. τῶ λέγω) Sic Voff. Venet. Pol. Leonic, Schott. Mez. T. V. B. Vulgo, 


τῷ λογισμιῶ. 


V. ς. καὶ ϑιανοίας Corrigo καὶ ὑπογοίας, ut Mez. 


lere, solis derum dicuntur; 
cum hoc paóto et juftitia red- 
datur obícura, et malitiz me- 
tus evanefcat. 

IV. His ita dictis, cum 
ero mecum rem meditarer, 


imon, Vultifíne, inquit, ut 


ipfe quoque. difficultatibus hu- 
jus difj jus difputationis colophonem 

aut finam potius 'if- 
tum adverfus hzc decertare ἡ 
Quid enim, refpondi ego, at- 
tinet tertium flu&tum immit- 


tete, eoque obruere argumen- : 


tum, fi id prlora non poffit de- 
pellere aut evitare crimina ? 


ς".ς 


Primum itaque fumto, tan- 
quam a Lare, initio ab avita 
Academicorum philofophorum 
de rebus divinis differendi 
cautione atque modeflia: ita 
de his rebus dicere ac fi ea-- 
rum fcientiam  profiteremur, 
pie detra&tabimus, Gravius 
enim eft quam de rebus mu- 
ficis imperitum mufices, aut 
de bellicis militize rudem ver- 
ba facere, res deorum et ge- 
niorum velle perfpicere eum 
qui fit homo, et tanquam ar- 
tíficis fententiam artis igna- 
rum opinionibus et probabi- 
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πὸ énls penus. Οὐ γοῤ dave; μδὺ thus ὄντα 
συμξαλεὶν ACA, ὡς aeqne Cx ἔτερδμ, 2X ὅγε» 
€», Gill “χϑὲσ ἔλουσεν, δλλᾷ σήμερον, ἔγχον Vi αἰεὶ 
9sg δὲ, ϑγητὸν ῥᾷδιον ἢ βέξαιον ἐγπεῖν ἄλλο, “πλιὸ ὅτι ὃ 
xoes εἰδὼς dpgu, τὴς «XA τὶ χαχίαν ἰατρείας, ὡς 5: 
φάρμακον ἑχάφῳ “οοοσφέρει alo χόλασιν, οὔτε μεγέθους. 
μέτρον χοινὸν, οὔτε χρόνον ἕνα, χφὴ τὸν αὐτὸν ἔχέ πάντων 
ἔχουσοιν. "On γὸ 1 Grapi τἰὼ ψυχίω laeta, ADU 
δὲ χρὴ Διχαιοσιεύη “αρϑσουγοραϊορδύη, πασῶν "ai τεχνῶν᾽ 
μεγίφη, «aeos μυρίοις ἑτέροις καὶ ΠΙόδαιρος ἐμαυρτύρησεν; 
᾿Αριφοτέχναν ἀναχαλούμϑμος τὸν ἄρχοντα xg) κύριον ἁ- 
πάντων θεὸν, ὡς δὴ δίκης vro dwjuspyow, Y χοθσύρει, 
τὸ ππῦτε xg) πῶς X94 μέχρι πόσα κολαφίον ἕχαφον “Ὁ 
G'ovtpay, ὁρίζειν. Καὶ ταύτης Quoi τῆς τέχνης ὁ Πλά- 
τῶν ὑὸν ὄντα, τῷ Διὸς γεγονέναι τὸν Mie μαϑητίοὐ, as. 
οὐ διωνατὸν c^ τοῖς δυχοήοις χατορθοῦν, οὐδ΄ οἰοϑάνεογαι B 


libus conje&turis inveftigare. 
Nam cum perdifficile fit ho- 
mini plebeio confilium  me- 
dici deprehendere, quod fecu- 
tus, non ante, fed poft, fectio- 
nem adhibuit, neque heri lavit 
zgrotum, fed hodie; certe de 
deo non facile aliud quicquam 
firmum homo pronunciabit, 
quam eum, ut qui optime op- 
portunum medendi flagitiis 
tempus habeat cognitum, me- 
dicamenti inftar poenam fce- 
leri cuivis imponere, neque 
eadem in omnibus magnitu- 
dinis merifura, neque eodem 
temporis articulo definitam. 


Medicinam enim animz, qua 
Juftitia cognominatur, omni- 
um εἴς artium máximam, 
prater fexcentos alios etiám . 
Pindarus teftatur, principem. 
et dominum omnium deum 
appellans Ariftotechnam, (id 
eft, artificum — przeftantiffi- 
mum:) quippe juftitiz admi- 
niftratorem, quz jus habet de- 
terminandi quando, quomodo, 
et quatenus, quilibet malorum 
fit puniendus. Atque hanc 
artem Minos Jovis filius, a 
patre didicit, ut Plato ait, in- 
dicans jus recte adminiftrare, 
re&tamque juris adminiftratio- - 


221 


τῷ χατορθῶντος, τὸν μὴ ua Do. pd κτησοίμϑδμον alui 
Ἰλιξήμζω. Οὐδὲ yap (Us ἄνθρωποι νόμωυς ϑενται, τὸ 
εὔλογον ἁπλῶς ἔχεσι Y) πάντοτε φαινόμϑμον, 3AX ἔνια, 
$ 4x6 κομιδν γελοῖα, TX) “προσϊαγμώτων. Οἷον; οὖ 
᾿Λαχεδαίμονι κηρύτεσιν οἱ ἜἜΦοροι' παριόντες ejos. εἰς ὃ 
ἀγχίώ, μὴ τρέφομν μύςαχᾳ, X, “πείθτοῦται τοῖς νόμοις, ὡς 
m χαλεποὶ ὥσιν αὐτοῖδ. "Pousjo δὲ, ὅς ἂν εἰς ἐλόζ- 
Depas ἀφαιρῶνται, χάρφος aur) Aetio Ἐλτξάλλεσι τὰς 
σώμασιν" ὅζαν δὲ αἰ αϑήκας λράφωσιν, ἑτέρας υϑὲὺ xme- 
λένπυσι χληρϑνόμεσ, ἕτεροι δὲ πωλῶσι τοὶς ἐσίαρ" ὃ δὺ- 
€ x «9 Od Aon ἘΠ Παρφᾳλσγώζᾳτον δὲ τὸ τῷ Σόλωνος, 
ἄπιμον ἘΠ) ὃ c) quad πόλεως μηδυτέρῳ, μερίδι χροθοϑέ- 
μϑμον, pad συςασιάσαντα. Καὶ ὅλας πολλὰς dy τις 
cero νόμων ἀτοπίας, μήτε τὸν λόγον ἔχων Ὁ νομοϑέτυ, 


J 


pnm 1 aniar σωυκὶς ἐχάςου T 22a poudpav. Τί δὴ ϑαυ- 


justi, ἐ T). ἀνϑρωπίνων rus ἡμῶν ὄντων δυαϑεωρήτων, 


(Rom ἕτεροι δὲ σσωλῦσι} Legendum ἑτέροις 3. e. ut Amiot. Mez. Reifk. 


pem intelligere non poffe, qui 
eam Íícientram difcendo non 
fuerit confecutus. Etenim et 
ez leges, qua ab hominibus 
ponuntur, non ubique habent 
fationem eorum quz praci- 
piuntur illuftrem, immo quz- 
dam videntur omnino ridi- 
cula. Ut quod Lacedzmone 
Ephori ftatim ab inito magif- 
tratu edicunt ze quis zyflacem 
alat : et ut legibus obtempe- 
rent, ne. ee ipfis fint difficiles. 
Romani quos in libertatem 
vindicant, eorum corporibus 


; 
ftipulam tenuem injiciunt: et 
ubi teftamentum condunt, alii 
fcribuntur hzeredes, aliis ven- 
dunt bona: quod videtur alie- 
num a ratione. Alieniffüimum 
illud Solonis, qui in feditione 
neutri fe parti. adjungentem 
ignominia notavit. Et plane 
multas legum abfurdas efle 
dixerit, qui auctoris mentem, 
et caufam fcriptorum fingu- 
latim non cognoverit. Quid 
ergo miremur, ubi humana 
ita difficulter a nobis .intelli- 
guntur, fi non facile expli- 
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Cx εὔπορίν. ὯΔ τὸ "arp d) Juv 6xeh, d Y λόμῳ 
πὸς μϑὺ ὕχερον, τὰρ δὲ «que Tipo: QUÀ ἀμιιρτοωνόκφων. χο- 
λάζωσιν: 0 n Mor.) 
é. Ταῦτα δὲ sx zundpaotos πρόφασις (Oh, ἀλ.- 
Ag. συγίνώμοις ὠὐτησιρ'. ὅπως ὃ A9jos, οἷον εἰς. Addi ᾧ 
χαταφυγίώ meer, €x ju ρσέφερον. ὀξανα φέρῃ τῷ...» 
ϑανῷ “99 Ἐ ἀπορίαν. ᾿Αλλὰ σχσηρέντε «ορῶσον δ, ΧΌΔ 
Πλάτωνα, πάντων χαλῶν 0 9e ἑωωντον οὗ μέσῳ xad - D 
δειίμα, ϑέμϑνος, T. ἀνϑρωπίνεν apeilu, ὀϊξομοίωσιν» ὅσαν 
ἀμωσγέπως “ωοϑς αὑτὸν, οὐδίδωσι τοῖς. ἕπεο, ϑεῷ du- 
γαρϑῥοις. Kod 2 ἡ πάντων φύσις ἀτοιχἝος sow, (gie : 
tos T arylu τῷ μεέζιξαλειν, x9 yer οκόφμοοσ) 
ὁμοιότητι καὶ μεθέξει τοὶ. “δ περὶ “Τὸ iov ἰδέας x, aperte. 
Καὶ T ὄψιν αὐτὸς ὦτος ἀνὴρ οὐάψαι φησὶ «ἰὼ φύσιν ἐν 
ἡμῶν, ὅπως αἰ χυὺ 9ιὰς T οὖ ὀρονῷ φερομϑέων κᾷ Sus 
ματος dama (C eo X) dome ἐϑιξουϑῥη τὸ euo wur » 
do X, Tera pov, ἀπεχϑάνηται τοῖς ἀναυρμώάςοις, χα) 


- . 


catu nobis eft quanam de 
caufa dii peccantium aliis ma- 
turius, aliis ferius fupplicia 
imponant ? | 
. Quz dixi, ea non ter- 
fiverfationis funt przefcriptio, 
ed venie petitio: ut difpu- 
tatio noftra portum quafi et 
tutum effugienti locum refpi- 
tiens, probabilia ad explican- 
quaflionis difficultates 
tanto animofius poffit confec- 
tari. Proinde hoc primum 
 €onfiderate, quod, Platoneauc- 
tore, deus fe in medio exem- 
plar omnium bonorum cum 
propofuiffet, humanam virtu- 


tem, qua homo fimilis dei ali- 
quo medo faltem redditur, pa- 
randam concefhit his qui deum 
fequi poffunt. Etenim ipfa 
hujus univerfi natura cum om- 
ni careret ordine, habuit prin- 
cipium fuse mutationis ut mun- 
dus fieret, quod fimilis parti- 
cepfque facta eft cujufdam 
idez et virtutis quz in. dea 
erat. Idem ille Plato vifum 
in nobis a natura fuiffe accem« 
fum ait, ut fpectandis admi- 
randifque cceleftium | corpo- 
rum motibus, anima noftra 
amplecti condocefacta deco. 
rum et ardinem, odium con- 
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E -πλανητοὶς πάθεσι, xg) φεύγη τὸ ἐρῶ χαὶ ὡς ἔτυχεν, ὡς 
“καχίας xs πλυμμελείας ἁπείσης γένεσι. Οὐ ys Go 
Ὁ. τι μξῖζον ἄνθρωπος Σπολαύειν 9e πέφυκεν, ἣ τὸ μι- 
φύσει xo) διώξει UU οὖ cato καλῶν χαὶ ἀγαϑῶν- εἰς 
ἀρετίὼ xs ico. Διὸ x94 Toig “πονηροῖς c4 xe» x 

lus alu δίκῖου "Éritonow, Οὔκ, αὐτὸς τινα τῷ (- 
go κολάζει. ἁμαρήιαν δεδιὼς ἣ μετοίνοιαν, DA. ἡμῶν τὸ 
παὶ τὰς τιμωρίας ϑηριῶδες xa) Ages! ἀφοιρῶν, x, δὲ- 
w διύσχων μὴ cub ὀργὴ, pud ὅτε μάλιςα φλέγεται. χαὶ 


σφαδαοίξει 


Ino» ὃ ϑυμὸς T φρενῶν ἀνωτέρω, 


xs kt 7rep Sa ἡ πσεῖναν 2monuwaA (aL, Ἐχειπηδᾷν 
τὸς λελυπηκώσῃ, Dd, μαεμουμϑῥεις ql cueva aegó- 


Vu 


"Dro xoi t pia, c7 τοίξει χρὴ μετ᾽ ἐμμελείας, τὸν 
Mt pereo, «ae ϑσοισόμϑμον Acor ἔχοίζα, σύμθελον; 


F. 6. μετ᾽ ἐμμελείας] Sic Venet. Xyl. cod. ἐμμελεία,. Vulgo, μεταμελείᾳ. 


ciperet incompófitorum et va- 
gorum motuum, temeritatem- 
que et cafui fidentem levita- 
tem fugeret, tanquam omnis 
vitii et erroris originem. Non 


eft enim major alius fructus - 


guem, ex deo poffit capere 
homo, quam quod imitatione 
pulchrorum et bonorum quz 
divinz naturz infunt, virtute 

otitur. Propterea deus ma- 

s interpofita mora ac tarde 
poenas infligit, non quod ve- 
Téatur, ne accelerando fuppli- 
cio erret, aut committat cujus 
peenitentia aliquando ducatur, 
fd ut in vindicandis aliorum 


peccatis fzevitiam et vehemen- 
tiam nobis hoc exemplo fuo 
eximat: docens non per iram, 
aut cum maxime fervet et 
palpitat 

4Pdnimus, fuper. rationem fe faltu effz- 


753, 


tunc nos debere quafi famis 
fitifve replendze gratia inva- ' - 
dere in eos qui nos irritave- 
runt, fed imitatione ductos e- 
jus manfuetudinis et cuncta- 
tionis, ordine et accuratione, 
adhibito temporis fpatio in 
confilium, quod minime lo- 
cum parabit poenitentiae, ad pu» 
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aac τὸς um. Ὕδατι Ὁ τεταραγρϑίῳ ρόσπε-᾿ 
ee As) δὲ ἀχρασίαν, Wüó Ut χακίν, ὡς Σο- 
vxo ἔυγα, 3 θολερὸν ὄντα xri οἱ πλέων τὸν λο- s 
eme ing; χα μανίας, τὸν ἢ χαΐα τῦκει xe) γοΐαϑαι 
wee, ἐμφορέοθαι τιμωρίας gulae Y, ὁμοφύλει σώ--- 
AA CN. Ov » ἐγίστοώτω τὸ ἃ μύνεοξγαι TV παϑεῖν, ὡς 
ὠκοδδυς ἔλεγεν, ϑλὰ μᾶλλον ἀπωτώτω χείμϑμον, 
vmsubdwW τὸ mgesemuow Ὥς y ἃ ϑυμὸς XP τὸν 
Maur, | 
Τὰ δεινὰ «ράτει τὰς φρένας μετοικίσας" 
M 


ὅτω X ὁ λογισμὸς, τὰ δίχομα, «GesU] ἡ μέτρια, T op- 
qi x, P θυμὸν cuezroduw θέμϑμος. Ὅθεν ἡμερδγἢ X; TU 
ἀιϑρωπίνις Οδαδείγμασιν, axéorms ὡς Πλάτων τε ὃ 
Βαχτηρίαν ἀνατενάμϑμος τῷ mud, τσολὺν ἔφη χρᾶιον, m 
ὡς αὐτὸς ἔφη, τὸν Dou xo^ d Cay" 4M ᾿Αργίζῳ, οἶχε- 
ΚΓ τοὰ πλημμέλειαν c? ἀγρῷ x, ἀταξίαν χᾳταμα- 
Suv, εἴτου ἑαυτῷ σωυαιοϑανόμϑμος ἐμπαϑέζερον ἔχοντος x9 
τραχύτερον (ess aJTWs, φὐδὲν ἐποίησεν, 2AX, ἢ τοσθτον, 


niendum nos conferre. Nam, 
ut Socrates dicebat, // in a- 
quam turbatam incidens, eam 
οὐ incontinentiam bibas, minus 
mali efl, quam ft animo contur- 
bato, irceque Out ot pleno, 
priufquam fubfiflat et purus ft- 
et, eo te des, ut fupplicio cog- 
"nati et ad eandem gentem per- 
Hnentis, eum. expleas, Non 


enim ultio proxime injuriam, 


ut voluit Thucydides, fed 
longiffime potius ib ea diffita, 
convenientem fibi locum obti- 
nuerit. Nam ficut ira, ut eft 


" spud Melanthium, 


Migrare ceacla rationc malas res agite 


ita ratio viciffim ira et excan- 
defcentia fubmotis jufte mo- 
derateque agit. Hinc eft quod 
etiam humanis exemplis audi- 
tis homines fiunt placidiores. 
Quale eft Platonis, qui cum 
fublato baculo plagam puero 
intentaffet, aliquandiu confti- 
tit, iram (ut ipfe aiebat) pu- 
niens: et Archyte, qui ruri 
deprehenfa fervorum fuorum 
focordia et ordinis neglectione, 
ut fenfit fe afperius adverfum 
eos animo effe commotum; 


nihi] egit, nifi quod difcedens 
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ἀπιὼν, Εὐτυχειτε, εἶπεν, ὅτι ὀργίζομαι Uu Εἰ ouu 
ἀνδρῶν λόγρι μνημονόψόμϑμοι χρὴ πράξεις Mey, τὸ 
τραχὺ χα σφοδρὸν ἀπαρύτωσι τὴς ὀργῆς, “πολὺ μᾶλλον 
εἰκὸς ἡμᾶς τὸν θεὸν δρῶνζᾳς, ᾧ δίος οὐδὲν φέϑδὲ μετοί- 
Wu τρϑγματος Θέϑενὸς, ὅμως οὖ τῷ μέλλοντι alo ms 
«-- μωρίαν χαζατϑίμϑμον, 19) Xe ovre τὸν Διοῦνον, &U- 
Ages «epi τοὺ τοιαῦτοι "Eo Ud, xs 9εῖον oryeioSyrat Ba 
pioy ἀρετὴς Ἐ «ae o oma x2 T μεγοιλοπαϑειαν, ho ὃ 
δεὺς οὐδχίκνυται, T m χολάξειν, ὀλίγες ἐπανορθθσοιν, 
τῷ δὲ βροδέως aruis ὠφελθσοιν xs) γεθετύσοιν. 

ς΄. Δεύτερον τοίνυν ττο Αἱ σνοηλωμδν», ὡς αἵ (Op 
διχρμώσης o4 «οἷ ἀνθρώπων μόνον ἔχεσι τὸ ἀντιλυ- 
“πῶν, χαὶ οὐ τῷ χακῶς τὸν δεδρακότον παθεῖν ἵζανται» 
| -εἰδαχτέρω δὲ CXx ὀξικνᾶνται διὸ τοις ἁμαρτήμασι χυ- 
νὸς δίκίου ἐφυλακτῆσαι χα τοικολεθοῦσι, o4 τοῖς "piles 
Cw ποδὺς ᾿ὁλιδιώκεσι: τὸν θεὸν δὲ εἰκὸς, ἧς ἂν ἐφάηῆηη- 
“ταὶ τὴ δίκη ψυχῆς γοσάσῃης, TOL τε πάϑη διορᾷν, &im 


dixit, Bona veftra fortuna fit 
quod iratus fum vobis. Quod 
11 con.memoratio humanorum 
dictorum factorumque ' irze 
vehementiam  afperitatemque 
poffunt adimere, multo magis 
convenit nos in deum intuen- 
tes (qui tametfi nullius rei 


metu poenitentiave ducatur,. 


tamen fupplicium differt, et in 
futurum rejicit tempus) caute 
in hoc genere verfari, et man- 
fuetudinem graviumque lzfi- 
onum tolerantiam pro divina 
abere virtutis parte 4 quam 
eus nobis demonflrat, puni- 
ido paucos emendantem, tar- 
YOL, 111. 


de puniendo multos juvantem . 
atque corrigentem. 

I. Secundum porro hoc 
confideremus. Humanz ma- 
lefatorum ultiones legitimze 
id duntaxat habent, quod vi- 
ciffim zegre faciunt, repofito- 
que maleficio fubfiftunt, ne- 
que ulterius progrediuntur. 
Quz caufa eft, quod delicta 
canum inftar cum latratu per- 
fequuntur, et facinora extem- 
plo ulcifcuntur, Atqui deum 
credibile eft, quamcunque vi- 
tio captam animam jufto fuo 
judicio aggreditur, ejus motus 
perfpicere, ficubi ad poeniten- 


Q. 
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m χαμηηόρδμα, cess μετοίνοιαν οὐδίδωσι, yo Aen A 
“δὸς ἐπανόργωσιν, οἷς ΟΥ̓Χ, axeslos οὐδὲ ἄτρεηίος ἡ x- 
Xia, σίφυχε, aae m ae. "Ame ὃ εἰδῶς, Dolto μιοῖδαν 
ἀρετῆς ἀπ᾿ ἀν φερόμϑμω “πρὸς γένεσιν oj ψυγαὶ βα- 
δίζεσι, X9) τὸ γέννομον ὡς ἰογυρϑν αὐταῖς χαὶ G6, ἐξίτη- 
λον ἐμπέφυκεν, ἐξανθεῖ δὲ «oy. φύσιν T χαχίαν αἰ ποὺ 
τροφῆς χαὶ ὁμιλίας φαύλης φϑάρόμϑμον, ere. 3ερφστόζ- 
9v ciis χαλῶς, Σσπλαμράνει τί πυρϑσήκασουν ἕξιν, 
οὐ πᾶσι χα τεπάγει lu) τιμωρίαν ὁμοίως" δλλὰ τὸ μϑὺ 
ἀνήχεςον εὐθὺς ὀξᾶλε TU βία xg) ἀπέχοψεν; ὡς ἑτέρϑις 
ye πάντως βλαξερϑν, αὐτῷ TÉ βλαξερώτοιτον, ἀεὶ gud 
YoJ ut “πονηρίαι ς᾽ Ou δὲ tu ἀγνοίας T καλϑ μᾶλλον 
ἢ exupim| T8 cpu, τὸ ἁμαρτητοιὸν εἰκὸς ἐγίαγονέ- 
γα!» δίδωσι pero oa λέοϑι “χρόνον ἐὰν δὲ ἐλιμϑέωσι, χαὶ 
TéTog ἀπέδωκε alo xiu οὐ γάρ we δέδιε μὴ 2f 


D. 4. erievke, τποροσιζάνειν] Mez. πέφυχε, «σορίζειν. Venet. additum habet a 
manu fecunda διδόναι poft «p.v» γε quod a corre&tore potius quam 
auctore, videtur effe. | Equidem corrigo, τροσπέφυχεν, ὁρίζειν. item- 
que verti. 


tiam inflectatur, tempufque 
correctionis definire iis, qui- 
bus non mera et incurabilis 
inolevit nequitia. — Videlicet 
fciens quantam virtutis por- 
tionem animz ab ἱρίο ad ho- 
minis ortum proficifcentes fe- 
cum ferant, et quam valida 
eis, minimeque evanida vcne- 
rofitas fit innata: utque c:e- 
dem contra fuam naturam vi- 
tia proferant cum funt victu 
confuetudineque malis corrup- 
tz: ita quidem ut nonnulle 
recte curate, fibi convenien- 


tem recuperent habitum ; non 
omnibus eodem modo poenam 
accelerat: fed quod infanabile 
eft, ftatim pracidit vitaque 
privat; quia et omnino aliis 
nocent, et fibi multo maxi- 
me, qui femper in vitiis vi- 
vunt: quibus autem ignora- 
tione boni potius quam appe- 
titione mali peccata obrepurit, 
iis tempus vitia mutandi lar- 
gitur: quod ἢ perfiftant in 
vitiis, ipfos quoque punit; 
non enim periculum eft ul- 
lum, ne ipfius manibus ela- 
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φύγωσιν. Σχέπει δὲ ὅσαι μεζαξολοὶ γεγόνασιν εἰς "jos 


AE 


axdpay χα βίον" Ἢ Y 


πρύπος ὠνομοίοϑη τὸ pua βάλλον 


» “τῳ “Ὁ . 5 κα EJ | 
αὐτῷ xg] Y)os, ὡς πλέιφον dug οὐδύετοαι τὸ tjos, χα 


F χραᾳτει paio, χαθατηόμϑνον: Οἶμαι p QUU 


ὁ ὃ Ké 


xpomu, JWpua, χαρϑσουγορεῦσα! τὸς παλαιθσ, Wy, ὡς ἔνιοι 
λέγεσιν, CA οηφοῦ βασιλέως &peloy xg) δρακοντώδη γέ- 
γόμδινον “τύρφιννον, Θλλιὰ τοὐναντίον c3 ἀρ σκχολιὸν Gc 
χα) QoGeesvy, εἰι9᾽ ὕζερον ἀἄρξανᾳ eas X94 φιλανϑρώ- 


: Φῶς. 


Ei δὲ 49v ἄδηλον, δλλὰ Γέλωνά γε iod 


ε | c 
x5) Ἰέρωνα, τὰς Σικελιώζοις, καὶ ἹΠεισίςρωτον τὸν larzro- 


χράτως, ὅτι “πονηρίᾳ, χτησούρϑνοι “τυροιννίδοις, ἐχρῆσοιντο 
$52 (aes ἀρετίω QU TOS, Xj τ΄ δαινόμως "(Xl TO ἄρχειν ἐλ- 
/ » / / 1 -“ 5l . “ | 
^mm, £yevcilo uere Y δϑυημωφελεις ἀρλοντες οἱ uM 
εὐνομίαν “τὰ “πολλῖου X) ys ᾿χιμελειαν «οὐ ϑροίντες, Qu- 
τὸς τε σώφρονας τὸς dod x, φιλεργὰς, c/c πολυ- 


γέλων Y λάλων χατοισχευά σοιντες" Γέλων δὲ x (2e9710- 


Α. δ. πιροπολεμήσας---μάχη μεγάλη) Prius fumfi a Venet. pro vulgato erpoz- 


πολεμήσας. 


In pofteriore addidi μεγελῃ εχ Ald. Baf, Xyl, Harlei. 


Α. Venet. Mofc. 1. 2. Colleg. Nov. 


bantur. Confidera vero quam 
multorum hominum mores et 
vita fuerint mutata: qua de 
cauffa Graci mores trofeos a 
mutando, et etbe a confuetu- 
dine nominant, quz in hac 
re femel adhibita plurimum 
poteft. Equidem ἰῷ fentio, 
Cecropem a prifcis fuiffe bi- 
formem dictum, non quod e 
bono rege immanis et draco- 
nis naturam imitans fit factus 
tyrannus, fed contra, quod per- 
verfus ab initio et terribilis, 
poftmodo benigne humaniter- 


que imperaverit. Quod fi 
hoc incertum eft, certe Ge- 
lonem novimus et Hieronem 
Siculos, et Pififtratum Hip- 
pocratis F. qui tyrannide per 
malitiam parta ufi funt fecun- 
dum virtutis rationes, et in- 
jufte potiti imperiis, modefte 
Hs et cum utilitate publica 
functi funt: nam et optima- 
rum ufu legum, et agricul- 
turz ftudio commendando, ci- 
ves de captatoribus rifuum ac 
garrulis modeíftos ac induftrios 
reddiderunt: et Gelo adverfus 


Q. 2 


228 HAOTTAPXOT 


λεμήσως dpgu. χαὶ χρατήσοις ary μεγάλῃ Kap 
δονίων, 8 «esTeyr &plulw ἐποιήσουτο ποόϑς αὐτὸς δὲο- 
Loves, 1 χρὴ τοῦτο τοῖς cuu Sis aea av, ὅτι παύ- 
σονίοη τοὶ τέκνα, τῷ Κρόνῳ χαζαϑόοντες. Ἔν δὲ Μεγά- 
A3 πόλει Au2da-Jus [uo “τύρφιννος, εἶτ᾽ οὐ αὐτῷ πῷ "Tu- 


eo wew μετοιβαλλόμϑμος, X ϑυοερίνας alo ἀδικίαν, ἀπ- Β 
νι ^ ! t 
ἔδωχε LO "ws νόμες τοῖς πολίτοιις, μοχομϑμος δὲ caes  , 


l / Y -Ὁ / C 09 
τὸς "T0AeUAH6 Nep τῆς πατρλδὺς, Ἐχιφανως ἔπεσεν. 
3 / * / 5 / 9 
Ej δὲ τις ἢ “τύραννον ἀπέκτεινε Mia οὐ Χεῤῥονῆ- 
/ ; m» ^N v 
σῳ “ϑϑτέθον, ἣ Κίμωνα στουόντοι ΤῊ ἀδελφὴ διώξας &- 


4 ; 5 / » ἢ 1 
Ae, X Θεμιςυκλέες ἐφ᾽ οἷς QT 24 YA ὡκώμαζε X94 .' 


, “Ὁ 9 / e 
Une δὲ apes; αφειλετο T “πόλιν, ὡς ὕψερϑν ᾽Αλκχι- 


Giidw, γραψάμδνος, ap οὔκ ἂν ὡσπολώλάσοαν ἡμῶν οὐ 


ΜΜαρᾳϑῶνες ; οἱ Εὐρυμέϑοντες ; Ὁ χαλὸν 


᾿Αρτεμίσιον, 09i τσοῆδὲς ᾿Αϑηναίων ἰδάλοντο 
Φαεννὰν κρηπὶ δ᾽ ἐλευθερίας 2---. . 


.ὦ 


Οὔϑεν ὃ αἱ μεγάλαι φύσης puxesy ὐχφέρεσιν, φόδὲ ἀρ- 
yà δὶ bón τὸ σφοδρὸν c? αὐταῖς χαὶ δραφήριον, 


Carthaginienfes gefto optime 
bello, cum eos magno viciffet 
proelio, pacem petentibus non 
ante conceffit, quam id quo- 
que infertum ejus fuit condi- 
tionibus, finem facturos Car- 
thaginienfes Saturno fuos im- 
molandi liberos. Megalopoli 
tyrannus fuit Lydiades : is ip- 
fa in tyrannide confilio mu- 
tato et improbata injuftitia, ci- 
vibus rempublicam et leges 
reftituit, et pro patria in hof- 
tes pugnans, illuftrem oppetiit 
mortem. Jam fi quis Miltia- 
dem in Cherfonefo tyranni- 
dem gerentem interfeciflet, 


aut Cimonem cum forore 
concumbentem in judicio re- 
um tanti criminis peregiffet, 
aut Themiftoclem lafcive co- 
meffantem, petulanterque per 
forum  bacchantem Athenis. 
expuliffet, ficut poftmodo de 
Alcibiade reo facto ftatutum 
fuit: nonne periiffent nobis 
Marathon, Eurymedon, et 
pulchrum Artemifium, ubi 
Pubes “μια jecit 
Jiluffre fundamentum libertatis ὃ 

Nihil enim przftantes naturae 
exiguum efferunt, et ob acu- 
men vehementia earum atque 
efficacitas otiofa effe non po- 





Th 


LIS 


v 
x 
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S ον σοΐλῳ afe res), epi εἰς Ὁ pompam X 42] C 


ess "hs ἔλδειν 


"Clar οἷων ὃ γεωργιας ἄπειρος ex 


dy ἀασιίσαχτο oes ἰδὼν AP jte ἔμπλεων duasas xq) 

5, 2 l / Vo t€6/I 1 Ν 
Qvrid d2gieY, 494 «Jüpid, «woNXd, x, ρευμίουτου Xg4 “πολὺν 
ἔχεσαν qnos δλὰ τῷ pata moon Jua vec] χρὴ 


^ Uo 
κρίνειν αὐταὶ (ma, τίω Ld e muyd 0 


σου Αἰ ασυδείχ- 


πὶ ὁ ὃ, T μαλαχότητοι T ye ὕτως ἄτοπα τσολλὰ χαὶ 
pesar a μεγάλαι φύσης, ὧν ἡμέξις μὲν 
ον à τραχὺ L vétov 8 φέξνντερ, ᾿ἰποκοήϊειν οἰόμελαι 
Á ve 2 χολϑειν δ δ βελτίων κριτής; x2 Su bud &y- 


’ τὸ xp χϑὶ 


τ 






1 γοναῖον, euin λῦγα X94 peris 
ἡλικίαν χαὶ ὥραν, " τὸν oi&ioY ἡ φύσις χαρπὸν 


"e . Ταῦτα, m» οἷωω gw τὸν δ᾽ οὐ Αἰγύπῆῳ Y 


D d 3 / f / Ὁ » ΔΛ 
po» ἂρ Géx εἰκότως Upav δατογράναοϑοι δοχθσιν ἔνιοι Ὁ 
ε / A / Y» NA ὁ.» / / 

Ἑλλίωων, ὃς xeXeua lw £yxvov, ἂν ao θανάτῳ, με- 


! / / 1 ^56 » 
X 790 QuAg lu ; llaw μὃν ouo, ἐφασαν. 


n 
Ewvrov 


4 1 9 1 l 43 "e 
Qu ἔγω, Ei dà «waidia μὴ κύη τις, 2d "estu 


teft, fed quafi ἔπ flu&ibuf- 


qr jaCtantur, donec mores: 
bi 


les atque compofitos fibi 
parent. Sicut ergo rudis ali- 
quis agriculture nullo modo 
probet locum, quem videat 
denfa obfitum fylva, agreftibus 
flirpibus, et multis feris ac ri- 
vis lutoque repletum: perito 
autem, et judicandi gnaro, hzec 
ipfa virtutem mollitiemque a- 
gri demonftrarent: fic multa 
inepta et prava magnae natu- 
ra primo efferunt, quorum nos 
afperitatem et aculeos initio 
hon ferentes, putamus ftatim 


exícindi opprimique debere: 
qui vero melior eft ratiocina- 
tor harum rerum, is zetatem 
tempufque praftolatur quod 
rationi et virtuti auxilium fert, 
quo etiam tempore indoles fu- 
um profert fructum. 

II. Atque hzc quidem 
hactenus. Legem autem /E- 
gyptiam nonne videntur recte 
quidam Grrzcorum delcrip- 
fifle quz jubet, gravidam fs 
mortis fuerit. damnata, affer- 
vari donec pariat ? Plane af- 
fenfum ab iis eft. 'T'um ego. 
Quid fi pregnans aliquis non 


Q3 
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» βυλϊω ἀπόῤῥητον ds φῶς ἡλία Quvamos ἢ “ωρϑα)α- τ 
eytw ye» χαὴ ἀγαδείξαι, χαχόν τι μίουύσαρ λαϑλάνον, 
» σωτηρίᾳ γνώμαις γενόμϑμος cuu hos, 3 ἡεείας εὐροτὴσ 
ἀναγχαίας, Οὐχ ἀμείνων ὃ αἰθεμεῖνας τὴς τιμωρίας τὸ 
χρήσιμον τῷ καδϑανελέντος; ἐμοὶ μδὲὲ “ὃ, ἔφην, dtxs. 
Καὶ ruv o ΠΠατροκλέας erre Opes ἔφην. Su 
S 6 Διωνύσιος οὐ ἀρχὴ τὴς "ruegonidbs ἔδωκε δίκην, ὡς 
δἰ θεὶς ἂν "EX Muay ἄχει Σικελίαν ἀνάςωτον ὑπὸ Καρ- 
voa yeu" ὥσπερ δ᾽ ᾿Αποωλωνίαν, ἀδ᾽ ᾿Δνάχ- 
vxe, s: T Λόχαδίων Χεῤῥόνησον aan Ἕλληνες, εἰ 
ἸΤινχνλος οχελαοϑυ μὴ μεταὶ πολμὸ x en. Οἶμαι! : 
δὲ χὰ Κασοζνδρῳ γενέοϑι! τῆς δίκης ἀναξολϊώ, ὅπῶς 
aj Cine cxvonailo, πάλιν. Τῶν d τῶτὶ τὸ up9r συγ- 
χαζαλχόντων ξένων οἱ πολλοὶ Τιμολέοντι oua gods 
Wis εἰς Σικελίαν, ὅτε Καργηϑονίας οϑίκησαν χαὶ χατέ- 


E. 6. ᾿ορϑῶ;" 
᾿ορϑῶς ἔφη. 


fit, fed progreffu temporis ac- 
tionem aut confilium arcanum 
in lucem poffit producere, aut 
occulti alicujus mali indicium 
deferre, vel falutaris auctor 
fieri confilii, aut neceffarii u- 
fus inventor, nonne rectius 
facit qui dilato fupplicio eam 
utilitatem operitur, quam qui 
premature eum interficiat? 
mihi quidem fic videtur. Nos 
quoque idem fentimus, re- 
fpondit Patrocles. Recte, in- 
quam ego, ftatuitis. Ηος e- 
nim reputa: fi de Dionyfio 
fub initium tyrannidis fumtum 


fuiffet fupplicium, nemo uti-. 


ἔφην} Ita fententia poftulante dedi ex mea correctione. Vulgo, 


que Grazcorum Siciliam fue- 
rat inhabitaturus, a Carthagi- 
nienfibus evaftatam. Neque 
vel Apolloniam, vel Anacto- 
rium, vel peninfulam Leu- 
cadiam quifquam Grecorum 
incoluiffet, f1 Periandri poena 
non fuiflet in bene longum 
dilata tempus. Exiffimo etiam 
Caffandro obtigiffe moram de- 
biti fupplicii, ut rurfus 'T'he- 
bz civibus frequentarentur. 
Barbarorum, qui in hoc tem- 
plo occupando fuam facrilegis 
navarunt operam, bona pars 
cum  Timoleonte profecti 


poftquam ibi Carthaginienfes 
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Augu) τὰς vTugo idus, ὠξόλον)ο Xgxoi Xsouos ὕχερον. 
Ἐνίοις 39 ἀμέλει καὶ xoAaguis ἑτέρων “πονηρῶν, οἷον dW- 
μυοχοΐνοις, ἀπεχιρῆσουτο τὸ δαιμόνιον, εἶτ᾽ ἐπίτουψε, χα- 
ϑάπερ, οἶμ4,, τὸς πλείφους "ruegavas. “Ὧασερ "yp vad- 
i3 τς χολὴ» ὁ φώχης πυτία;, ϑηρίων τἄλλα, μιαρῶν, ey uot 
τι ποδὸς τοὺς νόσους «χρήσιμον; ὅπως οὐίοις dwypsS δὲο- 
idiots 14 χολάσεως, ἐμβαλὼν ὃ 9εὸς “πικρίαν τινὰ πυ- 
goa δυσμείλυοτον, X94 τρουχύτηζο. χαλεπὴν ἄρχοντος, 
οὐ τορύτερον obe τὸ λυποῦν καὶ (χρϑ,τΊον, ἢ τὸ νοσοῦν 
ἀπαλλάξαι x24 xa ot pag. "Forero x, Φάλαρις [ὦ Axex- 
γαντῖγοις φάρμακον, x, Ῥωμϑήοις Μάριος. Σικυωνίοις δὲ 
$ Αἱ ο ῥηδίων 0 9:0s «esee μοιφιγονόμιων diced alw 
πόλιν, ὅτι Τελητίαν ποδα, φεφανέμϑμον οὐ ΠΠυϑῖοις ἀφ- 
αἰρούμδμοι Καὶ λεωγοήων, ὡς ἰδιον τολίτίωυ, διέασσισοιν. 
᾿Β᾽Αλλὰ Σικυωνίοις m Ὀρϑαγόρας γένόμϑνος τύρριννος, ἫΝ 
μετ᾽ ὠχέινον οἱ «EA Μύρωνα X94 KAacSzvn, al àxc- 


/ 3 . n u “ 4 n 
λᾷσιαν ἐπαυσοιν Κλεώνοηοι δὲ τῆς αὐτῆς οὗ τυχόντες 


deviciffent ac tyrannides de- 
ftruxiffent, mali male perie- 
rupt. Nimirum enim deus 
quibufdam malis tanquam car- 
hificibus uti folet ad fumendas 
de aliis malis poenas deinde 
perdere: quod verum effe de 
plerifque tyrannis arbitror. 
Quemadmodum enim fel hy- 
gzenze, et phocze coagula foedo- 
rum alioquin animalium ali- 
. .quid habent ad morbos fanan- 
dos utile: fic nonnullis morfu 
et poena indigentibus deus in- 
jiciens tyranni alicujus fzvi- 
.tiam implacabilem, aut ma- 
,giftratus moleftam  afperita- 


tem, non ante id quod excru- 
ciabat ac turbabat fuftulit, 
quam vitiofos morbo liberaffet 
ac purgaffet. "lale medica- 
mentum fuit  Agrigentinis 
Phalaris, Marius Romanis. 
Sicyoniis Deus difertis verbis 
praedixit, βαρεῖα incuttentibus 
urbem opus babere: quando ii 
'Teletiam puerum ludis Py- 
thiis coronatum, tanquam fu- 
um civem Cleonzis auferen- ἢ 
tes, difcerpferunt. Et vero 
Orthagoras tyrannus, ac poft 
eum Myron et Cleifthenes, 
Sicyoniorum lafcivie finem 
impofuerunt ; Cleonzi, qui- 


Q4 
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inTNun. εἰς τὲ μηδὲν ἥκουσι, Καὶ Ὁμήρου δύ που λέ. 


οτος ἀχθετε, 


ἘΝ γένετ᾽ ix πσατρὸς «πολὺ χείρονος» υἱὸς ἀμείνων 
Παωντοίην ἀρετήν" 





Yu τοὶ λαμπρὸν Ghi Gh εὐπροπὲς ἔργον «ὐκέϊννος ὃ 
Yy Κυπρίως παρέογεν. ᾿Αλλὰ τὸ Σισύφε αὶ τὸ Αὐτολύ- 
xw καὶ τὸ Φλεγύε γένος ζωώϑησεν οὐ δύξοις x, ἀρεταῖς μ6- 
za Nen. βασιλέων. Té9ove δὲ καὶ ἹΠεροιλῆς ᾿Αϑήωησιν οὐα- 
93$ cotiag x ἸΠομπήϊος Μάγνος οὖ Ῥώμη, Στράξω- 
vs ἂν ὑὸς, B τὸν νεκρὸν ὁ Ῥωμαίων δῆμος “ἰ ποῦ cus C 
ados x, χατεπάτησε, Τί ἂν ἄτοπον, εἰ χαϑαπερ γε- 
es οὔκ cxxedla T ἄχϑιϑαν, ἂν μὴ Ag On T ἀσπά- 
ἐλ ρον, ud' οἱ AfGues τὸ φρύγανον Ἐλιχαίεσι (aee 
» τὸ λήδανον ἀπ᾿ αὐτῷ σωναγαγεῖν, οὕτως 0 θεὸς ἐν- 
δόξα χρὴ βασιλικὰ γένες ῥίζαν q'oneay x) τραχεῖαν οὔκ 
ἀναμρέι χυοότερον ἢ φῦναι τὸν “υροσήκονζι χαρπὸν ἀπ᾿ 
αὐτῆς; Μυρίας ὃ Ἰφίτν βδς χα ἵππος “Σπολέσγαι 


B. 8. εἰπρεπὲς] Forte, ἐκπρεπές. 


bus eadem medela non obti- 
git; peffum eunt.  Audiviftis 
etiam Homerum alicubi fic 
loquentem, 

Filius bec patre efl permultum deteriore 

Editus, omnigenis potior irtutibus.— 
et tamen filius ifte Coprei 
nullum praeclarum edidit aut 
memorabile facinus: Sifyphi, 
Autolyci, et Phlegyz pofteri 
gloria et virtute inter magnos 
reges floruerunt. Quin et 
Pericles Athenis natus fuite 
familia fcelerata: et Pompeius 
maonus Roma patre Stra- 


bone, cujus cadaver populus 
Romanus odio victus dejecit 
atque calcavi. Quid ergo 
abfurdi eft, fi quo modo agri- 
cola fpinam non exícindit nifi 
prius fumto ex ea afparago : 
et Afri farmentum non ante 
comburunt, quam Ladanum 
inde collegerint: fic deus no- 
bilis ac regii generis radicem 
malam atque afperam non pri- 
us abolet, quam debitus ex ea 
fructus provenerit? Prafíta- 
bat enim Phocenfibus aliquot 
millia boum Iphiti et equorum 
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xpeit]oy ἣν Φωχέσι, Xj πλείονα χρυσὸν cx. Δελφῶν οἷ-- 

D χεοῦγοι X) ἄργυρον, ἣ μήτε ᾿Οδυοσέα μήτε ᾿Ασκληπιὸν 
φῦναι, μήτε τὸς ἄλλες ὧχ χακῶν xg) “πονηρῶν ἄνδρας 
ἀγαϑὲς 3, μεγαλωφελέις γένομϑῥες. 

5». Τὸ J* ἐν xs χαὶ τρόπῳ χυρϑσήκοντι "yeu 
qus τιμωρίας, ἃ βέλτιον τῇ τὸ ταχὺ Y o yy pra. 
νομίζειν ; οἷόν δι τὸ Xp Κάλλιππον, ᾧ ξιφιδίῳ φίλος 
τὴ δυκῶν ἀπόωτῴε Δίωνα, τύτῳ πάλιν αὐτὸν αἰπὺ Ὁ 
φίλων ὐπυθανειν' X τὸ, Mwis 8 "Apyee XD ςοίσιν ax- 
αἰρεϑέντος; ἀνδριάντα, px c? ana, θέας Hae, ἐμ- 
πεσεῖν τῷ κτείναντι τὸν ἹΜίτιον, 394. ἀνελέιν. Καὶ τὸ περὶ 
Σ Béoxo ὃ ΤΠαῤονα x ᾿Αρίφωνα, T Οἰταίον ξενάγωγϑν, 
οοϑα, δήπεθεν, ὦ ᾿Πατεοκλέα. Μὰ Δί᾽, ἐϊπεν, ϑλὰ 

Ὁ δίομαι! μαϑεν. Ὁ μδὺ "Apiquy, ἔφην, ὃ Ἐριφύλης χόσ- 
μὸν cama. κείμϑνον χαϑελὼν Ὁ πυρϑίννων διδόντων, ἐχό.. 


D. 6. νομίζειν] Forte, νομίζετε. Mez. εἶναι mutat in δεῖ, 


E. 1. ᾿Αρίςων, $95,] ἔφην, pro vulgato ἔφη, dedi e Xyl. et Mofc. τ. Modo 


ξεναγὸν, pro ξεναγωγὲν, € 


Venet. Mofc. 1. 2. Colleg. Nov. Hatlei. 


Voft, codice Xyl, Coll. Muret. Schott. . 


perire, plufque auri et ar- 
genti Delphis ablatum effe, 
uam non naíci Ulyffem, non 

fculapium, non alios, qui e 
malis et pravis hominibus 
praeftantes et utiliffimi in pub- 
licum viri nati funt. 

VIII. Nonne autem fic 
flatuendum eft, tempore et 
modo convenienti irrogatas 
poenas przftare celeriter ac 
fubito immiffüs? quale eft 
Callippi, qui quo pugione Di- 
onem fub amici fpecie inter- 
fecit, eodem rurfus eft a fociis 


fuis necatus: et Mitii Argivi, 
qui cum in feditione effet in- 
teremptus, aerea ejus ítatua 
in foro, cum exhiberentur 
fpectacula, incidit in percuffo- 
rem Mitii, eumque occidit. 
Quid Beffo Pzoni, et Arif- ' 
toni CEtzo ductori peregri- 
norum militum evenerit, ἕξις, 
opinor, Patrocles? Non pro- 
fecto, aiebat Patrocles, fed cu- 
pio audire. Arifton, inquam 
ego, mundum fEriphyle hic 
depofitum, permiffu tyranno- 
rum NN donoque íuz 
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pues τῇ ynepa δῶρον" ὃ δ᾽ dos ὧν $ mex T ᾿ μιπραι 
διοργιαϑεῖς ἔκ, τινος αὐπας, ὑφηψε T οἰκίαν, x, πάνζζμ, οὖ 
Q αὐτῷ κατέκαυσεν. Ὁ δὲ Βέοσ (0), ὡς ἔοικε, ἀπεχτο- 
γὼς τὸν κατέραι T ἑαυτῷ, πσολιυιὼ “ιοῦνον ἐλάνθανεν, Uge- 
ον δὲ avos ξένας ὍΧΙ δέπνον ἐλϑῶν, χελιϑονων τινὰ ve- 
ooxidy ΤῊ Ay" γύξας χατίθαλε, Y τὸς νεοοσ ὃς δὲ- 
ép94pe λεγόντων δὲ, οἷον εἰκὸς, T παρόντων, ἼΑυϑρώπε; 
qi παϑὼν ἔργον οὕτως δλλόκοτον ἔχροᾳξας; Οὐ 9, (i. Κ 
ps πάλφι χαζαμαρτυρϑῦσιν αὗται ψευδὼς καὶ χαταβοῶ- 
σιν» e ἀπευτοιότος T omues; Θαυμασαιντερ δὲ αὶ 
παρόντες τὸν oy, ἐμζούυσοιν τῷ βασιλεῖ Y y Ὡράγ- 
ματος ἀξελεγχῴεντος, ἔ ἔτισεν ὃ Βέοσος T Jed. “ὁ ΘὃΘὃῸ6 
9'. ᾿Αλλὰ (eure. ἢ p ἔριν, ἡμέις λέγομδν ἁ ὥασερ Ἀξίω- 
ταὶ, γὙγνεαο τινα, ? τιμωρίας ἀνα(ξολὴν, “ἰ χυσθέρϑμοι 
qos ταονηρϑισ τῶ λοιπὰ δὲ Ἡσιόδου Ae νομίζειν axpo- 
& oda; λέγρνϊος, JY ἡ Πλάτων ἀχόλεθον t, πῳωρίαν 


F. 6. ἔφην, ἡμεῖ;} ἔφην» pro vulgato ἔφη, fumfi e Xyl. et Colleg. Nov. 
F, 6. ὥσπερ ἠξίωται---ὑποϑέμενοι} Tranfponendo legendum, ὑποϑέμενοι, ὥσπερ 
ὀξίωται, yirtz Sai —. 


mulieri apportavit: filius au- 
tem ipfius certa quadam de 
caufa iratus matri, domum fuc- 
cendit, in eaque totam fami- 
lam combuffit — Beffus, ut 
narratur, cum patrem fuum 
necaffet, diuque id fcelus clam 
fuiffet, poftea temporis ad hof- 
, pites quofdam cum iviffet coe- 
natum, nidum quendam hi- 
rundinum hafta incuffa deje- 
cit, pullofque interfecit: cum- 
que 11 qui aderant quaererent, 
cut heri adfolet, quanam re 
impulfus rem tam infolentem 


egiffet, Non, inquit, auditis 
birundine P de me vocift- 
rari et. teffart, me patris mei 
effe interfectorem : ? Mirati qui 
intererant, hunc fermonem ad 
regem detulerunt: reque cer- 
tis indiciis comperta, poenas 
luit Beffus. 

IX. Verum hzc ita a me 
dicta funt, pofito, quod pro 
certo fumtum fuerat, moram 
aliquam intercipere malorum 
fupplicia. — Quod reliquum 
eft, ftatuamus audiendum εἴς 
Hefiodum, qui non ut Plato 
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, . e e" 2 4 ὦ ; / ᾿ 
Sh ἀδικίας πάθην, 2AW Anuamy Qa P αὐτὰς ui) γώ- 


eos xe pis στωυυποφυορμϑῥην᾽ 

'H γὰρ κακὴ [Quoi] βουλὴ, τῷ βευλεύσαντι κακίγη. 
Καὶ, 

Ὃς δ᾽ ἄλλῳ κακὰ τεύχει, ἑῷ κακὸν ἥπατι τύχη. 
'H mE idpupis ἐ ἐν αὑτὴ λέγεται τὸ βονδητοιὸν ἔς 
qw ἀντιπαϑείας ἔχειν συγκεχραμϑῴον" ἡ δὲ “πονηρία 
συγίεννῶσα, τὸ λυποὺν ἑαυτη x2) XoAg ov, ὄχ USt S" 
Jw ch αὐτῇ τῇ ὕθμι ulus δίκζων τῷ ἀδοιδι δίδωσι, 
Καὶ τῷ e σώματι T χολαζορδύων ἕ εχᾷςος χακθργῶν 


Β expen τὸν αὐτῷ quuesv ἡ δὲ χαχία TY) χολαιφηρίων 


ἐφ᾽ ἑαυτίω xay ἐξ αὐτῆς “εχ τουϊνέο!, δεινή τίς sou, 
βία ϑημιθργὸς οὐκτρθ, χαὺὴ uo οὐἠογωύῃ QiGus τὸ Θολ- 
λὲς xg) πάϑη χουλεπὰ X) μοτωμελείας Y) τουιρουχοὶς ἀ- 
“παύςους ἔχοντος. ᾿Αλλ᾽ φέϑὲν ἔγιοι αἱ αφέρουσι Tout 


Acre "AváSw] Ita Plato Leg. V. p. 604. F. item Venet. a manu fecunda: a 
prima τσαϑεῖν ut Mofc. 1. 2. Colleg. Nov. Ald. Baf. Xyl. Vulgata; 


τῷ rati», a Stephano eft. 


A. 10. ἕκαςος xaxópyuy] Sic Venet. Vulgo, ἕχαςος τῶν κακόργων, 


affe£&ionem quandam molef- 
tam animi fentit effe ultionem 
peccati comitem: fed ultio- 
nem delidi zqualem facit, 
fimulque ait eodem e loco ea- 
demque radice enafci. Sic e- 
nim inquit : 
Molitur Hammam ipfe fibi, qui intentat 
att. 


Et, 


Cofliumque malum autori fert maxi- 
a damna. 
Cantharidem ferunt in fe ha- 


: bere quoddam damni, quod in- 


junxit, remedium, adverfo mo- 
do afficientibus przeditam fa- 
eultatibus; fic malitia fimul 


fecum gignens id quod ani- 
mum mordet atque vexat, non 
fubfequentem, fed in ipfo ma- 
lefacto przefentem poenam ha- 
bet. Et quemadmodum ma- 
lefici cum ad fupplicium edu- 
cuntur, quifque fuam effert 
crucem: fic vitiofitas ad fin- 
gula peccata ex fefe fabricatur 
ingula tormenta: folertiffima 
opifex vitze miferabilis, et in 


qua praeter turpitudinem ter- 


rores multi, animique motus 
graves, poenitentia, tumultuf- 
que continentes, infinz, Sed 


plerique. plane agunt inftar 
1 
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ρίων, ἃ τὸς χαχέργρυς ἐν τοῖς θεάτροις Sua. τολ- " 
λάκις ἐν χιτῶσι 2jgoypómos X) ye quais ἄλϑργρις 
ἐπφανωμδύες καὶ Tuo A Co (d; dyaTo, χαὶ τεϑηπεν ὡς 
pax g pias" ἄχρις o0 χεντώρϑμοι x, μαςιγέμϑνοι κα πὺρ 
ἀνιέντες οὐκ ^? ἀνθινὴς οὐχείνης ἡ “πολυτελῶς ἐοϑῦτος 0- 
Sua. Oi 9 “πρλλοὶ add “πονηρῶν οἰκίας ae nbn c 
μεγάλας, x ἀρχοὶς «94 διιυάμεις πἰραφανεῖς, λανϑαάνεσιν 
ὅτι xo d Corio, wp ἂν ὀφλῶσιν Σ΄απουσφαγέντες ἢ χατα- 
χρημνιιϑέντεφ᾽ ἅπερ ἄν τις οὐ τιμωρίαν ἐϊποι, πέρφις δὲ 
“πιμωρίας χρὴ σμυτέλειαν. “Ὥασερ ἢ Ηρϑδικον τὸν Xa- 
λυμίριανὸν εἰς φϑίσιν ἀνήκεφον πάθος ἐμπεσόντα, αὶ μίξ- 
αὐτοῦ Ὄρῷτον ἀγϑρώπων γυμναφοιὴν Te o0, Φησὶν ὃ 
Ἱπλάτων, μακρὸν woo, T θάνατον αὑτῷ ἡ τοῖς ὁμοίως 
γοσασιν᾽ ime ἡ “ΚΙ πονηρῶν ὅσοι hu) παραυτῖχᾳ rM 
γὴν ὠχφυγέιν ἔδοξαν, οὐ μετοὶ “πλείονα Abos, 2). ἐν-- 
πλείονι Avo, τιμωρίαν μακροτέρᾳιν, οὐ βροιδυτέρφιν 4i- 


C. 7. φυσὶν ὁ Πλάτων] Sic Venet. Vulgo, ὥς φησιν ὃ Πλάτων. 


puerorum, fzpenumero male- 
ficos in theatris fpe&tantium in 
veftibus auro pertextis et lze- 
nis purpureis coronatos faltare, 
ftupentium, utque beatos ad- 
mirantium, tantifper dum com- 
pungi eos ac flagellari et e 
pretiofa ifta vefte ignem edere 
cernant. Etenim malorum 
multos magnis familüs cir- 
cumdatos,  magiftratibufque 
geftis et potentia illuftres, 
non apparet poenas dare, do- 
ncc conflagrent jugulati aut 
przcipites dejecti: quod non 
tam recte poenam, quam ex- 


tremum et perfectionem poe- 
nz dixeris. Eft apud Plato- 
nem, Jerodicum | Selymbria- 
num, cum inctdiffet in. tabem, 
morbum injanabilem, et pri- 
mus bominum arti medice ar- 
tem corporis exercendi mifcu- 
1[fet, diuturnam fibi aliifque eo- 
dem modo egrotanttbus mortem 
reddidiffe. Sic et mali homi- 
nes, cum in prafentia effu- 
giffe itum vindicta putantun, 
non poft longius tempus, fed 
longiore temporis tractu, fup- 
plicium non ferius, fed diu- 
turnius, perferunt: neque fe» 
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Ὁ vscy' Gijt QwedcuvTes ὠχολάοϑησοιν, DA. ἐγήροισοιν 
χολαζόμϑμοι. Λέγω δὲ rede ἡμᾶς τὸν πολὺν Δοῦνογ" 
ἐπεὶ τᾶς γε ϑεοῖς πᾶν ἀνϑρωπίνα βία οἱ θφημα, Ὁ pun 
v ear Y τὸ YU, ϑδλὰ μὴ ae) eri) πϑράχοντοι, TU- 
ὅτόν Ὅν οἷον τὸ δείλης, δλλὰ μὴ esl, φρεολοῦν ἢ χρε- 
μαννύνοαη τὸν rows ἄλλως τε χαὶ φΦροουρούμϑνον ἐν τῷ 
βίῳ, χαϑαπερ εἰρωτῇ» μιιδεμάαν μετοινάςουσιν ey doy pun 
δὲ αἱ ἐφόϊξι, εὐωχίας δὲ «πολλὰς 2Je: pica x πρα!- 
ματείας χαὶ δύσεις X) Cn ἀμέλει X, παιδιὰς, ὥασερ 
c? δεσμωτηρίῳ κυϊξευόντων 9| τετ)δυόντων, Nt χσὲρ χεφα- 
λὴς T qoia χρεμαυϑῥε. 

(. Kafroi at κωλύει, μηδὲ τὸς 62 θανάτῳ χαϑειργ- 

E votes φάναι χκολά CEOs μέχρις o0 τις ma T 
τράχνλον' m TC) τοεπωχότο τὸ χώνειον, eg, «ae ϊδν- 
τῶ Y τροσμϑῥοντοι βάρος ἐγίενέο f, τοῖς σχέλεσιν αὐτῷ» 
wp ἢ cuudzdesow ἀναιοϑγσίᾳ, σξέσιν ἡ τῦξιν κατα- 

λαξεῖν; εἰ 1 ἔογοι ΤΟΥ $ τιμωρίας χαροῦν ἡγόμεϑα τιμωρίαν" 


nes facti puniuntur, fed in to- 


rum, munerum, officiorumque: 
leranda poena confeneícurnt. 


obtingat: fcilicet ea funt fi- 


De tempore longo cum dixi, 
intelligendum eft hoc ut ad 
humanam refertur naturam. 
Nam diis quidem omne hu- 
manz vitz fpatium pro ni- 
hilo eft: et quod nunc, non 
ante triginta annos, tale eft, 
atque hoc, quod non mane, fed 
vefperi cruciatur aut fufpen- 
ditur fceleratus: maxime qui 
in hac vita captivus detinea- 
tur, tanquam in carcere unde 
migrare aut effugere non pof- 
fit, utcunque interim mul- 
fum conviviorum, negotio- 


milia ludorum, quos alea aut 
talis in carcere captivi ludunt, 
fune fuper capita pendente. 

. Quanquam quid im- 
pedit dicere, neque eos qui ad 
mortem in carcere inclufi te- 
nentur, puniri antequam cer- 
vices precidantur? neque e- 
um qui cicutam biberit, jam- 
que obambulet et exípectet 

um cruribus ingruat gravi- 
tas, prius quam exfítin&tio ca- 
loris et concretio eum fenfu 
fpolient? fi extremum dun- 
taxat fupplicii articulum pra 


249 ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


z | Uv mou AE. 
ἐζὼν Ag. γυχτος, &i/TUL «qyeSciBOUY £X, τίνος TUOQUMS τῷ 


/l M «ἢ Dr 
αἰ Ζοψίας ἀνελῶν, ἑῶρφα “πολλάχις οὖ. τοῖς ὕπγοις λέ- 
yuan aurd, 


Bajnt, δίκης doro pias τοι κακὸν ἀνδράσιν ὕδρις" 
οὗ παυουδέε δὲ τὸ φάσματος, ὡς ἔοικε, πλεύσας Ἐλί 
τὸ ψυχοπομπΈιον εἰς Ἡρῴάκλειαν, ἱλασμοῖς τισὶ x94 x- 
eds ἀνεκαλεῖτο T. ψυχῖω 7? κύρης" ἐλϑῆσω δὲ εἰς ὄψιν, 
ee ὅτι macto, a^) χακῶν ὅταν o» Λακεδαίμονι γέ- 
, Το γενόμϑμος δὲ, εὐθὸς ἐτελεύτησεν. 

ια΄. "ge εἰ uev ὅδ] τὴ doy? ut dl πελευτίὼ, D 
JAM καὶ χάριτος πέρφις ἁπάσης X, τιμωρίας ὃ ϑαάνατος, 
μᾶλλον ἄν τις ἐΐποι τοῖς ταχὺ κολαζομϑύοις ΚΙ «om- 
ρῶν x, σοϑνήσκεσι, μαλακῶς x, ῥᾳθύμως pea τὸ 
δοιιμόνιον. Καὶ 39 εἰ μηδὲν ἄλλο Qon τις ἂν c^ ᾧ βίῳ 
90 Δούνῳ, Ὁ πονηρῶν παρέχειν χαχὸν, DAN ὀξελεγχο- 
D. s. iv τῷ βίῳ καὶ Hac in omnibus libris fervata, a Stephano et fequentibus 


omiffa, revocavi. 
.D. 6. erapiysw] Corrigendum, ὑπάρχειν. 


malorum fore przdixit, ubi 


per noctem potiretur: deinde 
Spartam veniffet: reverfus au- 


accedentem perturbatione qua- 


dam et finiftra fufpicione con- 
citus interfecit: hanc fzpe 
dormiens vidit fibi dicere, 
e ad fupplicium: valde efl dam- 
Pe noa Jr T f dem 
quod vifum cum non define- 
ret, Heracleam navigavit ad 
Pfychopompeion, (qui locus 
eft curandis animabus deftina- 
tus,) puelleque animam de- 
precationibus inferiifque certis 
evocavit: atque ea in con- 
fpectum» venit, ac finem ei 


tem Lacedamonem, fítatim 
periit. | 

ΧΙ. Ac profe&o, fi nihil 
animze poft corpus reliquum 
eft, íed morte omne et benefi- 
cium et fupplicium finitur, 
celeriter fua flagitia luentibus 
et morientibus malis benigne. 
et indulgenter fieri a diis dix- 
eris rectius, Nam ut vitam et 
tempus nihil aliud mali flagi- 
tiofis adferre dicas, tamen ubi 
vitiofitas convincitur efle res 


ΠΕΡῚ TON THO ΤΟΥ OEIOT κετολο 


Ὁ / / / 3 / 
qns ἀδικίας, “ρῴγμοατος aXgyme X, ἀχοιρίᾳ 8, Y) 
V i| 9 ϑ d 9 , 
y δὅϑεν etit ἐξιον anoud/s ἀγαφέρϑντος €x “πΌλ- 
, μεγάλων ἀγώνων, 1 a4oSyots ari) ἀνατρέπει T 
ς ὦ / || E] 
X. Οἷον ἱφυρῶσι δὴ ce Λυσίμαχον NL δίψης ἐκ- 
irt, χαὶ ποδυιϑύντο, τοῖς Γέτωις τὸ σῶμα X94 T. 
€ "» c / / » 7 e 
4v, ὡς ἔππεν ^ χυθχείριος γενόνϑιυος, εὔπειν, Peu τῆς 


ἰᾳχίας, ὃς δὲ ἡϑονὴν mw βοφυχείαν, ἐφέρημφ! Da- 


ς τηλικαύτης. Κώτοι ye τορὸς φυσικὴν πάϑες 
'ν avremo, ma [pe ety "dy ὅταν δὲ ἄνθρωπος 
μάτων ἜΥΕΧ Εν πλεονεξίαι, P φϑόνῳ πολιπικῆς ϑύξης 
ινάμεως, ἢ δὲ ἡδονὴν τινα σιιυθσῖας ἄνομον ἔργον 


24f 


MBIL 


ἔμϑνος x, δεινὸν, εἶτοι τῷ πάϑες ἀφιεὶς τὸ διψῶδεσ 


puo, ἐν “χρόνῳ Xg.jcpet τὸ αὐργροὶ Y φοζξεροὶ ? av 
ace πο δοιμϑμονΐᾳ, “ιοῖσιμον δὲ μυιδὲν μηδὲ ἀναγ- 
Andi- ὀγησιφόρον, ap ex εἰκὸς ἐμυπίηῆειν αὐτῷ πολ- 
λογισμὸν, ὡς ACA χενὴς δύξης ἢ δὶ ἡδονὴν ἀγέ- 
ον χαὶ dye pigoy, ἀγατρέψας τοὶ χάλλιζα χὰ μέ- 


et ingrata, ἃς 412 ope- homo aut ob avaritiam, aut 


tium nullum perfolvat 
iltis et magnis zrum- 
um ipfarum rerum fen- 
imam fubvertit. Quo 
arrant Lyfimachum fiti 
.- Getis corpus impe- 
6 fuum in manus de- 
umque dedititius jam 
 dixiffe, Prob me bo- 
fravum, qui tantille 
fis gratia tantum ami- 
egnum. | At enim per- 
: erat homini adverfus 
riam naturz affectio- 
rtendere. Verum ubi 
ὁ 111, 


glorize potentizeque civilis in- 
vidiam, aut Venerez volup- 
fatis caufa facinus injuftum 
atque atrox commifit, ac de- 
inde furiofa fiti libidinis fuze 
diffipata, fumto tempore per- 
fpicit reliquos manfiffe foedos 
et horrendos flagitii impetus, 
utile autem, neceffarium, aut 
conducibile nihil iis partum ; 
nonne in eam ut fzpenumero 
incidat cogitationem | neceffe 
eft, fe vanze gloriz aut illi- 
berális ingratzque voluptatis 
cauffa, perverfis pulcherrimis 
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για dd ἐν ἀνθρώποις Duqgiov, ἐμπέπληχεν αὐογύνης x 
| (pons τὸν βίον; “Ὥασερ jo ὁ Σιμωνίδης ἔλεγε ai- 
Con, alu τῷ ἀργυρίε xiGarroy εὑρίσχειν ἀεὶ TIN; alo 
A ài “χοιρίτων, χενῆν᾽ οὕτως οἱ τσονηρϑὶ alu χαχίαν ἐγ 
ἑαυτοῖς διορῶντες, JY ἡϑογής μὲμ εὐθὺς χενὴν p ἔχέ- 
σὴς) ἐλπίδος ἔρημον εὑρίσχεσι, φόξων δὲ χα λυπῶν χα 
μνήμαις ἀτερπὰς xg) «eje τὸ μέλλον αὐ melins, ἀπὶσ- 
dius δὲ χοῦς τὸ παρὸν ἀεὶ γίμεσαν. “Ὥχσερ "rre ls. 
c? τοῖς θεάτροις λεγόάσης ἀκόομϑν, ἐφ᾽ οἷς ἔδρασε μέϊα- 
μελορμϑῥης, 
Φίλω γυνοῖῆκες, «ὐῶς ἂν ἐξ ἀρχῆς δόμος 
᾿Αϑάμαντος οἰκήσωμι», P πεπραγμένων 
, Δράσασα μηδέν ; ᾿ ! 
(ὕὗτα, ἑχάςα TU) τοονηρῶν εἰκὸς «ἰὼ ψυχὴν aya TAE 
ἐν αὑτὴ, Y 2d aoi à eod, Πῶς à» ὠχξᾶσοω ὁ μνῆ- 
pue αὐκί ἀδυωιμοίτων, xgj τὸ σωυειδὺς ἐξ ἑαυτὰς ὠχῦα- 
Aw, ἡ xs Dues. γωνομδῥη, βίον ἄλλον ἐξ ἀρχῆς ᾿βιώσει- 





Α. 3. Ὥσπερ τῆς Ἰνῦς} Forte, Καὶ ὥσπερ. Stephanus, ncfcio quo errore, in- 
vexit Oiy&;, et hinc Graco-Latinz.  "'Iyág habent omnes libri. 


et maximis inter homines ju- 
ribus, vitam turpitudine tu- 
multibufque impleviffe? ]Jo- 
cans dicebat Simonides, fe ar- 
genti ciflam femper. invenire 
plenam, beneficiorum autem va- 
cuam. Sic etiam pravi ho- 
mines malitiam in fe fuam 
contemplantes, ob voluptatem 
vanam ftatim gratiam haben- 
tem inveniunt fpei inanem 
efle: eandemque femper abun- 
dare metu, dolore, memoria 
trifti, et de przefenti ftatu dif- 
fidentize, de futuro finiftrarum 


fufpicionum plenam effe. In 
theatris Inonem audimus di- 


cere, poenitentia factorum 
ductam, 


Quonam modo, care mulieres, denuo 
"htbamantis incolam domum, quee. Junt 
retro, 


FaHis difti; ? — 


nonne hoc modo etiam quz- 
vis impia anima fecum verfat 
atque rationes init, quomodo 
excuffa delictorum memoria, 


.ejectaque conícientia, puri- 


tiem naCla, aliam alio ab initio 
vitam poffet vivere? Nifi e- 
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εν. Οὐ 329 621 γαῤῥαλέον, Git ἄτυφον, cid μόνιμον 
, χρὴ [Aou ἐν οἷς τοοϑαιρεῖται τὸ conte sr εἰ μὴ νὴ Δία 
συφές τινας ἘΠ) φήσομϑν τὸς aluuvrag DM πε φι- 
λοσλιθτία, x94 φιληδονία, οὐθιμαχητος καὶ φθονος ἄχρατος 
ἐνορκίζεται μδτοὶ δυσμενείας 9| xax eiae, οὐτοῦϑα xj δὲι- 
σιδεχιμιογίᾳν σκοπῶν ἂν εὕρῃς az e nud, χαὶ μοιλα- 
Xia (aes "roov, x, δειλίαν τορὸς atyavroY, X) μετοίωσιν 
ἐξειαν ὁρμῶν, καὶ χαυνότητου apos δόξαν ^to ἀλαζονεῖ- 
Cag" X, τὸς xoa, poburlas, καὶ τὸς ἐπαινανας δεδίασιν; 
ὡς ἀδικαμϑύας τῇ ἀπάτη, καὶ μαίλιςα τοῖς χαχόὶς τσο- 
Mud (qu, ὅτι τὸς dixdY/du, ἀγαθοὺς ἐπωρῶσι rye s opus 
Τὸ Ὁ σχληρὸν ἐν xaxia, χαϑα πῈρ ἐν φαύλῳ σιδηρῳ» 
᾿σαϑρϑν '21, X, τὸ ἀντίτυπον εὔϑροιύφον. "Ow ἐν “χρόνῳ 
πολλῷ μᾶλλον ὡς ἔχϑσιν αὑτὸς χατουμαν)άνοντες, ary 
ϑογα! χρὴ δυσκολούνεσι, x, pcd orla τὸν ἑαυτὴτ βίον. 
Οὐ Ὁ δὴ we οὐϑαχαταϑήκίω μϑὺ ἀποδάς, xj γνώρι- 


nim omnino fapientiz titu- 
lum deferimus injuftitiz, pro- 
fecto malitiz confiliis atque ad 
agendum propofitis nihil fidu- 
ciz, nihil gravitatis, nihil fta- 
bilitatis, nihil conftantiz ad- 
eft: verum ubi vel divitiarum 
vel voluptatum cupiditas effu- 
fior, vel odium ardentius cum 
hoftili malignitáte atque im- 
probitate conjunctum infede- 
rit; ibi, re confiderata dili- 
gentius, deprehendes et fu. 
perftitionem — delitefcere, et 
mollitiem labores fubterfugi- 
entem, et mortis metum, et 


animi impetuum celerem mu- 


tationem, et vanitatem animi 
ob arrogantiam (hiantis: hoc 
genus hominum et terretur ft 
reprehendatur, et laudatores 
metuit, ut impoftura ipforum 
injuria affectos, eoque vel 
maxime infeftos, quia etiam 
hos alacriter laudent, qui boni 
videntur. Durities enim ma- 
liti, itidem ut ferri vitiofi, 
putrida eft, rigorque ejus fa- 
cillime retunditur. Inde fit, 
ut longo temporis decurfu 
plenius feipfos cognofcentes, 
zgre ferant culpentque vitae 
fuz; flatum. Scilicet aliquis 
vitiofus homo ubi depofitum 
R2 


244, 9 
μῶν ἐγ]νησοίμδνος, X, πατρίδι ut δόξης αὶ φιλοτιμίας 
Ἐχιδοὺς καὶ σιιυεισινεγκὼν ὃ φαῦλος, εὐϑός ᾿δδν ἐν μετα- 
μελείοι, " τοῖς πεπραγρϑύοις dX To als τὸ πάντηνυ 
εὐμετοίπἝωτον dit xg) πλανώμϑμον τὴς γνώμησ᾽ ἡ κρο- 
τύμενοί τοες ἐν τοῖς ϑεάτροις, εὐθὺς φένοσιν, ὑπονοτούσης 
τὴς φιλοδοξίας εἰς T φιλαργυρίαν" οἱ δὲ xala9óolles ἀν- 
ϑρώπες "Gu τυραννίσι xj. ouais, ὡς ᾿Απολλόδωρος, 
X "phum φίλων ᾿δτοφερϑύντες, ὡς Γλαῦκος ὃ Ἐπι- 
χύδους, οὐ μετενόαν οὐδ᾽ ἐμίσουν ἑαυτοὺς, Gisb ζοὐιῶντο 
τοῖς γεγενημϑύοις. Ἐγὼ LO, εἰ ϑέμις "Éoiv εἰπεϊν, οὔτε 
πινὸς ϑεῶν ὅτε ἀνθρώπων diego κολαςὰ νομίζω. τὸς ἄνο- 
ewye (a, Sd. τὸν βίον eur d ἐξαρκεῖν ^m ὃ xa- 
χίας διεφϑαρμϑύον ὅλον Y) σωυτεταρογμϑῥον. E ΠΕ 
ιβ΄, ᾿Αλλὰ σκοπεῖτε τὸν λόγον, ἔφῖων, μὴ τῷ Xgupt 
«ποῤῥωτέρω πρόεισι. Καὶ ὁ Τίμων, "Toy, ἔφη, τορὸς τὸ 
μάλλον xg) τὸ λειπύμϑμον αὐτῷ μῆκοσ' ἸδῊ jo Gans 
Ἔφεδρον aiqupa T. τελόυταίαν Σἰπορίαν, ἐπεὶ τοῖς τυρθ- 


ΠΛΟΥΤΆΑΡΧΟΥ 


reddidit, aut pro amico fide- .cinus affectos fuiffe moleftia ὃ 


juffit, vel in patriam aliquid - 


ambitiofe impendit, ftatim poe- 
nitentia ducitur, factumque ei 
fuum eft moleftum, ob vagam 
ufquequaque animi mobilita- 
tem: et nonnulli plaufu in 
theatro excepti, extemplo in- 
gemifcunt, ambitione in ava- 
ritiam recidente : qui vero ty- 
rannidis et confpirationis gra- 
tia homines mactaverunt, ut 
Apollodorus, aut amicos pe- 


cuniis fpoliaverunt, ut. Glau- , 


cus Epicydis F. credemus non 
mutafle factum, non in feipfos 
odium concepiffe, nulla ob.fa- 


Ego, fi fas eft dicere, cenfeo 
fÍceleftos nullo neque deo ne- 
que homine indigere. qui fup- 


.plicia ipfis imponat ; ipfam ad 


hoc eorum exiftimo fufficere 
vitam, totam a pravitate cor- 
ruptam atque conturbatam. 
XII. Vos tamen, inquam; 
videritis, ne ultra quatn con- 
venit noftra progrediatur ora- 
tio. Hic 'Timon, Fortaffe, 
inquit, longius progreffa vi- . 
deatur, fi ad ea quz reftant 
eorumque longitudinem refpi- 
ciatur. Jam enim ego ulti- 
mam dubitationem, quz exi- 


* 
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Gus δυργώνιαι μετρίως. A Ὁ. Εὐριπίδης ἐγχάλει x24 
παῤῥησιάζεται apos τὸς Duis, τοὶ T euer Yd σφάλμα.-" 
ᾷ εἰς τὸς ἔγηρνες τρέπονϊας, οὐτια οι! νόμιζε γαὴ τὸς 
σιωπῶνζας, ἡμῶν. Eire jo οἱ δράσοιντες αὐτοὶ δίκην ἔδο- 

Fguy, S) ἔτι δὲϊ χολάζειν τὸς μὴ ἀδοιησωνζας, UTE δὲς 
(Xi τοῖς αὐτοῖς οὐδὲ τὸς διρφσονζας, δίκαιον εἴτε ραι9υ- 
μίᾳ χα]απροένϑμοι τιμωρίαν ἐν τοῖς gr'omesis, ed πα- 
ez Y ἀναγήων εἰσπρφιῆμσιν, mx εὖ τῷ ἀδίκως τὸ βρᾳϑὲ- 
ὡς ἀναλαμβάνεσιν. Οἷον é(guda. δύποθεν λέγει ἐλθεῖν 
Δίσωπον, ἔχοντα δῷ 'Κροίσε “χρυσῖον, ὅπως τε ϑέση- 
ταὶ τῷ λεῷ μεγαλοπρεπῶς, ἡ Δελφῶν ἑχάσῳ 2] νείμῃ 
Lis τίοταροιφ᾽ ὀργὴς δὲ τινος, ὡς ἔοικεν, καὶ 2ja-Qoess 
aug γένομϑῥης typos τὸς αὐτῦϑι, Ls m» ϑυσίαν ἐπτοοιήσοι- 

5 τῷ δὲ x phia ἀγέσπεμψεν εἰς Σάρδεις,᾽ ὡς Cx 
ἀξίων ὄντων ὠφεληθῆναι T) ἀνθρώπων" οἱ δὲ σαυθέντες 


9, 4. 5 59 € / » |/ 3 RCM ὃ 
αγτίαν ἐπ’ αὐτὸν ἱεροσυλίας, ἀπέκτειναν») GOUYTES στὸ 


tum priorum quzeftionum, της - 
diocritet fane folutarum, prz- 
ftolata eft, in medium adduco. 
Quz. Euripides libero ore in- 
cufans Dii; objicit, majorum 
delicla pofleris | imputantibus, 
exiftima nos quoque 
tacentes vitio iis dare. Sive 
enim fontes puniti funt, in- 
juftum eft porro etiam ab in- 
fontibus poenas exigi; cum 
bis ob idem delictum ne eum 
uidem puniri qui in noxa 


it, zequitas finat: five focor- ' 


dia quadam prztermiíffam poe- 
nam: noxiorum fero ab inno- 
centibus exigunt, non recte 


tarditatem fuam injuftitia ex- 


farciunt. Cujus generis: eft, 
quod hic actum fertur, /Efo- 
pum huc adveniíle allato a 
Croefo auro, ut et magnifico 
facrificio Apollinem venerare- 
tur, et Delphis viritim qua- 
ternas minas diftribueret: cum |. 
vero ei offenfa et difcordia 
quadam cum Delphicis effet 
oborta, facris quidem eum fu- 
ifle operatum, fed pecuniam 
Sardes remififfe, ut qui homi- 
nes iftos beneficio indignos 
. . a 

judicaret: Delphos e compo- 
fito. facrilegii infimulatum e- 
ui interfeciffe pracipitatum 
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πέτρας ὠχείνης ho Ὕἀμπειαν χαλῶσι. "Ex δὲ τότ 
λέγεται uiwicu] τὸ Deo αὐτοῖς, ἀφορίαν τε. γῆς ἐπα- 
γαγεῖν, 3 νόσων ἀτόπων ἰδέαν πᾶσαν (ge αἰδιάσνζας, ἐν 
(gis Ἑλλίωικαϊς πανηγύρεσι χηρύοσ-ειν x, καλεῖν. d τὸν 
[o AU Αἰσώπε Mul | Aa ay παρ αὐτὶ. 
Τρίτη δὲ yes Σάμιος Ἴϑμων ἀφίκετο, γένει É οὐδὲν 
᾿Αἰσώντῳ (eso, 2Umipvos δὲ δῦ τριαμϑύων αὐτὸν 
ἐν Σάμῳ yeyvas χα τύτῳ τοὰς δίκας δόντες οἱ Δελ- 
Qoi, 45) xaxov ἀπυλλάγησοιν. Ἔξ cacuva δὲ φασι καὶ 
al τιμωρίαν ΚΓ ἱεροσύλων "Ctt ho Ναυπλίαν ἀπὸ 
τὸς Ὑαμπεῖας μετοιτεθῆνω. Καὶ τὸν ᾿Αλέξανδρον οὐ- 
δὲ οἱ πάνυ φιλόύντες, ὧν ἐσμὲν x, ἡμεῖς, ἐπαινδσί; τὸ 
Βραγχίδων qu συγγχεαντου, p) 2Ja-Q3eeoxG. πάσαν 
ἡλικίαν, alg T γενουδῥίου τῷ «C4 Μίλητον ἱεεοὺῦ προ- 
ϑυσίαν ὑπὸ Y προπάππων airo. ᾿Αγαϑοκλῆς δὲ ὃ Σὺ- 
egacuciay “τύρφιννος, ὦ OUU γέλωτι «Atc ar Κερχυ- 


B. 2. Ναυπλίαν] Variantlibri. Forte legendum Δαυλίν. 


v 


de faxo, quod Hyampeiam no. 
minant. Ex eo deum iras in 
ipfos exercuiffe, et cum folo 
íÍterilitatem, tum hominibus 
omnis generis tetros morbos 
intuliffe: ita ut Delphi fingu- 
. lis Graecorum conventibus e- 
dixerint, fe paratos effe, fi 
quis ZEfopi gratia poenas ab 
ipfis exigere vellet. "Tertia 
demum zetate veniffe Idmo- 
nem Saraium, qui genere 7E- 
fopum nequaquam attingeret, 
fed prognatus ab his effet qui 
JEfopum Sami emiffent: huic 


pro delicto fatis dediffe Del- 


phos, itaque eos malis libera- 
tos fuiffe. Ferunt ex hac re 
tractum, ut fupplicium facri- 
legorum ab Hyampeia in Nau- 
pliam petram transferretur. Α- 
lexandrum porro ne hi qui- 
dem qui' vel maxime amant, 
quorum et nos fumus, lau- 
dant, quod Branchidarum ur- 
bem evertit, omnifque zetatis 
homines interfecit, propter 
proditionem Milefii templi, a 
proavis horum factam. | Aga- 
thocles vero Syracufanorum 
tyrannus etiam cum rifu fub- 
fannans Corcyrzeos quaerentes 


- 
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eaiue ἐρώτωνζας: 2Js qt τοορθοίη T woo αὐτὴν, On 
vr Δία, ATE» οἱ καϊτέρες ὑμῶν At Ζυεδέξαντο T Osvc- 
cota x, 43) θαχησίων ὁμοίως ἐγχαλάντων ὅτι “αρό- 
Gag. λαμξάνϑσιν oT) οἱ ςρατιώτω, ὋὉ δὲ ὑμέτερος, 
ἔφη, βασιλεὺς ἐλϑὼν aes ἡμᾶς, ἡ T axo dia, qpoc- 
εξετύφλωσεν. Ap ouu Οὔκ ἀτοπώτερος τϑτων ὁ A- 
TNAM, εἰ Φενεάτως πόλλυσι τὸς ναῦ, ἐμφροίξας τὸ 


βάρᾳαϑοον xo χατουκλύσοις 


M 7. , / 
T χώροιν ἅπασοιν cri), ὅτι 


mie) γιλίων er), ὥς φασιν, ὁ Hess ayaapdcus T 
τοὐποδα, τὸν μαντικὸν εἰς Φενεὸν ἀπίώεγχε; Συβαρί- 
AM. / » / qo e e 0 o. 
quis δὲ eg av SoanAvow a x) χακῶν ὅτοιν τοισὶν ὀλέϑ- 
e9is ἱλάσωνϊαι τὸ μίώιμα Ὁ Λευχᾳδίας "Heos; Καὶ 

N 3 Ν / » 5» 7 V / , / 
D μῆν οὐ τσολὺς eoYos αῷ οὐ Aoxpoi πέμποντες εἰς "T poi- 


L rdi το el 
uy πεπαθνο τοὺς παρ )ενες, 


Αἱ καὶ ἀναμβέχονοι γυμνοῖς ποσὶν, ηὔτε δόλο, 
"Hoia, σαῤρεσκον ᾿Αϑηναίης eripi βωμὸν, 
Νόσφι κρηδέμνοιο, καὶ εἰ βαρὺ γῆρας ἱκάνοι, 


α[5 Ὁ Αἰαδος ἀχολασίαν" τῷ δὴ ζῶτα, τὸ εὔλογον 


JD. 4. ᾿Βοῖαι!] Sic Mez. Vulgo, Ἢ οἷαι. 


éur ipforum infulam populare- 
tur, refpondit, μία mebercie 
majores veftri Ulyffem bofbitio 
exceperunt: εἰ lthacenfibus 
itidem .expoítulantibus quod 
milites ipfius eorurfi oves au- 
ferrent, 4: vefler, inquit, rex 
cum- ad. πος veniffet, preterea 
etiam — excecavit— paflorem. 
Quid? nonne his infolentior 
Apollo, fi Pheneatas qui nunc 
funt perimit obturato barathro, 
et univerfo eorum apro illu- 
vie perdito, quia ante annos; 
ut aiunt, mille, Hercules, hinc 


abrepto tripode, oraculum ad 
Pheneum tranftulit? Idemque. 
Sybaritis finem, malorum prze- 


dicens, pofiquam tribus. exitiis 


iram 'funonis Leucadie expi- 
affert ? Neque diu eft. quod 
Locri:defierunt virgines ad 
Trojam mittere, 
Que pelibus nudis, ceu fervat, corpore 
Sub lucem drcum verrebant. Pallddis 
aram 


Vittarum exfortes, gelidam quoque ad 
ufque fene&iam, ἢ . 


ob Ajacis libidinem. Ubinam . 
μας rationem habent? quo 
R 4 - 
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"CE Jug; OU Ὁ Θρᾷχας ἐπανῶμϑν Vu si Cua 
ἄχρι γα, τιμωρῶντες τῷ Opa, qus apri) γυνῶκ αο᾽ 
οὐδὲ τὸς «EA Ἤριδανὸν favpGapee, μελανοφορδγζοι, "Gl 
πίνϑει τῷ Φαξλοντος, ai λέγουσι. "Em δ᾽ d», ous, 
γελοιότερον ἣν, εἰ T τότε ἀνϑρώπον ὅτε Tego Poit 
Juv egeta, οἱ πέντε γωεῶς ἢ δίχᾳ τὸ πάτ 
θους ὕτερον γεγονότες, ἡρξαίϊο ἢ T £o Tt μεζαιξάλλεν d ἐπὶ 
' avrà xs aree. Koroi TUTO | à venia mw ἔχει n 
γον; σὲδὲν δὲ δεινὸν φόδὲ ἀνήχεςο. Αἱ δὲ T4 γῶν ὁ ὁρ- 
γαὶ qm λύγῳ φὐνχρῖμα ϑυόψϑνωρ χαϑαπερ ἔνιρι d 
m qua, εἴ i ὕπερον ἐπ᾿ ἄλλες ἀναφορϑρϑδνα;» Aes 
PEG ^ συμφορφὶς σοτελευτῶσι ; 3 

| ᾿ δείσοιρ $a Eh πάλῃ 
ὧδ maps raya πλείονας χρὴ μείζονας à ἀτοπίας, Gi 

oos x esp avTy Ei Quo, (Ce y» mig ἀλη-τ 
νὰ wyss Κῴκεινος, EX δὲ μὴ πάνζᾳ, ume, SA fum, 
τί αὐτί ἀπορίαν. ἔχειν ὃ νομάζεις τὸν λόγον; ἴσως, 


ιγ΄. Ὡς δὲ “Ὄρφτον ἐπέρα 


jure fiunt? Neque enim 
I hraces laudamus, qui in 
hanc ufque diem fuas com- 
pungunt uxores ulciícendi 

rphei caufa: neque barba- 
ros ad Eridanum accolentes, 
qui atris veftibus amicti Pha- 
éthontem lugent, fi vera eft 
fama. Magis etiam, puto, ri- 
diculum hoc fuerit, fi eorum 


hominum, qui vixerunt pere- 


unte Phaéthonte, nemine id 
curante, nati quinque aut de- 
cem polt statibus coepiffent 
ejus gratia veftem mutare, et 
lugere. Quanquam hzc ftul- 
tà düntaxàt funt, cum nulla 


pernicie conjuncta. Deorum 
autem ire quanam ratione 
fubito occultate, veluti non- 
nulli amnium, deinde rurfum 
in alios erumpunt, et in eo- 
rum extremas calamitates de- 
finunt? . 

XIII. Ut primum inhibuit 
vocem, Ego metuens ne de 
integro orfus plura .et gra- 
viora proferret abfurda, fta- 
tim interrogavi hominem; 
Efto, inquam. Hac enim tu 
omnia vera putas? "T'um ille, 
An, inquit, fi non omnia, 
quzedam tamen vera fint, non 
putas eodem abfurdo rem las - 


ΠΕΡῚ TON THO TOT OEIOYT .:.?. 
Á 


eph ἔγώ" xg) qois σφόδρα. πυρέῆεσιν ἐάν Té ἕν ἱμάτιον, 
ἐάν πε πολλὰ cce oe pot πτυγιχονωσιν, Οὐτὸ καῦμα, 
ἡ Gua, ὅμως δὲ du εἰς co uuu ay ἀφελξὶν 
πὸ πλῆθος εἰ δὲ μὴ βόλει, τῶτο m» ἔασον" χαύτοι τοὶ 
πλείςα. μύθοις. ἔρῃζε x ΄πλάσμασιν" aya oor T 
ἐγα [χος, Y Θεοζενίων, X, τὴς χαλὴς ὠὑχείνης μερίδος, tab 
«8 àeuesurres, τὸς Πινδείρε χηρύτιεσι λαμβάνειν moves" 
el l e $0» / | tu ^ Ν᾿» à 
ὡς σοι TO “ὡρὝΜμα, σεμνὸν ἐφάνη x, ἡδὺ. lis δὲ wx ἂν, 
ἔπει, ἡαϑείη τῇ yep τῆς τιμῆς, ὅτως Ἑλλϊωυμωῶς xl 
3 e , 2l MEE l "m (d 
ἀφελῶς apa uns s ει Mn μελάιναν χαρδίαν Xt 
wuros oy pe φλογὶ, χατ᾽ αὐτὸν τὸν Πίνδαρον. Ἐῶ 
ταχωυ, Qiu, Ὅμοιον C^ Σ πάρη χήρυγμα, TéTadb τὸ 
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τὸ 
| ΟΝ boom y ! 

Mert AécGiw adbw, "ki τιμὴ xe) μνήμη "legend yd 
“ “ . N » / / : 

* SV παλαιὰ xwpurlópüuoY o γ αὐτὸς 601 ^9os. ᾿Αλλ᾽ 
€ n0 ' / / 9) e |J » bg 
ὑμεῖς γὲ δὴ wu τόλέον ἔχειν era ἔν "τὲ Βοιώτοις | 
F. 6. ὅμως δὲ δεῖ] Sic Mofc. 2. et Venet. Vulgo, ὅμως δεῖ. . 


A, 1. &paipirrsc] Forte, ἐξαιροῦντες. 


borare? | Fortaffe, inquam: 


pulchra, quam jucunda. Quis 
ficut vehementer febricitanti- 


vero, inquit, non delectaretur^ 


bus five unica, five multis 
veftibus fint amicti, idem aut 
fimilis ardor adeft : tamen re- 
ereandi gratia multitudo eft 
amolienda. Sed, fi ita vide- 
tur, iffa fic relinque, quan- 
quam pleraque fabulis et com- 
mentis videntur fimilia. In 
mentem vero revoca nuper 
celebrata "Theoxenia, et prze- 
claram illam portionein, quam 
eximiam preco edicit Pindari 
pofteros accipere debere: ef 
Quam tib? res ea fuerit vifa 


venuftate honoris, ita Grz- 
canice et fimpliciter antiquita- 
tem referentis ; nifi fi cujus 
atrum cor, ut cum ipfo illa 
Pindaro loquar, frigida fiam- 
ma fit fabricatum? Miflum 
facio igitur, inquam ego, hu- 
jus fimile edictum Spartz, 
Jesundum | Lefbium | cantorem, 
quod proclamabatur in hono- 
rem et memoriam T'erpandri: 
eadem eft enim utriufque ra- 
tio. Sed et vos nimirum in- 
ter Bocotos aliis potiores ha- 
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Ὀρφελτιάδαι γένος ὄντες ἀξίῶτε, x) «oy Φωχεῦσι, oj 
Adipavroy, ἐμοὶ δὲ x, mupime x, σωνελαμθάνεοϑε «pp- 8 
τον; ὅτε Λυκορμϑίοις $9 Σατιλαίοις T πάτολον Ἥρᾳ- 
χλειδῶν mor τιμὴν x2) φεφανηφορίαν σωυανασοωζων;, 
ἔλεγον ὅτι δῷ μοἰλιςοι τοῖς ἀφ᾽ ᾿Ηρακλέες γεγονόσι qus 
πμὰς Lay apr e adus x τοὶς χώρᾳ, ὧν πὸς Ἕλ- 
Alwas, εὐεργετήσας,. ΟΥκ ἔτυχεν αὐτὸς ἀξίας xpi D" 
δὐδὲ ἀμοίδης. Καλοὺ γε, εἶπεν, ἡμὰς ἀγῶνος καὶ φιλο- 
σοφίᾳ. ωρέποντί) μώλᾳ ἀνέμγησως. ἼΑΦες OUu, εἶπτον, 
& τῶν, τὸ σφοδρὸν στὸ τὴς χα τη ρρίας, xol μὴ Φέρε 
qruppas .& χολάζονταλ «meg CA χακῶν γεγονότες ἢ wre- 
wMpQYA ἢ μὴ youpe quid". ἐποάνει πιμωμϑμης εὐγενείας. Aa c 
οὸ εἰ τ' aep οὗ τῷ γένει Ὁ ἀρφτγς ἀγασώξομϑμ, εὐλύγως 
qud T. χόλασιν occa diy ἀπαυδᾷν x, “οδϑαπολείπειν 
t (is ἀδικίας, δλλὰ σευεχτρέχειν Cx τὸ XXT 
A. 10. Ὀφελτιάδαι γένος ὄντες ἀξιοῦτε] Secutus fum Xylandrum, e certa emenda- 


tione ita edentem : quo item ducunt codicum veftigia, Vulgo, ὦ 


φιλτιώδαι γένος ὄντες acie. 


beri vultis, ut qui Opheltiade — moriam renovafti. Mitte er- 


genere fitis: et apud Phocen- 
fes propter Daiphantum. Et 
mihi primum adfuiftis cau- 
famque meam juviftis, quan- 
do Lycormzis et Satilzis a- 
vitam Heraclidarum dignita- 
tem et corone geftationem 
ambientibus, contendi, maxi- 
me pofteris Herculis beneficia 
et honores oportere fartos tec- 
tos curari, cum ipfi pro col- 
latis in Graecos beneficiis gra- 
tia par relata non fuerit. E- 
gregii, inquit, nobis certami- 
nis ct philofophià digni me- 


go, inquam, fodes, vehemen- 
tiam iftam accufationis, neque 
inique fer fi qui malis aut 
improbis prognati puniuntur, 
aut lzetari ac probare noli fi 
bonis natalibus honor habetur. 
Nam fi gratiam quz virtuti 
refertur arbitramur ad pofte. 
ros debere propagari; confen- 
taneum omnino rationi eft ut 
fentiamus. debere etiam poenas 
flagitiorum non intercidere, 
aut ante gratiam definere, fed 
eodem ufque fe extendere, ut 
utrinque pari fuum cuique tri- 
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ἀξίαν ἀντιςρόφως -ἐπυδιϑούσῃ. Ὁ δὲ τὸς ἐσὺ Κίμαν Θ᾽ 
ἡδέως δρῶν Atm πμωρμϑῥες, Ti) δὲ Λαλέφους P 
Apis Ganar ἐλαυνορϑύων, ἀχλόμδιος X9) ἀγαναν- 
αν, ὑγρός 51 λίαν ὃ Fus, μᾶλλον δὲ east 
ὅλως x, δύσκολος. vge9s τὸ JüoY ἐγχαλῶν μδϑὺ ἂν ἀν- 
dyós aJbus καὶ “πονηρᾷ πο δὲς ex ποαϊδὼν εὖ 
yx. AY δὲ πάλιν dy τὰ γένη χολρύγ]αι x, ἀφανίζηται 
D  φαύλων᾽ οὐτιώμϑμος δὲ ὃ 9εὸν, ὁμοίως fb ἂν Aen 
πατξὸς τέκνα, «edili χακῶς, ὁμοίως δὲ ἂν τοονηρϑὺ. 
ιδ΄, Kd Gom. " ἔφίου, Gam, ἀνπφράγματο 
σοι χείαϑω ρϑς τὸς ἄγαν πίκρα ὃ κατηγορικῶς ὠκεί- 
γϑς. ᾿Αναλαξόντες δὲ d aan ἀρχν κλώσῆρϑ, cJ 
σχοτεινῷ 5 “σολλὰς ἑλιγμᾶς : “πλάνας ἔχοντι τῷ ae 
τῷ 98 λύγῳ, χρϑοδυγώμδυ αὐτῶς μετ' εὐλαθείαξ᾽ ἀτοέ- 
μα, “ϑϑς τὸ εἰκὸς Ü πιλανόν' ὡς τόγε σαφές xo) ilu) 
ἀλήϑειαν, SJ' οὖν οἷς αὐτοὶ ρον, ἀσφαλῶς Bu 
ary ἔχομϑν. Οἷον, afe. 4 T3) ez φϑίσεως ἢ ὑδέρϑυ 


dy dtxociw, 


buatur raticae. Qui vero Ci- 
monis pofteros Athenis hono- 
rari cum voluptate videt, La- 
charis contra vel Ariftonis 
ftirpem | exfulare. indignatur, 
js nimis quam mollis eft et 
focors, aut potius querelarum 
captator et morofus adverfus 
deos: incufans eos fi injufti 
malique hominis pofteritas vi- 
deatur rebus uti fecundis: in- 
cufans rurfum fi familie im- 
proborum atterantur et abo- 
. leantur: et five boni, five 
mali patris proli res contin- 
gant adveríz, deos culpans. 


XIV. Atque hzc, aiebam, 
pofita tibi funto veluti fzepes 
objecta nimis acerbis iftis et 
ad vituperandum  propenfis. 
Nunc autem quafi glomeris 
initio repetito, in tenebricofa, 
et multas involutiones, multos 
errores habente de diis difpu- 
tatione, caute nofmet et pau- 
latim. evolvamus filo dedu- 
cente ad ea quz probabilia 
videntur. Veritatem enim et 
de quo conftet, ne in his qui- 
dem quz ipfi nos agimus, 
certo poffumus habere. Verbi 
gratia; cur tabe aut inter. 


/ 
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αἰ σφθαρέντων τὸς modus εἰς ὕδωρ τὼ πόδε βρέχοιζξις, 
ka i eor χελεύομϑμ, ἕως dy ὁ νεκρὸς χαζαχαῦ" duxA E 
Jo ὅτω τὸ νόσημα μὰ pues, pn “ωοϑασελάζειν 
αὐτοῖς, Ἢ πάλν, δὲ ἦν apri ἀγὸς ὃ ἠρυγγιτίω λᾳ- 
(άσης εἰς τὸ φῦμα, “ὅλον ἐφίςαϊαι τὸ αὐπύλιον, ἄχρις ἃν 
ὀξέλη ποροαελϑῶν 0 αὐπόλος; ἸΑλλαΐ τε διωάμεις ἁφὰς 
ἔχεσαι ἡ 2jsdbe|s miss, ὀξύτησι αὶ μύχεσι δὲ ἐτέ- 
pov εἰς ἕτεραι περαίνοσω. ᾿Αλλ᾽ ἡμέις τῶ XI τῶς ,6ὅ- 
γες αἰφλειμμαῖα γαυμάζοιϑμ, οὐ τοὶ xdlà τὸς τόπεες. y 
Καήτοι ϑαυμασιώτερϑν, εἰ πάϑες οὐ Αϑιοπίᾳ Ag óvros 

| ἀρχὴν, ἀνεπλλοϑυσαν a) ᾿Αϑῆναι» X94 Περικλῆς ἀπί- 
Joe, xj Guxulidus οὐόσησεν, καὶ εἰ Δελφῶν 12) Συξζαρι- 
ΑΙ γενορμδέων πονηρῶν, 3 Jos φερομϑῥη ew. ἐς. 
τὸς πα δος. '"Eysa y»p wa; dj διιυάμεις ἀναφο- 
E qx ogiray ἴλὶ TU, ποοῦτα X94 “σαυάνμαις' 
"ev αἰτία, xc Up ἡμῶν ἀγνοῆηται, σιωπὴ περφώνει τὸ 
, οὐοξιον. 


cute aqua exítinctorum libe- 
ros, fantifper dum cadaver 
comburitur, federe jubemus 
pedibus in aquam demiffis ? 
creditur enim fic effici ut 
morbus in eos non tranfeat, 
neque eos attinpat. Aut quae 
caufa eít quod, capra eryn- 
ium in os fumente, totus 
fabfftt grex, tantifper dum 
accedens caprarius eximat ? 
Alim quoque funt facultates 
anfis ac propagationibus prae» 
ditz, et incredibili celeritate 
etiam in longinquum pene- 
rantes, Sed nos temporum 


intervalla miramur, non loco» 
rum. Atqui plus admirationis 
meretur, fi, lue in 7Ethiopia 
exorta, Athenz funt impletzr, 
mortuufque eft Pericles, et 
morbo correptus "T'hucydides, 
quam fi Delphis ac Sybaritis 
prava ufis vivendi ratione, 
na in eorum liberos incu- 
uit Eft enim facultatibus 
fuus quidam recurfus et con- 
tinuatio ab extremis ad prima | 
pertinens: quorum caufa, e- 
tiam fi a nobis ignoretur, ta- 
cite fuum peragit officium, 
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εἰ. Οὐ μὴν 30A d. γε a. ϑυημόσια Ὁ “πόλεων μανί-᾿ 
59 μαΐᾳ, τὸν τῷ Jugis λόγον ἔχει ey y epo. Ἕν 329 «t 
hd 1 l € / el - 2 ? / 
«3e9^yu, X, CuUeMeG Ἢ “πόλις, ὥσχερ ζῶον οὔχ ὀξικά.- 
μῶμον αὑτὴς τοῖς xaJ ἡλικίαν μετοαίξολοῖς, Sd ἕτερον 
ya ἕτερα πῷ Acóvo γινόμϑμον, δλλὰ συμπαϑες ἀεὶ xs) 
3 "΄Ὁ 12 Ἃ x To | 4 L oA» 
οἰχξίον QA, X, πασῶν ὧν "Pot Ie XT ΤῸ X0ly0Y ἢ ἐπραξεν 
5. (7 4 » / / Nt x L 
αἡτίαν Xj χαριν ἀναδεέχουδμον, μέχρις ἂν Ἡ “ποιεῖσου χαὴ 
σμυδίωσο, τοῖς ἐχιπλοχοῶς κοινωνία, clu) ἐγότητοι 
φυλα΄ ἢν. . Τὸ δὲ πολλὰς πόλεις διουρῶνα, τῷ “Διούνῳ 
ω [asd 1 , e bd € | 
T0, μάλλον δὲ ἀπεῖρθς, OLLOIÓV 691 ῷ τοολλὰς T ἕνα 
croi ἄνθρωπον, ὅτι να peo Guess 6o, χυρότερον δὲ 
γεώτεροδ, ἀνωτέρω δὲ μειρβακιον ἰὼ. Μᾶλλον δὲ ὅλως 
a ζῶτά γὲ τοῖς ᾿Ἐπιχαρμείοις ἢ ἔοικεν, ὧξ ὧν ὁ αὐξόμε- 
γος ἀνέφυ τοῖς σοφιφαῖς Aye ὃ [χω Aa Gn πάλαι TO 
Aeéos; vuU Cx ὀφείλει γεγονὼς ἕτερ99᾽ o di κληλεὶρ 


F. 10. aX » Ita A. Mofc. 1. 2. Colleg. Nov. Harlei. Schctt. Vulgo, d31à 
αὐός γε. 

A. 2. ἐξιςάμενον αὑτῆς} Legendum ἐξισάμενον αὑτοῦ, cum Mez. 

Α. 6. ἡ «σοιοῦσα ] Sumfi a Xyl. et Mofc. 1. 2. Corrigendum etiam & ἐπιῶσα, 


vel ἡ ἐνοποιῖῶσα.  Mez. fimiliter à ἕν τσοιοῦσα, 
/ 


xv . Enimvero publice 


unumque corpus efficit, uni- - 
urbium ob iras deorum cala- 


tatem fuam confervaverit. Qui 


mitates, rationem in promtu 
fitam habent. Eft enim civi- 
tas res quzdam unica et con- 
tinens, animalis inftar: neque 
mutationibus fecundum zetates 
fuam exuit naturam, aut ra- 
tione temporis aliud fit ex alio, 
fed femper eaídem erga fe af- 
fe&tiones et naturz f con- 
fentaneas fervat, omnefque e- 
orum qua publice agit aut 
egit caufas in fe continet, 
quamdiu communitas, quz 
mutuis complexibus devincit 


vero ex una urbe ratione tem^ 
poris, inftituta divifione, plu- 
res atque adeo infinitas facit; 
is perinde agit ac fi unum 
hominem in multos diducat, 
propterea quod nuncfenex eft, 
ante juvenis, olim adolefcens 
fuit. ' Immo ifthzc planiffime 
cum Epicharmeis iftis qua- 
drant, ex quibus fophiftae ra- 
tiocinandi formulam defumfe- - 
runt, auxomenon, (id eft au- 
geícentem,) appellatam: qua, 
qui dudum pecuniam fumfit 
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Ἰλὶ δένπνον eyes, ἄκλητος ἥκει τήμερϑν' ἄλλος SA "Eat, 
Καίτοι μείζονάς γε οἷδαλλαγὰς oj ἡλικίω «δὲ ἕκαφον 
ἡμῶν rogi, ἢ χοινὴ «GOL Tous πόλεις. loin y ἄγ τις 
ἰδὼν τοὺς ᾿Αϑήνας ἔτει τολαχοςῷ" χϑὴ τοὶ YUY ἤθη, X XA 
νήμοῖα, παιδιοὴ Te ἡ απουδαὶ x, “χάριτες xg ὀργαὰ τῷ 
ϑήμε πάνυ γε TOS παλαιοῖς ἐοίκασι. ᾿Δνϑρώπου. δὲ μό-- 
Aus ἄν Tis οἰκξιος ἢ φίλος οντυχῶν ΟΥ̓ “ιοῦνου μορφὴν 
eyvaplader οὔ δὲ aj xov μετοιθολοὺ παντὶ λόγῳ χαὶ c 
πύνῳ χα) add χρὴ νόμῳ ῥᾳδίως τρεπύμϑμα)» χϑὴ “δὺς 
τὸν ἀεὶ σωυόνα,. τίω ἀτοπίαν χοὺὴ luo χαρνότηζα 9αυ- 


| 3 3 / 
μαςὴν ἔχουσιν. AX ἄνϑρωπός τέ λέγετω μέχρι 
» ἢ | 9 € 
τέλους εἰς στὸ γενέσεως" πόλιν τε τίω αὐτίω ὡσαύ- | 


qus 2j συϑίουσαν οὐγέχεοῦγοι! τοῖς óvád 41) «aesy- 
γῶν afud, ᾧ Juge μέτεςξιν αὐτὴ δύξης τε τὴς ὠχεί- 
γῶν χοὴ δυινάμεως᾽ ἣ λήσομεν εἰς τὸν Ἡρακλέίτειον ἅ- 
παγζᾳ “ὡογματα τα μὸν ἐμβαλόντες, εἰς ὃν οὔ φησι 


B. ς. μείζονάς γε] Sic Venet. Vulgo, μείζονάς τε. 


mutuam, is nunc eam non 


quemvis fermonem, laborem, 
debet, cum fit factus alius : et, 


affectionem, ac legem mu- 


qui heri eft ad coenam invita- 
tus, is hodie invocatus venit ; 
eft enim alius. Et vero z- 
tates difcrimina majora in quo- 
vis noftrum efficiunt, quam in 
urbibus. Qui enim Athenas 
vidit, anno poft trigefimo ag- 
nofcat: et mores, motus, ludi, 
feria, gratia, irze populi quz 
nunc funt, prifcorum funt ad- 
modum fimilia. Hominis diu 
non vifi formam vix dometti- 
cus aut amicus agnoverit oc- 
currens: morum ea eft ad 


tatio, ut etiam ei qui femper 
una fit miranda iníolentia ho- 
minis atque novitas videri pof- 
fit. Et tamen unicus homo 
ab ortu ufque ad mortem dici- 
tur. Ergo urbem quoque eo- 
dem modo perdurantem volu- 
mus opprobriis majorum fuo- 
rum obnoxiam efle, quo etiam 
fibi gloriam eorum et poten- 
tiam vindicat: nifi impru- . 
dentes omnia velimus in He- 
raclÀteum illum injicere flu- 
vium, in quem ille negabat 
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δὶς iu mou, πῷ πανΐζᾳ, κινεῖν x) ἑτεροιᾶν 1 φύσιν μεζ.- 
(άλλουσοιν. 
ig. Ei δ᾽ ἔςι τι πόλις ἕν “Ὁρᾷγμα x) gue, Eg1 
D» δὴ aov x, γένος ὀξηρτημένον ἀργὴς μιᾶς, ἡ δύναμίν τινα 
x, κοινωνίαν 2 avmepuxuga ἀγαφερέσης, x, τὸ γεννηθὲν dy, 
ὥς τι ϑυημιέργημα. τσεποιημϑῥον ἀπηλλαχίωι τῷ γεννῆ- 
σουντος" ἐξ oue Ὁ, Y UT TUN γύγρνεν᾽ ὡς ἔχει τι 
9 φέρε T ἐχείν μέρϑς ἐν ἑαυτῷ, Y, κολαζόμϑμον “προσ- 
πχόντως x, τιμώμϑμον. Ei δὲ μὴ ϑόξωμι παίζειν ἐγὼ, 
φαήϊου ἂν ἀνδριάντα Κασοίνσρε χατουχουλχ δ όμϑμον vm 
᾿Αϑζουοήων πᾶσιν admo. x, τὸ Διονυσῖα σῶμω ML 
T τελευτὴν ὀξοριζόνϑινον αἰ ποὸ Συρακουσίων, ἢ τὸς ὧκ- 
οὐνθς curi) δίκαν πἰνοήζαε. Τῷ μὃν jo ἀνδριάντι ? Κα- 
E sida Φύσεως θέν ἘΔ, xod TOY γεχρὸγ ἢ Διονυσΐει ψυχὴ 
ἀρϑλέλοιπε' ΝΝυσοΐῳ δὲ καὶ ᾿Απολλοχράτει χφὶ ᾿Αντιπώ- 
4€9 x94 Φιλίππῳ X9) τοῖς ἄλλοις ὁμοίως πωσὶ T) πο- 
γηρῶν τὸ χυριώτουτον ἐμπέφυχε X πάρεςι μέρος, oU, ἡ- 


bis poffe eundem defcendere, 
natura fubinde omnia mu- 
tante atque alterante. 

XVI. Quod fi urbs una 
res eft et continua, eft nimi- 
rum etiam genus a principio 
pendens uno, quod vim quan- 
dam et communionem affi- 
duam in fe habeat, et quod 
inde nafcitur, non ita a pro- 
creante liberatur, quomodo 
opificium ab opifice: non e- 
nim ab ipfo, fed ex ipfo fit; 
itaque aliquam convenienter a 
fua origine partem trahit, five 
honore, five pcena afhciatur. 
Ac nifi vererer, ne quis jo- 


cari me putaret, dicerem gra- 
vifimam injuriam Caffandri 
ftatuze factam ab Athenien- 
fibus, cum eam conflaverunt : 
aut Dionyfii cadaveri, cum eft 
a Syraculanis extra fines ip- 
forum projectum, multo juf- 
tius eorum pofteros. poenas 
luiffe, Nam fítatuz quidem 
Caffandri nihil inerat naturze, 
et cadaver Dionyfii ab anima 
fuit defertum. — Nyfzo au- 
tem, -Apollocrati, Antipatro, 
Philippo, aliifque itidem filiis 
malorum princeps innata eft 
inhzretque portio, non qui- 
eta aut otiofa illa, fed per eam. 
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συχαῖιον oid d py, 2a, ζῶσιν aur xs) πρέφοναι, χαν 
διοικούν]ω x, φρονθσι᾽ x, θθὲν δεινὸν dd" ἄτοπον ἂν Cx — 
γῶν ὀγτες ἔχωυσι τοὶ ὠχείνων. Καϑόλυ δ᾽ εἰπῶν,. ᾿ὥασερ 
c» ἰατορῶ τὸ Aena x54 διχαιόν "24, xe) γελόιος δ᾽ 
φάσκων aJ toy P" T iion “πονούντων χαΐειν τοὺ ἀνή.- 
vues. X, τῷ ἥπατος αἰ Ζίόέλε γεγονότος, ἀμύοσεν τὸ 
Ἐλιγάςριον, xs) 139. βοῶν, ἂν εἰς τοὺς χιλὰς μαλᾳχιῶσι; 
eoo Ade τὸ ἄκρα adj χερφυτων" οὕτως ὁ "Qt τος 
xoAdods ἄλλο τι δίχαμον καὶ τὸ )ερουπεύειν τί χαχίων 
ὑγόρϑμος, x, ἀγαναχῦδθ ἐάν τις δὶ ἑτέρων ἐφ᾽ emus 
ἀναφέρῃ T. ἰατρείαν, (ὥασερ οἱ 1 φλέδα 2j gapirres ἵνα, 
T. ὀφθαλμίαν κοφίσωσιν) Gili» ἔοικε arepagripa τῇς οὖσι, 
ϑήσεως popa οὐδὲ μνημόνεύοι ὅτι χαὴ διδάσκαλος παί- 
δὼν ἑνὸς χαϑικόμϑμ( 6), ἐτέρους οὐεθέτησε, καὶ spams 
CA δεχάϑος ἀνελὼν ἕνα, πάντας ἀνέςρεψε. Καὶ οὕτως ὦ 


μέρει ojo μέρϑυς ἑτέρου μενον; Σλλὰ καὶ ψυχὴ ΟΥ̓͂Σ. 


E. 7. KaSónu δ᾽ εἰπεῖν] lta Venet. Vulgo, Καϑόλι δ᾽ εἶπον. 


vivunt, aluntur, gubernantur, 
fentiunt: et iniquum minime 
eft, f1 illorum cum fint, habe- 
. ant quze illorum funt. In u- 


' niverfum denique ficut in me- . 


dicina id quod utile eft, juí- 
tum etiam cenfetur: ridiculus 
enim fit qui injufte fieri dicat 
quod coxendicibus laboranti- 
bus, pollices uruntur: et je- 
cinore vitiato, incidere ven- 
trem circa umbilicum: et bo- 
um extrema cornua inungere, 
quando eorum ungulae mol- 
litie tentantur: ita qui aliud 


jus in fuppliciis quzerit quam 
malitize curationem, et indig- 
natur fi medicina per alios a- 
lis adhibeatur, (veluti cum 
lippitudinis levandz gratia ve- 
na fecatur) videtur nihil ultre 
ea quz fentiri poffunt pro- 
fpicere : neque meminit ma- 
giftrum uno puerorum czefo 
reliquos officii monere, et de- 
cimatione facta imperatorem 
totum ple&tere exercitum. At- 


que fic quidem non tàntum 


uni parti per aliam, fed et ani- 
mae per animam.accidunt quae- 
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"Juyis γίνονταῆ τινες αἰ οϑεσής καὶ κακώσῴς καὶ ἐπανορθώ- 
eds, μᾶλλον ἣ σώματι «8 σώματος. Ἔχει m yp, 
ὡς ἔοικε, τὸ αὐτὸ JW πάθος ἔγγίνεοϑγαι! xj T αὐτί με- 
ταθολίω" crm). δ᾽ ἡ ψυχὴ ταῖς φαντασίοης ἀγ»- 
4n, xglà τὸ Suppe x, δεδιέναι yaesr ἢ βέλτιον 2...9.- 
yeyvecdya "πέφυχεν. | 
C. "Em d μου λέγοντος, αἰ χσυλαὼν ὃ Ὀλυμ- 
eros, Ἔοίχας, ἔφη, τῷ λύγῳ μεγάλην κ' πούθεσιν ὕπο- 
B o As Ὁ "eoa Ὁ doyss. Καὶ ὑμῶν γε, ero ἐγὼ, 
διδόντων, μᾶλλον δὲ δεδωκότων" ὡς γὸρ τὸ Jin τὸ χατ᾽ 
ἀξίαν νέμοντος, ἡμῶν ὃ λύγος ὀξαρχὰς JWes axes n- 
λυϑε. Κάκεινος, Εἶτα, δ᾽, ἔφη, γομίζεις ero | τῷ τὸς 
Quis Ἐλιξλέπειν χαὶ νέμειν ἕχαςα T) χαϑ᾽ ἡμᾶς, πὸ 
τὰς ψυχὰς αἰ “ἄρχειν ἢ πάμπαν ἀφϑάρτυς, ἢ "eon 
τὰ ut alo πελευτῖοῦ ᾿ἐχιμϑνόσοας, Οὐκ, ὦ ἀγαϑὲ, &- 
“πον, Σλλὰ μικρὸς ὅτω ἡ χενόσσουδος ὁ 9εός "Colv, ὥςε 


A. 11. Ὀλυμπικὸς7 Sic Venet, Vulgo, ᾿ολυμπιακός. Aliis item locis illud 
reftitui ex codicibus. 


dam affectiones, vitia, et cor- 
re&iones, magis quam cor- 
pori per corpus. [δὲ enim, 
uti eft, oportet eandem 
affectionem, eandem mutatio- 
nem evenire: hic anima vifis 
ducta ut fidendo metuendove 
melius aut deterius afficiatur, 
a fua habet natura. 

XVII. Nondum ego finem 
dicendi feceram, cum Olym- 
picus fermonem excipiens, 
Videris, inquit, huic difputa- 
tioni quafi fundamentum mag- 
num fuppofuiffe, animze per- 
manfionem. — Sane, inquam, 

VOL. III. 


vobis dantibus, aut potius jam 
ante largitis: fermo enim huc 
proceffit ab eo principio, quo 
dare deus cuique quod eo dig- 
num eft ponebatur. Tum 
ille, Ergo, ait, cenfes ex hoc, 
quod deus fingulas res noftras 
infpicere, ac diftribuere pro 
meritis ponitur, fequi animas 
aut omnino interitus effe ex- 
pertes, aut aliquandiu faltem 
a morte corporis fupereffe? 
Non fane, inquam: fed fci- 
licet. fordidus admodum eft 
deus, et inanem fumere vo- 
luit operam, qui noftrum ni- 
S 
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Ludi ἡμῶν ἐχόντων ϑέιον c» αὐτοῖς, pud “ροϑσόμωιδι 
ἀμωσγέπως CIE, X αἰ a. pie ἡ βέθωον, δλλὰ φύλα 
λοις, ὡς “Ὅμηρος ἔφη, «aqq πλυσίως Σπομαρορομϑέωνι c 
. παντοιπασι, X) φθινόντων οὗ ὀλίγῳ, olio) λύγον τοσο, 
e el e 0|» / / »5»5 ἡ" 
στον; ὠάσερ ὦ τὸς Αδωγιδὸς χλτους ἐπ᾽ οαράχοις ταὶ 
τιϑυνόρμϑνοι ἡ Üreoemesusu] γυνάχκες“ iQuidesus ψυχάς. 
C4 ca pxà TU Depot xu βία ρίζαν ἰογυρϑὰν QU Jeudi δ 
βλαςανέσαις, eru ἀἰπουσβεννυυϑέας εὐθὺς αἰ χῦῦ T qus 
gos (espamues. Ei δὲ Bé, Tes ἄλλες ϑτὲς dde 
/ 1 L 3 ^ V € J s! 
u$, σκόπει "Te/TOVI "TOY cA(quJoi τὸν ἡμέτερον, & σοι δὸ- 
X&i τοὺς ψυχάς q)À τελευτώντων Sopas ᾿χεςοίμενος, 
εὐθύς, ὥασερ ACT ἢ χαπνὸς Στοπγεούσας TO σω- 
/ 6 / i / / 
MAU, ἰλασμϑς Te Wo es «qe3opepely vij X9gTOYoUi- D 
"OX, X, yes. μεγάλᾳ Y, τιμὰς ἀπαιτεῖν τοῖς τεϑγηχόσιν, 
Ear iO καὶ φενακίζων ws “πιτεύονζας. Ἐγὼ μϑὲ γδῥ. 
ςὔχ ἂν “ποοείμην ὃ ops T 2J guy, εἰ μῆ τις, ὥσ-. 


C. 4. ἐφημέρες-αιαροφάσεως} Videtur excidiffe φυτεύσας, vel sido. 
D. 1. τροσφέξειν)] An epocashso ἢ 


hil in nobis divinum, nihil ha- 
bentium ipfius fimile quocun- 

ue modo, et permanens ac 
flabile, fed foliorum inftar, ut 
eft apud Homerum, brevi 
temporis fpatio emarcefcen- 
tium atque pereuntium, tan- 
tam habeat rationem, cum qui- 
dem quomodo mulieres Ado- 
nidis hortos in teftis colunt 
atque educant, ita nos animas 
in diem victuras in carne de- 
licata vitaque non durabili 
germinantes habeamus, et qua- 


libet occafione exftingugndas. 


Quod fi lubet, reliquis diis 
omiffis, Apollinem hic degen- 
tem noftrum confidera. V ide- 
turne is tibi compertum, ha- 
bens animas mortuorum fta- 
tim interire, ac fumi inftar 
aut nebule a corporibus ex- 
fpirare, tam multas expia- 
tiones vita defunctorum, ac 
tot tantaque przemia et hono- 
res iis habendos exigens, cre- 
dulis hominibus fraudem fa- 
cere ét ora fublinere velle? 
[pfe profecto animze perpetui- 
tatem nunquam fim hficiatu- 
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“χε ὃ " Hegauxine, ὑφελὼν S πείποδα T Τυϑίὰς, ἄγου. 
phon x, Δα Φλείρη τὸ y pretio. ᾿Αχρι T$ wow Tu- 
aja. ces )eami (exo, ἡ Xu ἡμᾶς, οἷα, χϑὴ Kdegou τῷ 
Na£ío Y prona A&yscw, wy om ἴοι Ὁ ψυχῆς xa- 
ζα γνῶναι ϑάνατον. Κα ὃ ἸΠατεοκλέας, ΤΊ δ᾽ ὅν, ἔφη, 
τὸ xy puoi, à ἧς ὁ Κόραξ οὗτος; ὡς ἐμοὶ x, τὸ wpa]- 
E uu καὶ τὸ ὀνομα ζόμϑιμον; Eno. Οὐδαμῶς, Εἰ πον, M 
diTiog ἐγὼ, παρωνύμῳ Aene udvos ἀντὶ τῷ ὀνόματος. 
Ὁ δ ἀατοκτεῖνας C2 τῇ po L xot τὸν "Apex, cA - 
Aro KaAGwWWe, ὡς ἔοικεν" lo δ᾽ aug Κόραξ ἐπωνύ- 
quove oos δὲ τὸ σρῴτον ὑπὸ τὴς Πυθίας ὡς ie- 
ρὸν ἄνδρα Τὴ ΜΜεσῶν ἀνηρηκὼς, εἶτα “χρησοίμϑμος λι- 
(gis τισι xs4 “ὐοϑτεοποὶς ut διχφμολογίας, ὠχελεύοθη 
ορεύθεὶς "UA Ὁ τῷ Τέῆιγος οἴκησιν, Agoda, Thu τῷ 
᾿Αρχιλῦχε oy. "Toro δ᾽ Lo o lewaess coxa yop 
φασιν A90. TU goa "lérlyo. τὸν Κρῆτα, πόλιν x 


D. 6. "Axp τοῦ] Forte"Axp δὲ τοῦ. — Mez. Reifk. 
E. x. ὀνομαζόμενον] Legendum ὄνομα. 


rus, nifi quis Herculis in mo- 
rem erepto Pythia tripode ab- 
oleat ac perdat hoc oraculum. 
3uoad enim multa id genus 
hic dantur refponía, quale Co- 
radi Naxio ferunt edictum 
efle, impium eft animam morte 
damnare. Ibi Patrocles, Quid, 
ínquit, hoc oraculi eíl, aut 
quis Corax ifte? nam et res 
mihi ignota, et inauditum eft 
nomen. Nequaquam vero, 
inquam, fed ego in caufa fum 
loco nominis cognomine ufus. 
Is enim qui. Archilochum in 


pugna interfecit, Calondas no^ 
mine fuit, cognomento Co- 
rax : 15 primum ejectus a Py- 
thia, ut qui Mufis facrum vi- 
rum necaflet, ufus deinde fup- 
plicibus precibus et obfecra- 
tionibus cum excufatione fui, 
juffus eft proficifci ad T'et- 
tigis habitationem, ibique a- 
nimam Archilochi placare. Is 
autem locus erat T'narus, 
quo fertur Tettx Cretenfis 
cum claffe appuliffe, et urbe 
condita habitaffe prope Pfy- 
chopompeum, (qui eft locus 
$2 


eo 
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σα!» XS) κατοικῆσιῃ (Qd. “τὸ ψυχοπομπέιον. Ὁμοίως 
δὲ καὶ Σπαρτιάταις γονοϑὲν ἱλάσοονγοι T Παυσουνίε ψ.-Ὁ 
ἦν; ὧξ Ἰταλίας μεταπεμφθέντες οἱ unen; x94 9ó- 
σαντες, ἀπεαιτίσοιντο T ἱερῷ τὸ ἐϊδωλον. 

m. Eis ou» "ot, ἔφίου, λόγος ὃ τῷ )e8 1. ἸΠρϑνοιαν 
ἅμα, x T adaquteo $ e9perims does βεξαμῶν, χαὶ 
θάτερον Οὐχ ἔςιν mure, ἀναοοῦντοι θάτερον. Οὔσῃ 
δὲ τὴ doy? un deXeuiluó μᾶλλον εἰκὸς δα] καὶ τιμὰς 
2n dteSu, x τιμωρίας. ᾿Αγωνίζεϊαι ὃ, ὥασερ ἀϑλη- 961. 
τῆς, XT τὸν βίον" ὅταν δὲ 2d ϑγωνίσηϊοι, πότε τυγχάνει 
ΟΠ προσηκίντων. ᾿Αλλὰ ἃς jp cu χαϑ᾽ ἑαυτίω 
ὅσου κομίζεται T) πυοϑθεξιωμδῥων χώραις 3 τινας xo- 
λάσης, Sti εἰσι δὺς ἡμᾶς TES Ca(a,, Σλλ᾽ ἀσιφοῶῦν- 
ταὶ X, λανϑάνεσιν" cà δὲ 2Je Tf παίδων Bou] x, διὰ ye- 
vus, uQauéis τοῖς JYueg γενόνϑμωι “πολλὰς Σ-ποτρέπεσι 
X συφέλλεσι TÍÀ, “πονηρῶν ὅτι δ᾽ Οὐχ, ἔσιν oda Aa eid 
Avda μᾶλλον ἑτέρα χύλασις, ἢ τὸς ἐξ ἑαυτὴν χαχᾷ 


animis demulcendis facer. ) Si- 
militer cum Spartani oraculo 
eflent 701 placare animam 
Paufaniz, exciti ex Italia a- 
nimarum luftratores, facto fa- 
crificio fimulachrum templo 
avellerunt. 

XVIII. Una igitur, aie- 
bam, eademque ratione et 
Providentia dei, et animz hu- 
manz  permanfio ftabilitur, 
neque poteft relinqui altero 
fublato alterum. Ergo animze 
poft mortem exílanti magis 
probabile eft vel praemia vel 
poenas reddi. ^ Vitam enim 


quafi certamen quoddam obit, 


et certamine peracto confe- 
quitur quod meruit. Enim- 
vero quos ibi honores, dut 
quz fupplicia ob actam vitam 
percipit ea fola exiftens, nihil 
ifta ad nos qui vivimus atti- 
nent, fed ignorantur, fidefque 
iis derogatur: quz liberos 
ftirpemque pervadunt poenz, 
viventibus confpicuz, multos 
malorum dehortantur atque 
reprimunt, Non effe autem 
fcediorem ullam poenam aut 
quz majorem afferat dolorem, 
quam fi quis videat fua culpa 
fuis pofteris male effe: et cum 
quis viderit impii fceleratique 
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mioo(Gr, JY αὐτὸς ὁρᾷν, αὶ ὅτι ψυχὴν ἀνδρὸς decus 
ἡ (Dus uerb θάνατον ἐφορῶσωων ΟΥ̓Χ, adio, 

p δὲδὲ τιμοῖς vag ἀνατοεπορϑῥας, δλλὰ πάϑδος ἢ φίλες 
ἣ γένος ἢ οἰκξίον αὐτῆς ἀτυχήμασι Δοωμδῥες μεγάλοις 
JY apio, καὶ δίκίω “ἰνονᾳς, φἐϑεὶς ἂν ἀγοπήσηεν αὖϑις 
"(On ταῖς τῷ Διὸς τιμαῖς» ἄδυχον γένέο Y ἀχέλαςον" 
ἔχυ LX τινα καὶ λόγον ἐπεῖν, ἔνα χος dxixode, ὀκνῷ δὲ 
μὴ Φανὴ uos ὑμᾶν' μόνῳ QUU Δεοῶμα τῷ exon. Μη- 
uas, &7TE) ὃ Ὀλυμπριὸς; δλλὰ δίελθε κώκεινον. Τὰ 
δὲ αὐτοὶ καὶ T ἄλλων δεουϑύων, Ἔκίσατε, εἶπον, δππυδοὺ- 
wd μὲ πῷ λόγῳ τὸ εἰκός ὕςερον δὲ τὸν μῦν; ἐὰν δύξῃη, 
χινήσωμϑμ, & γε δὴ μῶϑος "Gov. 

ς ιϑ'. Ὁ ἡ Bíoy ἃ 9εὺν κολάζοντα. τὸς πώδας a 
“πονηρῶν, γελοιότερον εἶνα! φησιν ἰατεῦ, διὰ νόσον πάπ'πῈ ὦ 

᾿ πατεξὸς, Ὄσγονον ἢ raj. φανρμακχεύοντος. Ἔσι δὲ τὴ 


B. 3. οὐδεὶς ἀν] Forte fupplendum, ἰδών τις οὐδεὶς ἂν «ἄδικος γενέσθαι καὶ ἀκό- 
λαζος. taque verti. Item fere Amiot, 


animam hominis poft mortem 
infpectare non ítatuas fuas 
aliquas everti aut honores an- 
tiquari, fed propter fua ipfius 
flagitia liberos fuos, aut ami- 
cos, aut neceffarios gravibus 
premi calamitatibus et poenas 
dare: talem igitur animam 
qui viderit neminem vel Jo- 
vis honoribus inductum iri 
ut intemperans denuo fat et 
injuftus: poflim vobis fer- 
mone quodam demonítrare, 
quem nuper audivi, nifi ve- 
rear ne vos fabulam putaretis: 


itaque tantum utar probabi- 
libus. Quin tu, inquit O- 
lympicus, eum nobis narra. 
Eadem reliquis orantibus, Si- 
nite, inquam, me probabilia 
perfequi: deinde, fi ita vi- 
debitur, fabulam, fiquidem fa- 
bula eft, proferemus. 

XIX. Etenim Bion deum 
qui malorum liberis fupplicia 
inferret, magis aiebat ridicu- 
lum effe medico, qui filio aut 
nepoti ob morbum patris vel 
avi medicinam adhiberet. Sunt 
vero hz res aliquatenus diffi- 
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US ἀνόμοια, τὸ “δόγματα, πῇ δὲ ἐοικότα χαὶ ὅμαιαὶ 
Nícu μϑὺ y» ἄλλος ἄλλον οὐ παύει ερφυπγυόυϑμος, 
οὐδὲ βέλτιόν τις ἔσχε qj) ὀφϑ)αλμιώντων, ἢ αυρεόνταων, : 
ἰδὼν ἄλλον αἰ χυαλειφόμϑμον ἢ χαζωπλα-βόρδμον" ἡ δὲ 
τιμωρίο PX). πονηρῶν 2o τῦτο ϑεικναύ)αι πᾶσιν ὅτι δῇ- 
χης X λόγον τῦεροιινορϑῥης dvo, ἑτέρους δὲ ἐτί- 
ρῶν κολαζομϑδύων "Coen. "H, δὲ πυρϑσέοικε a énrg- D 
μένῳ τὸ «οαραλλόμϑμον αἰ τὺ τῷ Βίωνος ἔλαϑεν Qu 
τόν ἤθη 39 ἀνδρὸς εἰς γέσημοι pur Ses οὐ μὸν ἀνίαϊον 
ἐμπεσόντος, εἶτ᾽ ἀχρᾳσίᾳ, ἡ μαλαχίῳ “αοϑεμϑύε πῷ πά: 
S4 τὸ σῶμα, χαὶ Αἱ φθαρέντος, uóv οὐ ϑοκάντοι νϑσεῖν» 
Dd, μόνον Ἐλήηδείως yof. ποὺς T αὐτίω νόσον, ἰα. 
τοὺς, ἢ οἰκεῖος, ἢ ἀλειήίης χαΐα μαϑῶν, 3? δεασότης 
Διονηῦσ» ἐμβαλὼν εἰς δίωηταιν αὐφηρᾷν, x, ἀφελὼν ὅψα 
ἡ πέμμαϊ]α, X, πύτως x, γύνωα, φαρμακείαις δὰ Aer 
co Los οὐδελεχέσι, X 2 gzrovizas τὸ σῶμα, γυμνασὶ- 
οἷς, ἐσχέδεισε X, ἀπέπεμψε, μεγάλε πάθους ασέρμα, μι-- E 


miles, aliquatenus etiam fi- 
miles. Alius enim dum fa- 
patur, alium qui fimili eft in 
morbo, nihil juvat: neque 
quifquan ex oculis aut febre 
laborans levatus eft malo, quod 
aliumi videret ungi aut em- 
plaftro illini: malorum au- 
tem fupplicia omnibus hoc de- 
monfítrant, Juftitie  ritione 
pergentis op.s effe aliis puni- 
endis alios coércere. Neque 
fenfit Bion, quid in hac fimili- 
fudine conveniret propofitz 
Qqueílioni. Quippe viri qui 
in morbum gravem, neque ta- 


men immedicabilem, inciderit, 
ac deinde ob intemperantiam 
et mollitiem prodito corpore 
perierit, filium non zegrotare, 
fed proclivem duntaxat ad i- 
dem morbi genus creditum 
medicus, aut neceffarius ali- 
quis, aut alipta fentiens, aut 
bonus dominus, in victus ra- 
tionem aufteram conjiciens; 
adimenfque obfonia, bellaria, 


potationes, Ífcorta, utenfque 


continentibus medicationibus, 
exercitationibufque corpus du- 
rans magnum malum.exigup 
femine difüpando averterit, 
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- χρὸν Géx. ἐάσας εἰς μέγιϑος «aeseADe ἢ jo ovy, οὕτω 
ο΄ δακελευόμϑα , «ροσέλειν ἀξιοιῶτες ἑαυτοῖς X9) 9: 
φυλάτΊεογα!, X, μὴ o DyqueAew ὅσοι γεγόνασιν Cx πα- 
τέρων 3 μυηγτέρων νοσημοιτικῶν, DA. εὐθὺς ὀξωθεῖν T ἐγ- 
κεχραρμϑδῥδου ἀγχίω εὐχάνητον HOUR ἡ ἀκροσφαλὴ Ὡρο- 
χαϊαλαμξάνονας. ἸΠάνυ μϑὺ ouv, ἔφασοιν. Οὐ τοίνωυ 
ἄτοπον, εἰπτον, DA. ἀναγχθηον, Θὐδὲ γελόϊον, 2). ὠφέ- 
λιμὸν «e yp ποίᾶμϑυ, λιληπήηρκῶν eroi καὶ μελαᾳς- 
xav ἡ ᾿ποδουλῥικῶν γυμνάσια, καὶ αἱοΐᾳ , X Qapux- 
χα “υρϑσοίηρντες, οὐ νοσξισιν, DA ἕνεχᾳ, τῷ μὴ voor Gu). 
Τὸ 39 ἐκ πονηροῦ σώματος γινόμϑμον σῶμα, τιμωρίας fà 
φόϑδεμιᾶς, ἰατεείας δὲ x, φυλαχὴς ἀξιὸν Gv. bib & τις, 
ὅτι τοὺς ἡδονὰς ἀφουρει; x δυγμμὸν ἐπάγει x, πόνον,. τι- 
μωρία ὑπὺ δειλίας x μαλακίας XT LAE, yedpe ἐαπί- 
ον. Ap oUu σῶμα, fb ἔκγονον φαύλα σώματος ἀξιὸν 621 
δεῤοστεύειν X) φυλάτίειν, χακίας δὲ ὁμοιότηΐζςς συγγενικὴν 


E. 3. iavróc] Sumfi a Venet. Vulgo; ἑαυτούς. 


non paffus progrediendo au- 
geri. Nonne enim fic przci- 
pimus, animadvertendos, non 
negligendos effe qui patre aut 
inatre morbofa nati funt, fta- 
timque innatüm mali princi- 
pum mobile et ad lz:dendum 
n proclivi fitum ejiciendum 
effe antevertendo? Omnino 
Quidem, refpondebaànt. Non 
ergo abfurdam rem, inquam 

; fed neceffariam, neque 
fidiculam, fed utilem agimus, 
quando filiis, comitiali mor- 
bo, rhelánchoha, aut poda- 
£a detentorum, exercitatio- 


nes, victus rationem, et medi- 
camenta accommodamus, non 
quod zgrotent, fed ut ne hoc 
fiat. Natum enim e malo 
corpore corpus fupplicium fa- 
ne nullum, fed medicinam ta- 
men et cuftodiam meretur : 
quam quia voluptatibus ab- 

inet, morfumque et dolorem 
infert, qui ob mollitiem et 
timiditatem fupplicii afficit no- 
mine, miffus eft faciendus. An 
ergo corpus e vitiofo natum 
corpore curare et cuftodire 
convenit? malitize innatam fi- 
militudinem in tenera indole. 
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ἐν νέῳ βλαςοίνασοαν 994 ἡ ἀναφυομδῥίωυ iy di, x, πε: s 
pud x) μέλλειν ary pis ἂν ὠκιχυ)εῖσο TOS σάθεσιν ἐμ-- 
φανὴς γίνήϊαι xaxopesia T. ἀμφανὴ «aeg κουρπύν; 
ὥς φησι Πίνδαρος. | | 
x. Ἢ xelà τῦτο f ὃ θεὸς σὐδὲν τὸ LHowdw σο- 


φώτερος, 2d σκελευομδῥε αὶ παρεγίυῶντος, 
Μηδ᾽ ἀπὸ δυφήνοιο raa. ἀστονοςήσαντα ᾿ ΄ 
Σπερμαίνειν γενεὴν, ἀλλ᾽ ἀθανάτων ἀπὸ δαντὸς, 
ὡς οὐ χαχίαν μόνον οὐδ᾽ ἀρετίω, Σλλὰ καὶ λύπζω καὶ χα- 
ἐν καὶ πανϑ᾽ ὅσω ἀναϑεχομδύης τὴς γενέσεως, ἱλαρϑὺς x) 
ἡδέις y, αἱ οχεχυμδύες ἄγειν «ge3s T τέκνωσιν. ᾿Ἐχέιο 
δὲ OXx £e χα ϑ᾽ Ἡσίοδον, cid ἀνϑρωπίνης ἔργον συ- 
φίας, δλλὰ Oed, τὸ dope Xj διαιοϑαινεοῖγοι! τοὶς ὁμοιοπα- B 
θείας x τοὶς διαφορφὶς, qpiy εἰς μεγάλα τοῖς τοάϑεσιν 
ἐμιπεσέσοις ἀδικήμοαντοι, yere] Xs pays. "Αρκτῶν 
υδὺ 39 ἔτι νήπια, X9 λύκων τέκνα, αὶ πιϑήκων, εὐθὺς 


A. 3. τὸν ἀμ φανῆ] Legendum τ᾽ ἀμιφάνη» ut Ruhnk. Similiter fere Venet. 7" 


ἐχφανεῖ. 


germinantem et enafcentem 
negligere debemus, et moras 
nectere tantifper dum fe εἴς 
fundat, motibufque pravis ma- 
lignum occulti animi. fructum 
detegat, ut ait Pindarus ? 
XX. An hac ratione ni- 


hilo deus fapientior videbitur. 


quam Hefiodus, qui fic pre- 
Cipit, 
Nen ferito rediens trifli de funere pro- 
Jem : 


Da natis operam divum convivia lin- 
quens : 


Ícilicet non vitii modo et vir- 


tutis, fed gaudii etiam ac trif- 
titiz,omniumque id genus re- 
rum capax quia eflet geni- 
tura, ideo ad procreationem 
prolis jubens nos hilari animo 
ferenoque aggredi ? Illud ve- 
ro non a fententia Hefiodi 
proficifcitur, neque humanz 
eft opus fapientizs, fed dei, per- 
fpicere ingeniorum fimilitu- 
dines, et dilcrimina, priufquam 
ab animorum motibus in mag- 
na erumpentibus flagitia dete- 
gantur. Sane urforum catuli, 
et luporum ac fimiarum, fta. 
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ἐμφοήνει τὸ ovy leves Yos, ὑπὸ putd'wos αἰ Ζυαμπεχορμᾶμον 
μηδὲ χαϊαπλαιόμϑνον" ἡ δ᾽ ἀνθρώπου φύσις, εἰς ἔθη 
χὶ δύγμωτω. καὶ νμες ἑαυτίιὺ ἐμξαλῶσοω,, xpi τὰ 
φαῦλα, καὶ τοὶ χαλᾷ pA QU πολλάχις, ὥφε ἢ παντοί- 
πασιν ἐξαλέϊνψαι X, διαφυγεῖν éylen κηλίδω Ὁ χαχίας, 9 
ο διαλαϑεῖν πσολιὼ “Δοῦνον, οἷον ἔλυτξον τι ἑαυτὴ alu) 
πανθργίαν πἰδιξαλδσον διαλαθεῖν δὲ ἡμᾶς, τὸς ὥασερ 
ὑπὸ πληγὰς ἢ dWyualos ἐχάφου Ὁ ἀδικημοίτων μόλις 
αἰσϑανομϑύες “ὃ χακίας, μᾶλλον δὲ ὅλως τότε yeyveagratg 
νομίζοι, adtxus ὅτε ἀδικῶσιν, dxoAdeus UTE up uw, 
ἡ ἀγάνδρες ὅτε φεύγεσιν" ὥασερ εἴ Tis οἴριτο τοῖς σκορ- 
πίοις ἐμφύεογοι! τὸ χέντϑον ὅτε τύπἰοσιν, καὶ ταῖς ἐχιδ-- 
γαῖς τὸν ἰὸν ὅτε δοικνθσιν εὐήθως οἰόμενος. Οὐ Jo ἅμα 
yyye) xj Qapélog "P ταονηρῶν exsgos" DA. ἔχ 4 ἃ c 
y T χακίαν, proa δὲ, χαρῶ ἡ δυνάμεως Ὀλιλαξό-: 
ὡϑνος, τῷ κλέηϊειν ὁ χλέηϊης, x) τῷ πο υνομεέϊν ὃ TU- 
p C9 WXxos. ᾿Αλλ᾽ ὁ 9εὺς ὅτε ἀγγοεὶ δὴ πὸ T ἔχοίςου διά- 


ἀρ- 


tim fuam oftendunt indolem, 


ria nos afficiunt, intemperan- 
nulla velatam aut oblitam re : 


tes cum libidinem exercent, ti- 


humanum ingenium in mores, 
opiniones, legefque fe conji- 
ciens, fz»penumero vitiis oc- 
cultatis bona imitatur, ut aut 
omnino tandem eluat innatam 
viti maculam, aut verfutia 
tanquam exuvio quodam tec- 
tum longo tempore delitefcat, 
ac nos fallat: nos, inquam, 
qui velut icti aut morfi uno 
quovis flagitiorum vix tan- 
dem nequitiam fentimus, im- 
mo tum demum injuftos fieri 
putamus homines, cum inju- 


midos cum fugiunt: non ali- 
ter quam fi quis opinetur fcor- 
piis ftimulum innafci quando 
pungunt, et viperis venenum 
quando mordent. Quz qui- 
dem ítulta eft opinio. Non 
enim fimul et fit malus ali- 
quis, et malus effe cernitur : 
fed jam inde ab initio pre- 
ditus pravitate, occafionem fa- 
cultatemque nactus furatur fur, 
leges violat tyrannice indolis 
homo. At vero deus non 
ignorat cujufque ingenium et 
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ϑεσιν χαὶ Quow, dre δὴ. ψυχὴς μᾶλλον ἢ oam 
cj OdveQo, τοεφυκὼς, UT ἀναμδῥει T βίαν οὐ χερὶ 
yeu, xod. τί ἀνοήδειαν c? φωνὴ, χϑὴ τώ axoAge 
σίαν οὐ οὐδοίοις κολάζειν. Οὐ 45 ἀμύνεἢ T ἀδικλδοιῆα 
χαχῶς gau, ei ὀργίζεται τῷ ἁρπάσαντι icis; 
δὲδὲ μισέ; T μοιχὸν UopieSeis" D. ἰατρείας ἕνεκα. TU 
μμουιγοιὸν x “πλεονεκ τ CY d aJborr py κολάζει πολλά 
χισ, ὥασερ Cinoor ian, τὼ χαχίαν ὡρὶν ἢ καταλαθὲν 
ἀνουρῶν. . | | 

xa. Ἡμεις δὲ ἀρτίως JU ἡγανακτθμδμ ὡς ὀψὲ X 
βροιδέως 3 erempav δίκην διδόντων νιν δὲ, ὅτι ἡ pax 
aJwew ciue, T ἐξιν aur) χολούει x2 T 2J ὅ9εσιν, ἐγ- 
χαλθρϑν, ἀγνοῦντες ὅτι ^V γενορϑέύθ᾽ πολλάκις τὸ μέλι, 
λον, Xj τὸ λανθάνον TP “υθ9δὴλϑ; "lev ΔΙ καὶ φοδερώ- 
ἀερον 28 διυάμϑμοι δὲ TUN DX Ceo τοὺς οἠτίας δὲ δὰ 
οὐΐες Uo καὶ ἀϑυκήσοινζεις ἐὰν βέλτιόν (otv, ἐγίας δὲ xg) 
E. 2. ἀδικεῖν bles] Sic Venet. Vulgo, ἀδ. ἐνίων. 


naturam, ut qui animam fu- 
apte natura magis quam Cor- 
pus fentiat, neque eo rem dif- 


tens priufquam erumpat. 
XXI. Nos interim qui 
paulo ante indignabamur ob 


fert, ut violentiam jam mani- 
bus, impudentiam voce, libidi- 
nem pudendis proditam puni- 
at. Non enim ulcifcitur fe ac- 
cepta injuria, neque raptori 
irafcitur vim paffus, aut mce- 
chum odit affectus injuria: 
fed medicinz faciendz caufa 
fepe plectit ad adulterium, a- 
varitiam, vel injuriam facien- 
dam proclivem, vitium veluti 
morbum comitialem antever- 


fera fontium fupplicia, nunc id 
culpamus, quod deus ante 
quam committantur flagitia 
ipfum pravum animi habitum 
coércet; quippe ignorantes 
fepe futura factis, et occulta 
apertis deteriora majorique 
digna metu effe: neque docti 
ratiocinari caufas, propter quas 
nonnullos expedit etiam per- 
petrato fcelere miffos facere, 
alios etiamnum meditantes ma- 
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. ^ " J ὃ . - ἢ 
ἰσνουρδνες raesxslaae u den ὥσσερ ἀμέλει x φάρ- 
. 7 » ) c / r» . || 
μαχᾳᾷ οὔίοις Lp ey, ἀρμόζει γοσουσιν» οὐίοις δὲ λυσιτε- 
n fw / D 
A& Xj μὴ voosiow, ὁχισφαλέζερον ὠκείνων ἔχουσιν. "Oder 
i 7 “"»Ζ / 3 ἣ 3 / 
Ε οὐδὲ πάντου τοὺ τῶν τεκόντων σφάλματοι εἰς Tes ὥχη»- 
4 , * 3» / / 
ws οἱ Üsoi τρέπουσιν᾽ 2A. ἐὰν μὃν ὧχ φαῦλε γένητο 
: |. el , Ἱ , / » Ὁ n ^e 
MWg05, ὠάσερ εὐεχτοίς C/X γοσωδους, aeTo| τῆς "TW 


γένθς ποινῆς, οἷον ἐχπιοίητος τὴς χαχίας γινόμϑινος᾽ νέῳ 
δὲ εἰς ὁμοιότητοι pay ps γένους ἀναφεροψϑνω “ορϑσῆς- 
xe δὴ πσουθεν, ὡς Acta κληρονομίας, Jide αὶ To 
γηρίας T xóAgow. Οὐ ὃ ᾿Αγηήγονός ys διὰ Δυμῆτοιον, ἀ- 
δὲ T πονηρῶν Φυλεὺς δὲ Αὐγέαν, 6535 Négup αἱ ὁ Νη- 
s63 λέα, δίχας ἔδωχαν" ἐχ χαχῶν μδὺ “ὦ, ἀγαιϑοὶ δὲ xeu 


? e € 


0g0y ἢ 


? L 
φύσις Une καὶ ππρϑσίχατο τὸ ovede, τύ- 


ta 1 
γῶν ἡ Δίκη διώχεσοα, πίω ομοιζτητον ? χακίας, SJWEXA- 
, d / l 
Sw, "Cos 35 ἀχροχορδονες d) usAdouala χῷ Qaxo πα-. 
/ * |. » / e 0 Ξ 
Tépaw ἐν παισὶν ἀφαγιοϑεντες, ἀνέκυψαν ὕφερϑν ἐν ὑωνοις 


F. 4. ἰκποίητος) Recepi veriffimam correctionem, item a Mez. confirmatam. E 
F. 8. τῶν τοσονηρὼν] Delet Mez. At Reifk. corrigit, τῶν σάλα! ἡρώων, 


Jeficium poena anteverti: quo- 
modo medicamentorum quz- 
dam non congruunt zegrotan- 
tibus, conducunt autem aliis 
non laborantibus, fed in peri- 
culo quam zgroti verfantibus 
majore. Hinc eft, quod non 
omnia parentum peccata dii 
in liberos convertunt: fed fi 
quis de malo nafcitur bonus, 
tanquam bene affecti corpore 
natus de morbofo, is generis 
"poena liberatur, veluti e ma- 
itia adoptatus in familiam vir- 
tutis : at juveni; qui morbo in 
fimilitudinem generis refertur 


atque redigitur vitiofi, ei ni- 


mirum convenit tanquam hze- 
redi debitas poenas vitii per- 
folvere. Non enim profecto 
Antigonus propter Deme- 
trium, non Phyleus propter 
Augeam, non Neftor propter 
Meleum fuftinuit poenam: 
nati enim hi malis, boni ipfi 
fuerunt: fed quorum natura 
amplexa eft cognatam maliti- 
am, hos Juftitia fimilitudinem 
pravitatis perfequens fupplicio 
affecit. Verrucz, nzvi, len- 
tes, parentum in filiis non vi- 


f; aliquando in nepotibus de« 
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καὶ ϑυγατολδοιφ᾽ xs) urn τις ᾿Ελληνὶς τεκῶσου βρέφος μέ-. 
29x, εἶπαι χρινουϑύη μοιχείας; ὀξανεῶρεν αὐτίὼ Αἰϑίοπος 
Ῥσοιν Ὑενεῶὼν Tero ybi" dX) δὲ ἸΠύϑωνος τῷ Νισιδέως 
παίδων, ὃς ἔναγχος τέϑνηχε, λεγομϑύου τοῖς Σ παρτοὶς 
“ρϑσήκειν, ὠξανούεγκε Apps τύπον C) τῷ σώματι, 
διὰ γοόνων τοσούτων ἀνασούσης xg) ἀναδύσης, ὥασερ CA X 
βυϑὲ, 9 χδὸς τὸ γένος ὁμοιότητος irr “πολλάκις ἤθη 
ἡ πάθη ψυχῆς αἱ oes?) xpi γενέσης X; χατοϑδύ- 
oct, ὕσερον δὲ «rore xg4 δὲ ἑτέρων ὀξιωϑησε χρὴ ἀπέ. 
xe πὸ oXov εἰς κακίαν καὶ ἀρετίιὡ ἡ φύσις. 

x2. Ἔσπει δὲ (aoro. εἰπὼν ἐσιώπυσα, Juan] (σας 
6 ᾿Ολυμπικὸς, Οὐκ ἐπαινουϑῥ σε, εἶπεν, ὅπως μὴ δύξω- 
QU ἀφιένωι ἃ μῶλον, ὡς τῷ λόγου δος ἀπόδειξιν ἱκα--: 
γῶς ἔχοντος, Dd, τότε δωσομϑῳ T ᾿ἐπύφασιν ὅταν κά- 
χέινον ἀχόσωμϑν. Οὕτως οἷν tQlw, ὅτι ὃ Σολεὺς Θεσ- 
B. 9. κἀκεῖνον] Tta Venet. Vulgo, κἀκεῖνα. 


B. 10. ὁ Σολεὺς Θεσπέσιος, ἀνὴρ) Ita Mez. et Reifk. Vulgo, Σολεὺς d Θεσπέσιος 
dne. 


nuo apparuerunt: et quaedam 


e profundo emergente. Eo. 
mulier Graeca cum nigrum 


dem modo fzpe animi adfec- 
peperiffet infantulum, adulte- tiones in prima prole occul- 
rii poftulata invenit fe quarto tantur: in pofterioribus pro- 
gradu progeniei ab /Ethiope —paginibus natura demum fi- 
procreatam : ac Pythonis Ni- militudinem vitii aut virtutis 


fibenfis, qui nuper commuta- 
vit vitam cum morte, dictus 
genus a Spartis (hi funt ho- 
mines e fatis a Cadmo draco- 
nis dentibus enati) ducere, fi- 
liorum quidam haftz figuram 
in corpore fuo in lucem ex- 
tulit, fimilitudine generis tam 
multis poft aetatibus tanquam 


inftaurat. 

XXII. His dictis ego cum. 
conticuiffem, fubridens Olym- 
picus, Non, inquit, laudamus 
te, ne quafi fatis demonftrato 
propofito videamur fabulam 
dimittere: hac demum audita, 
pronunciabimus, "T'um ego 
narrationem {ἰς fum profecu- 
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“πίσιος; ἄνὴρ εὐχείνου τῷ γενομένου μεϑ᾽ ἡμᾶς οὐῦϑα 
c ΠΠρωτογένους om£os x9) Φίλος, οὐ πολλῇ βιώσας ἀκολα- 
οἷᾳ, τὸν ὥρῷτον “Διοῦνον, εἶτου Tu T οὐσίαν “Σπολέσους; 
ἤδη ,χοῦνον τινὰ καὶ afe T ἀνάγκην ἐγένετο “πονηρὸς, χαὶ 
τὸν πλᾶτον c μεζανοίας διώκων, Οὐτὸ τοῖς ἀχολάςοις 
ἔπαογε πάθος, δὶ τοῖς γυνῶρκας ἔχοντες UA) οὐ φυλάτῆουσι, 
“ρϑέμϑμοι δὲ τοτιρῶσιν αὖθις ἀδίκως ἑτέροις σωυάσοις 
αἱ] σφλείρευ. Οὐδενὸς otzu ἀπεχόμϑμος oJo/p8 φέροντος Εἰς 
τὐπύλαυσιν ἢ χέρϑος, ἀσίαν μδὺ ἃ row, ϑύξαν δὲ πο- 
γηρίας οὗ ὀλίγῳ “πλείσην σιυήϊγαγε augu. δὲ αὐτὸν 
p διέδαλεν ἀγενεχϑεῖσοί τις ἐξ ᾿Αμφιλόχου μαντεῖα" πέμ- 
as 3, ὡς ἔοιχεν, CA T Θεὸν ἘΠ βέλτιον dace?) T 
Ἐλίλονπον βίον" ὁ δὲ ἀνέϊλεν, Ori aes βέλτιον Cay 
nut. Καὶ δὴ τούπον τινὰ τῦτο μετ΄ αὶ πολὺν 
Ago αἰπὺ σαυέπεσε. Καλενεχϑεὶς δ cE Uus τινὸς 


B. 11. μεθ᾽ ἡμᾶς] Forte xa3' ἡμᾶς, ut Turneb. vel μεϑ' ἡμῶν) ut Mez. 


tus. 'Thefpefius Solenfis, vir 
Protogenis, ejus qui hic no- 
bifcum fuit, familiaris atque 
amicus, cum primis tempori- 
bus perquam diffolute vixif- 
fet, atque exinde rem famili- 
arem celeriter perdidiffet, ali- 
quandiu etiam neceffitate im- 
pellente malis fe dedit artibus, 
et poenitentia ductus, dum di- 


vitias fectatur, idem eft exper- ' 


tus, quod ufu venire intem- 
perantibus folet, qui uxores 
dum habent, non cuftodiunt, 
dimiíTafque et aliis conjunctas 
improbe corrumpere conan- 
tur. Is ergo Thefpefius dum 


nulla turpi re abítinet, quze 
voluptatem aut quzftum vi- 
deretur  conciliatura, brevi 
temporis fpatio opes non fa- 
ne magnas, opinionem autem 
malitize fummam fibi paravit. 
Maxime autem eum notavit 
oraculum ab Amphilocho al- 
latum: cum enim, ut fertur, 
mififfet ad deum, fcitatum 7n 
reliquum vite victurus. effet 
melius, refponfum fuit, AMMeltus 
babiturum | pofiquam | mortuus 
féret. |. Ac fane hoc illi quo- 
dammodo non poít multum 
temporis accidit. De fublimi 
enim in cervicem delapfus, ic- 
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εἰς τράχηλον, ἃ γενουϑμα πραύματος, δλλιὰ πληγῆς me 
yov, oe Pauve, X24 Te/(gios δὴ ἰδὲ τοὶς ταφὰς aUas . 
ἀνϊωώεγκε" τουχὺ δὲ paoOris, ἡ παρ αὐτῷ γωόμϑνος, d« 
ang τινα, T βία T μεζαθολὴν ἐποίησεν. Οὔτε $9 
ὅὄτερον «aA τοὶ συμβόλαια. γινώσχεασιν ἕτερον Κίλικες CA 
qois πὖτε “Διεοὔνοις γινόμϑμον, ὅτε (635 τὸ 9εῖον ὁσιώτερον; 
WT λυπηρότερον ἔχ, 3 65:5; ἢ βεξαιότεροι φίλοις" gu καὶ 
πυθεῖν τὸς οὐτυγχοίνονζοις αὐτῷ dl ayndy ἀκᾶσω “τῆς 
209.9025, ex cum dU τυχόντος oio Suus γεγονέναι δια 
χύόσμησιν εἰς ὅ)ος τοσουύτίων, ὁτῷ ἰὼ ἀληϑὲς, ὡς αὐτὸς 
διωιγέντο, τῷ τε ἸΠρωτογένει xg) Tois ὁμοίως ᾿ὀλιφώσι T) . 
φίλων. Ἐπεὶ Ὁ ὠὀξέπεσε τὸ φρονῶν τῷ σώματος, οἷον dY - 
τις CA πλοῖβ χυθερνήτης εἰς βυϑὸν zunpoipas πάθοι Tó- 
does, ὕὅτως αἰπὸ  μεζιξολὰς ἔογεγ᾽ érmh μικρὸν 
ὠξα θεὶς, ἔδοξεν ἀγαπνειν A95, 194 E A0petY qu (oo- 
E. 2. ἐντυγχάνοντας αὑτῷ Ita Ald. Baf, Xyl. A. Mofc, 1. 2. Mez. Vulgo, ἕν- 

E. 4. vni anicenca] Sic Jannot. Schott. Mez. 


διαφορᾶς διακόσμηςιν. 


E. 9. ὅλος] S:c Ald. Baf, Xyl. Mofc, Σ. 2. Colleg. Nov. et Var. lect. A. Vulgo, 


oAavG, 


Vulgo, γεγονέναι τῆς 


tu abfque ullo vulnere accep- — caufam cognofcere tantz di- 


to mortuus eíl, tertiaque poft 
die fub ipfam funerationem re- 
vixit. Mox recuperatis viri- 
bus ad fe reverfus, incredibi- 
lem quandam vite mutatio- 
nem .inílitut. Nam neque 
juftiorem in contractibus ul- 
um eo tempore noverunt Ci- 
lices, neque majore adverfum 
deos pietate, neque hoftibus 
moleftiorem, neque magis fi- 
dum amicis. Quo factum eft, 
ut quibus res cum ipfo erat, 


verfitatis averent, non vilem 
aut vulgarem eam fuiffe arbi- 
trantes. Quam eorum fuiffe 
veram opinionem, intelligi po- 
teft ex his qua ipfe Protoge- 


:ni, alüfque bonis amicis nar- 


ravit. Nam fimul atque mens 
Corpore excidit, principio ejuf- 
modi fenfit mutationem, qua- 
lis eveniat gubernatori e navi 
in profundum mare abjecto; 
Deinde paululum elatus, vifus 
eft fibi totus refpiráre, et ani- 
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Pe, ὥσπερ ἑνὸς ὄμματος ἀνονγϑείσης ὃ ψυχὰς. Ἑώρᾳ. 
δὲ κ᾽ προτέρων S)n ZW) ἢ τὰ ἄςρα παμμεγέθη, xal 
᾿ἀπεχονίᾳ πλῦλος 2A vay ἄπλετον, αὐγῖού τε τῇ "y pola 
ϑαυμαφὴν ἀφιέντοι xg) τόνον ἔχουσαν" ὥσε T ἣν ἐπο- 
συρδῥίω, λείως οἷον ὥασερ οὔ γαλίωύη τῷ Qum pulos 
πάντῃ 9j ταχὺ 2f a- pipes. Τὰ δὲ Ag T ϑεα- 
μάτων οδαλιπὼν, ἔφη τοὶς udis Ὁ τελόδυτώντων χῴ- 
τῶϑεν ἀνιάσοις “πομφύλυγα φλογρειδν “ποιεῖν ὀξιςοιμϑῥα 
M TW ἀέρος. εἰτοῦ ῥηγγυμᾶμης ἀτρέμα Ὁ πομφόλυγος ὧκχ- 
Gap muy ἐχούσαις ἀνϑρωποειδη, τὸν δὲ ὄγκον eUqui- 
As χρερδῥας, δὲ duy ὁμοίως, Σλλιὰ τοῖς fi ὠχπηδᾷν 
 &gQeynm Suuuasw, ἡ Joe» ἐπὶ εὐϑείας ἄνω, τοὶς 
δὲ, dart) αἱ ἄτρακχτοι, “τἰϑαςρεφομδῥας ἅμα κύκλῳ" x2) 
τοτὲ μϑὺ χάτω, τοτὲ δὲ ἄνω ῥεπέσως μουτίω τινα φέ- 
pecu] x) τεταραγμδῥην. χάνησιν, ὁ πολλῷ πάνυ “ιρόνῳ 
μόλις Σἰποχαϑιςαμϑύην. Τὰς jp ouu πολλὰς ἠγνόει 


|. 5. οὖν ὥσπερ] Mez. delet. οἷν, Reifkius corrigit, ὥσπερ ναῦν, 


ma veluti unico. oculo aper- 
ta undiquaque circumfpicere. 
Confpexit autem nihil eorum. 
quz antea: fed ílellas ingen- 
tes, et inter fe immenfis dif- 
tantes. intervallis, fplendorem- 
que admirabilis coloris emit- 
tentes. efficacitate praeditum, 
ita ut anima eo leviter vecta, 
tanquam in ferenitate in lu- 
müne ufquequaque celeriter 
vagaretur. Praetereo hic plu- 
rima fpectacula ab eo comme- 
morata. Animas autem mo- 
Dentium narrabat cun furfum 


adfícendunt, acre cedente bul- 
lam effücere flammeam: qua 
deinde fenfim rupta, exeant 
forma praedita humana, mole 
exigua, et motu non ejufdem 
omnibus modi: quafdam enim 
celeritate admirabili exilire, et 
ad rectam lineam furfum emi- 


"care: alias fufi inftar in or- 


bem converías, alias furfum, 
alias deorfum vergendo, mix- 
(Δ. quadam et turbida moveri 
agitatione, vix longo admo- 
dum temporis tractu fubfiften- 
te. Pleraíque earumignorabat, 
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τινες εἰσί δύο δὲ ἢ πρξὶς ἰδὼν γνωρίμους crruesro aegro 
pilo) ἡ προσψπειν' ad ἢ ὅτε ἤκθον, ὅτε ἤσαν παρ ἑαυτοῖϊ 
SAX aupesies 9, διεηϊουμέναι, πᾶσοιν ὄψιν 2o Qeryscu| καὶ 5 
᾿ αῦσιν, ἐρέμίονϊο «eso αὐτο x93 ἑαυτοὺς, εἶτα TOÀ 
Acjs ὁμοίως διακειμϑῥοις ογτυγχάνοσω X, αἰξδιπλεκό- 
qvod, Qoegis τε mts πρὸς ὀδὲν ἀχρίτως ἐφέροντο, ἡ 
φωνὰς ἵεσοων ἀσήμες, οἷον ἀλαλαγμὲς, ϑρῆνα x, φόδϑ 
μεμιγμδῥαφ᾽ ἄλλαι δὲ ἄνωθεν cy ἄχρῳ τῷ αἰδμέχοντος, 
ὀφιϑηνοή τε Qeudyed, ἡ «xe3s δλλήλας κ᾿ Χο εὐρδμείας 
θα μα cred Cantu, qus δὲ θορυδώδεις κείνας ὠχπροπό- 
ὑϑνοι, διεσήμϑινον, ὡς ἔοικεν, συςΌλῃ Jp εἰς ἑαυτοὶς TO 
δυογερφίῖνον; ὠκχπετοίσει δὲ X διαχύσει τὸ yap x, προσ- C 
ιέμϑνον. Ἐνταῦθα μίαν ἔφη ovyleyds τινος ἰδεῖν, ἃ μϑῥ- 
qoi σοιφῶς᾽ cune ὙΔΡ ἔτι ποιδὸς ὄντοσ᾽ DA. ὠχεί- 
veu πυρϑσανώγεσουν ἐγγὺς, εἰπειν, Χάϊρε Θεαπέσιε' ϑαυ- 


C. 1. διαχύσει] Sic. A. et Venet. Vulgo, διαλύσει. 


C. 2. συγίενθς τινος iis] Sumfi ἰδεῖν ex Coll. Muret, Jannot. Pol. idem Mez. 
annotavitex libro vetere, "Vulgo, deeft, έ 


ut retulit, quorum effent: 


duas aut tres notas fibi cum 


confpexiffet, conatus eft acce- 
dere et alloqui: ille autem 
neque audiebant, neque apud 
ἴς erant, fed mentis expertes 
ac coníternatze, omnem con- 
fpectum tactumque fugientes 
vagabantur primum feorfim 
unaquzeque, deinde multis e- 
odem modo affectis. obviam 
factz et implicatz, motibus 
promifcuis et temerariis cie- 
bantur, vocefque edebant ob- 
Ícuras, quafi vociferationes e- 


julatu et pavore mixtas. Aliae 
autem fupra in fummo ambi- 
entis erant adfpectu fplendidz, 


et invicem ob benevolentiam 


. coéuntes, tumultuantibus iftis 


vitatis: fignificabant nimirum 
fefe in fe contrahendo molefti- 
am, extendendo autem et pan- 
gendo gaudium et approbatio- 
nem, Ibi aiebat quandam cu- 
jufdam cognatorum animam, 
quem utpote ipfo puero mor- 
tuum, non fatis bene agnof- 
ceret, prope acceffiffe, ac dix- 


ife, Salve d5efpef.  Mira- 


M. 
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μάσαντί Θ᾽ δὲ cU, χρὶ φήσοδος ὡς S Θεασέσιος DX. 

᾽Αριδοίός "1, ἸΠρϑτερὸν ye, φάναι, τὸ δὲ πὸ 398v, 
Θεασέσιος' ἐδὲ ὙῈΡ Tu Ti Ws, δλλὰ μοίρᾳ, τοὶ ϑεῶν 
ἥκοις δῶρο. τῷ Qpovevm «lo δὲ ἄλλην ψυχὴν, ὥασερ 
ἀγκύριον, οὖ τῷ σώματι χαταλέλοιπας᾽ σύμβολον δὲ 
σοι κα Yu κα αὖϑις ἔχω τὸ Tus ψυχὰς 30 τεϑγηκότων 

p μᾶτα σκρὰὶν roe, μήτε σχανρδοιμυύτΊειν. "ape, ἀκά- 

— Gu ὃ Chanicios, ἤδη τε μᾶλλον ἑαυτὸν τῷ QI 
σιυπγαγε» ἡ αἰσθλέψας, edt ἑαυτῷ υϑύ τινα, σώυαι- 
epum ἀμιυδράν τινα X) σχιώδη γραμμὴν; οὐκείνους δὲ 
εἰδωλαμπομδύους κύκλῳ x, διαφανεῖς οὐτὸς, οὐ μὴν δ- 
μοίως duds δλλὰ τὸς μϑὺ, ὥσπερ ἡ χαϑαρωτούτῃ 
πανσέληνος; ἐν γρῶμα, NY καὶ σμυσχὲς ἡ ὁμαλῶς (du 
ἑτέρων δὲ φολίδως τὰς διατρεχούσοις ἢ μώλωπας ἀραι- 
ἔς" ἄλλες δὲ χομιδὴ -σοικίλεις x ἀπόπες T ὄψιν; ὥασερ 
c. το, E sme] κα fum ex Venet, Caleg. Nor. Μοίς, 5. Vulgo, deeft, 


D. 5. ἐντὸς} Forte; ἐκτύς. 


tum fe refpondiffe, Non 7} 
fiar ego fum, fed Jridaus. 
um animam intuliffe, Prius 
quidem /rideus fuifli, poftmodo 
autem. T befpofsus eris :, mon e- 
xim. mortem obiiffi, fed divino 
quodam. fato tua buc venit 
mens, reliquis anime faculta- 
tibus veluti ancbora im cor- 
pore rehéhis: atque rurfum 
munc tibi argumento boc fit, 
quod anime defunctorum ne- 
que umbram faciunt, meque 
connivent. His auditis T hef- 
pefius jam et magis colligere 
ἴς et ad rationis ufum redire 
YOL. 411᾿ 


ccepit, et cum perfpexiffet, a- 
nimadvertit fibi comitari ap- 
pendicis loco obícuram quan- 
dam et umbrofam lineam, illas 
vero animas fulgore circun-, 
dari et intus eid pellucidas, 
non omnes tamen eodem mo- 
do: nimirum alias plene in- 
íftar puriffuime Lunz unum 
colorem levem ac continen- 
tem zquabiliter exhibere: ali- 
as fquamis quibufdam exilibus 
ac vibicibus percurrentibus 
maculatas: alias admodum va- 
rio et infolenti adfípectü, ni- 
gris notis viperarum inftar 
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οἱ ἔχεις, μελάσμασι χατεσεγμδῥους' ἄλλους δέ τινας, a 
ἀμθλείας ἀμυχὰς eo (as. Ἔλεγεν oto ἐχας Qes- 
ζῶν ὁ τῷ Θεσπεσίου συγίενὴς, (ἀδὲν yo οὕτω κωλύει τοὶς 
ψυχὰς ὀνόμα], Ὁ ἀνϑρώπων παρϑσουγρρεύειν) ὡς ᾿Αδράσ- 
Ted, kp ᾿Ανάγκης Ü Διὸς ϑυγάτηρ; "Gi πᾶσι τιμωρὸς 
ἀνωτοίτω τέτακται τοῖς ἀδικήμασι x “Κ᾽ πονηρῶν ὅτε 
μέγας Gidkis ὅτε μικρὸς γύγρνεν, τε ἢ AS αἰσφώ- ; 
ye ἢ βιασοίμϑμ(θ)"" ἄλλη δὲ ἄλλη τιμωρία. τριῶν οὖ- 
σὼν φύλακι χα χειθϑυργῷ «gescixuu τὸς pop ὃ εὐθὺς 
οὖ σώματι χαὶ ale σωμοίτων χολαζορυδῥους μετουχειρῖ- 
ζεται “ποινὴ τουχέιαι, «Gedani τεόπῳ χα «2-99 Atto? 
πολλὰ qj) χαθαρμῶ δεουϑέων' ὧν δὲ μεέιζόν "oy ἔργον 
Ὁ o1 Ὁ χακίαν lanea, ires Abr μὴ 3 mdr ὃ 
δαίμων κοδαδίδωσι᾽ Tes δὲ πάμπαν ἀνιάτως ἀπῶσα- 
υϑύνς ὃ Δίκης, ἡ τούτη καὶ ἀγριωτώτη Ti). Adpagsias 
ὑπϑργῶν ᾿Εριννὺς, μετοϑίθσο, πλανωρϑῥύες x aJ A peryt- 


E. 8. ἄλλη δὲ ἄλλη] Ita repofui, loco vulgati ἄλλη δὲ ἄλλη. 


ἄλλη δὲ ἄλλω, 


compunctas: alias etiam ob- 
tufis diftinctas fifluris. Cz- 
terum fingula enarrans 'Thef- 
pefii ille cognatus (nihil enim 
impedit, quin hominum no- 
minibus animas adficiamus) 
docuit Adrafteam Jovis et 
Neceffitatis filiam omnibus 
flagitiis vindicem fupremo lo- 
co collocatam effe: neque ma- 
lorum quemquam ita vel mag- 
num vel parvum umquam fu- 
ifle, ut aut latendo aut vim 
faciendo poenz fubducere fe 
potuerit. Porro alios aliter pu- 


Xylander edidit, 


niri, et ipfam tria fupplicio- 
rum genera tueri atque exfe- 
qui Quofdam enim, aiebat, 

atim in corpore et per cor- 
pora plectendos poena velox 
arripit miti quadam ratione, 
et quz multa omittat expiati- 
onis indigentia. Quorum ve- 
ro malitia operofiorem flagitat 
medicinam, eos genius poft 
mortem Juftitiz tradit. Pror- 
fus autem infanabiles Juftitia 
repellente, tertia et fzeviffima. 


Adrafteze adminiftrarum Ἐ- 


rinnys hinc inde vagantes at- 
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(34, ἄλλον ἄλλως, οὐωτρῶς τε X, χοιλεπῶς Amas, ἡφά- 
65 γισε x χατέδυσεν εἰς τὸ ἄῤῥητον x, ἀόρουτον. lay δ᾽ ἀλ- 
λῶν, ἔφη, διχαιώσεων, ἡ μδὲὺ αἰ χῦῦ T ποινὴς c^ τῷ βίῳ, 
ταῖς βαρβαρικαῖς ἔοικεν. Ὥς y cy Πέρσαις T xo- 
λαζομδέῥων τὸ ἱμάτια χαὶ τοὺς τιάρρις “Σ΄ποήΐλλθσι Xd 
μαφιγῦσιν, οἱ δὲ τραύσοιοϑα! δακρύοντες ἀντιδολβοιν' 
ὅτως αἱ [9 Agnum x2) “Ια σωμώτων χολῴσεις 
ἄφὴν Οὔκ. ἔχουσι, δριμεῖαν, G$$ αὐτῆς Ἐλιλαμβάνοναι 
τὴς χαχίας, ϑλὰ caede δόξαν oj τσολλαὶ X94 “αοϑς 
αἰαϑυσιν aur) ey. Ὃς δ᾽ ἂν ὠχέϑεν ἀκόλοιςος ἐν- 
(λα χαὶ ἀκάθαρτος eoa), τῷτον ἡ Δίκη 2J ae aou, 
τῇ ψυχὴ xam γυμνὸν, εἰς oid ἔχοντα, χαα δῦναι 
B χαὶ ᾿διποχρύψαοϑτι χοὴ αἰ απελαι τί μοχϑηρίαν, Ad. 
παντουχό)εν x94 ὑπὸ πάντων X94 πάντων χαϑορώμϑμον, ἔδειξε 
"Qes"rov ἀγαθοῖς “ργευσιν, ἄν τῷ am, qe»jwus αὐτῷ 
«sedes ὄντου X, ἀνάξιον ἐὰν δὲ φαῦλοι, κολαζομε- 


que fugientes curfu adfequens 
miferabiliter atque immaniter 
univerfos abolet, inque locum 
demergit qui neque cerni ocu- 
lis, neque vifu adiri poteft. 
De caeteris vindictis, ea quz 
'in hac vita penam infligit, 
barbaricarum eft fimilis. Sic- 
ut enim apud Perfas eorum 
qüi puniuntur veftes atque ti- 
aras convellunt ac flagellant, 
ipfis plorantibus et ut defifta- 
tur coepto obfecrantibus: ita 
fupplicia qua a facultatibus 
et corporibus exiguntur, ve- 
hementem non inferunt ic- 
tum, neque ipfam attingunt 


malitiam, fed pleraque tantum 
opinionem quandam fenfum- 
ue externum paoenz praebent. 
Qui vero hinc poena evitata 
et inexpiatus eo pervenit, hunc 
excipiens Juftitia confpicuum 
atque nudum, ac qui pravita- 
tem fuam nulli rei immergere, 
nullo velare modo poffit, fed 
undiquaque ab omnibus talis 
qualis eft perfpiciatur, pri- 
mum parentibus ac majoribus 
fuis probis, fi quidem tales 
fint, demonftrat, indignum ip- 
fis atque confpuendum: fin 
mali fuerunt, poenas eorum 
videns, ipfis viciffim. cernen- 
T2 


4 
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vus 'Óxiduv ὠχείνες xg) ὀφθεὶς, διχασται τοολὺν Διοῦνον 
ἐξωρόμϑνος ἕχαςον aJ). παϑῶν ayuda x πόνοις, δὶ ποσ- 
οὐτῳ μεγέϑει xs) σφοδρότητι τὸς διὰ σαρκὸς ^ ap 
ζάλλουσιν, ὅσῳ τὸ ὕπαρ ἂν εἴη τῷ ὀγείρφυτος ἐγαργέᾳ Ἔρον» 
Οὐλω δὲ xg) μώλωπες "Exi T παθῶν Aso τοῖς μὲν 
μᾶλλον ἐμμένουσι, ois δὲ ἥοσον. “Ὅρᾳ δὲ, εἶπε, τὰ 
ποικίλᾳ ζαῦτα xg) παντοδοιπὰ. γοώματο, TOO ψυχῶν" 
τὸ μὲν ὀρῷνιον Xj ῥυπαρὸν, ἀνελόυϑερίας ἀλοιφὴν ἡ πλεῦν- 
^. ἃ 0 ε 1 1 / » ! | 
εξίας τὸ δὰ οὐμουτωῆτον X94 Δἰσπύρον, QLATINOS X494 
EE "AC FP Y 2s. γος, ἢ 
rUpidg" Ὅπου δὲ τὸ Ὑλοαυχανὸν '6Glv, ἐντευ)εν axpaocia, Tis 
«EA ἡδονὰς κτίτριοι μόλιφ᾽ χρικόνοια, δ᾽ ἐνῶσαν μετα 
φθένου TT τὸ ἰῶδος xu ὕπῳλον, ὥασερ ej σηπίαι τὸ 
μέλαν, ἀφίησιν. "Ex& j9 ἢ το χαχία 7 ψυχῆς TORT Oi 
vs αἰ χυὸ a) παϑῶν X54 qCemcHs τὸ σῶμα, qus xpo 
9 / 4 ev, 1 n L| / / 
ας ἀναδίδωσιν, evrxu)u. δὲ καϑαρμα x94 χολάσεως πέρας 
"£91, τώτων ὠχλεανθέντων παντοίπασι, alu ψυχὴν αὖ» 


C. 6. κακόνοια δ᾽ ἐνοῦσα 1 Huc fatis manifefto codicum veftigia ducunt, Vulgo, 
κακὸν οἷα δεινὸν οὖσα. - 
C. 11. ἐχλεανϑέντων πσαγτάπασι] Forte explendum ita, ἐκλεαγϑέντων, Sgt παντά» 


4ασ t, 


tibus ple&itur per longum fa- 
tis tempus, fingula vitia iis lu- 
ens doloribus ac cruciatibus, 


qui magnitudine et vehemen- . 


tia tanto fuperant corporis do- 
lores, quanto res vera eft 
quam fomnium efficacior. Ci- 
catrices autem et vibices ref- 
tant a fingulis vitiis, majores 
aliis, aliis minores. Jam mi- 
hi, aiebat, confidera varios if- 
tos animarum et omnigenos 


colores. Squalidus ifte et ca-- 


liginofus, illiberalium fordium 


eft pigmentum atque avari- 
[128 : fanguinolentus et igne- 
us, crudelitatis atque fzevitize : 
caeruleus intemperantiz circa 
voluptates: lividus ac viola- 
ceus, et qualis atramenti quod 
fepia emittit, invidis ac ma- 
lignitatis.. Etenim ut hic viti- 


"ofitas per animae motus in 


corpora certos colores didit: 
ita ibi color finis eft luftratio- 
nis atque poenz. His colo- 
ribus omnino deterfis, anima 
fplendida et mzcularum ex- 
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D γρειδὴ xn σύγχρουν yos Μέχρι δὲ ὃ Gum EYES 
γίνονται τινες αὑπυτρσαὶ ΤᾺ παϑῶν, σφυγμῶς ἔχου- 
σαι! καὶ “πήϑεησιν, ἐνίαις ge ἀμυδρὰν x T χατασῦει- 
γυμέην; ἐγίως δὲ vanas ἐντείνουσοιν" ὧν oj μὲν πάλιν 
X94 πάλιν χολααϑεῖσαι τ T παξοσίκουσοιν ἕξιν x, διάθεσιν 
᾿ἀναλαμίαγουσ τοὶς δὲ aye εἰς σώμαΐϊα, ζώων mel" 
X£y βιαῤτης uaa x9) φιληδονίας Εἰδοσ᾽ ἡ μὲν γὸρ 
ao trea, Nyon ei δὲ ἀργίαν τῷ Jsapé, qid T 
. "Qesx ToO ses γένεσιν" ἡ δὲ ὀργάνου S ἀκολάςου do- 

E υϑέν, Tro) quis GtOupa συῤῥάψαι (gis Σαπυλαύσεσι, Y) 
στυυεπαίρεοῖται αἰ σώμωτος" ἐνταῦϑα “ὃ σόϑεν ἢ σχιά, 
Tis ἀτελὴς χρὴ ὄναρ ἡδυγὴς πλήρωσιν ΟΥ̓Χ, ἔχέσης πάρ- 
es, Ἰαῦτα δὲ εἰπὸν, γεν αὐτὸν Tu Jp, ἄπλετον 
δὲ dna, τόπον, ὡς ἐφοώήνετο, διεξιόνζᾳ, ῥᾳδίως X9) ἀπλα- 
Vae, οἷον αἰ ποὺ “Ἰερῶν v k) & φωτὸς αὐγῶν ἀναφερϑμδιον" 
μέχρις 8 “ωρὸς τι χώσμα μέγα χρὴ χῴτω δύῆκον ἀφι- 

D. 7. βιαιώγης] Jun. βιαιοτάτης. 


pers redditur. Quandiu au- tatis focordiam activam incli- 


tem inherent, reciprocant af- 
fectus cum faltu quodam et 
agitatione, quze in quibufdam 
languidior eft ac facile exftin- 

tur, in aliis vehementer fe 
intendit. Atque harum ani- 
marum alie iterum iterum- 


qué punitz convenientem fibi. 


habitum affectionemque tah- 
dem adipifcuntur: alias rur- 
fum in corpora animalium ex- 
pellit violentia quzdam infci- 
tie et cupiditatis voluptatum 
pus: nam rationis imbecil- 
itas ob contemplatricis facul- 


nat ad procreationem : hec 
cum inftrumentum intempe- 
rantiz defideret, cupit fuos 
appetitus ad fruendum perdu- 
cere, et per corpus implere; 
ifthic enim - nihil nifi umbra 


' quaedam imperfecta et fomni- 


um voluptatis nunquam im- 
plende adeft. Hac locutus, 
FT hefpefium celeriter fane, cze- 
terum per immenfum fpatium, 
ut apparebat, produxit, faci» 
le atque expedite pergentem,. 
quippe qui fplendore luminis 
tanquam alis veheretur, do- 


T 3 
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χόμϑμος, AU Ὁ e sons ἀπελείφϑη διωάμεως, 94 τῶς 
ἄλλας ψυχὼς ἑώρα. τῶτο παορύσαρ CAM συτελλόμεναι 
ὃ ὥασσερ οἡ ὄρνιθες, X94 χα]αφερυϑνα,; χύκλῳ τὸ χὐσ- d 
μα πἰϑδιίεσοιν' ἄντικρυς δὲ 7repgy ὄχ, ἐτόλμων, εἰσω f 
ὀφ ϑηνοι, τοῖς βαχιχοζοις ἄγτροις ὁμοίως ὕλη xà χλῶω- 
eynm x2) y Nonus ἀνθέων ἁπάσαις 2 9πεποικιλρϑῥον' 
ὀξέπνει δὲ μαλακὴν καὶ "aegtiar αὖρφν, ὀσμὰς ἀναφέρε.- 
coy ἡδονῆς τε θαυμασίας, X; χρᾷσιν; οἷον ὃ οἶνος τοις μεθυ- 
σχορϑύοις, ἐμνποιξσοιν" TT y59 aj ψυχαὶ ταῖς 
εὐωδγαις; διεχέοντὸ τε x94 e3s δλλήλας ἐφιλοφροϑνουνίο" | 
xoj τὸν τόπον C) κύκλῳ χατεῖχε΄ βακχεία, x94 γέλως, Y 
πᾶσο, uüco, παιζόντων Ya) τερπομϑύων. Ἔλεγε δὲ ζαύ- ss 
τὴ TOv: Διόνυσον εἰς eus ἀνελθεῖν, x, Y Σεμέλην ἀνάγειν 
ὕσερον' xeAdaA, δὲ λήθης τὸν τόπον. “Ὅθεν οὐδὲ ϑια- 

᾿ ρίξειν βελόμϑμον eia, τὸν Θεασέσιον, δλλ᾽ ἀφειλε Dia, 

F. 2. εἴσω μὲν--- διαπεποικιλμένον] Addendum ἦν. 


F. 6. οἷον] Legendum, οἷαν Mez. 
A. 4. ἀφεῖλε] Legendum ἀφεῖλκε. 


nec ad magnum quendam hi- 
atum deorfum penetrantem fu- 
it perventum : ibi defertus a 
vi eum tenente, vidit alias idem 
pati animas. Inftar avium e- 
nim coéuntes eo, atque in or- 
bem circum hiatum obambu- 
lantes, re&a tranfire non au- 
debant. Ipfe hiatus intus bac- 
chici in morem antri confpici- 
ebatur materia, viriditate, et 
floribus omnis generis varie 
ornatus: exhalabat autem le- 
nem auram quz odorem ex- 
hibebat fuavitatis admirabilis, 
eamque temperiem adferebat 


fruentibus, quam vinum folet 
ebriis; nam fragrantia illa per- 
fruentes animz, lztitia per- 
fundebantur, fibique invicem 
blandiebantur. Circa eum lo- 
cum in orbem erat bacchatio, 
rifus, omnifque jocantium et 
fefe oblectantium mufa. At» 
que ea, cognatus ille 'T'hef- 
pefii dicebat, Bacchum in deos 
abiiffe, Semelemque poftea eo- 
dem adduxiffe: vocari autem 
Letbe, (id eft Oblivionis,) lo- 
cum, [taque cupientem non 
paffus eft ibi commarari 'T'hef- 
peftum, fed vi abítraxit; fimul 


ΠΕΡῚ TON ΥΠ0 TOT OEIOY x53... 279 


διδείσκων ἅμα, χοὴ λέγων ὡς ὠχτήχεται xo) avryegá- 
v?) 40 φρονοῦν ὑπὸ τὴς xdi" τὸ δὲ ἄλογον χαὶ σωμα- 
τοειδὲς ἀρδόμϑμον, X94 σουρχούμϑμον; ἐμποιέὶ τῷ σώματος 
μνήμζωυ, cx δὲ τῆς μνήμης ἵμερον xoà “πόθον Ἑλκχονζοι 
“οὺς γένεσιν, ἰοῦ οὕτως ὠνομοίογαι νεῦσιν "Got γὴν Bou, 
ὑροότητι βανρυνομδῥης τὴς ψυχῆς. ἸΑλλίωυ ov ποσαύ-- 
aluo διελθὼν ὁδὸν, ἔδοξεν ἀφορῶν χρατῆρο. μέγαν, εἰς δὲ 
B Τῶτον ἐμράλλονα ῥεύμα]α, τὸ μὲν, ἀφρῷ ϑαλάοσὴς ἣ 
vw" λόύκότερον;, τὸ δὲ, δποϊον iplé cba τὸ up? 
ἄλλα, d ἄλλως βαφος κεχρωσμένα, «ae3suev ἴδιον 
ἐχούσαις Qéyos ὡς δὲ πλησίον AS, ὃ χρᾳτὴρ ὠχέι- | 
Yos ἀφανγιοϑέντος μᾶλλον τὸ αἰδιέχονος, "27] Té “χρῶ- 
μάτων ἁμαυρουμένων, TO ame rrepoy ἀπέλειπε πλὴν 
τῆς λευχότητος. Ἕώρο, δὲ Tpis δαίμονας ou χαϑη- 
μένας οὖ ογήμωτι τρολγώνα, «ess δλλῆλθς τὼ ῥεύμαΐᾳ 
μέτροις τισὶν ἀνακεροιννύνζις. "Ἔλεγεν oup ὁ τῷ Θεασε- 


À. 9. ἐπὶ γῆν οὖσαν] Unice'hoc verum, ut nec Mez. nec Reifk. fugeret, in nul- 
lo librorum noftrorum repertum, qui omnes, ut vulgo, ἐπιτείφουσαν. 


docens, prz voluptate colli- 
quari et humectari mentem: 
brutam vero partem rigatam 
€t corroboratam, memoriam 
corporis excitare: ex ea defi- 
derium naíci, quod trahat ad 
generationem, quz fic dicatur 
γένεσις cum fit ἐπὶ γῆν νεῦσις» in- 
clinatio in terram. . 'l'antun- 
dem porro itineris ubi confe- 
cit 'Thefpefius, vifus eft fibi 
videre ingentem craterem, in- 
que eum rivos influere, quo- 
xum alius candidior maris fpu- 


ma aut nivibus effet, alius pur- 
puram arcus cceleftis referret, 
alii aliis coloribus infecti emi- 
nus fuum perhiberent fplen- 
dorem: ut propius acceffit, 
crater ambiente aére magis 
abolito, et obícuratis colori- 
bus floridiffimum retinuit abf- 
que albedine colorem. Vidit 
autem tres genios ibi in for- 
mam trianguli confidentes, qui 
aquam influentem inter fe 
menfuris quibufdam dimeti- 


ΤΑ 


rentur, Huc ufque, aiebat 
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σία ψυχοπομπὸς, ἄχρι TéTV τὸν Ὀρφέα Gesn ar, 
ὅτε T ψυχὴν τὴς uvaxós perit, x3) μὴ χαλῶς δια-ο 
μνημωνεύσαληα λόγον εἰς ἀνθρώπους χίοδηλον cerent, 
ὡς κοινὸν ἐίη μαντεῖον ἐν Δελφοῖς ᾿Απόλλωνος xg). Nux- 
dos" φὐϑενὸς ὃ Aquam Nóxla κοινωνῶν" δλλὰ πῶτο 
LM ἔφη, ἸΝυχτός "£21 xod XeMums μαντέιον XoWOW, οὖ- 
e “Ὁ Lnd “Ὕ 5m 2) ej « 

uum τῆς yis περμίνον, οὐδ᾽ Oe eda μάαν, bun 
πάντη πλανητὸν "et τὸς ἀνθρώπους οὐυπνίοις χρῇ εἰδὼ- 
Act cx TwTw γδ} οἱ ὄνειροι μεγνύμϑμοι, ὡς ode, τῷ 
ἀπατηλῷ xg ποράλῳ τὸ ὡπλῆν χαὶ ἀλυθὲς qo X ASu- 
(άνοντες, 2j g.antieguat. Τὸ δὲ ᾿Απόλλωνος 2 xsiroidus, 
εἰπεν; ἐδὲ χατιδὲῖν ἔσῃ δαιυατίφ᾽ ἀνωτέρω 9 Οὐχ Ἐχιδί-ν 
δῶσιν, δὲ vM τὸ ὃ ψυχὰς ἴὨλχίγειον, 3a, χα]ατείνει 
πῷ σώματι πορϑσηρτημδύον. " Aua. δ᾽ ἐπήρῳωτο προϑστώ- 
γῶν ᾿ὁχιδειινύήν αὐτῷ τὸ φῶς cx 8 τουποδὺς, ὡς ἔλεγέ; 
2Jg. T κόλπων ὁ Θέμιδος ἀπίφειδύμϑμον ἐς τὸν TIop- 
B. 10. τυμσελϑεῖ] Lege προελϑεῖν. 


C, 6. “περαῖνον] V ulgabatur πσεραῖνον μαντεῖον, Ultimum in A. deletum eft: in- 
Venet. numquam fuit. ΄ 


"Thefpefii animz ductor, Or- 
pheum perveniíle, quo tem- 
pore animam uxoris quzfi- 
vit: et non probe memoria 
fuggerente falfum hunc ad 
homines fparfiffe fermonem, 
Oraculum quod apud Delphos 
eft, /fpollini effe cum Nocte com- 
zune 5 cum quidem commune 
Apollini cum Nocte fit nihil. 
Verum hoc, addebat, Noctis 
eft et Lung commune Ora- 
culum, nallo terre fine inclu- 
fum, neque una certa fixum 


Ícde, fed quod ufquequaque 


4 


inter homines vifis fomniifque 
vagetur. Hinc enim fomnia, 
ut vides, temperata, et fallaci 
ac vario fimplex verumque 
adícifcentia diffeminantur. A- 
pollinis autem neque vidifti, 
neque videre potes: altius e- 
nim fe non effert neque con- 
cedit animze terreftris portio, 
fed deorfum tendit a corpore 
dependens. Simulque conatus 
eft adducto 'Thefpefio often- 
dere lumen, quod, ut narra- 
bat, e tripode per finus 'T'he- 
midis enititur in Parnaffum ; 


ΠΕΡῚ ΤΩΝ IIO TOT OEIOT κν.τ.λ. 48: 
γασόν' χαὶ “ωρϑϑυμούμδμος idv, ὀχ, εἰδὲν Loo λαμηπρό- 
πῆτοσ, DX muse παριὼν φωνϊοὺ a2 γυναικὸς; Cc μέ- 
TCO φρϑζασοιν ἄλλα, τέ τινα, X94 “Διοῦνον, ὡς ἔοικε, τὴς 
ὠκείνεε πελάτης. Ἔλεγε δὲ ὁ δαίμων ah). φωήωὼ P 
ΣιΟύλλης' ἄδειν ὃ αὐτὴν EA T μελλόντων οὐ τῷ “προσ- 

Ἑὦπῳ T cvAlums αἰδεφερομδῥίζω. Βαλόρϑμος otv ἄχρο- 

᾿ς ᾷοϑοι πλείονα, τῇ piu P culums εἰς “τοναγτίον ὥσ- 
περ ἐν ταῖς δίναις ὀξεώοϑη», ἡ βοϑίχέα sincere ὧν doo 
xo) τὸ «EA τὸ Βέσζξιον ὄρος χα Ἢ Διχφιαργείαν αἰ πὸ 
πυρ9ς Qop, γενησομδέϊου" χοὴ τι κομμάτιον «aA S τότε 
ἡγεμόνος, ὡς Ἑρϑλὸς ἐὼν, νόσῳ “τυρφιννίδα. λένψει, Με- 
qu. δὲ ζαῦτα, «meos d ταν T xoA Copia ἐτρέποντο. 
Καὶ τῶ f «ep, dvoepais καὶ o Ted. Er ὄψεις μό- 
ww ἐπεὶ δὲ x, φίλοις x, οἰκείοις x, σιιυήθεσιν ὃ Θεασέσιος 
Οὐκ, ἂν υοϑσδυκήσοιρ χολαζορϑύοις οὐετύγχοινε, ó xa 

r δεινὰ παθήματα, x9) τιμωρίας ἀογήμονας χρὴ ἀλγεινὰς 

T. 4. axciegytle qai] Legendum Δικαιαρχείας ὑπὸ «τυρὸς φϑοράν. 


fed cum id is videre cuperet, εἰ Dicearchez conflagratio- 


|» pre fplendore non confpexit : 
audivit tamen praeteriens vo- 
cem acutam mulieris, carmine 
edentis cum alia quzedam, tum 
tempus etiam quo ipfe extre- 
mum eflet vitze diem confec- 
turus. Dicebat autem 'genius 
. vocem hanc effe Sibyllae, quze 
in facie Lunz: circumvehens 
futura caneret, Cum autem 
» plura vellet audire, impetu 
Lunz veluti flu&tu in diver- 
fam partem compulfus, pauca 
percepit: e quibus fuit ptiam 
yaticinium de monte V efuvio, 


ne, ac de principe ejus tempo-- 
ris verficulum hunc, Bexws ' 
cum fit, morbo tyrannidem fini- 


et. Secundum hzc ad fpec-. 


tanda fupplicia fe converte- 
runt. Atque initio quidem 
tantum difficilia et miferabilia 
vifa ipfis funt oblata: poft in 
amicos etiam, familiares, et 
focios praeter omnem fuam ex- - 
fpectationem incidit ''hefpe- 
lus, qui graves cruciatus, ac 
foeda íupplicia duriffimaque 
perferentes, ipfum cum lamen» 
tatione et ploratu compellas 
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αἰ πυμένοντες. ἀχτίζοντο (ge3s ἐκξιγον χα ἀνεκλαίοντο" 
πίλος δὲ τὸν πατίρο. τὸν ἑαυτῷ χατειδὲν c. τινος βα- 
οφϑρα στιγμάτων χῷ SAY μεφὺν ἀναδυόμϑμον, ὀρόγοντω 
τοὺς "ues αὐτῷ, xs σιωπᾷν Οὔκ ἐώμϑμον, DM. Oua- 
λογειν ἀναγχαζόμϑμον eium) T ἐφεςώτων τοῖς τιμωρίαις, 
ὅτι «EA Lows τοὰς μιαρὸς γενόμϑμος γευσίον foy ofr, 
φαρμείκοις 2jg4 eese, xs) coxa 2jgAg9uv ἅπαν. 
cau ὀξελεγχϑεὶς, qoi JA ἤδὴ πέπονϑε, τὼ δὲ ἄγε- 
τῶ τοεισύμϑμος. ἹἹκετεύειν fü Ou καὶ οδοιιτειογαι «GA sfr 
τῷ πατεὺς Οὐκ ἐτόλμα, δὲ ὀωυπληξιν χρὴ δέος αἔχου- 
᾿ φρέψαι δὲ καὶ φυγεῖν βολύμϑμος, Οὐχ, ἔτι τὸν Gypaoy ἐχξί- 
γὸν édeg. x4 οὐοξιον Lean, SAX ὑφ᾽ ἑτέρων τινῶν Qo- 
(ερῶν T ὄψιν εἰς τὸ χυρόοϑεν ὠϑόνϑνος, ὡς ἀνάγκζω 
sow ὕτω διεξελθεῖν, ἐϑεῶτο Ὁ μδὲ “γνωρίμων ταονηρῶν 
γενομϑμων ἢ χολαοϑέντων eun T σκιὰν Οὔκ, ἔτ᾽ τὴ 
χυλεπῶς ἀδ᾽ ὁμοίως τοιξομδῥίων ἀτελὴ MEA τὸ ἄλογον 
A. 6. γνωρίμων] Legendum γνωρίμως ut Reifk. 


A. 7. ux ir εἶναι ---ὅ:αν] Locus affectus. Sententiam probabilem adjeci Verfi- 
eni. Mox τὔτος ex Mez. et Venet. dedi pro 7&7o«. 


/ 


rent: denique etiam patrem — prz» metu et terrore 'T'hefpe- 


fuum confpexit e voragine 
quadam emergentem, plenum 
puncturarum. atque cicatri- 
cum, manus adverfus fe in- 
tendentem, ac filere non paf- 
fum, fed coactum a przfectis 
fuppliciorum fateri, nefarie fe 
hofpites quofdam auro przdi- 
tos veneno fuftuliffe, et cum 
iMthic latuiffet, hic fceleris con- 
victum partim dediffe pcenas, 
et jam duci ut reliqua. patia- 
tur. Deprecari ibi aut inter- 
cedere pro patre non aufus 


fius, cum referre pedem et fu- 
gere vellet, non jam amplius 

enignum illum et familiarem 
vidit ductorem: fed ab aliis 
quibufdam adípectu terribili- 
bus propulfus; veluti neceffi- 
tas effet ita progredi, reliqua 
fpectavit. Eorum qui aperte 
mali fuerant, aut in vita pce- 
nas dederant, animadvertit um- 
bram non ita jam difficilem 
fubire poenam, fed fere irrita 
ac laboriofa verfari cupiditate 
partis anime irrationalis et af- 


- 


ΠΕΡῚ ΤΩΝ TIO TOT OEIOT ««» 2823 


xu) παϑητικῶν, "Ókizrooy ὥσουν" ὅσοι δὲ aeo. x2) 
8 ϑύξαν dperüs τἰδιξαλλόμϑμοι διεξίωσαιν Xoxiq. λανϑανά- 
oy, τότυς Ἐχτητόνως χοὴ ὀδυιυηρῶς ἠνάγχαζον ἕτερϑι πε- 
pesos ὠκτρέπου τοὶ οὐτὸς ἔξω Ὁ ψυχῆς, ἰλυασώ- 
δύας οἷα φύσιν χα ἅμα χαμηθομένος, ὥασερ aj 3α- 
λάτηι σκολόπενδρω χαζοπῶσαι τὸ ἄγκχιςρον, ὠκτρέ- 
auci ἑαυτοίς᾽ cias δὲ ἀναδέροντες αὐτὸν x, avadióc. 
σογτες, ἀπεϑείκνυσοιν αἰ πσούλους χαὶ “ποικίλους, οὐ τῷ 
λογιφοκῷ x94 κυρίῳ al pucy play Py o(Gz. ἴΔλλας 
δ᾽ ἔφη ψυχὰς ἰδὲν, ὥσπερ τοὺς ἐχίδνας αρωπεπλεγμέ- 
vag σιιύδυο xg) σωύτρεις Y) “πλείονας, δλλήλας ἐοϑιέσας 
ὑπὸ pongas ἡ χακοθυμίας ὧν ἔπαθον οὐ T) ζὴν à 
ς ἔσρασοιν. Εἶναι δὲ 3, λίμνας κοὐχλλήλας, T μὲν χρ- 
| σὰ αἰξ ζέοντος, T δὲ μολίδϑε ψυχιροτούτην» dM δὲ 
τραχεῖαν cipe χα τας ἐφεςόναι δαίμονας, ὥασερ οἱ 
aeos ὀργάνοις aya Au άνονϊας καὶ χαϑιέντους ἐν μέρει τοὺς 
"pues Ὁ δὶ ἀπλησῖαν καὶ πλεονεξίαν τοονηρῶν᾽ ἐν ὦ “ὃ τῷ. 


B. 4. ἅμα καμηϊομένες] ἀνακαμπῖομένος,) Jun. Mez. 


feCtibus fubje&tz. Qui vero 
fub przetextu et opinione vir- 
tutis vitam latente improbi- 
tate exegiffent, hos alii ad- 
Ítantes cogebant magno cum 
labore et dolore interiora ani- 
mae foras obvertere, contra 
naturam torquentes fefe et 
fle&tentes, quomodo marinz 
fcolopendrz: hamo vorato fefe 
volventes invertunt : quofdam 


Cute derepta explicantes, of- 


tendebant intus vitiofos, et qui 
nequitiam in ratione animz 


partis principe tectam geffif- 


fent. Alias quoque fe vidiffe 
animas perhibebat, quze vipe- 


' rarum inftar binz, ternz, aut 


etiam plures complicatz, in- 
vicem fe manderent, ob me- 
moriam injuriarum et moefti- 
tiam de rebus in vita actis aut 
toleratis. Effe etiam lacus jux- 
ta íe pofitos, unum ferventis 
auri, alium frgidifmi plum- 
bi, tertium afperi ferri: his: 
adftare quofdam genios, qui 
fabrorum srariorum in mo- 


' rem inítrumentis fuis animas 


eorum qui ob avaritiam et ha- 
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χρυσῷ διαπύρους ἡ διαφανεῖς ὑπὸ. φλέγεοϑαι γενομέ- 
γᾶς, ἐνόδαλλον εἰς TTE μολίοϑυ βάπηιοντες᾽ ὠχπαγεί-. 
σῶς δὲ αὐτόθι x, γενομένας σκληροῖς, ὥασερ οὗ χάλαζαμ 
πάλιν εἰς τὴν τῷ cipe μεϑίςωσαν' ἐνταῖθα δὲ μέλαρ 
᾿ς γα τ dae ἐγένοντο, x3) “οοϑαλώρϑναι ale σχληρό- D 

Wa, xo σωυτοιξόυϑνω,, τοὶ d μετεξαλον" a9 Bro 
πάλιν εἰς τὸν “χρυσὸν ὠκομίζοντο, δεινὰς, ὡς ἔλεγεν, ἐν 
quis μεϊζαθολαῖς ἀλγηδόνας τι πυομένεσα. ἹἸἩΠάντων δὲ 
movet ἔλεγεν οἰκτεότοία, τοὺς "d ϑυκέσας a qaae τῆς 
Δίκης, εἶτ᾽ αὖϑις συλλαμξβανομένακ᾽ αὗται δ᾽ ἧσαν, ὧν 
εἰς τινας ἐκηόνας ἢ πώδους » wo aemA3e. Ὁπότε. 
ΟΡ τις ἐκείνων ἀφίκοιτο xe) αἰβιτύχοι, πορϑσεπιῆεν 
ὀργ" xs χατεξόα, χαὶ τοὶ σημεῖα, T3) παϑῶν ἐθείκνυεν, 
ὀνειδίζουσα, χαὶ διώχουσα, φεύγειν x9) Σστοκρύπηεοϑαι βου- x 
λομένϊεν, ἃ δυναμένου d (CS μετέϑεον οἱ xoA ag 
mess alu Δίκίω, καὶ ἐξ ats ἤπειγον ὀλοφυρομένγας, 
E. τ, διώκυσα-- βυλομένην ὃ δυναμένην X] Prius.fomf a T. V.B. Mez. pofte- 


rius ab Ald. Baf. Xyl. Vulgo, δοκῶσα-τ- βαλομένη ἃ δυναμεένη δέ. 
E. 3. «pic τὴν Δίκην--οἤπειγον}] Corrigo, τυρὸς τὴν ἐξ ἀρχῆς Δίκην Amtyor 


bendi inexpletam cupiditatem 
malefici fuiffent lacubus qua 
demitterent, qua extraherent. 
"Nam in aureo lacu cum can- 
dentes ac vi ignis perfpicuze 
effent reddite, plumbeo in- 
Jecte congelabant: et gran- 
dinis ritu duratz, in ferreo ni- 

errimz fiebant, ac confringe- 

antur conterebanturque ob 
duritiem, formaque mutata 
rurfum ad aureum lacum reji- 
ciebantur, atroces, ut aiebat, 
hifce in mutationibus crusia- 
tus perferentes, Omnium au- 


tem miferrime excruciari eas, 
quz jam miffze faCtze cum vi- 
derentur, ad fupplicium retra- 
hebantur: hae? autem erant, 
quarum pcenz in polfteros re- 
dundarent. Cum enim harum 
aliqua eodem pervenit, irata 
incidit, et clamore obtundit, 
figna oftendens eorum. quze 
paífa eft, exprobratque et in- 
fequitur fugere et fe fubdu- 
cere fruftra conantem: cele- 
riter enim tortores accurrunt 
ad fupplicium, et denuo com- 
pellunt ejulantes ob. przenoti- 


ΠΕΡῚ TON TIIO TOY ΘΕΙΟΥ͂ x5. δὸς 


τῷ “αρογινώσχειν T τιμωρίαν. Ἔνίας δὲ αὶ σολλὰς ἅμα 
ΤΙ down, ἔλεγε, cummrit Jo, χαὴ χαϑάπερ μελίπας 
ἃ νυκτερίδαις ἀτεχγὼς ἔχομένας X) τοτριγύήας ὑτίδ μνή- 
p»s xd ὀργὴς ὧν ἔπαθον δι eT. "Eaag. δὲ ὁρῶντος 
ἀκ τὰς δὶ δευτέραν γίνεσιν τρεπομένας ψυχάς, és 
τε (aa. παντοδοιπὰ χαιυπ)ομένας βίᾳ, xoi μέϊαογυματι- 

F ζομένας ὑπὸ ται (gura. δημμιουργάντων ὀργάνοις τισὶ x4 
τλήγαις» ΠΩ Á QA d, qu μέρη στινελαυνέντων, qu δὲ 
οὐπέσρεφόντων; ἔνια, δ᾽ ἐκλεομνόντων καὶ ἀφανιζόντων παν- 
σοίπασιν, ὅπως ἐφορμέσψεν ἕτεροι. ἤθεσι "χαὶ βίοι. ἜΝ 
(ύτωμρ φανῆναι al INépavos day i τὰ τε ἄλλα χᾳ- 
xag ἔχουσαν bd, τὴ διαπεπερμένδου ἥλοις διαχπύροις. 
ἸΠροκεχ φρισμένων J& χαὶ ζαὐτίω v δημιουργῶν TIndwc- 
pots ἐχίδνης εἶδος, ἐν ᾧ κυηϑεῖσοι χρὴ αἰ αφαγθσου. ?. 
μητέρφι fios wy, Qa ἔφασχεν ὠὀξώφνης οαἱσλάμψαι 
μέγα, xg φωνὴν ἐχ "TE φωτὸς γενέοϑνοι!» «aesaiatlovauy 
εἰς ἄλλο γένος ἡμερώτερον μεταιραλένν, adu. τι d 
0150 ἕν γι δὲ καὶ ταύταν] Legendum com Reife, δὲ καὶ ταύτῃ. 


- 


onem poenz. Nonriullas quo- 
que et multas pofterorum ani- 
mas ferebat a fe invicem pen- 
Xlere, et apum aut vefpertilio- 
num modo, majorum animam 
infectari ac ítridere ob me- 
moriam eorum, quz ipfis prop- 
ter eos eveniunt. Extremo 
loco vidit animas quz ad fe- 
cundum ortum convetíe in 
varia animalia vi flecteren- 


tur atque transforroarentur in- 


ftrumentis ac verberibus, ab 
115 quibus illud opificium com- 


miffum eft: qui integra mem- . 
bra aut contundunt, aut aver- 
tunt, aut etiam omnino dedo- 
lant atque abolent, ut alii vi- 
tz congruere poffint. In his 
confpexit etiam Neronis ani- 
mam, male jam cum alias af- 
fe&tam, tum clavis confixam 
aureis. Huic cum jam opi- 
fices formam viperz Pindari- 
cz praberent, in qua geftata 
in utero et matre perefa vive- 
ret, fubito, ut narrabat, mag- 
num effulfit lumen, et vox ex 
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emooueus «9 ἐλὴ 12 λίμνας ζῶον ὧν É ὃ ηδί- 
χησε, δέδωκε Jas ὀφείλει δὲ τι χαὶ y peor aud 
οὐδ ϑεῶν, ὅτι a9) tse τὸ βέλτιςον χαὴ 3εοφι- 
λέςουτον «γένος ἀλευθέρωσε τίω Ἑλλάδα. Μέχρι É oto 
τύτων τῇ ϑεατής ὡς δὲ ἀναςρέφειν ἔμελλεν, ἐν παντὴ 
ye S χακῷ ajo φόξον. Tuve. 9p τινα 2e oué- 
yao ai, ϑαυμαςὴν τὸ εἶδος xu) τὸ μέγεθος, Δεὺρο δὴ, 
εἶπεν; οὗτος, ὁπῶς ἕχαςα, μᾶλλον μινημωονεύσης" χα τι 
ῥαϊδδίον, ὥασερ οἱ ζωγράφοι, 2 ὠπυρον χυοϑσοίγειν, &it- 


eo δὲ κωλύειν". αὐτὸ δὲ ὥσ'πΈρ ὑπὸ σύριγίος ὑξωώφνης. 
 axuoOtrra, τονεύμαῖι νεανουῷ σφόδρα, ἡ βιοήῳ, τῷ σώμαῖι 


“ὐϑασεσξιν, X ava λέψαι od ἀπ᾿ op V μήήματος. 


e À. 3. τάτωγ ped Sic Venet. Mofc. 1. 2. Vulgo, she; τάτων. 


A. 10. ἀπ᾽ αὐτοῦ Legendum ἐπ᾽ αὐτοῦ. 


eo edita juffit in aliud manfue- 
dius animal mutari, quod ctr- 
cum paludes et lacus caneret : 
ἄρά enim poenas flagitiorum, 
et aliquod e1 a dits deberi bene- 
ficium, quod fubditorum opti- 
mam pit//mamque gentemGre- 
cos liberaffet. Atque hactenus 
fuit fpectator. Reverfurus au- 
tem, prz metu in extremum 
mali venit. Quadam enim 


. mulier mirabili forma ac mag- 


nitudine eum arripiens, JTuc, 
ait, ades, ut fingula re&lius me- 
moria complectaris: et bacil- 
lum quoddam, quali pictores 
utuntur, candens ingeffit: alia 
autem prohibuit. lpfe, tan- 
quam a fíftula, fubito vento 
vehementi impulfus in corpus 
incidit, et oculos aperuit, tan- 
tum non jam in fepulchrum 
conditus. 
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A «EA τὴς Εἰμαρμϑύῥης Jvxou(g. ἡμῖν, ὡς οἷόν τε 

c σοφῶς X, σωυτόμως Wuegcoug| GIiguAe) σοι; 

φίλτουστε Ilécuw, ἐπειδὴ σὺ τῦτο ἡξίωσοιε; Cx ἀγνοῶν. 
ζιὃ ἔχω eis τὸ γράφειν εὐλάθειαν. 


Libellus in editis fcriptifque codicibus noftris corruptiffimus, ut quovis fere 
verfu menda progreffum "legentis inipediant. Itaque non committen- 
dum exiftimavi quin complures correéctiones meas e conjectura quidem 
profectas, fed tamen probabiles illas, in contextum reciperem. Quod 
in reliquo Plutarcheo opere non item feci. 


OSTRAM de Fato fen-  mePiío: quando ita tu flagi- 
tentiam qua fieri potuit  tafti, non ignarus quam caute 
perípicuitate ac brevitate con- — me ad fcribendum conferam. 
fcriptam, ad té mitto, carifli- - 
VOL, 111. | υ 
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à. Πρῶτον τοίνυν ἰαϑι ὅτι Εἰμαρμϑῥη διχῶς ἡ λέγε 
χαὶ γοει ταν ἡ UM γάρ "&atv Evéyyaa, ἡ δὲ Οὐσία. ΤΠρῶ 
τὸν fb ὃν Ἐνέργειαν τύπῳ ὑπέρραψεν ὁ Πλάτων, ἔν τε 
Q Φαίδρῳ λέγων, ““ Θεσμός τε ᾿Ασδραφείας ὅδε, ἥ τις ἂν 
e ψυχὴ ϑεῷ ξωυοπαδὺς evo" ἔν τε ῷ Τιμαίῳ, € γᾷ- 

ἐς μὲς ὃς ἘΔῚ τῇ Ὁ παντὸς φύση 0 9εὸς εἶπε ταῖς ἀϑα- 
* γάτοις ψυγαι c? δὲ τῇ ἸΠολιτείᾳ, ᾿Ανώγχης ϑυγα- 
τοὺς Κόρης Λαχέσεως λόγον φησὶν τὴ T Εἰμαρρμϑῥίωυ, δῦ 
πραγικὼς δλλὰ ϑεολογικῶς τὸ ἀρέσκον αὑτῷ 2umQouyo- 
pos. Ei δὲ χοινότερον ἔθελοι τις ταῦτο, μετουλαξὼν 
ὑπογοάναι, ὡς m c? ῷαίσδρῳ, AIT ἂν ἡ Εἰμαρ- 
μϑύη, λύγος Θειὸς avo e Garros δὲ αγήω ἀνεμ-πόδιςον" 
ὡς δὲ ἐν τῷ Τιμαίῳ, νόμος ἀχόλθθος τῇ τῷ παντὸς φύ- 
σή, x«9' ὃν JuEdydoy qu γινόνϑμα" τῦτο ΝΣ ἡ Λάχεσις 
dpa “τὰ. ἡ τὴς Ανάγχης ἀληθῶς Suerte, ὡς x54 
seme) παρελάξουδμ, x94 ὕσερον ἔτι μᾶλλον εἰσύμεα 
D. 4. Εἰ δὲ χοινότερονετ- λέγοιτ᾽ ἂν ἡ Εἰμαρμένη} Legendum videtur Εἰ δὲ κοινότερον 


ἔδελοι τὶς ταῦτα μεταλαξεῖν, λέγοιτ᾽ ἂν ὡς μὲν ἐν Φαίδρῳ ὑπογράφεται ἡ 
Εἰ μαρμένη —. 


I. Primum hoc fcito, Fa- 
tum dupliciter et dici et intel- 
ligi: vel ut Zftenez (fic c- 
nmm energeian Graecorum Ii- 
ceat interpretari): vel ut $u5- 

Jflantiam (five Naturam.) 4fc- 


tionem in. Phaedro adumbravit 


Plato, fic ícribens, Lexgue 
bec eft dfdrafiee, ut quecun- 
que anima deo comes, &c. et 
in T'imzo, Leges, quas de na- 


tura Univerfi deus fansit Hi- 


mis immortalibus : et in Re- 
publica, Fatum ait effe oratio- 
nen virginis Lachefis : que 


Neceffitatis Δὲ filia: non tra- 


gice, fed theologice fuam opi- 
nionem enuncians. Quod fi 
quis hzc velit magis vulgari- 
bus verbis exprimi, dicafnus 
in Phaedro Fatum defcribi, ᾿ 
ut fit divina oratio, quae ob: 
cauffam ab omni impedimento 
immunem, invicta nec mi- 
grari poflit: in 'l'imzo, Le- 

em appellari comitem naturaé 
Univerii fecundumrquam om- 
nia quz funt tranfigantur: 
hoc enim efficit Lachelis, vere 


 Neceffitatis filia, ut et anté- 


commemoravimus, et poftea 
plenius aperietur per diíputa- 
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200^ 3.447 Y 
C4 τοῖς XT οολίου λογρις. "Hd É οἷ » x&T Ἔνέ- 
M / 
γειαν Eau podn 
/ e L 3 / 3 4 / M nre 
x DB. Ἢ dé xar Οὐσίαν ἔοικεν 81) συμπάσοι ἡ τῷ 
/ | ὄν ^ 3J 1l n 
xou wy Tex" 2jgvegu)usw, düs Tt T ἀπλανὴ 
^v el / / , 
uieg, ἡ εἰς t. πλανάοϑαι νομιζομϑμην; x τρατίω εἰς 
ὶ / . |. e c | . 7 1 
T ὑπουράνιον Ἔ "aeA γίοῦ Uxap EDU ὧν ἡ Lp aya- 
/ L / e. ΓΝ 3 Vos 
τώτω, KAsjw «yescwyopeveray n δὲ μετ᾽ aul, A- 
. ἢ , 07 ἘΝ 
προπος ἡ χατωτώτω δ᾽ αὖ, Λάχεσιο, δεχομένη ju τὰς 
3 , e 1 | 
οὐρφινίας T ἀδελφῶν ογεργείας, συμπλέκεσοι ὃ xq 
e / 3 Le» » ^ / i15 ἢ 
«᾽σδιδουσοα (qu(az, ἐς τὰ ὑπ᾿ αὐτὴς (cy uoa, τῷ ἐπι- 
3 » e L| 
γεια. Διυάμει ἃ OUU &prToJ ὅποια, Ae Aéysoyo «EA 
/ t / L N | 
r-? xaT Οὐσῖαν Εἰμαρρϑνησ᾽ xs) Ἢ 9 τις 591, χαὴ πόση 
ι Ὁ Y uy / NAME. " (|J 
15,3) δποία,, χρὴ ὅπως τετοικίαι!, X94 ὅπως ἔχει αὐτῇ Te 
L| e | | | 1 1 € n" n 
«xe3s ἑαυτίωω χα dW xg) “ο9ς ὑμᾶς, es οὐ CAtreua 
Ι ᾿ κα , € L| / “Ὕ 
ép? qu, δὲ χαϑ'᾽ ἕχαςα EA TiTuY, ὃ ἕτερος μῶϑος ὁ 
39. ^ rw / / 5.2 V6 79 5" / / 
c? T" ΙΠολιπείῳ, uerejos oytle?), xs "1s εἰς δύναμιν 
(e 4 / , / 
σοι ζαῦτα ἐπειράϑημδν ὀξηγήσασ. 
D. το. ἮΣδε μὲν $y— H δὲ nal Οὐσίαν] Prius fumfi a T. V. X yl. pofterius ex Anon. 
utroque confentiunt Verfiones 'Turneb. ct Amiot. Vulgo, ἤδη μεὲν 


dy ---τῇ xaT Bcíay. 


E. 8. διαδιδοῦσα 7 Sic margo Venet. Vulgo, διδῦσα. 


tiones in fchola habendas. Et 
hoc quidem erat Fatum, fe- 
cundum Actionem. 

II. At Fatum, fecundum 
Subftantiam, eft ut apparet, 
univerfa mundi anima, in tres 
partes quafi diftributa: fcilicet 
in portionem inerrantem, in 
eam quse errare five vagari 
putatur, et in eam quze infra 
ccelum circa terram verfatur. 
Harum fuprema Clotho appel- 
latur: proxima Atropos: in- 
fima Lachefis, que fororum 


fuarum cceleftes actiones exci- 
piens conneéctit, et in terreí- 
tria, quibus przefecta eft, di- 
dit. Cid, quotuplex, et qua- 
le fit Fatum, quod Subftantia 
cenfetur, quis ejus ordo, qui$ 
ad (6 invicem, quis ad nos 
refpectus, compendio diximus: 
fingula autem per aliam in 
Republica fabulam mediocri- 
ter fignificat Plato: et nos 
pro virili conati fumus tibi ea 
enarrare. 


U 2 
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y. Πάλιν γε μὴν τίω *gT ᾿Ἐνέργειαν Εἰμαρμϑύην 
ἀναλα( όγτες λέγωμϑυ" eA “ὃ ταῦτοι τοὶ πολλὰ - Órnt- 
μαΐᾳ φυσικά τε χαὶ Yon χαὶ διαλεχτηὶ πτυγχοίνει d 
qu. Τίς μὸὺ ou Gon, "eas apu ὁποία, δὲ ἐσ- 
τιν» ἐξὴς prTéov, εἰ X, τοολλοὶς ἄτοπον φωνεῖ. ᾿Απείρων 567 
3 ἐξ ἀπεῖρα, x, εἰς ὥπέρον T γινομένων, τοὺ πάντο; πε- 
ρίδαλδσον οὐ χύκλῳ ἡ ΠΕ μαρμϑύη, οὔκ aces; λλὰ 
πεπερασμένη Ὧν. Οὔτε yp γόμωος, ὅτε λύγος, Quit m 
ϑεῖον ἄπειρον ἂν εἴ. ^ Em δ᾽ ἂν μαάϑοις τὸ λεγύμϑμον, 
Vo^zx$ τήν τε ὅλην πύροδὸν, x2) τὸν cU umo Y (a. a eivor, 
*« Say TY) ὀχτὼ «ἰῷ όδων, ὥς φησιν o Τὶ μ(4]ος, τοὶ προσ- 
* dA. συμτόρῥανθενᾳ TU opt κεφαλὴν, πῷ ταὺ- 
** τῷ χαὴ ὁμοίως ἰόντος ἀναμέϊρνϑέντωα. κύκλῳ Ἐν Ὁ 
τότω TQ λύγῳ ὡρισμένῳ Ts ὄντι χαὶ ϑεωρυμϑύῳ πανία, 
ὅσο. Te XT Wes, ἅτ᾽ "OM πίω ym Om ἀνάϊκης ἄνω- 
εν σιυϊς αι, qr A μὲν εἰς τὸ αὐτὸ χατουτήσε]ου, πά- Β 


A. 2. εἰς ἄπειρον τὸν γινομένων} Legendum εἰς ἄπειρον ταν τῶν γενοιιέγων. 
, ? s * e s o ; 7 i 
A. r1. ἅτ᾽ Corrigo σά 7. 


quicquam infinitum effe po- 
teft. Idque rectius percipies, 
quod dixi, fi confideres to- 
tam converfionem, et univer- 
fum tempus quando octo or- 
bium, ut ait T'imzus, inter' 
fe finibus continuis conjunc- 


III. Nobis ad Fatum quod 
in AcGtione eft, referatur ora- 
tio: nam de hoc funt illze tam 
multz naturalium, moralium, 
et ad d'alecticam pertinenti- 
um rerum quazíliones. Satis 
d-finitum. eft, quid fit hoc 


Fatum. Dicendum ergo dein- 
ceps, quale fit: quanquam hoc 
multis videtur abfurdum. F'a- 
tum enim cum fuo orbe om- 
nia, qux infinita ex infinito 
in infinitum fiunt, complecta- 
tur, infinitum ipfum non eft, 
fed finitum. Nam neque lex, 
neque oratio, neque divinum 


tz celeritates ad caput rede- 
unt, dimenfa circulo ejufdem 
et eodem femper modo moti 
orbis. Hac enim ratione, quz 
definita et eft et fpectatur, 


omnia quze in ccelo et in ter- 


ra ex neceffitate a primordio 
efficiuntur, et rurfum in eun- 
dem Íftatum conftituentur, et 


à 
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λιν δ᾽ ἐξ ἀρχὰς ὅλα μὰ τῶ αὐτὸ ὡσαύτως xod 
σετα!. ἸΜύνη ye ἡ X«T Wegvoy adn αὐτή Te a6 
ἑαυτῖοὺ XT πάντα reroey udin Qe Te T yn χαὶ πρὸς 
τὰ Ὠίγεια πάντα, ape μακρῶν τἰξιώδον πάλιν ἐπαν- 
"ba ποτί' d) Te μετ᾽ αὐτίω᾽ ἐφεξη Y$ τ ydo, &A- 
λῆλαις ἐχουνϑύως, παρέστογϊοι,, ἑχάςη τὰ αὐτῆς ΟΕ. ἀ- 


/ / 
ya*yx"s Φερεσα. 


Ι ἣ L| 1 AA Y ot€ c€09 
"Eau δὲ θϑς τὸ σαφὲς Ὁ eA ἡμᾶς 


γι ὄντων, ὅτι οὐ συμβανει 2m c οὐρανίων, ὡς παν- 
τῶς οαὐτιῶν ὄντων, χοὴ τὸ ἐμὲ γράφειν νωυὶ τάδε, xg ὡδὶ 
σέ τε "weg ἅπερ xs) ὅπως τυγχοίνεις «esalav 
πάλιν τοίνωυ Efe Sy ἡ αὐτὴ ἀφίκητοι οὐτῖα, τὰ. αὐτὰ 
χαὶ ὡσαύτως, οἱ αὐτοὶ γενόυϑμοι το ἐξουϑν" οὕτω δὲ ἡ 
πάντες ἄγϑρωποι, ἡ τά γε ens XT T. ἐξὰς aria y yertac?) 
X es ϑήσεϊαι» αὶ πάνϑ᾽ ὅλα X, Xp μίαν T ὅλην αἷδ (- 
e, xoi χαϑ᾽ exdqim Τὴν ὅλων ὡσαύτως, Σστοδοϑήσεται. 


B. 2. ὅλα κατὰ] Ita correxi vulgatum & σα κεῖται, ut mox infra C. in τυάνϑ᾽ ὅλα 


xaTá: 


et proxime κατὰ πσάγτα pro κεῖται “σάντα. 
B. 7. arapizorrayi— "Ecw] Primum dedi pro τσαρέχενται t 


alterum mutandum 


videtur in Notiz2w. Mox ἀπὸ τῶν correxi et vulgato αὑτῶν: praiverat 
T. V. B. Leonic. ἀπὸ αὐτῶν: et Schoit. ἀπὸ fine αὐτῶν. 

B. 9. (18 συμξαίνει] Negationem delent Schot:. Leonic, Anon. Xyl. 'Turneb. 
Amiot. Equidem retinui et Latine reddidi. 


rurfum tota eadem et eodem 
modo reddentur. Itaque folus 

cceli habitus et erga fe, et erga 
terram ac terrena omnia ita eft 
conftitutus, ut longis tempo- 
rum circuitionibus omnia re- 
volvantur atque revertantur: 
quique illi celi habitui proxi- 
mi deinceps funt habitus, unus 
alteri continuatus, fua quifque 
neceflario adferens eventa et 
effectus, aderunt. Atque hoc 
nunc evidentiz gratia in nof- 
tris rebus intellige, non effi- 


cacitate cceleftium, ut cau[fa- 
rum unicarum, vel me nunc 
Ícribere ifthec, vel te quid- 
quid agis, eo modo agere quo 
agis.  Rurfum tamen, cum 
eadem redibit caufa, ii ipfi nos 
eadem ifta eodemque modo 
agemus : idemque de omnibus 
hominibus et omnibus dein- 
ceps rebus valet quz. fuis 
deinceps ipfa cauífüis et fent 
et agentur: εἴ omnia tota 
cum in una tota converfione, 
tum in unaquaque totarum 


v3 
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l , sr. 1 e " 
ᾧανεροεν τοίνων ἤδὴ ὅτι tQauóp T Ἑἡμαρμϑύην, ἄπειρον 
/ UK |» 3 | / eol ὦ 
τρόπον Ty, WOO, [AM ALT ELQ OY P? X9) τὸ ye poe ou 
/ 1 / j e .* NEN 
κυκλοῖ τις 691, μετϑάως WU xaTa la) ὡς τὸ ΧΡ n τῷ 
i e “" / / 
X4. χίνησις, 0 τε ταὐτίω τ΄  αμετρῶν “χρόνος χύχλος 
1 ej | / / 
τις 'ÉQiv, ὅτω xg) d) χαϊὰ χύχλον γινομένων o λόγο; 
/ 
χύκλος dy νομιοϑείη. 
/ 1 1 4 Ὁ ^s (p / 
J'. Zelt» jp ouv αὶ Two δηλοι δποιόν i τυγχά- D 
t / , x 
ya ἡ Expxpptevt, “πλὴν eX, ἥγε KaTa Μέρος, οὐδ᾽ ἡ 
^5 t / / | 7T 
Καϑ' “Ἕχαςα. ἸΠοία τῖς oup αὶ ἴδε xi^ τοϑᾳ τὸ εἶδος 
e QI I v 
τα Xy8; "Ea τοίνυν, ὡς dy τις eod, 0/06 ὃ φολίμ 
0 7 1 x NA “ » 0.8 — / 
Xc6 Volto$" *Qesqoy μὃν τὰ ὥλειςα, εἰ X94 μὴ πάντα; 
ς / / . ἢ / 
EL Ὑπίθεσεως qxeseurl eme uw Καϑολε τὰ 
/ 5. ew 
τοόλει πυοϑσμκονῖα, εἰς δυνα uy αἰδιλαμξάνει.- Πάλιν δὲ 
/ e / 9» t | / 
τύτων ἔχῴτερον ὁποῖόν Ti ὅδ᾽ σχοηϊέον. ᾿Αχολέθως τοί- 
DE / / | 
Yuy p τοολιτικὸς νόμος «CA τε ἀριχεῶς 494 λενποτάχτῳ 
C. 10. χρόνος Vulgo, veóve. 
D. 2. de E A rdi] Sumfi à, pro vulgato 5, ab Venet. κατὰ pro xsi- 
vai ex ΤΟΥ͂. xarà τόδε pro xav. αὐτὸ δὲ ex mea cerrectione. 
D. 5. νόμος" zi] Legendum νόμος, ὃς «πσρῶτον---- Mox Πάλιν δὲ pro Πάλιν δὴ 
V 


ex . Anon. "Tum «88s γομιμόν &giv fupplendum 7836, 5. πμεεμόν 
ἐςιν. Item xaS0A2 pro ὠκολώϑως. 


eodem modo redibunt. Ma- 
nifeftum ergo jam eft quod 
diximus, Fatum quodammodo 
infinitum, non effe tamen in- 
finitum : ac fatis potuit per- 
fpici effe circulum quendam. 
Ut enim et motus circularis, 
et circulus temporis eum me- 
tientis circulus item eft: ita 
ratio etiam eorum quz circulo 
fiunt, eft pro circulo habenda, 

IV. Fere id quoque often- 
dit, qualis res fit Fatum, nec 
tamen, qualis fit res Fatum 


particulare, et fingulare. Qua- 
le ergo eft fecundum hanc nof- 
trz; difputationis rationem ὃ 
Eft, quantum conjici poteft, 
fimilis civili legi. Primum 
enim fi non omnia, tamen ple- 
raque conditione certa man- 
dat: deinde quidem univerfe 
fua potentia omnia complec- 
titur, quz ad civitatem perti- 
nent: quorum utrunque qua- 
le fit, agedum confideremus. 
Univerfe Civilis Lex legiti- 
mum fignificat de co qui rem 
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DJ ϑλέγεται, xs) "wel naX) ἄλλων ὡσαύτως" ZW οὐ 
«Ei τῦδε, ἢ τῷδε νόμιμόν ιν" A. τὰ μὲν Καϑό- 

E Aou, “οδοηγθμένωσ᾽ τὰ δὲ αἰ χουπίηιοντον πότων, ἕπο- 
μένως. Καὶ 2p τὸ τιμῆσαι τόνδ τινα, ἡριτευκότοι, «σὴ 
τὸ χρολαόῖσαι τόνδέ τινα λευποζχο.τήσουα. γόμεμοον dy Qi- 
cuju, ὡς δυνάμει xg “πἰρὶ τῶτων 2 gcrerocy ope TV 
vius ὃν τρύπον ὃ ἰατρικὸς X) ὃ γυμναςικὸς, ὡς εἰπεῖν 
νόμος, διιυάμει το xw. ἕχαςα, τοῖς ὅλοις συμιωῶβαλαμ- 
(άνε b δὲ ἡ ὃ τῆς φύσεως νόμος τὰ υϑὺ Καϑύλε, 
“δϑηγρυμδμως, τὸ δὲ Ka9 Ἕχαςα, ἑπονϑέως. "Eg 

F τε εἰμαρρδῥα, τούπον τινὰ χαὶ (guru πάντα. ὠχείνοις 
»ειμαρμϑῥα. Τάχω δ᾽ ἄν τις T3). ἄγαν ἀκρίξολο- 
γεμένων τοὺ τοιαυζο,, Xs) τοναντίον Φούη πορϑηγόμϑνα, 
σωυτέϊά yos τὸ Ka9' Ἕχαςα, eno τε τώτων ἕγεχᾳ 
F. 1. «σάντα ἐκείνοις] Forte ὄντα ἐκείνοις. 


F. 4. εἶναί τε τότων —ivexá τὸ} εἶναι! pro iv, et «σροηγεῖσϑαι pro. σρουγεῖται ipfe 
correxi: τὰ pro ew praebent Ven. T. v. P. Anon. 


fortiter gefferit, et de eo qui 
ordinem deferuerit, eodemque 
modo etiam de aliis: non au- 
tem de certis perfonis: fed 
quz. univerfa funt, ea prin- 
cipe loco, confequenter ea quze 
fub iis continentur, proponit. 
Itaque legitimum dicemus ef- 
Íe, ut iite vel ifte ob rem 
przclare geftam honore affici - 
atur, alius ob defertam aciem 
puniatur: fcilicet quia lex fa- 
cultate fignificationis et non 
exprefüs quidem verbis, fed 
tamen ita ut iftos ea compre- 
hendant, de iis fanxerit: íicut 
medicorum quoque et corpora 


exercentium leges, fingularia 
in univerfalibus poteftate in- 


clufa proponunt: ita Naturge 


etiam Lex univerfalia prima- 
rie ac przecipue, confequenter 
fingularia inftituit: ut ifta fa- 
talia fint quodammodo, quip- 
pe qua univerfalium Fatis 
conjuncta fint, et, fatis, ut fic 
dicam, confatalia. Sed fortaf- 
fis eorum aliquis qui ifthzee 
nimis accurate examinant, fub- 
tiliufque rimantur, contra dix« 
erit, l'ato'przcipue fingularia, 
propter hzc univerfalia de- 
mum tanquam confatalia def- 
tinari, quse horum gratia funt: 
U4 | 
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χα τὸ Καϑόλυ, «sesrytico, δὲ a3) ἕνεκά τὰ τὸ ὦ be- 
xc. ᾿Αλλὰ «EA μϑὺ τῴτων οὐ ἄλλοις CxeTdéoY ὅτι δὲ 
οὐ πάντω καϑαρῶς δὐδὲ Δἱ αὐρηδίω ἡ Εἱμαρμϑέη αἰθδαέ-. 
ΧΕΙ» DA ὅσο, Καϑόλυ, τῶτο δὲ c4 τῷ παρόντι pijuv, 
δὸς m T ἕξης λόγον, Xj 1 ὀλίγον ἔμοϑοϑεν, peo 
ἔχει. Τὸ ἃ “Ὁ ὡρισμένον οἰξίον τῇ ϑείῳ φρονήσ᾽, c9 τῷ sro 
χαθόλι μᾶλλον Θεωρειτοι τοίδτος Xj ὃ 9εῖιος γόμος ὃ 
᾿ϑώτοιγε vr, τὸ δ᾽ ἄπειρον οὐ τῷ χαϑ᾽ ἕχαςα. 
Mer, δὴ ζαῦτα, οἷον pj "atv Ἔξ Ὑπϑίσεως, ὅτι δὲ 
'τοίδτον x2) ἡ Ἑϊμαρμένη, οἰέξϑω. Ἐξ Ὑσπυθέσετως δὴ 
ἔφαμδν 10 μὲ χαϑ᾽ ἑαυτὸ τϑέμϑμον, ϑλλὰ ques ἐτί- 
po τοὶ ὡς ἀληθῶς αἰ χστεθεν, ὁπύσω ἀκολουθίαν σημα,-- 
γε, ““Θεσμός τε ᾿Αδρατείας ὅδε" ἥτις ἂν 


ecc 


) ous. 
ὁπαδὺς γενομένη χατίδῃ τί v3) ἀληθῶν μέχρι τὴς 


A. 2. τοιοῦτος---ἰμέντοιγε τσολιτικὸς} Legendum, τοσοῦτος μέντοιγε ὁ ϑεῖος νόμος κα" 
ὁ τοολιτικός, ln banc fententiam reddiderunt item "Turneb. Amiot. 


A, $. οἰίσϑω7 Potius, ὁρίσϑω, vel vosiz9w. Mox τρὸς ivíp» malim “τως &rípe. 
In ἑπόσα item quid eft vitii fenfus fatis apertus. ᾿Αληϑῶν ex Platone 
fumfi pro aAnSax. 


-ς 


praecedit enim id propter quod 
reliqua funt et pofteriora funt 
quz alterius gratia funt iis 
propter quze funt. Verum de 
hoc alibi agetur: non omnia 
autem fimpliciter atque  ex- 
preffe Fato contineri, fed tan- 
tum univerfalia, id in praefen- 
tia dictum et ad fequentes et 
ad precedentes noftrz difpu- 
tationis partes congruit. Quod 
enim definitum eít, id divinz 
convenit prudentime : et vero 
in univerfali confpicitur: ta- 
lis ergo eft et divina lex, et 
civilis ; in fingularibus infi- 


nitas locum habet. Videamus 
nunc, quid fit cum conditione 
poni, (quod ex bypotbef; Grze- 
cis dicitur:) et tale effe Fa- 
tum intelligamus. ομὶ ergo 
certa quadam conditione dici- 
tur, quod non per fe vel ab- 
folute, fed ad aliud relatum, 
eo pofito ponitur ipfum, at- 
que hac ratione judicatur, hoc 
illius effe confequens. Quale 
eft illud apud Platonem, ZZec 
eft Adraflee fantiio: Suicun- 


que animus Det comes factus 


aliquid veri perfpexerit, is uf- 
qwe ad alteram circuttionem a 
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** émie9e αἰδεόδου, tr) ἀπήμονα xe ἀεὶ δύνηται τῷ- 
B * τὸ ποιξν, abge δ}: ἸΤοίῶτον μὸν δὴ τὸ Ἐξ Ὑ- 
“ποθέσεως ἅμα, Y Ka9oAs. "Om δὲ X ἡ Εϊμαρμόνη τοιᾷ- 
πον τυγχοίνει ὃν, ἔκ τὸ τὴς Scias αὐτῆς, X, ὧκ τῆς 
/ c: e / l / 
-«xesowyopiae d'uAov. Εϊμοαρμένη τὰ 2o. “προσοιγρρεύετοη 
€ 0. 2 c0, . l Y 7 e oh, oll M 
ὥς αὖ &iQ9pe"m “|ς θεσμὸς δὲ Ὁ νομὸς ὑπάρχει, τῷ τα 
ἀχόλεθα τοῖς γινομένοις πολιτοῶς Al errerásy y. 
o εἰς -Ἕξης δὲ σχεηῆέον r2) Td XT τὸ “δός qi, πῶς 
á wpos Ὁ Πρόνοιαν ἡ Ἑϊμαρμένη ἔχει; πῶς δὲ πρὸς Ὁ 
Τύχϊω, καὶ τόγε "EQ. ἡμῖν, à τὸ ᾿Ενδεχόμϑμον, χοὴ ὅσαι 
τοιαῦτα. lless δὲ τότῳ διωρίοϑω, d" μὲν ἀληθὲς, aa 
δὲ ψῶδος, τὸ πάντωω xaJ? Εὐμαρμένϊω. Ei μὲν ὃν τὸ 
c “ Ἐν τὴ Εἰμαρμένη za la, EA Ro gH δηλοι, cvyje- 
purrioy Ὧι) ἀληθές" ἐἶτε ὅσαι uA ἀνϑρώπες, Ere περὶ 
“Ὁ, εἴ »ὕ » 9 1 / / / ,, 
γῆν ἀπαντῶν, εἴτε Xd/T  HeowoY γινόψϑμα, Beda τις εἴ 
T3 εἱμαρμένη πἰθεοῖγα!» ἡ (aT. ὡς τρὸς τὸ παρὸν συγ- 
X£XoptcDt. E: δ᾽, ὅπερ 72 μῶλλον ἐμφούνει, τὸ Καϑ' 
cum Eo quod in Noftra eft 


Poteftate, cum Contingentia 
comparetur atque compona- 


fubplicio fit immunis: et ff pof-- 
fit perpetuo id faceres perpetuo 
fit. illefus. Hoc et untverfe 


dictum eft,-et cum conditione. 
Ipfum autem Fatum tale effe, 
e natura ejus, et appellatione 
conftat. — ZZeimarmene etiam 
dicitur, quafi nexa et conferta: 
et fanctio eft ac lex, quia ci- 
vili modo conftitutum habet 
quid ex factis confequatur. 
V. Deinceps confideremus 
ea quze ad mutuam relationem 
feu affectionem attinent: id 
eft, quo pacto Fatum cum 
Providentia, cum Fortuna, 


tur: addendumque eft, quate- 
nus verum πῶ, quatenus fal- 
fum, Omnia fato fieri. Hzc 
ergo enunciatio, fiquidem id 
notat, J'ato omnia contineri, 
prorfus eft concedenda, five 
quis de rebus humanis et ter- 
reftribus, five de cceleftibus 
velit intelligi: atque hoc in 
prefentia, quod ad noftram 
attinet difputationem; concef- 
fum efto. Sin, quod multo 
magis illa vox prze fe fert, Fa- 


* 
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Ejueppérm wy ἅπανίᾳ, 2AM αὐτὸ μένον τὸ ἑπόμενον 
αὐτῷ σημαίνει, οὗ πάντα, ῥητέον xaJ εἰμανο μόνου; [ἐδ 
εἰ Ka9' Εἰμαρμένων mirc] ci “ὃ νόμωμα, ohh 
x γόμωον πάντα ὁπόσον ταεριείληφεν δ γόμος" 1) y» 


«ae 5dtoias, χρὴ λειποίαξίαν, καὶ μοιχείαν, X9) rod, 


N ej 


eate 


es. τοιαῦτα, ἰδελαμθάνει, ὧν ἐδὲν ἄν me émro vógapuv 
.- 2N 8» ὦ A e »/ y 

ποτε Bd τὸ ἀρισνυσα!» ἢ "TUegYoc TO YWOUU, ἢ τὶ ἄλλο χατ- 
ορδῶσα!» Qapw ἂν ἔγωγε νόμαμων. Τὸ fü jo δὰ νόμαμων, 
“οϑσίαγμα. νόμε "6l" τὸ δ᾽ εἴπερ ὃ νόμος παρϑαϊάνῆε, 


πῶς we ἂν ἀσπείοιεν καὶ κοϑχνομόιεν οἵ Ὑε μὴ ἀριφεύοντεξ» 


Y M eg ' ν ' 
χρὴ TUegYoxTOyHYTES, X, ὅσοι τά, τοιαυτα, μὴ χα τορ)ουσι:; 


2 “ 3 
» "GS & t 


! D 9 
ἰγομίοι οἵδα, οὐ δίχφμον κολάζειν τῶς τοιά- 


τος; ἘΠ γε ul (aU. λόγον Οὐχ ἔχει, μόνα, ῥητέου 
2 Pc l V 7 ιν», e / 
VOU AR, τε X94 κατα, νόμον τὰ τὸ "V νὸόμϑ ορκϑει-» 


C, 7. οὐδ᾽ εἰ καϑ᾽ Εἰμαρμκεένην erárra]. Uncis inclufi, ut ex proxime antecedenti- 
bus temere repetita et corrupta : unde variae leCtionis inftar exftitit ὦ 
δεῖ καϑ᾽ Εἰμαρμένην σσάντα λέγειν indeque in hanc deformitatem abiit. 


Qmifit et Amiotus. 


D. 4. τὸ δ᾽ εἴπερ ὁ νόμος} Credo omiffum effe quid et ita fcriptum fuiffe: τὸ δὲ 
ἀρις εὐειν x, cupa vrox τονεῖν εἴπερ ὁ vójaog — . 


tum non omnia, fed illud po- 
tiffimum fignificat, quod Fa- 
?i efl confequens : non dicen- 
dum eft omnia fieri fecun- 
dum fatum, ne fi comprehen- 
derentur quidem fato. Non 
eiim legitima funt, neque 
juxta leges fiunt omnia, Kn 
egibus continentur. am 
et proditionem, et ordinis de- 
fertionem, et adulterium alia- 
que id genus multa leges com- 
ple&tuntur : quz legitima effe 
nemo dixerit. Et ego ne rem 
quidem egregie gerere, aut 
tyrannum interficere, aut tale 


hil id 


aliquid dixerim efle legitimum. 
Quod enim legitimum eft, le- 
gis eft mandatum. At fi ifta 
leges juberent, quomodo non 
contumaces ac legibus adverfi 
judicarentur ii, qui nullum 
préclarum edunt facinus, qui 
non czedunt tyrannos, qui ni- 

enus rerum gerunt? 
aut fi ἯΙ nihil contra leges 
delinquunt, cur non juftum 
eft illos alteros puniri? Pro- 
inde cum his nulla faveat ra- 
tio, ifta tantum dicemus le- 
gitima effe, et fecundum le- 
ges fieri, qua legibus funt ex- 


D 
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Qa. fi τοῖς ὑπωσοῦν «esos μώνα, δὲ εἰμαρμιένα, 
χα Καϑ᾽ Euapuénw, τὰ ἀκόλουνδα τὰς οὐ T" De, 
«ἱϑτάξει παρϑπγησοαιμένας. "Qs: πάντα μὲν τοὺ γινό- 
μενα ἡ Ἑϊμαρμένη ἰδιλαμξάνει, πσολλὰ δὲ T οὐ αὐ- 
τῇ, χαὶ oed ὅσον qoesmyuTm, GéX. ὀρθὺν λέγειν Καϑ᾽ 
Εὐμαρμένην. 
ς΄. Τότων δὲ ἕτως ἐχόντων, ἑξῆς ῥητέον ὡς τὸ γ᾽ 
"Ep ὑμῖν καὶ ἡ Τύχη, τὸ, TE Δυνατὸν χρὴ τὸ Ἔνδεγχό- 
püyoy, xg] τὰ τόπων συγ ΕΥ̓ ταύχϑεήα C4 τοῖς τασρόης- 
γομένοις, ταῦτά Te σώζοιτ᾽ ἂν, καὶ Ἔ Εἱμαρμένην cucot. 
Ἢ μὲν Ὁ Εἰμαρμόνη τάνᾳ EAE VL, x9 Sucrep x) db- 
x&' τὼ δ᾽ Céx ἐξ ἀνάγχης γενήσεται, Σλλ᾽ Vxdiqor 
F ajrb), οἷον χρὴ τοέφυχεν p Πέφυκε δὲ τὸ AuucTir, 
ὡς γένος “παοϑυφεςοίναη τῷ ᾿Ε»δεχομέγε" τὸ δὲ ᾿Ενδοχύ-. 
μενον, ὡς ὕλη v) EQ ἡμῖν χορουποκειοῦγοη" πὸ δὲ 
Fre a Qu. pat. et iSi λόγο T. V. operarum vitio. Vulgo, ifdetiyei 


quod hic non placet. 
E. 9. ταῦτά τε] Legendum αὐτά 1. 


fibile, et Contingens, et qua 
ala his cognata in antegre- 
dientibus ponuntur caufis, 
conílare conftante Fato pof- 
fint Etenim Fatum omnia 


reffa, quocunque alias modo 
iaa fint Eodemque jure il- 
la tantum fatalia cenfebimus, 
et fato fieri dicemus, quz con- 
fequuntur caufas in diyina dif- 


pofitione caufarum antegreffas. 
Hinc concluditur, omnia quze- 
cunque fiunt, Fato contineri : 
multa autem, atque adeo ple- 
Taque antecedentibus caufis ef- 
fecta, non recte Fato addici. 
VI. His ita conftitutis, 
porro dicendum eít, quomo- 
do Poteftas in rebus et ac- 
tionibus noflra, Fortuna, Pot- 


continet, ficut etiam vide. 
tur: neque tamen propterea 
omnia neceflario evenient, fed 
unumquodque pro fuz natu- 
rz modo. Natura porro ita 
comparatum eft, ut Poffibile 
tanquam genus Contingenti 
fit prius: Contingens. veluti 
materia fubjiciatur iis quz in 


Noftra funt Poteitate, et INof- 


e 
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"EQ ἡμῖν, ὡς κύριον Aena τῷ ᾿Ενδεχομένῳ" ἡ δὲ T 
v a eumd τῷ EQ ^u, alg T ἐφ᾽ "iue po- 
E TS. ᾿Ενδεχορυϑύν. Ἰμάϑοις δ᾽ ἂν πὸ λδγορϑμον σοι- 
φῶς, οὐνοῆσαρ. ὡς τὸ γνδυϑμον ἅπαν ἡ ἢ γένεσις αὐτὴ, 
οὖ δίχα Δωυάμεως, ἡ δὲ Δύναμις, CX. dx). Οὐσίας. 
Οἷον, ἀγϑρώπου εἴτε Γένεσις, &Té Γενητὸν, οὔκ ἀνά πῆς 
Δυνάμεως" αὕτη. δὲ «ue. ἄνθρωπον Οὐσία δὲ ὁ ἄν- 
ϑρώπος. "Am δὲ ὃ Δυκέμεως μεταξὺ οὔσης, ἡ gp 
Οὐσία Δυνάμενον, ἡ δὲ Γένεσις xo) τὸ ΓΙ νόμϑνον, due 
Δυνατού. "pi τοίγυν τῷτων;, Δυνάμεως ἡ Δυναμένε καὶ 


! 
40 


Δυνατῷ, Δυνάμεως μϑὺ ὡς TO εἶναι «qe suzrouadoy 
Δυνάμϑμον, Δωνατῦ δὲ ἡ Δύναμις πυρϑυφίςαῖωα. Σα- 
φὲς LOU oiu xoà ὕτω τὸ Διυατόν. Τύπῳ δ᾽ à» ἀφο- 
| plein, κοινότερ 9 M, τὸ XT Δύναμων τεφυχὸς γνεσ.-. 


Θα  χυριώτερϑν δὲ, Τωτὸ "910, ὑπύζξν μηδὲν ἔξωθεν. 


571 


Y (ess τὸ γίνεσαι ἐμποδῶν. Τῶν δὲ AwvaT y) τοὶ ἃ 


tra Poteftas quafi dominium 
exerceat in Contingentia. At 
J'ortuna iis que in Noftra 
funt Poteftate incidit, ob li- 
bera in utramque partem e- 
ventus momenta Contingen- 
iz. Atque id quod dixi, pa- 
lam intelliges, fi hoc confide- 
res, omne generatum ipfam- 
que generationem, non. effe 
abíque facultate: (id eft Po- 
tentia:) Potentiam non abfqué 
Subftantia. Veluti hominis 
five generatio five generatum, 
abfque Potentia eft: ifta au- 
tem circa hominem. eft, homo 
Subftantia eft. Proxime vero 
funt Potentiz veluti in medio 
pofite, Subftantia ut Potens, 


Generatio vero et generatum 
ut Poffibilia. Ergo, cum tria 
haec fint, Potentia, Potens, 
Poffibile; Potens, inftar Sub- 
ftantim, prius eft quam Po- 
tentia, et Potentia item prior 
eft quam Poffibile. Atque fic 
exiftimo quid Poffibile fit, ex- 
plicatum effe fatis perfpicue. 
Rudi autem Minerva. Poffi- 
bile dividas licet, in id quod 
ufitatius fic dicitur, cujus na- 
tura fert ut per Potentiam fi- 
ati et in id quod magis pro- 


prie ita appellatur illud ipfum, - 


cujus natura fert ut per Po- 
tentiam fiat, fi nil ei obfit ex- 
trinfecus, quo minus fiat. Nam 
Pofüibilium quzdam nunquam 


! 
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É Cx ἂν κωλυϑείη ποτὶ, ὥασερ τοὶ χαιτ᾽ οὐροινὸν, ἀγα- 
πολαὶ xdi δύσεις x τοὶ τύτοις Qo δαπλήσια' τοὶ δὲ, οἷά, 
Ti χωλυϑηνοή "£44, ὡς πολλὰ μϑὺ T ἀνθρωπίνων; “πολ-- 
λᾷ δὲ καὶ Ὁ μεταρσίων. Τὰ μϑὺ ouv ποούτερᾳ, ὡς ἐξ 
ἀνάγκχλις γμινόμϑμα, ᾿Αναγχάϊα “χαρϑσουγρρεύετο᾽ τὸ δὲ 
«2635 τόναντιον Ἐχιδέχέαι, ᾿Ἐνδεχύμϑνα. ᾿Αφορίζοιτο δ᾽ 
ἂν xgj ταῦτα; τὸ jp ᾿Αναγχόίον Δωυατόν, τὸ ἀντοκεί- 
υϑμον ᾿Αδϑωνάτῳ᾽ τὸ δὲ Ἔνδεχομδιον Δυνατὸν, 8 ἡ τὸ 
ἀντοιείμϑμον Δυνατόν. Τὸ uy jo χαταδῦναι τὸν ἥλιον, 
ο᾿Αναγχῴμόν τε ἅμοι X, Δυνατόν" d vrac?) ᾿Αδύνατον T9. 
μὴ xocrad Uv, Τὸ δὲ χαταδύντος Aia duoesr yet, 
χρὴ μὴ γονέδδαι, ἀμφότερφ. Διναταὰ x Ἔνϑδεχομϑμα. 
Πάλιν δὲ x, ἔχ! τῷ Ενδεγομδύε, τὸ f. “Ως Ἔπιτοπο- 
Ab, τὸ δὲ, Ὡς Ἔπ᾽ £o, τὸ δὲ .Ὡς 'Emtion χοὶ 
δ πότερον ἔτυχεν" TUTO É φανερὸν ὡς αὐτὸ αὐτῷ ἀντιτέ- 
(gxy τὸ δὲ 'ς Ἐπιτοπολὺ xo Ec ἔλατἼον δλλή- 
B. 6. τὰ δὲ πτρὸς τοὐναντίον] Fotte τὰ δὲ, ὅτι τοὐναντίον, Ὁ) 


poffunt prohiberi, ut ortus oc- 
cafufque cceleftium corporum, 
et id genus alia: quzdam pof- 


dere cum Neceffarium eft, tum 
Poffibile : quod autem ei ad- 


verfatur Solem non occidere, id. 


funt prohiberi, ut pleraque hu-- 


mana, multa eorum etiam quze 
infublimi fiunt. Ac prioris 


quidem generis quz funt, Ne- 


ceffaria nominantur, quia ne- 
ceffario fiunt: pofterioris Con- 
tingentia, quia contingere po- 
teft, ut in diverfam partem e- 
veniant. Sic etiam diftingu- 
ere licet. Neceffarium Pof- 
fibile eft, cui opponatur Im- 
poffibile: Contingens tale Pof- 
fibile, cujus etiam contrarium 


fit Pofhbile. Nam Solem occi- 


Impoffibile eft. Occidente Sole 
imbrem fieri, Contingens eft, 
et Poffibile: itidemque Con- 
tingens et Poffibile Sole obe- 
unte non delabi imbrem. Rur- 
fum eorum quae Contingentia 
diximus, alia plerumque, alia 
raro, alia zeque, feu zequali- 
bus in utramque partem mo- - 
mentis et utrum fors tulerit, - 
funt. Quorum hoc fibi in-: 
vicem opponi, fatis eft mani- 
feftum: ficut et quod plerum- 
que, et quod raro fit inter fe: 
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λοισ᾽ χαὶ (gore jp ᾿λὶ τὴ φύσει τὸ πλῶξφον, EQ 
Ἡμῶν τε τὸ Ἔπίσης. Τὸ μϑὺ 92 αἰπὺ κύνα χαῦμα 
D ψύχος, ὧν τὸ μὃν Ὡς ᾿Εσπτοπολὺ, τὸ δ᾽ Ὧς "Em 
£Ag lw, T» Que] ἄμφω αὐπυτέα χ᾽ τὸ δὲ αἴϑπα- 
TY χρὴ μὴ, Xj ὅσα, τοιαῦτα, ὧν ἕχάτερον χὶ τὴ ἀν- 
Sport δρμῇ αἰ ποτεακ, ὁ δὲ Ἐφ᾽ Ἡμῶν χρὴ Κατοὶ 
Ilesaipeoiw λέγετα.. Γενικώτερον δὲ μᾶλλον τὸ EQ 
Ἡμῖν" δύο 9) éjw, τό, τε CA πάϑες xg Sous, 3 
repas, τό, τε ἐξ Ἐλιλογισμξ ἣ οἱ ϑνοίας, ὅπερ ἤδη 
Κατὰ Ilesokpew τις éco Ἔχει δὲ λόγον μὴ τὸ Δυ- 
γα Τὸν Y, ᾿Ενδέχομϑμον τῦτο ὅπερ Καϑ᾽ Ὁρμζω καὶ Ἔφ᾽ 
"Hui éprraj, μὴ τὸ αὐτὸ X&T ἄλλο λέγεται, χτὶ £A 
τὸ μέλλον, Δωνατόν Te Y ᾿Ενδοχόμενον' xD δὲ τὸ παρϑν, 


HAOTTAPXOT 


C. 10. ψύχος, ὧν τὸ μὲν] ὧν ipfe addidi : τὸ μὲν fumfi a Leonic. Schott. Anon, 
| exftat item in Indice var. le&. Ed. Gr. Lat. fed falfo nomine Ald, et 

Baf. 

D. 1. fra τοιαῦτα, ὧν ἑκάτερον ἐπὶ 7] Corrigo, ἔσα τοιαῦτα τᾶν ἑκατέρων ἐςὶ, 2—. 

D. 4. δύο γὰρ εἶναι εἴδη} Lego, δύο γὰρ ἔχει sion. 

D. 6. Ἔχει δὲ λόγον a5]. Haec minus expedio. An ἰεφεπάυτῃ Ἔχει δὲ καὶ λόγον, i. δἰ 
babet etiam. τὸ F4 Ἡμεῖν proportionem, feu. differentiam. graduum, qua. 
An potius Ἔχει δὲ λόγον χρόνω. Certe μὴ mutandum in 5. Sententiam, 
ut potui, reddidi, 


cuntur fieri. Generalius ta- 


pugnant: quz duo maxime in 
men eft id quod in Noftra 


rebus naturalibus: quod eque 


fit, feu zqualia utroque mo- 
menta habet, in noftris locum 
habet actionibus. Nam quod 
fub ortum caniculz zeítus eft 
aüt frigus, quorum hoc raro, 
illud plerumque contingit, na- 
turz ambo fubjecta funt: de- 
ambulare aut non deambulare 
poffumus, et alia fimilia nof- 
tra: voluntati funt fubjecta, et 
in Noftra effe Poteítate, et 
confilio deleétuve- noftro di- 


Poteftate effe dicimus : cujus 
ἀπ funt fpecies: una eorum 
qua: fubito animi motu, aut 
ex ira, vel concupifcentia fi- 
unt : altera, ubi ratiocinatio et 
deliberatio przeceffit, quze jam 
confilio et delectu ag! dicun- 
tur. Habet idem nominis di- 
verfitatem, qua hoc Poffibile 
et Contingens, et id quod in 
Noftra Poteftate eft atque ap- 
petitu noftro incitante fit, non 


363 
Ἐφ᾽ Hy τε x4. Καϑ᾽ "'Opitw. ᾿Αφορίζοιτο δ᾽ ἂν 
civ τὸ 1X6 Ἐνδεχόμϑιον, ὅπερ αὐτό τὰ Xs τὸ ἀντιχεί- 
pOvoY τὸ δὲ Eg Ἡμῖν, θϑώτερον μόρος τῷ ᾿νδυχομέ- 

E v8 τὸ XT alu ἡμοτίραν Ὁρμίω ἤδη γινόψϑμον. Ὅτι £ 
οἷν τὸ Δυνατὸν τῷ "Ex yop πυρϑτέρσον τὴ φύσει, 
τὸ δὲ ᾿Ενδυχόμϑμον τὸ EQ Ἡμῖν κρϑυφίςαἼα), x, oioy 
avi τυγ χοῖνει ὃν éxaqu, x, “πόθεν ὀνομοίζεϊαι, 9 τοί y 
«aout dpa. αὐτοῖς, σχεδὸν ἐίρηται- 2 

- C. YIqi δὲ ὃ Τύχις xj τῷ Αὐτομάτυ, καὶ 
ey ταῦτα, θεωρεῖται, γῶν ἡμῖν λεκτέον. Αἴτιον μὲν δὴ ἡ 
Τόμ. Τῶν δὲ Αἰτίων τὰ μὲν Ka9' Αὐτὰ, τὰ δὲ 
Kar& Συμξεξηνός" οἷον, οἰκίας, ἢ νεὼς, Kao Αὐτὸ f — 
Αἴΐπον τὸ οἰκοδομιῶν, x, τὸ ναυπηγοιόν" Κατὰ Συμᾷε- 

r (ηχὸς δὲ, τὸ μουσριὸν, ἢ γεωμετρικὸν, χοὴ τᾶν 0, τι ἂν 
τῷ οἰκοδουμιοκῷ 9 ναυπηγοιῷ εἰδὲι cuulodomot, εἴτε XT 
σῶμα. εἰ ΤῈ XT ψυχίω, εἴτε XT τὰ ὠχτός. “Ὅθεν X 
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eodem modo de rebus diverfis 
dicitur: nam ratione futuri 
Poffhile et Coxtingens dicitur: 
ratione przfentis témporis, in 
Nofira Peoteflate et Secundum 
4Éppeiitum. Atque fic etiam 
difcernere poffis. — Contingens 
eft quod et ipfum et ejus con- 
trarium fieri poteft : ἐπ No/fra 
Potsflatr, altera jam Contin- 
genti pars Appetitu 
noftro jam üt. Ergo Con- 
tingentr Pof&bile ordine na- 
turz anteire. Contingenfque 
eo quod in Noftra efle Po- 
teftate dicitur prius exfiftere, 
qualia fint, quz nominum ra- 


tio, quze adjuncta, fere expli- 
catum jam eft. 

VII. Proinde de Fortuna 
et Cafu, et quze in his fpec- 
tantur, dicendum eft. Eft ita- 
que Fortuna ex Caufarum nu- 
mero. Caufe autem aliz fer 
fe funt caufz, alix fer acci- 
dens. V erbi gratia, domus aut 


- navis cauía per (2 eft ars zedi- 


ficandi vel naves compingen- 
di: per accidens, mufica, geo- 
metrica, et quidquid omnino 
arti domum navimve fabrican- 
di five corporis, five animi, 
five externarum refpectu re. 
rum accidit. Unde perípicu- 


204. ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


δῆλον ὡς τὸ Καϑ᾽ Αὐτὸ, ὡρισμένον x tr τὸ δὲ Κατὰ 
Συμδεξυκὸς, οὔ ἐγ T6, Xj MA piso. Πολλὰ » Y QUU. sn 
69. τῷ ἐνὶ AUi pyti παντάπασιν δλλήλων αἱ αφέρονα. 
'[ó μϑῥτοι Κατὰ Xu owes, ὅταν μὴ μόνον c» τοῖς 
Ἕἕνεχᾷ, τῷ γίγνηται, δλλὰ χαὶ οὐ οἷς ἡ Πρϑαίρεσις, τότε 
δὴ αὶ τὸ cm Τύχης (ge9sovyopeüeTo4! οἷον, τὸ εὑρξιν 
,“2ουσῖον σχαπήονϊα, ἵνα φυτεύση, ἢ παϑεὶν m 3 δράσω a^ . 
2 τὸ ἔθος φεύγογϊα, ἢ διώχογϊα, 3 ἄλλως βαδίζον, 
j αὐτὸ μόνον ἔλιςραφένᾳ, ἀ TwTw ἕνεχᾳ. ὅτ᾽ σωυέπε- 
σεν, JA' ἕτερα τινὸς pn. Διὸ x, ἀφωρονόητον οὐτίαν χϑὴ 
ἄδηλον ἀγϑρωπίνῳ λογισμῷ «ἰὼ Τύχίω ἀπέδοσαν a3 
παλαιῶν ἔγιοι.͵ Κατὰ δὲ τὸς xa Πλάτωνος, ἔγίιον fii 
“ρϑσιόνο, αὐτὴς τῷ λύγῳ, οὕτως appe ἡ Τύχη; » 
egi, Xv συμβεβηκὸς a3. ἕνεκά τῷ ἐν τοῖς XT πχρϑώ- 
pow" ἔπείζᾳ, ἤδη ἡ τὸ ἀπρονόητον x) τὸ ἀδηλον ἀνϑρω- 
eno λογισμῷ “αοϑοίϑέασιν. Κοήτοι γε χατὰ τὰ αὐτὰ 
x τὸ quu WoY x2) Q9 Nov ἐμφοώνετοη τῷ XT cuu - 


um fit, quod per fe eft, id 
unicum eíle et finitum: id 
quod per accidens, neque u- 
num effe, et infinitum. Nam 
uni rei infinita inter fe diffe- 
rentia accidere poffunt, Cz- 
terum quod per accidens eft 
in iis, quze non modo prop- 
ter aliquid fiunt, fed etiam ubi 
confilium locum habet, id jam 
Fortunz appellationem habet: 
ut fi quis plantandi caufa fo- 
diens, aurum reperiat: aut fi 


quid prater morem tibi eve- 


niat fugienti, infequenti, am- 
bulanti; te obvertenti, cujus 


ratia tu iftud non fufceperis." 
Propterea Veterum nonnulli 
Fortunam caufam dixerunt 
effe, quz humana provideri 
ratione non poffit, De Pla- 
tonicorum vero fententia, qui 
propius ad rei explicationem 
accefferunt, definitur Fortuna : 
caufa per accidens eorum que 
propter aliquid in iis fiunt quer. 
confilio. aguntur, adduntque e- 
am zmprovifam et ignotam bu- 
manc rationi efle. Et quidem 
iifdem de caufis etiam rarum . 
et nec-opinatum inherent ei 


quod per accidens fit. . Quod 
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Cwxós" οἷον δὲ ὯΔ: τῶτο, ἡ x) μὴ Cx T3. ἀντιῤῥνθέντων, 
DAX ἔχ τε τῶν οὖ τῷ Dow γερραμμένων, σωφέςτωτοι 
maesasiala γίγραπῆαι δὲ adv “Οὐδὲ τῶ "GA τῆς 
** δήχης aeg. ἐπύθονο ὃν τρόπον ἐγένετο; Noe ζαῦτα 
«ς Lp ἡμῖν Ἡγ[ειλέ ms" xdi oup. Cop γε, ὅτι πάλαι 
ἐς αὐτῆς γενομϑέης, ὕσερον φοήνέϊαι "Σ-απυθανών᾽" m ζῶ τῷ- 
* qo, ᾧ ῷωδων; ᾿Τύχν “ἧς αὐτῷ, ὦ En&Xgormes, σωυέ- 
* Gy ἔτυχε Ὁ τῇ esTtesia, Ὁ Jhuts » τορύμνα ἐφεμ- 
* μένη τῷ πλοία ὃ εἰς Δῆλον ASmojor πέμπεσιν." Ἔν 
τὸ τϑτοις τὸ Σωυέξη, ἐκ, ἀντὶ V. γέρρνεν ἀχεφέον, δλλὰ 
πολὺ μᾶλλον οὑκ σιωυδρομὴς τινος αἡτιῶν ἀπίξη, ἄλλῃ 
“δὸς ἄλλο γύγρνστοσ᾽ ὃ Lp Jo ἱερεὺς ἔσεφε τὸ “πλοῖον 
ἄλλε aep Sw. οὐ XaxezTws οἱ δὲ δὲ ἑτέρα xeTe[a- 
dU αὐτὸ δὲ τὸ ἐπυξβὰν, (o 0) χοὶ τοιᾶ- 
qo ἀπίθη, οἷον Xd εχ «eol; yea ἤτοι ἀνϑρωπί- 


, 
Φισουντο 


B. 6. $5 μὴ---φκίδωνι Legendum εἰ 5j μὴ ἐκ τῶν ἄρτι ῥηθέντων, ἀλλ᾽ ἔκ γε τῶν ἐν 
τῷ Φαίδωγι---» 
C. 7. δύ Eripe] Forte 3 ἕτερον, ut margo Venet. 


uale fit, fi non ex difputatis, 
ftem ex Platonis verbis li- 


quido intelligi poteft. Sic e- 
nim fcribit in Phedone : Pu. 


KEirgo, ne de judicio quidem in- 
axdrvjfli, quo modo fuerit frr- 
atum P. Ecu. Immo : nam re- 
nunciavit quidam mobis: ac 
mirati fumus, quod dudum 69 
confecto tam multo pofl fit mor- 
tuus : quidnam boc rei eff, ce- 
do Pbedo? Pu. Fortuna εἰ, 
O Ecbecrates, quedam evenit. 
Pridie enim ejus diei, qua ju- 
dicat m efl, cafu puppis coro- 
yYOL. 111. 


nata fuit ejus navis, quam 4ἴ- 
tbentgnfes quotannis in Delum 
mittunt. n his verbis voca- 
bulum EvENiT non fignificat 
factum aliquid fuiffe, fed mul- 
to magis concurfu quodam 
caufarum obtigiffe, alio alius 
gratia facto. Nam facerdos 
navem coronavit non Socra- 
tis, fed alius rei caufa: illi au- 
tem aliam ob caufam Socra- 
tem damnaverunt. Id ipfum 
vero quod evenit, przter ra- 
tionem, ac tale evenit, quale 
etiam providentia vel hominis 


X 


2 


N y Qe / 
ve UC. ἢ 


"^" "Ὁ δ: οΟγῶν. 
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Καὶ «A f τὸς Τύχις 


Grm quodi, ὃ ὡς σιωυυφίζαιο αν ἀνάγκη, τὸ αὶ amr αὐ-Ὁ 
τὸ τσ ως τῷ EQ Ἡμῖν χυρϑυποχειαγαι ἐλέχϑη. 
Tic Αὐτέματον, Ἐλὶ MEO» τῆς Τύχης" εἰ 3 x 
arua qeQgo ἔχει; ἡ τσολλὰ ἡ ἄλλοτε ἄλλως 


/ 


L ! 1 , 5 e / 
rum περυχότων. Ext δὲ xaT^ ὄνομα, ὅπερ Αὐτο- 
- |. |. 3 e e .» ^ 

uxcm Ard τὸ πεφυχὸς ἄλλῃ ἕνεχᾳ, ὅτοιν μὴ C/REO 


. "V mo 0 l / 
mao * ἐπεφύκει, οἷον Axe TO ^CAZO χύνα, ψύχος; 


J 
“ποτέ 


οὐδ ψυχος οὗ μάτίω oiji Ἐ Τὸ δὲ ὅλον, ὡς τὸ Ἐφ᾽ 
"Han uiess TU ᾿Ενδεχομένα; PTUS ἡ Tów τῷ ᾿Αὐτομά-ε 
vw. "Ea δὲ exec Tépg ἐχάτερον σύμπ)ωμα" τὸ μὲν Αὐ- 
τατον τὸ Ἐνδεγομένα᾽ ἢ δὲ Tów τὸ Ἐφ᾽ Huy 


Ὁ. 1. ὡς συνυφίς ασϑαι---ἰλέχϑη. Pauca excidiffe videntur, magis tranfponendo 
quam addendo fupplenda, ita fere—ixaya, οἷς τε συνυφίςασϑαι αὑτὴν 
ἀνάγκη X, τῇ Ed Ἡμῖν ampoUmcxg:z Sav τὸ δὲ ἀπ᾿ αὐτῆς πσαρωνύμως EA - 
$n. Sententiam Latine reddidimus in Verfione. 

D. 5. "Ec δὲ κατ᾿ ὄνομα —Tà δὲ ὅλον] Corrigenda ex Ariftot, Phyf. 11, 6. unde 


fumta funt: forte hoc modo: 


Ν * ,v e » N , , 
Ect δὲ xac ὄνομα ὅπερ αὐτὸ ad Twy γέγη- 


e * EY E et 0? ^ " "t 4 κι 4.2 4 
ται &TAV τὸ TTEQUXOG ἄλλοὺ EVEXGL [4r] EX&LVO τσεραίγη οὐ ἕνεκ ἃ ny X, ἔπεφυκει" - 
οἷον δοκεῖ τὸ ὑπὸ κύνα ψύχος" τύτε yàp τὸ ψύχος μάτην δὲ ὅτε τπσέφυχκε γέ- 


πγενεν. “Τὸ δὲ ὅλον, 


vcl divina effici potuiffet. At- 
que hzc dc Fortuna fufficiant 
dicta, et quibufcum una fub- 
fiftere eam neceffe eft et an- 
te eam fubfiftere id quod in 
Noftra eft Poteftate. Id vero 
quod ab ea efficitur eodem 
nomine Fortuna nominatur. 
Cafus autem latius patet quam 
Fortuna: quando et eam corn- 
plectitur, et multa alia quz 
alias aliter accidere fuapte na- 
tura poffunt. Ipfum nomen 
hoc indicat. Eft enim .£z- 
tomaton Grxcis quod ipfum 


frufira fit quum illud quod 
alterius rei caufla erat, non 
illam efficiat rem cujus tamen 
cauffa et erat et per naturam 
fuam eft : quale frigus fub ca- 
nicule ortum efie videtur. 
Tunc enim frigus fruftra nec 
ipfo eo tempore quo per na- 
turam fuam oportebat, accidit. 
Denique, ficut quod eft in 
Noftra Poteftate, pars eft 
Contingentis: fic Fortuna 
pars eft Cafus : utque Cafus 
Contingenti, ita iis quz in 
Noftra funt Poteftate Fortu- 
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Q) TET. ἄχ, ἅπαντος, DX Cup ἂν καὶ xL Ye sopeciv 
3, ὡς raesepilay. Διὸ x, τὸ μδὺ Αὐτόμα τον, κοινὸν ἐμ- 
one Té Xd ἀψόχων' ἡ δὲ Τύχν ἴδιον ἀνϑρώπε, ἤδη 
«edle δυναρϑῥα. Τεκμήριον δὲ, ὅτι τὸ EU TU MY x24 
εὐδαιμοογειν, ζαυτοὶ τῇ ϑοξάζεν" ἡ δὲ εὐδευιμωνία, eu- 
Ὡραξία Tus ἡ δὲ εὐπραξία. ἰδὲ μόνον x94 τέλειον ἄν- 
ραν πΌν. | | 
x». Καὶ τὼ μὲν οὗτὸς τὴς Εἱμαρμένης, τοιαῦτα, τό, 
TÉ Ἔνδεχορϑιον X94 Δυνατὸν, ἢ τε ᾿Πρϑούρεσις, xo τὸ 
Ἐφ᾽ Ἡμῖν d τε Τύχη, χοὴ τὸ Αὐτόματον, τά τε 
pO χκείμϑμα, αὐτοῖς, ὧν χαὴ τὸ Τάχα χοὴ τὸ Ἴσως" à 
ϑὴ πάντα εὐἰξεέχει JU ἡ Ἑϊμαρμένη, Gil δ᾽ aw 
Ὧι Ka9' Εἰμαρμϑύϊον. Λοιπὸν δ᾽ ἂν em χρὴ "aA Ip- 
γοίας eroe, ὡς αὐτῇ γ8 epi Qe alu Εἰμαρμένίωυ. 
9^. "Ecw ὅν Πρόνοια, ἡ μϑὺ ᾿Ανωτοίτω καὶ ἸΠρώτη, 
τῷ "Ges Tw 9:8} νόησις, εἴτε ἡ βάλησις ὅσοι, εὐεργέτις 
ἁπάντων, x29. Là «eges ἕχαςα TO 9είων 2J απαν- 


ma accidit: non omnibus ta-  tingens, Poffibile, Delectus, 


men, fed in quibus confilium 
dele&tufque adhibentur: uti 
diximus. Proinde Cafus com- 
munis eft animatorum et ani- 
mse expertium: Fortuna ho- 
minis eft proprias e us qui 
jam agere poffit. ue hinc 
Vonftar quod F ortunatum efle 
et Felicem effe pro eodem ha- 
bentur : et Felicitas eft quz- 
dam agendi dexteritas: hzc 
autem Íolius eft perfecti homi- 
nis. 

VIII. Quz ergo Fato com- 
prehenduntur, hzc funt, Con- 


in Noftra fitum. Poteftate, 
Fortuna, Cafus, iifque ad- 
juncta, de quibus eft etiam 
Fortaffis, et Perinde: qu 
omnia continentur quidem Fa- 
to, nullum autem eorum Fa- 
tale eft.  Reftat ut de Provi- 
dentia etiam dicamus, quomo- 
do hzc Fatum complectatur. 
IX. Eft itaque Providen- 
tia, Suprema quidem et Pri- 
ma, primi dei intelligentia fi- 
ve mavis voluntas benefica er- 
. res omnes, qua primum 
mngule divine res omnine 
x 2 
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τὸς ἀριςοί τε Xg4 χάλλικια χεχέσμητω. Ἢ δὲ Δάϊτέρᾳ, 
δευτέρων θεῶν ΑΙ χατ᾽ ἀρφινὸν ἰόντων, xaJ hà qu τε τι 
ϑγητοὶ γίνεϊαη τεταγμένως, χρὴ ὅσω «e9s διαμονὴν χα 
σιντηρίαν ἕχάφων TY) γενῶν. ὙΤρίτη δ᾽ ἂν εἰκότι p- 
θείη ἹΠρϑνοιά, τε καὶ πυρϑμήϑεια, TK) ὅσοι τσερὶ γὴν ϑαΐ- 
puves. τεζχγμένοι κ΄ ἀνϑρωπίνων "Ges ξεων φύλακές τι 
x94 Ἐλίσκοποί εἰσιν. Τρυῆης τοίνυν τῆς Προνοίας Osapu- 
μένης, xupió Ga, δὲ καὶ μάλιςω. τὴς ἸΠρώτης Aeon, 
Οὔκ ἂν ὀκνήσαινδν εἰπεῖν, εἰ χοὴ φιλοσύφοις ἀνδράσι τὰ- 
γαγτῖα λέγειν δύξαμμδν, ὡς πάνᾳ μδὺ Καϑ' Ἑἱμαρμί- 
ἴω καὶ Κατὰ Πρόνοιαν, ἃ μὸν καὶ X^ φύσιν" 2M ἔνα 
Lu Κατοὶ Πρόνοιαν, 394 ἄλλα, γε κατ᾽ ἄλλην, ἔνια, As 
Ka9' Ἑϊμαρμένην᾽ ἡ ἡ μϑὺ Εἱμαρμένη πάντως Κατὰ 
ΤΠρϑνοιαν, ἡ δὲ Πρόνοια ἐδωμῶς Καϑ᾽ -Exuapuém. 
"Egqu δὲ ὃ λύγος ταὐῶν τσερὶ τὴς ἸΠρώτης xs ᾿Ανω- 


A. 9. ὡς στάντα μὲν Καϑ᾽ Εἰ μαριμένην----ἕνια δὲ Καϑ᾽ Εἰμαρμένην)] Hzc et ipfa fibi 
et Plutarchez difputationi repugnantia, ita reftituenda videntur: ὡς 
arivra μὲν τὰ Ka" Εἰμιαρμένην, καὶ κατὰ Πρόνοιαν" ἃ μὴν καὶ τὰ κατὰ φύ- 
σιν τσάντα, καὶ Καϑ᾽ Εἱμαρικένην" ἀλλὰ πάντα μὲν xad Πρόνοιαν, xy ἀλλό γε 
κατ᾽ ἄλλην, tna. δὲ καϑ' Εἰμαρμένην. Αἀ hanc item rationem correxi 


Latina. 


optime ac pulcherrime funt 
ordinatz.. Secunda vero, fe- 
cundorum eft deorum, qui per 
ccelum ingrediuntur, qua et 
mortalium res ordinate fiunt, 
et fingulorum generum per- 
manfio atque falus procuratur. 
"Tertia non abfurde dicetur 
Providentia atque procuratio 
geniorum, qui circa terram 
collocati humanarum funt cuf- 
todes infpectorefque actionum. 
Cum ergo triplex ípectetur 
Providentia, quarum prima 


precipue et potiffimum fic no- 
minatur, non verear dicere ta- 
metfi hoc philofophorum fen- 
tentiis repugnans videri po- 
terit, omnia quz Fato fiant, 
fieri item Providentia: non au- 
tem omnia quz. Natura fiant, 
fieri item Fato: fed omnia fi- 
eri Providentia, alia quidem 
fecundum aliam, quaedam Fa- 
to: et Fatum omnino fubeffe 
Providentiz, hanc: Fato ne- 
quaquam: loquimur autem 
hic de principe Providentia et 
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΄τάτω. Τὸ f Κατά τι ὕςερον cuxewva, xa9 0, m ἂν xj 
λέγη οἷον τὸ XT γόμων, TE νόμου». ἡ ó XD φύσιν, Ὁ 
φύσεως" ὕτω δὲ ἡ τὸ Καϑ᾽ Εὐμαρρϑύην, T Εὐμαρμϑύες 
γεώτερον ἂν. ἐη. Ἢ de ᾿Ανωτάτω Πρόνοια, apes Gora. 
TOY ἁπείντον, σλὴν ὅπίρ Ὧν ἐΐτε βάλησις. εἴτε νόησις, 
εἴτε ἡ ἑχάτερον. "Ea δ᾽, ὡς ese éprToJ, T quy- 
quy πατεύς τε X Jwjuspys" ““ Λέγωμϑν Sp JW, φησὶν 
c ὁ Τίμαιος, JV leo «na. ogrtay γένεσιν xg) τὸ πᾶν TodY 
* δ Lungus Luséswww. ᾿Αγαϑὸς ἣν aya9o δὲ cidüs 
** φὐϑδύποϊε EA φοϑενὸς ἐγγίνεϊαη φθόνος" "T9 δ᾽ c- 
*€ zo; ὧν, παγΐᾳ ὅτι μάλιςα, ἐδαλήθη γενέοϑαι Qo 
* πλήσια ἑαυτῷ. Ταυτίω δὴ γενέσεως καὶ χύσμα μά- 
* Augu ἄν τις ἀργὴν χυριωτοί τίου «o og. ἀνδρῶν φρονί- 
* μῶν ᾿δτοδυχόμϑμος, ὀρθδωτοίϊα, ἐποδέχοιτ᾽ ἄν. Βϑλη- 
* θεὶς ΨΥ ὁ 9εὺς ἀγαθὰ fü πάντων, φαῦλον di μυλ)δὲν 
“ 21) XP^ ϑύναμιν, οὕτω δὴ πᾶν ὅσον ἣν δεοιτὸν XA 
, ** Gy, ὄχ ἡσυχίαν dor, SA, κούρϑμον πλυμμελῶς 


et fumma. Quod autem fit fe- 
cundum aliquid, pofterius eo 
eft fecundum quod fieri dici- 
tur: ut quod fecundum legem 
fit pofterius eft lege, et quod 
Áecundum naturam, natura eft 
pofterius: ita et quod fit fe- 
cundum Fatum, Fato eft pof- 
terius, Summa autem Provi- 
dentia, omnium eft antiquifüi- 
mum, eo excepto, cujus eft 
five intelligentia, five volun- 
tas, five utrumque. - Eft au- 
tem, ut ante dixi, patris et o- 
pificis omnium. Dicamus e- 
nim, inquit 'imzus, caufam, 


cur Univerfum boc macbinatus 
fft auctor. Bonus erat: in bo- 
num autem nulla adverfus 
quicquam aut ulla de re cadit 
imutdia. Ea itaque vacuus, 
voluit omnia fibi quam max- 
ime fiert fimilia. Hanc de ori- 
gine mundi fententiam potiffi- 
mam a prudentibus traditam 
γε ζει ampletteris. | Folens 
eniin. Deus omnia bona, nibil, 
quantum omnino fieri po[ft, 
malum effe, ita omne id quod 
cernitur adfumens non quietem, 
fed. motibus citatum incompoft- 
tis et vitiofis, in ordinem dif 


X 3 
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ec 1 ἀταίχτως, εἰς τάξιν αὐτὸ xye! cA τὴς ἀταξίας, 
«c ymo SVG" ceo Ud πάντως ἄμεινον. Θέμις 
* δὲ οὔτ᾽ ἣν ἅτε δδῖν τῷ ἀρίσῳ δρᾷν ἄλλο πλὴν τὸ 
* «gus "arr p ouo X, τὰ τϑτων ἐγόρϑμα pá- 
Y ψυχῶν ἀνϑρωπίνων, Κατὰ [Πρόνοιαν νομιφέον alu γε 
ἸΠρώτίω cuvegwuwo Τὰ δὲ οὑτέῦθεν, ὅτω λδγόμϑμα, 
* Eugucus δὲ τὸ πᾶν, ἰσουρίϑμες τὸς ἄπροις ἔταξε, 
€ διδιλέ τε Joyas ἐχάφην πρὸς exeo, ἡ tue dou; 
* ὡς εἰς ὄχημα, clo τῷ παντὸς φύσιν ἔδειξε, νόμους τε 
* Tes εἰμαρμένες εἶπεν οὐ τοῖς. Ταῦτα δὲ ais Οὔκ, ἂν 
διαῤῥήδην x, σουφέςουτοι οἰηθείη T Ἐϊμαρυϑῥην δηλοῦν, ὥσ-: 
περ τινὰ βάσιν, x), πολιτικὴν vopu atas, (gis. ἀνϑρωπίνοις 
ψυχαῖς «seats, vs δὴ ἡ als oras cens ὀλιφέρει; 
Τὴν δὲ Δευτέρφιν Πρόνοιαν ad πῶς Ἐχισημαϊνετω λέ- 
yov, '* Διαϑεσμιοθετήσους mula, αὐτοῖς. Wa, τοῖς fra κ 


ς 


ec “ l 


, J e |/ » / , || UL || 
εἰη χφχίας EXgqUY ἀνολτιος, ἔασειρε τὸς (OU εἰς iw 


3 35 1 
"yn, τος δὲ εἰς qiu σελϊούϊου, τὸς δὲ εἰς τῶ ἄλλα 


D. 2. τήν γε Πρώτην] γε fumfi ex var. le. Venet, Vulgo; τε. 


pofuit : ratus bunc utique con- 
fufione meliorem effe. Fas e- 
mm neque fuit neque efl, ut 
eptimus aliquid faceret nifi 
pulcherrimum. Hzc et que 
fequuntur ufque ad diíputa- 
tionem de animis humanis, de 
Prima funt accipienda Provi- 
dentia, quz principio omnia 
conftituerit. Poft ita loquitur, 
deitur poflquam | Univerfum 
condidiffet, animas diffributt ce- 
quali cum flellis numero, et cui- 
que fuam dedit, ac tanquam in 
vebicula impofutt, naturamque 


Univerfi monflravit, et. leges 
Fati eis didit. Hzc quis non 
cenfeat exprefle ac planiffime 
de Fato dici, tanquam funda- 
mento quodam et civili lege, 
quz humanis conveniat ani- 
mis: cujus etiam caufam de- 
inceps explicat. Secundam ve- 
ro Providentiam his indicat 
verbis, Cum vero ita legibus 
latis omnia conflituiffet, ut 

quid pofimodo accideret mali, 
tffe ejus culpa vacaret, alios in 
Solem, alios in Lunam, alios in 
alia temporis infirumenta dif- 
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“ὄργανα yen. Τὸ δὲ uf τὸν απόρον τοῖς νέοις παρ- 
«c ἔδωχε θεοῖς σώματα πλάδειν ϑνητα,, τό, τε ᾿ὄλίλοι- 
** πον Ὅσον δεῖν Jos ἀνθρωπίνης δέον «gresoyetéc Qui» 
* qjq0, x9) πάντα, ὅσα; ἀκόλουθα. κείνοις ἀτέῥγασο- 
* ss ἄρχειν χα ut δύναμιν Un χάλλιζα, x5 ἄριςτα 
F' τὸ ϑγητὸν αἰ ϑκυθερνᾷν ζῶον, ὅτι μὴ χακῶν αὐτὸ 
*€ αὑτῷ γίνοιτο αἴτιο. Ἔν j9 τῶτοις τὸ μϑὲ, ἵνα TOS 
* ἔπειτα, 6M χακίας ἀναΐτιος ἑχάσῳ, σαφεταάτίω αἰ- 
“αν σημαίνει ? Ἐϊμαρμδύησ᾽ ἢ δὲ dU νέων ϑεῶν τοίξις 
$ δυμιθργία, ἰοὺ Δόυτέροιν Ylejvuas διρλό καί “ως 
ἡ Τρίτης παρεφάἤεοϑτι ἔσκεν, à γε δὴ τῶτιν netos ἡ 
θεσχιοθεσία, Wa, πῇς ἔπειτα 0 χαχίας χάσω ἀναίτιος" 
Sus δὲ χακίας ἄμοιρος, οὔτε νόμων, οὔτε Ἑϊμαρρδύης 
Ἐχιδίοιτ᾽ ἂν, δλλὰ τῇ ΙΠρονοίῳ, TU γεννήσαντος σευσπι- 
"4 ασώμϑμος ἕχαςυς avr) “ρα ει τὸ αὐτῷς Ταῦτα. δὲ 
ἀληθῆ χαὶ ἀρέσκονται πῷ Πλάτωνι, φανεροί μοι dox 


Α. 1. Ταῦτα δὲ ἀληδῆ-τορεαρτύρια εἶναι] 'Tranfponendum ἴτὰ Ταῦτα δὲ ἀληδῖ ὁ 
ἀρέσχοντα τῶ TI εἶναι) φανερά μια: δοχεῖ μαρτύρια τὰ---. 


feminavit : ac pef factam fe- — caufam. reddidit. — Juniorum 
mentem junioribus diis tradi- — porro deorum ordo et minifte- 
dit, ut ii mortalia dfingerent rium, Secundam declarat Pro- 
corpora, et. quod. reliquum «fl videntiam, videturque fimul 
anime bumane indigens illis etiam Tertiam attingere: fi- 
eppenerent : reliquique berum | quidem propterea legibus ita 
cenjequentia que effent Derfec- — omnia fanxit, ut extra culpam 
dis, pree[fent, animalque mor- — mali effet, quod fingulis erat 
tale gubernarent quam fieri οπ- eventurum, Deus autem vitii 
mino po[Jet optime, ne id fibi 15//.— et malitize exfors, nequc legi- 
mala adfcifceret. His enim vo- — bus neque Fato opus habebat: 
Cibus, Ut fi quid pef?modo ac- — fed Providentia cond:toris u- 
cideret mali, ipfe ejus. culba — nuíquifque tractus fuas res a- 
vacaret, luculentiffimam Fati — git. Hzec autem vera, et Pla- 
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μαρτύρια, τῷ, τὰ “ρϑς τῷ νομοϑετῳ c4 Tog ἸΝόμεις 
$n» Aem C "Evá ζῶτα εἰ ποτέ ms ἀνθρώπων, 
** φύση ἱχανὸς, Die. μοίροι γεννηθεὶς. «Dany δυνα- 
** πὸς ém, νόμων φἐδὲν ἂν δέοιτο avg ἀρξόντων' ᾿ἔλις ἢ- 
^6 uS 3, Ure νόμος, ὅτε τάξις Gidkula, κρενήων, 9A 
* ϑόμις '€i» φἐϑθενὸς αἰ χσήκοον δὲδὲ δοῦλον, Dd 
* πάντα ἄρχοντοι er) ἐάν Wwe ἀληθινὸς ἐλεύϑερϑε τε 
ὄντως ἡ χτλ φύσιν." | 

(. Ἐγὼ μωϑὺ ou» τὰ “δὸς τῷ Πλάτωνος (gum 
Ti παροιμίᾳ, Aguedve. "rrhe jo οὔσης τὴς ΤΠρονοίας, 5 
4 LU, ἅτε γενήσοισο, alu) Εἰμαρμϑύίων, τροῦπον τοὰ 
αὐτί “πἰδιλαμξάνε ἡ δὲ συγίεννηϑεισου τῇ Εἱμαρ- 
υϑύη, πάντως αὐτὴ συμτὐϑελαμβάνεται ἡ δὲ ὡς ὕχερον 
τῆς Epi podus γενομϑῥη, XU qu αὐτὰ ϑὴ ἐμπεριέχεται 
Atm αὐτῆς, χαϑὰ αὶ τὸ EQ Hv) ἡ Τύχη áp) 


€c 


A. 4. ᾿Επεὶ ταῦτα ti ποτέ] Recepi ab Anon, T. V. quandoquidem ita eft apud 
Platonem Leg. IX. p. 66x. A. Vulgo, ἔπη τῷ τί aros. 

A. 11. d πρὸς τῷ Πλάτωνος---λαμβάνω] Corrigoy τὰ d Πλώτωνος τσερὶ τῆς TIpovolac 
ταύτη λαμξάγω. 

B. 4. ὕξερον τῆς Εἰ μαρμέγης γενομένη] lta 'T. V. B. Var. lec. Venet. Anon. 


Leonic. Schott. item Verfiones Amiot, Turneb. Xyl. Vulgo, τὴν Εἰ- 


μμαρμένην ytvyagaivne ! 


toni placentia, manifefte id 
teftari videntur mihi, quod in 
Legibus auctor legum fic di- 
Cit, D uod fi quis bomo ingenio 
bis fufficiat, divino natus fa- 
10, nibil illt opus fuerit legi- 
bus quibus pareat. Nulla enim 
legum conflitutio. fcientiee ejus 
preffat : neque fas efl ulli pa- 
rere aut fubditum e[fe eum, fed 
omnibus pree[fe δὲ imperare 
debet, qu. vere liber eff natura. 

X. Atque ego proinde Pla- 


tonis fententiam hac imagine 
complector. Cum triplex fit 
Providentia: una quidem, 
quippe quz Fatum genuerit, 
quodammodo illud complecti- 
tur: ea quz una cum Fato 
eft genita, omnino in illa fi- 
mul cum Fato continetur : re- 
liqua, utpote poft Fatum ge- 
nita, ab illo comprehenditur, 
ficut et de eo quod in Noftra 
Poteftate eft, et de Fortuna 
dictum fuit. Quorum enim 
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« Οἷς ὃ ἂν συλλάξηται γὴς cuwecias ἡ τῷ δαιμονίου 
* δύναμις, ὥς φησι Σωχράτης, μμονονεχί Θεσμιόν τινα 
ἡ τοιῶτον ᾿Αδρατείας διεξιὼν «eds τὸν Θεάγίω, ““ ἅτοί 
* dor ὧν χαὴ σὺ MoOwouy TUYO 2 «9 gy phia, Ἐχιδι- 
* δίασυ. Οὐκουῦ c» τότῳ, τὸ μϑὺ συλλαμβάνειν 
coi τὸ δαιμόνιον, χτλ aho Τρίτίων ἹΠρένοιαν ἀναθετέον 
τὸ δὲ τουχὺ 421773 Ἐχιδιδύνωι, Καϑ᾽ Εἰμαρμϑύζων" 
τὸ δὲ ὅλον οὔκ ἄδηλον, ὡς αὐτὸ Tio Ἐϊμαρμϑῥη τις 
ον. Τάχα δ᾽ ἂν οὕτω τσολὺ τυϑανώτερον δόξειεν xs 
ql Δάντίραν Πρόνοιαν αἰ χυὺ τῆς Ἑμμαρμϑύης «σεριέ- 
en χαὴ πάντα, ἁπλῶς τὰ γινόμϑμα" rye x) ἡ χατ᾽ 
Οὐσίαν Εἰμαρμϑῥη ὀρθῶς ἡμῖν εἰς τὰς τρεῖς Μοίρας 
2j oves, χα ὁ τὴς ἁλύσεως λόχος τὰς «ἰδὲ οὖ- 
φρινὸν τοεριόδους τὸς "EE Ὑπουθέσεως maie συγχο.- 
ταλέγει. ᾿Αλλὰ fel μδϑὺ τύτων Gic ἔγωγε Ἐχὶ πλέον 
. 


B. 7. τῆς συνεσίας ἢ --- Θεάγην} Ita repofui ex Platone, Theag. p. 11. E. Vulgo, 
^ τῆς οὐσίας--- S sa Tm. 

C. 1, κατὰ τὴν Τρίτην Πρόνοιαν ἀναθετέον] Legendum, vel, xavd τὴν Τρίτην Πρόγοι- 
αν ϑετέον᾽ vel τῇ Τρίτη Προνοίᾳ ἀναϑετέον, 

C. 4. τάχα δ᾽ ἂν οὕτω] Forte, Τάχα δ᾽ ἂν αὖ τῷ. 


eft quin hoc totum fit aliquod 


eonfuetudinem genius fufcipit, 
Fatum. Ac fortaffe multo pro- 


ifque opern fert, i1 (ut ad So- 


cratem loquitur T heages, tan- 
tum non hinc quoque fan&ti- 
onem quandam Adraftez pro- 
ponens) /unt quos etiam tu 
“πεῖς: τἱ celeriter. proficiunt. 
Quibus in verbis quod ait 
quofdam divinttus adjuvari, id 
utique Tertie  Providentiz 
. adfcribendum eft: atque id 
ipfum velox incrementum Fa- 
to debetur: neque obícurum 


babilius videbitur, etiam Se- 
cundam Providentiam a Fato 
contineri, atque adeo omnia, 
quz fiunt: fiquidem recte a 
nobis Fatum quod Subftantia 


: definitur, in tres divifum fuit 


partes feu Parcas: et illa ca- 
tenz: fabula cceleftes orbium 
circuitiones cum iis recenfet, 
qua conditione quadam eve- 
niunt. Verum de his quidem 
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Jw y ula mae3resY o5 αἰ χυυϑέσεως ds » asp 
μῶλλον qu) εμαρμδῥη. SX aC T dores αὐτῆς “τῆς Ej 
μαρμδύης εἰμαρμδύε. 
ια΄. ὋὉ 405 ouo ἡμέτερος λύγος, "li χεφαλαίων 
ἐἰπέιν, τοιῶτός τις ἂν ἐΐη. Ὁ δὲ τύτων ογαγτίος οὐ μό- 
voy Ἔν Εὐμαρμδύν, λα χῷ Ka9' Εὐμαρμϑύίω πάντα 
ϑεταῦ πάνᾷ δὲ ϑατέρῳ σωυκίδε τὰ δὲ τῷ ἑτέρῳ 
suus, jon ὅτι xg λέτερον. Kara m Ou TOW 
τὸν λόγον τὸ Ἔνδυχόμδμον € ἐϊρητα" e Tn Ep Hj 
δεύτερον" e τεΐτον, ^ τε Toy X94 τὸ Αὐτόματον, χα) 
ὅσοι χαϑ᾽ αὑτά ἔπαινος δὲ xo) N95; x94 Td τύτων 
συγίενῆ, τί ρα" τπέμηθον δὲ καὶ "Er πᾶσιν, εὐγαὶ ϑεῶν 
t hen λεγέοϑω" Api δὲ ἡ Θερίζοντες Λόγοι, E 
ὁ Παρᾷ alo Ἐἰμαρμδίίωυ opa oues, σοφίσμαΐζᾳ 
ὡς aper T^ TET τὸν λόγον τυγχάνει og. Kala 
δὲ τὸν ογαντίον, pukAugu. μϑὺ Xs) «QesToy τη δόξειεν, 


D. 1. τυρότερον---«σροκατάρχοντος] Forte, πσότερον τὰ ᾿ξ Ὑποϑέσεως εἰμεαρμεένα, ἢ 
μᾶλλον συνειμαρμένα, ὡς "goa dy erro. 


ego nolim vehementius con- 
tendere utrum ea qua cum 
conditione funt, fatalia fint, an 
potius confatalia, ita ut ipfum 
Fatum cauffam fatalem fequa- 
tur. 

XI. Noftra ergo ratio, ut 
in fumma dicam, talis fere eft. 
Quee autem contraria huic eft 
ratio, non tantum in Fato in- 
cludit omnia, fed et Fato fieri 
omniaaflirmat : alteri item, (id 
eft Stoicze,) ad omnia congru- 
it : atqui alteri congruens, ip- 
fum idem eft quod alterum. 


ἣ Ac ad hanc rationem dictum 


eft quid fit Contingens : quid 
in Noftra Poteftate, fecun- 
dum: atque tertium, quid For- 
tuna, Cafus, et alia quze ab iis 
pendent: quarto loco dicen- 
dum eft de laudibus, vitupera- 
tionibus, et quz his funt cog- 
nata: quinto loco ponamus 
vota ad deos, eorumque cul- 
tum. Nam iftz argutiunculz, 
quz Zgzava Ratio, et Adeteris, 
et is qui Praeter Fatum ap- 
pellatur, revera fallaces funt 
conclufiunculz e difputatione 
de Fato tracta, Ex opinione 
contraria, id maxime primo- 
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τὸ Μηδὲν ἀναμίως γίγνεοϑτι, δ:λλὰ XT esrysidias 
αἰτίας" δεύτερον δὲ, τὸ «Φύση Jeu τόνδε τὸν χόσ- 
μον, σύμπνεν x, συμπαϑὴ αὐτὸν αὑτῷ ὄντα" τρίτον δὲ, 


| / e , 
τα, πρὸς τύτοις μαρτύρια, py £ODUEY iYou; ἹΜαντικὴ 


M ἅπασιν ἀγϑρώποις εὐδόχιμος ὡς alos ϑεῷ ὑπαρ- 
Ε σοι" ἡ δὲ T σοφῶν apos τὰ cuui advo, Ἑῤαρέφη- 
σις, ὡς qug. XT μιόϊρφιν γυγνόυϑνα,, δούτερᾳ" aeXroy δὲ 
τὸ πολυϑρύλλητον τῦτο, ὅτι Ila» ᾿Αξίωμα ἃ ἀληϑὲς 
V2dv, ἢ ψευϑές. "ét γεμϊω "Gi τοσῶτον ἐμνήοϑημϑν, 
fu. ὡς "Gti ego τὰ τὴς Eipapuéms Ἐ ἃ “χρὴ διερευ- 
γήσαγαι!, χα]ὰ t ἀκριξὴ βάσανον ἐχοτέρα ΚΠ λόγων 
τὰ δὲ χαϑ᾽ ἕχαςου τύτων ἐσαῦϑις μέτῳϑμ. Ἐ λείπει. 


E. 8. τὰ mp τύτοις] Forte, d πρὸς τύτοις. 


E. 9. ϑεω] Forte, Sta». 


F. 5. κί μεαρμέγης * ἃ χρὴ διερευνήσασϑα!.} Levi fupplemento reftituendus locus, 
ita: Εἰμαρμοένης κεφάλαια δηλωθείη" ἃ χρὴ διερευνήσασϑαι. 

F. 7. λείπει) Ηος ἃ librario magis e conjecturz vanitate, quam rei veritate, ap- 
pofitum videtur. Equidem nil deefle putem : atque item vertit Tur- 


nebus. Ἐσαῦϑις eft alio tempere. 


que videbitur fequi, Nihil fi- 
eri fine caufa, omnia caufis 
antegreffis: deinde, A Natu- 
ra hunc mundum gubernari, 
conípirantem fecum, mutuif- 
que obnoxium affectionibus. 
. 'T'ertio loco, videbuntur iis 
Toaedam favere teftimonia: 

ivinationem puta, quz ut 
vere a deo profecta in fummo 
,eft apud homines honore: tum 
fecundo loco, Sapientium ad 
quafvis res accidentes /Equa- 
nimitas, tanquam fi omnia Fa- 


toeveniant. 'lertium eft per- . 
vulgatum illud, Omne enun- 
ciatum aut verum efle, aut fal- 
fum. Atque horum hactenus 
mentionem fecimus, ut fum- 
ma brevitate quaftionis de 
Fato capita fignificaremus : 
quz' oportet perícrutari, et 
utriufque contrariz rationis 
momenta ' fubtiliffima ftatera 
perpendere. Jam nunc ad fin-. 
gularia excutienda veniendum 
eft nobis. Sed hzc fingula- 
tim poftea perfequemur. 
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TOT ZEZOKPATOTZ AAIMONIOTYT, 


IIPOXOIIA TOY AIAAOTOY. 


IPOQTA, H AIHTHTIK A. 


KAQOEIZIAZ. APXIAAMOZ. A'TZIORIAHZ. 
ΤΙΜΟΘΕΟΣ. APXINOY ΠΑΙΔΕῈΣ. AAAOI ETAIPOI. 


AETTEPA, H APAMATIKA. 
ΘΗΒΑΙΩΝ OYTAAEZ ΚΑΙ 9IAOI ATTOQN. 


KAQOEIZIAZ. XAPQN. OGEOKPITOX. 
ΤΑΛΑΞΙΔΩΡΟΣ. ΦΥΛΛΙΔΑΣ. ΦΕΙΔΟΔΑΟΣ. 
ΣΙΜΜΙΑΣ. ΠΟΛΥΜΝΙΣ. ἘΠΑΜΕΙΝΩΝΔΑΣ, 
ΒΑΚΧΎΛΙΔΑΣ. ΙΣΜΗΝΟΔΏΡΟΣ. ΜΕΔΙΣΣΟΣ. 
ΘΕΑΝΩΡ. ἹΠΠΟΣΘΕΝΕΙΔΑΣ. ΧΛΙΔΩΝ. 
ΔΑΜΟΚΛΕΙ͂ΔΑΣ. ΠΕΛΟΠΙΔΑΣ. ΘΕΟΠΟΜΠΟΣ. 
ΔΙΟΤΟΝΟΣ. ΚΗΦΙΣΟΔΩΡΟΣ. ΑΥ̓́ΣΙΘΡΟΣ. 
ΜΕΛΩ͂Ν. ΣΑΜΙΔΑΣ. ΦΕΡΕΝΈΙΚΟΣ. 
EYMOAIIAAX. TOPTIAAX. ΑΜΦΙΘΕΟΣ. 
ΘΗΒΑΙΩΝ TYPANNOI, ΛΑΚΩΝΙΣΤΑΙ. 

ΑΡΧΊΑΣ. ΦΙΛΙΠΠΟΣ. ΛΕΟΝΤΙΔΗΣ. ὙΠΑΤΗΣ. 
KABIPIXOX. ΔΛΥΣΑΝΟΡΙΔΑΣ ΑΡΜΟΣΤΗΣ. ἘἙΙΡΚΤΟΦΥΔΑΞΙ 
 —————— ÁREA 
PERSONZE COLLOQUII. 
—— 

PRIM/E SEU NARRATIONIS. 
CAPHISIAS. ARCHIDAMUS. LYSITHIDES. 
TIMOTHEUS. ARCHINI FILII. ALII FAMILIARES. 


SECUNDZE, SEU ACTIONIS. 
THEBANORUM EXULES EORUMQUE AMICI. 


CAPHISIAS. CHARON. THEOCRITUS. 
GALAXIDORUS, PHYLLIDAS. PHIDOLAUS. 
SIMMIAS, POLYMNIS. EPAMINONDAS. 
BACCHYLIDAS. ISMENODORUS. MELISSUS., 
THEANOR. HIPPOSTHENIDAS, CHLIDON. 
DAMOCLIDAS. PELOPIDAS. THEOPOMPUS. 
DIOTONUS, CEPHISODORUS, LYSITHEUS. 
MELO. SAMIDAS. PHERENICUS. 
EUMOLPIDAS. GORGIDAS. AMPHITHEUS. 
THEBANORUM TYRANNI E LACONUM PARTIBUS. 
ARCHIAS. PHILIPPUS. LEONTIDES. HYPATES, 


CABIRICHUS, LYSANORIDAS PRZEFECTUS LACO. 
CUSTOS CARCERIS. 





—— — — ——— ————MM —— —— 
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PLUTARCHI 


DE 


GENIO SOCRATIS. 





a. PXIAAMO. Ζωλράφου τινὸς, ὦ ἵζαφει- 
» σία, * «£4 Td. ϑεωμένων τῶς γεγραμμένος 
“πιναχᾷς λόγον οὗ φαῦλον ἀχέάσους οὐ εἰκόνι λελογμϑύον" 
ἔφη ὙῈΡ ἐοικένωη τὸς μϑὺ Ya χαὶ ἀτύχγες ϑεατοὶς 
ὄχλον ous τσολὺν ἀασαζορδύοις, τὸς δὲ χομψοὺς χαὶ 
φιλοτέχνες x«9' easy ἰδία, 7 οὐτυγχοινόντων “296- 


À. 7. ὦ Καφεισία, * eripi] Lacuna in libris editis et fcriptis obvia, forte ita fup- 


plenda, ut ἀκούσας in ἤκουσα mutetur et huc tranfponatur. 
B. 4. ὠσπαζομένοις] Sic Baf. Xyl. T. Vulgo, ἀσπαζομένους. 


I. RCHIDAMUS. Pic- 

toris cujufdam, Ca- 
phifia, verba recordor, que 
is de fpe&tantibus pictas tabu- 
las pronunciavit neque inep- 
te, εἴ cum quadam fimilitu- 


dine. .Aiebat enim rudes et 
artis ignaros fpectatores fimi- 
les Kr eorum, qui ragnam 
fimul turbam falutant: ícitos 
autem et artificii ftudiofos eo- 
rum, qui fingulatim obvios 
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᾿ς w 1 1 ? M , 1 / ι 
αγρρευδσι τοις p ySp Οὔκ axpieus ὡλλώ τύπῳ T 
/ / 3 Ι c / e L Y 
yuera, μόνον ἡ ΤΠ zuvemAeuuTaY cubos τὰς di 
x / 1 / Y» H 1 
ΤῊ Χρίσεξ xoa, μέρος τὸ ἐργρν αἱ σλαμθανονζαε: (ὗδεν 
ὔ ὦ 2 7 , / e Q4 
ἄϑεατον Οὐδὲ αὐπροστζφώνητον οὐχφευγει qx Xg.AGS ἢ 
| Ψ ἝΞ Vy | 
τοὐναντίον Ὑεγρονόγων.  Oiua| δὲ xod arepi τάς ἀληθινάς 
/ / | / 1! / * 
το ῴξεις ὁμοίως T) Mp ἀργρτέρων τ' Δ ϑνοιαν cEap- c 
e b 6 t / λ ν 
χεὶν (E95 ἰςορίαψ;, εἰ τὸ χεφάλθιον αὐτὸ X, τὸ πέρᾳς 
/ ^ / e ^'^ U / i / 
πύϑοιτο TS «GesyuaTos" T δὲ φιλοτίμὼν καὶ QUAOX- 
1 ) “Ὁ ! / / 
λὼν TOV "NL ΖυΈρ ἀρετῆς ὥαχερ τέχνης μεγαλὴς ἄσπειρ- 
/ l | , t -ἡ 9 ^. 
γασμένον ϑεατίω, τὰ xa exagu μᾶλλον eupeguven 
- | 1 |. Uv / » EL. 
τῇ μὲν τέλες τολλά wow. qae$s T τυχῊν ἔχοντος TM 
ι ^w » | 1 C x " » tw 3 e l 
δὲ (gis οἡτια)ς, X94 τοῖς " μέρους ἀγώνας ἀρετῊ rtxe95 
1- / | 7 » i 4 
To QUU T vy xe YoY (ac, X44 τόλμας eU pesvas Qo Ta, Óu- 
|. e e / .n/ rr / 
va, xg9opavla., χῳωρῷ x πάϑει μεμιγῥδμου Aoyiwps. '"Tu- 

C. 1. τὴν διάνοιαν] Legendum, τῇ διανοία, ut Reifk. 

C. 3. τῶν δὲ φιλοτίμων---μμέρυς ἀγῶνας dps] Locum ita reftituendum fufpicor : 
τὸν δὲ φιλότιμον καὶ φιλόκαλον τῶν ὑπ᾽ ἀρετῆς) ὥσπερ τέχνης μεγάλης ἀπειρ- 
γασμένωγ ϑεατὴν---. τοῦ δὲ ταῖς αἰτίαις καὶ τοῖς ἐπιγεννήμασι ἀκολωδεῖν 
ἐφιςίνοντος αὐτὸν τοῖς πράγμασι dz πααροῦσι, τὸς γεγενημένους ἐπὶ μέρους 


ἀγῶνας ὠρετῇ —ltaque verti. Τύχην pro τέχνην dedi ex B. E. item τοῖς 
ante lacunam pro τῆς ex E. 


compellant: illos nimirum non 
exacte in artificum opera in- 
Ípicere, fed inchoatam quan- 
dam eorum concipere imagi- 
nem: hos judicio partes ope- 
ris perluftrantes, nihil infpec- 
tatum, nihil non obfervatum 
relinquere eorum quze vel be- 
ne vel male facta funt. Exifti- 
mo autem de feriis etiam ac- 
tionibus ignavorum fufficere 
cognitioni, fi fummam rei ex- 
itumque audiant: eleganti au- 
tem et liberali fpectatori ope- 


rum a Virtute, tamquam arte, 
abfolutorum, magis jucundam. 
efTe fingularum deinceps par- 
tium 'confiderationem: quan- 
doquidem exitus multa com- 
munia habet cum fortuna: 
cauffaum autem effe&tuum- 
que contemplatio fpectatorem 
rebus geftis veluti prefentem 
conftituit, cernentem V irtutis 
habita certamina adverfus fu- 
bitos cafus, prudentemque in 
periculis audaciam, et Ratio- 
nem cum temporis affectu 


ΠΕΡῚ TOT ΣΩΚΡΑΤΟΥΣ AAIMONIOY- — g21 


Ty δὴ τῶν γίνας T) ϑαυῦκί χα ὑμᾶς NL χοολαμθά. 
pn er) διόλθέ τε T eser ἥτις ἀπ᾿ ἀρχὴς ὡς ἐπρώχ- 
Sy, ἡ τῶ λόγι, Ἐ γενέοϑγτι *auebrr O^ ὡς ipo μηδ᾽ 
ἂν ἐς Gi as ἐπὶ τύτῳ χαιτοκνήσοιντος ἐλθεῖν, εἰ μὴ x) 
γα ᾿Αϑίωαγοις Tries. τῷ δέοντος ἐδύχουν βοιωτίζειν. 
Καφεῖσεαχζ, ᾿Αλλὰ ἔδει μϑν, ὦ ᾿Αρχίδειμε, σὰ δὲ 
εὔγοιαγ, Uv χοοϑθύμως τοὶ πετραγρμδῥα μαϑεὶν Good m... 
ζοντος» ἐμὲ καὶ ἀοολίας ὑπέρτερον Dopo, xv Πίνδαρον, 
. «b δῶρῳ ἐλθεῖν ἔχι 1 διήγησιν' τὸ δὲ, ὠρεσξείας ἀφιγ- 
εϑύες ἕνεκα» καὶ epus dod, ἄχρις Ὁ τοὺς “Σιπυκρίσής 
τὸ Jus λάδσωμϑν, ἀντιτείνειν χα ἀγρϑικίζειζγαι ταϑϑς 
2 εὐγνώμονα, καὶ φιλέταιρον, duci ἀνογείρειν τὸ χατοὶ Βοι- 
«δ apap εἰς μμισολογίαν ὄνειδος Hy μαρφφιινόμϑμον 
οἷ Σοιρότη τὸν ὑμετίοον" iude δὲ med i PU 
ἑερῶν απουϑείζοντες, ἅτω διεφάνγημϑμν. ᾿Αλλ᾽ deg. τοὺς παρ- 
D. 2. καὶ τεῦ λόγωϑ---Νασαρόντος] [τ explendus videtur locus: καὶ τοὺς λόγως, ὥς 


εἰκὸς γενέσϑαί cu “παρόντος. 
EK. 1. φιλέταιρον, δοκεῖν] Corrigo, φιλέταιρον ἀκροατὴν δοκεῖ----. Item Xyl. vertit, 


E. 5. 
add. 


commixtam. De horum fpec- 
fatorum numero nos quoque 
effe exiftimans, narra totam 
ab initio r&m ut gefta fit, εἴ 
ui fermones habiti te prz- 
: nam hujus auditionis 
grana ne 'T'hebas quidem pro- 
cifci gravarer : nifi jam nunc 
Athenienfibus viderer jufíto 
amplius Boeotis.ftudere. 
APHISIAS. Oportebat fa- 
ne, Archidame, in tuam gra- 
tiam, qui rem geftam tanto 
ftudio cupis cognofcere, me 
etiam pofthabito, ut ait Pin- 
YOL. 111. 


διεφάνημεν} Corrigendum videtur, Σωκρώτη τὸν ὑμεετέρον, d ἡμεῖς 
δύο τῶν ἑταίρων σπυδάζοντες ὄντως διεφάνημεν. Item. Latine 


darus, negotio huc ad narran-. - 
dum venire, Nunc cum le- 
gationis cauffa adírm, otium- 
que fuppeditet dum refponfum 
a populo accipimus : ft reluc- 
ter, inciviliterque me geram 
adverfus tam zequanimum et 
amicum auditorem, videar mi- 
hi antiquum illud crimen, quo 
Boeotis differendi odium ex- 
probratur, renovare: quod 
crimen per Socratem veftrum 
jam evanefcit, cui nos per du- 
os diícipulos revera diflerendi 
ftudiofi vifi fumus. Sed vide 
Y 
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ὄν. εἰ «ess ἀκρόασιν ἅμα, "Ges Lew X, λύγων τοσ- 
ὅτων εὐχούρως ἔχεσιν" ἃ yp βραχὺ μῆκός "el τῆς 
διηγήστως᾽ ἐπεὶ σὺ X94 τῶς λόγους «ye3o Ed oa A ora 
χελεύεις. 

ΑΡΧΙΔΑΜΟΣ. ᾿Αγνοεῖς, ὦ Καφεισία, τὸς ἄνδρας. 
"H μίω ἄξιον εἰδέναι, πατέρων ὄντοις ἀγαϑῶν, χοὴ «aes 
ὑμᾶς οἰκείως ἐχόντων. 'OX μϑύ Ὧὰν ἀδελφιδοὺς Gea- 
συξέλε Λυσϑείϑης᾽ 0X δὲ ᾿Τιμάϑεος Κόνωνος uis" uoi δὲ 
᾿Αρχίνα Oils" οἱ δὲ ἄλλοι τῆς ἑτωιρίας τῆς ἡμετέ- 
es πάντες ὧτε σοι ϑέατδον εὔνοων x94 οἰκείαν ἔχον TW 
unio. 

KasrrziAz. EO λέγεις δλλὰ τίς ἂν ὑμῶν μότοθλος 
ἀρχὴ γένοιτο “Ὁ διηγήσεως, «ae9s às i "escas s 

ArxiAAMOZ,. 'Huyes, P Καφεισία, oediv, as ey 
o4 Θῆδωι «ze3 τῆς χαϑύδου “δῦ φυγάδων Ἐλιςώμεϑα. 
Καὶ 5, ὡς bi αἰϑὶ ᾿Αρχίαν ἡὶ Λεοντιδήω Φοιοίδαν σεί- 
σοιδ]ες c» σπονδαῖς χατολαᾷέιν il Καϑθμείαν, τὸς fi 


E, 5. ἅμα “σράξεων] Sic Baf. Xyl. Exempl, Turneb. 


"3 


an iis qui uria adfunt, audire 
.tantas res orationefque fit tem- 
peftivum: non enim brevis 
erit narratio, cum tu orationes 
quoque habitas ei velis inferi. 

ARCHIDAMUS. Ignoras, O 
Caphifia, iftos: et quidem 
digni funt notitia, bonis nati 
parentibus, et nobis familiari- 
tate jun&tis. Hic eft Lyfithi- 
des, T'hrafybuli fobrinus : ifte 
"Timotheus, Cononis FE. hi 
Archini filii: ceteri omnes 
de noftro funt fodalitio: ut 


fcias theatrum tibi benevolum 
et auditioni aptum effe para- 
tum. 

CaAPHis1IAs. Bene narras. 
Sed quodnam narrandarum re- 
rum opportunum fumemus in- 
itium ? 

ARcHIDAMUSs. Nos, Ca- 
phifia, fere novimus quis 
"Thebarum rfuerit ftatus ante 
exfulum reditum. Nam quo- 
modo Archias et Leontides, 
Phoeebide Spartano cum per- 
fuafiflent Cadmeam pacis tem- 
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ue Cann «ΔῊ τρολ ρα, τὸς δὲ φόδῳ xri, ἄργον- 

τες αὐτοὶ πο δοινόμως x, βιοήως, ἔγνωμϑμ ἐνταῦθα Ὁ «ἰδὲ 

ἸΜέλωνα x Πελοπίδαν, ὡς οἷοθα,, ἰδγόξενοι γενόυϑμοι; X 

Ὅσαρ ὃν “Δοῦνον ἐφόζγρον ἀεὶ σμυδιατοίθοντες αὐτοῖσδ᾽ x) 

πάλιν, ὡς Λακεδαιμόνιοι Φοιβίδαν μϑὺ ἐζημίωσαν "Gt 

τῷ alu Kad 'uiay xe To Ag Sev, Y ? εἰς Ὄλυνθον ςρα- 

/ » / / 1 / »1 » 5 

τήγιας ἀπέφησοαν, Λυσοινορίδοιν δὲ der αὐτὸν avT, 

Cea πέμψαντες, ἐγχρατέφερον ἐφρόρουν 

ἡκόσοαμδν" ἔγνωμϑν δὲ x τὸν Ἰσμηνίαν οὐ τῷ βεληῖξει 

θανάτῳ τυχίντοι ejus zum τῆς Jb EA οὐδ᾽ yuo- 

ἀϑίης, T'oytd'e πάντο, TOig φυγάσι diues ale γραμ- 

B μαΐτων ὀξαγίειλαντος" deb σοι λείπεται τὸ «ἰδὲ τἰὼ 

χαάθοδον αὐτὸν ΤΡ φίλων, αὶ τί ἅλωσιν Ti) τυρον. 
γῶν duryeodoj. 

β΄. ΚΑΦΕΙΣΙΑΣ. Ko) μὴν κείνως "4 τοῦς ὑμέ- 

"^ » / / e 5 / / 

ὄφις, ὦ Apydtuue, πᾶντες οι 33) πὠρᾳτΊ)ονϑύων μετέ- 

2. Δ ^ / » / 5 
χοντες eaae εἰς Ὁ Σιμμία στιυιόνϊες οἰκίαν, ἔκ «mos 


τὼ ἄχρ GV, 


B.a. φίλων] φυγάδων. Anon. 


pore et fcederis occupare alios 
Civium ejecerint, alios. metu 
reprefferint, ipfi fummam re- 
rum per vim et injufte geren- 
tes, novimus, ut qui hic Me- 
lonem et Pelopidam privato 
exceperimus hofpitio, et quan- 
diu hi exíulaverunt adfidue 
una verfati fimus: porro, ut 
Lacedzemonii Phoebidam mul- 
taverint propter occupatam 
Cadmiam, et a ducendo ad O- 
]ynthum exercitu removerint, 
Lyfanoridaque in ejus locum 
cum duobus aliis miffo arcem 


majori tenuerint przefidio, au- 
divimus.  Refcivimus etiam 
Ifmeniam ftatim poft factum 
de ipfo judicium morte non 
optima íublatum: X Gorgida 
hzc exfulibus huc omnia per 
litteras renunciante. Itaque 
tibi reftat narratio de reditu 
amicorum, utque tyrannos op- 
prefferint. 

- IIl. CaPHistAs. Enimvero 
iis ipfis diebus, Archidame, 
omnes confpirationis focii fo- 
lebamus in domo Simmiz 
convenire, qui e vulnere quo- 

Y2 
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πληγὰς περ τὸ σχέλος ἀναλφμίβάνοντος αὐτὸν, erruy- 
poen e δλλήλοις, try dvi, φανερῶς δὲ ajsre- 
Gay cxt Arte Y Φιλοσοφίοι, σωλάχις ἐφελχόρϑμοι τὸν 
᾿Δρχίαν χρὴ τὸν Λεοντίδουν εἰς τὸ ἀγύποπἼον, ΟΥ̓Χ ὀρ 
JN reis παντοίπασι “ τοιαύτης af sre fes ἧς. Ko » 
ὃ Σιμμίας “πολὺν οῦνον Ἐχὶ ? ξένης yes, 3X πες 
πλανημδύος c? δλλοδα ποις ἀνθρώποις, ὀλίγῳ τρόοϑεν 
ἐς Θήδας ἀφῖκτο, μυύϑων δὲ παντοδαπῶν, χα ἡ λύγων 
Boc pin αἰ πΐπλεως ὧν, CUT τυγχάνοι LUN 
ἄγχων ὃ ᾿Αρχία, ἡδέως ἢ Ἰκροάπτο συγχαϊϑεὶς μετὼ 5) γέ. 
«x, σ᾽ βαλόμδνου ἡμὰς c? Apis. aj oye ward 
ep à T vous οἷς tae guiov ἐ dni Ts δὲ ἡ ἡμέρας 
ὠχεῖνης οὐ ἢ σχύτες ἔδει γενομδύα τῆς φυγάδος 9 v" 
χρύφα, πρὸς Óó τέιχος, ἀφονᾶται 71$ οὐθενδὲ Pepe πίμ- 
ψαντος ἄνϑρωπτος, φέδϑενὶ ἣ Χάρωνι T παρ ἡμῶν γιώμ- 
Los ἐδήλα δὲ Ὁ φυγάδων (as, δώδεκα, τὸς νεωτώτως 


B. 10. εἷς τὸ ἀνύποπτον) εἰς fumfi ex É.. Vulgo, deeft. 
C. 3. μύϑων δὲ ---ὁπότε] Legendum μύϑων τε---ὑπόπλεω;" ὧν ὁπότε, 
C. 5. συγκαϑεὶς] E. evyxaSuls, Forte συγκαϑεσϑεὶς vel συγκαϑίσας. 


dam in crus accepto convalef- —narrationum barbaricarum. I- 


cebat, ac de rebus neceflariis 
colloqui: palam autem difpu- 
tationibus et philofophando 
tempus terere: fzpenumero, 
ut fufpicione res vacaret, una 
perducentes Archiam et Le- 
ontidam, non admodum alie- 
nos ab hujufmodi exercita- 
tione, Nam Simmias lon- 
gum tempus peregrinatus et 
apud «exteros vagatus, paulo 
ante redierat "Thebas, plenus 
omnis generis fabularum et 


taque Archias, ubi erat otio- 
fus, libenter eum audiebat, in- 
ter adolefcentes adfidens : ma- 
lebatque nos litteras tractare, 
quam obfervare ipfius actio- 
nes. Ea vero die, qua con- 
ftitutum erat ut tenebris in- 
gruentibus exfules clam ad 
moenia adeflent, quidam huc 
"(enit miffus a Pherenico, ne- 
mini inter nos, demto Cha- 
rone, notus: is nunciat, exfu- 
jum duodecim atate reliquis 
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μοτοὶ κινῶν ure τὸν ΚΙΘαιρῶνα, ϑηρέῦσαι, ὡς τορὸς ἐσ- 

D πέρφιν ἀφικομϑῥεσ' αὐτὸς δὲ πεμφϑῆνω ταῦτα “δ9ε- 
ρῶν, καὶ clu οἰκίαν οὖ Ὗ κρυξἠσοναι παρελθόντες, ὃς παρ- 
ἔξει, γνωσόμδμος, ὡς ἂν εἰδότες εὐθὺς Cua βαδίζοιον. 
᾿Απορερδέων δὲ ἡμῶν x, σχοπάντων;. αὐτὸς ὡμολύγησεν 
ὃ Χάρων παρέξειν. Ὁ μϑὺ οἷν ἄνθρωπος ἔγνω πάλιν 
ἀπελϑεῖνν ασουδὴ “αρὸς τῶς φυγάδοιο. 

y. "Eua δὲ ὁ μοίντις Θεόκριτος alo χῶραι “πιέσαα 
σφώδρα, χαὶ “οὐδὸς τὸν Χάρωνα βλέψας rae sso, 
Otros, &mw, ὦ Καφεισία, φιλύσοφος GÉX tsm, Gidt 
μδέληφε παιδείας «ἰαφόρα X ἰδεῖς ὥασερ Ἔπαμει- 
νόνδως 0 σὺς ἀδελφός DX. ὁρᾷς ὅτι φύσει apos τὸ χᾳ- 

x Av αἰπὺ d) νόμων ἀγόμϑινος, τὸν μέγιφον κ᾿ “σοδϑύετοω 
χίνδυνον ἐχϑσίως αἰ ip τὴς τσατοίδυς. ἜἙ“παμεινών- 
dus δὲ Βοιωῦκί ἁπάντων τῷ τεποωμδευοαι τορὸς ἀρε- 
Tiv ἀξιῶν 2] αφέρειν, Aue Nos '21, καὶ ἀπιρόϑυμος. * qor- 
Ej. usn EE Kcnai ate feriptaram. Ald, Baf. Xyl. quam Stepha- 

nus mutavit in Ἐπαμεινώνδας. 


* E. 4. ὠπρόϑυμος.".-βελτίρνα] Lacuna forte fic fupplenda : &srpéSvjaor al μεὴ εἷς 
τῷτον) ti; Tia βελτίογα. — Ita et verti. 


minores cum canibus apud 
Cithzronem venari, fub vef- 
peram huc venturos, feque 
miffum ut hoc przdiceret, ac, 
quis domum przbiturus effet 
venientibus, cognofceret, in 
qua occultarentur, ut ea indi- 
Cata flatim eo fe poffent reci- 
pere ipfi. Hafitantibus no- 
bis, et deliberantibus, ipfe 
Charon domum fe przbitu- 
rum promifit — Atque is qui- 
dem nuncius ftatim ad exfu- 
les redire properabat. 


/j 


III. Meam autem manum 
"T heocritus vates vehementius 
premens, et Charonem intu- 
ens pratereuntem, Hic, aie- 
bat, philofophus non eft, Ca- 
phifia neque inftitutus fin- 
gulariter et accurate ut frater 
tuus Epaminondas: vides ta- Ὁ 
men ut natura per leges ad 
honeftatem ducente, ultro max- 
imum pro patria fubit pericu- 
lum. Epaminondas autem, 
qui fe omnibus Boeotis ad vir- 
tutem rectius inftru&tum pu- 

Y 3 


V 
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τον & τινὰ βελπΐονα xogei» αὐτῷ τοεφυχότι ἡ πωρε- 
σχευαρϑύῳ χαᾳλῶς ϑτω ἡΔουσόμϑμος; Κογὼ πρὸς αὐτὸν, 
"C. “ρϑϑυμότατο, εἶπον, Θεόκριτε, τοὶ Adv da, "ae 9 T- Y 
dou "uude. Ἰυπαμεινώνδεις δὲ μὴ τσεθων ὡς οἴεται 
βέλτιον δίνω ταῦζα μὴ “ὠϑᾷοσειν, εἰκότως ἀντιτείνει 
δὸς ἃ μὴ πίφυκε, μηδὲ ϑοκιμαζει κοδαχαλόμενος. 
Οὐδὲ Ὁ ἰατρὸν ἄνδυ σιδήρου καὶ σσυρὸς οὐ Ζϑιογνάμϑμον 
τὸ νόσημα, τσαύσειν, εὐγνωμωονοίης ἂν, oi 94, τέμνειν 3 
τ ἰποχϑήειν βιαζόυϑιος * Οὔκ, oy καὶ οὗτος * δὴ σα pus 
2j T wo) * ἄκριτον, δλλὰ x, ὥματος ἐμφυλίβ 
xi σφαγῆς T πῦλιν ἐλόύθερουσι cuvasyoviic ro] προϑύ- 
pues. Ἐπεὶ δὲ οὐ wu τὸς τσολλὰς, DANN, τούτων 
Δρμήχαιρμδν πίω ὀδϑὺν, ἐὰν αὐτὸν χελεύει Φόνα χαϑαρϑν 


F. 4. μὴ πέφυκα, μηδὲ δοκιμάζει] Haud. fcio an legendum, eréquxe μεὲν, μεὴ δο- 
κιμάζει δέ. 

Ἐ, 7. βιαζόμενος" ---- ασροϑύμως] Lacuna in hunc fere modum explenda: Bia- 
ζόμενος, τὸ τσεπονϑός" ikv καὶ ὅτος λόγω καὶ 'πσειδοῖ ταῦτα διαπράγίεσθαι 
διανοάμιενος, X, δοκιμάζων δήπε μηδένα τῶν πολιτῶν κτείνειν ἄκριτον, οὐκ 
ἔςιν mito O- τοῖς διὰ βίας ἅμα καὶ αἵματος ἐμφυλίω καὶ σφαγῆς τὴν πόλιν 
ἐλέυϑεροῦσι συναγωγιεῖσθαι προθύμως, 


tat, fegnis eft, animique re- 
miffi: nifi ad przfens tempus, 
ad quodnam tandem melius 
tempus ufurus illis naturz et 
inftitutionis fubfidüs? 'l'um 
cgo, Alacerrime; inquam, "T he- 
ocrite, nos, quod decrevimus, 
agimus. | Epaminondas au- 
tem non perfuadens nobis 


przftare hanc actionem omit-, 


tere, quz ipfius eft fententia, 
haud injuria refragatur, ad fo- 
cietatem eorum ad 4025 factus 
non eít, neque ea probat, vo- 
eatus, Nam neque medicum 
fine ferro et igne promitten- 


tem fe morbo medicaturum 
modefte feceris fi eum ad fe- 
candam et urendam adfectam 
partem adigas : Igitur et Epa- 
minondas ratione et oratione 
inftitutum opus perficiendum 
judicans, nec probans ut quif- 
quam unus civis indicta cauf- 
fa interficiatur, non fane foci- 
um fe iis adjungat promtum 
qui patriam civili fanguine ac 
czdibus liberare volunt. Et 
quoniam plerofque non per- 
trahit in fuam fententiam, nof- 
que.hanc viam ingreffi fu- 
mus; vult utipfum cadis pu- 
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7; ὄντα, Y, ἀνωώτιον &Qeguiya4 τοὺς Xgpiis uU τῷ διχοήα πῷ 
συμφέροντι “υρϑσοισομϑμον οὐδὲ 35 ὅρον ἕξειν τὸ ἔργον, 
SUA, depónxoy μϑὺ ἴσως x, Πελοπίδαν "ki τὸς. cds 
pausa, eb cO, xs) wromesós" Ἑὠμολπίδοιν δὲ xoi 
Σαμίδειν, ἀνϑρώπες αἰοαπύρους w'pós ὀργίωω καὶ ϑυμοει- 
δὲς» c^ νυκτὶ Ag oar, ὀξεσίαν, οὔκ, ἐποϑήσεοϑαι qu 
ξίφη wp ἐμπλῆσαι τί 'πόλιν ὅλίου φόνων, $ 2]g- 
qup «πολλὰς a3 αἰ 9 Qeesvron. | 

|. Tav ps αἰϑλογορϑῥε (ess T Cieóx piov, 
2jgadav ὁ ᾿Ἀναξίδωρος, ἐϊγὺς 9 * καὶ ΔΛυσανορίδαν ἃ 
Σπαρτιάτην zm  Καϑμείας, ὥαπερ εἰς (guo ἡμῖν 

B agedwW(d,. Ἢ μεϊς μϑὺ ouv ἐπέορρϑν. Ὁ δ᾽ ᾿Αρχῖας 
χαλέσωρ ἃ ΘΘεύκριτον, X, τῷ Λυσανορίδᾳ, (e 90 oca 
Uie, λαλὲ πολὺ χρόνον, «ὐκνεύσοις τὴς ὁδοῦ μικρὸν 
ὑπὸ τὸ "Αμφιον' oO ἡμᾶς ἀγωνιᾷν p τις “ χσόνοια, 
Α.5. Kw] a Xyl. edidit et vertit : item Amiot. Modo, pof δικαίων, delevi 
A. 10. ᾿Αναξίδωρος --- Λυσανορίδαν) Corrigo, Γαλαξίδωρος, ἐγγὺς ydp ἦν, φυλάπϊεσ- 


Sai ἐκέλευε ᾿Αρχίαν καὶ Λυσανορίδαν---- 
B. 4. "Ajpiov]. Forte ᾿Αμιφιόνειον. Mox οἶσϑα dedi cum Xyl. pro vulgato olzSa«. 


rum atque innocentem fina- 
mus fuis intentum effe occa- 
fionibus, cum juftitia utilita- 
tem confectaturum. Non enim 
rem fuis fe contenturam fini- 
bus, Pherenicum quidem for- 
taffis et Pelopidam in fontes 
maxime et malos impetum 
fa&uros: Eumolpidam autem 
et Samidam, homines arden- 
tifümz irz, et audaces, noc- 
turnam adeptos licentiam, gla- 
dios non ante depofituros, 
.quam totam urbem czdibus 
impleverint, et multos praci- 


puos viros interfecerint. 

IV. Hzc me cum Theo- 
crito colloquente inaudiens 
Anaxidorus, pone enim erat, 
cavere jubebat, Archiam et 
Lyfanoridam  Spartanum ἃ 
Cadmea, veluti eodem per- 
gentes, quo nos contendeba- 
mus. [taque fermonem inhi- 
buimus. Archias autem T'he- 
ocritum ad fe vocans, et ad 
Lyfanoridam feorfim adducens, 
diu collocutus eft, paululum 
a via cum declinaffent juxta 
Amphium: ita ut anxie nos 
Y 4 | 
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vaegantaenun, ἢ μἱούυσις αὐτᾶς, «GE s ἀνακρέσσι τὸν 
Gezxprrov, Ἔν τύτῳ Φυλίδας, ὃν oda, ὦ ᾿Αρχίδα.- 
με, τότε τοῖς «ἰδὲ τὸν ᾿Αρχίαν qos UO! »δάμμα»- 
τεύων, * ἥξειν ἡ "Ges Lens uera λαξόνϑμνός μὲ 
πῆς χειρὸς, ὥασερ ἐἰώϑει, φανερῶς ἔσχωτίεν το γυμνάσια, 
χαὶ τὴν πάλζων" εἶτα, πόῤῥω TU) ἄλλων ἀπαγαγῶν xu 
ϑάνοτο «eL v) φυγάδων, & clu) ἡμέροιν QuAgTÍenm. 
'Eug δὲ φήσαντος, Oixzv, εἶπεν, ὀρδῶς ἐγὼ aho ^AL220- C 
δυχὴν παρεσκεύακα. σήμερον, ὡς δεξόμϑνος ᾿Αρχίαν, χρὴ 
πέξων οὖν οἴνῳ καὶ μέϑη τοῖς ἀνδράσιν εὐχείρωτον. "A- 
ρίξω LX otc, εἶπον, ἃ Φυλλίδει, x) ares. aae, ἣ 
σπλέος εἰς (qurro abÀ &y Jpav σευαγαγέϊιν. ᾿Αλλ᾽ ἃ ῥῴ- 
Juv, ἔφη, μᾶλλον δὲ ἀδυνατον᾽ ὁ Ὁ Αρχίας ἐλπίζαν τοὶ 
TÉ c» ἀξιώματι γυναριῶν apice. lumix. caes 
αὐτὸν, 8 βόλετωι a Po τὸν Λεοντίϑήω" de ἡμῖν - 
4c διαιρετέον αὐτὸς ἘΧῚ τοὺς οἰκίας ᾿Αρχία jo ἅμα Y) 
B. 7. γραμματεύων, * ---λαδόμενός} Οοτεῖξο, γραμματεύων, erp ἡμᾶς uy τῦς 


«ράξεως μετέχων, xy λαξόμκενος ------ 


vereremur, ne ad eos fufpicio ergo» inquit, ego convivium 
aliqua aut indicium effet dela- — inftitui hodie, Archiam invi- 


tum, de quo 'T'heocritum per- 
cunctaretur. Interim Phylli- 
das, quem nofti, Archidame, 
polemarchi magiftratum tum 
gerenti Archize fcribam fuiffe, 
veniens ad nos et ipfe confpi- 
rationis focius, me manu more 
fuo apprehenfum, cum palam 
gymnafia et urbem dicteriis 
impetiviffet procul ab aliis 
abductum interrogat de exfu- 
libus, an ad diem dictum prz- 
Íto cífent futuri. Cumque e- 


^ Eo ita cffe refpondiffem, Recte 


taturus, et inter pocula faci- 
lem captu iis exhibiturus. Op- 
time, inquam ego, mi Phylli- 
da, et operam da, ut vel om- 
nes ve] plerofque hoftium in 
unum copas. ld vero, aiebat 
ille, non facile, adeoque im- 
poffibile fa&tu eft: nam Ar- 
chias fperans tunc quandam 
nobilem matronam ad ipfum 


* venturam, non vult Leonti- 


dam intereíffe: itaque bifariam 
nobis fecundum domos funt 


noflri dividendj: Archia c- 


329 
"Ὁ Λεογήδου re sxa ληφθέντων, TT τὸς ἄλλες ὠχποδῶν 
zou φεύχοντας, ἢ μϑμᾶν us) ἡσυχίας ἀγαπῶνζῳ, 
ἄν τις διδῷ al ἀσφάλειαν. Οὕτω, ἔφίω, “ποιήσομεν 
Sd τί esu τότοις τὐρὸς Oeixprry 'édtv, αἰ πέρ . 
v 2]9A&pila, ; Καὶ ὃ Φυλλίδεις, Οὐ σαφῶς, εἶπεν, 
οὐδὲ ὡς ᾿ὀχιςοάνδμος" ἤκεον δὲ owl, xg) μαντεύματα, 
δυογερη Y) atem «ae9o sog, τῇ Σπάρτη. * Φειδόλαος 
ὃ Τῖος amavrhoa;, Muxpov, εἶπεν, ὑμᾶς éK(quju. “«δε- 
μένα Σιμμίαρ' CF TV yere “Ὁ διὰ Asyl wen ᾽Αμ- 
φϑία οἷδαιτέμδμος μένω τὸ αἱ σὡράξαοϑαι φυγίώ 
x ἀνὴ uir τῷ ἀνθρώπῳ. ᾿ 
€. Καὶ Θεόκριτος, Eis χαροῦν, ἔφη, ἡ ὥσπερ Ἐχλί- 
mgj ox “ὃ Feet v P aeu Tm, iro τοὶ εὑρεθέγται;. 
3 “ἧς ὕλως ἡ eus Ty ᾿Αλχμίωύης qus παρ ὑμῖν ἀν- 
ογχϑέντοσ εἰ δὴ aacra x) αὐτὸς, ὅτε πίμψας "Ayi- 
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D. $9, οὗ σαφῦς--οἰπιςάμενος} Forte legendum, Οὐ σαφῶς) εἶπεν) ἔχω εἰπεῖν οὐδ᾽ 
ὡς ἔπιςάμεενος. 
D. 7. Σπάρτη." Φειδόλαος ὃ Tic] Lego, Σπάρτη. Ἔν τούτω δὲ Φειδόλαος à ᾿Αλιάρ- 
τος. Primum εἰ Reifkius vidit, pofterius Xyl. 
D. 8. σεριμεῖναι Σιμμίας — ἀνθρώπω] Corrigo, περιμεῖναι κελεύει Σιμμίας" imul 
χάνει yàp ἰδίᾳ Λεοντίδη “περὶ ᾿Αμφιϑέν, «σαραιτύμενος διαπράξασϑαι φυ- 
γὴν ἀντὶ ϑανάτω τῷ ἀνθρώπω 


nim fimul et Leontida op- 
preffis, puto reliquos aut fuga 
fe fubdu&turos, aut domi qui- 
ete contenturos, ac bene fe- 
cum ka exiftimaturos, fi fe- 
curis concedatur. Ita, in- 
quam ego, agemus. Sed quid 
hoc rei et àe quo cum "Tieo- 
crito colloquuntur ? Non pla- 
ne novi, ait: audivi autem 
gna et vaticinia finiftra Spar- 
tz obtigille. Interea Phido- 
laus Haliartius occurrens, Pau- 


lulum, inquit, exfpeCtare vos 
hic jubet Simmias: intercedit 
enim opera Leontidze pro A m- 
phitheo, ut mortis fupplicium 
ei decretum in exfulium mu- 
tetur petens. 

V.'l'um Theocritus, T em- 
peftive, inquit, et veluti de- 
dita opera: volebam enim fci- 
re quzenam inventa, et omni- 
no qui facies Alemena fe- 
pulchri apud vos aperti eflet, 
fiquidem tu quoque interfu- 
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oiAgos εἰς Σπαρτίων mu λείψανα μετεχόμιζε, Καὶ o 
Φειδύλαος, Οὐ 3» ἔφη, πῬέτυχον, Y τσολλὰ δυσανασ- 
em x, axavaxT b) «qgess τὸς aroA(au ἐγχατελειφϑίω 
eum ark. Eup9n d" οἷ Ἐ σώμουτος; ψύλλιον δὲ 
χρυλχοὺν οὐ μέγα, x, δύο ἀμφορέες χεροίμειοι, "yleo ἔχου- P 
τες οὗτὸς ACAD Διοῦνα λελϑωρϑώΐον ἤδη xg) συμπε- 
πηγ ον * aU μνήματος * πίναξ χώλχεος ἔχων »ράμ- 
M Y € l e L0 o o» 

ματα πολλὰ θαυμαςὰὰ ὡς παμπαάλαια᾽ γνῶναη "yp ὧξ 
auri citi παρεῖχε, χα ὠκφανένται TE xod Xd- 
(gares, Σλλ᾽ ἰδιός τις 0 τύπος v) βαρξαρικὸς ao 
χουροικ]ηρων ᾿ἐμφερέςουτος Αἰγυπῆιοις" διὸ χὶ " AfnciAatos, 
ὡς ἔφασων; ὠὀξέπεμψεν ἀντρραφὰς πῷ βασιλέι, δεόμε- 
vos δείξαι τοῖς ἱερεῦσιν εἰ ξωυήσεσιν. ᾿Αλλὰ «σερὶ Te Tay 

λ 5 ^ » 1 2 € c0 9 Ὁ , 
μὲν ἰσως ἂν ἔχοι τι X, Σιμμίας Ἡμῖν ἀπαίγεξιλαι, κατ᾽ S1 
ὥχθινον d xe πολλὰ τοῖς ἱερεῦσι 2g φιλοσοφίαν 


E. 9. Εὑρέϑη---ψέλλιον δὲ] Corrigo, Εὑρέϑη δ᾽ ἀδέν τι λείψανον σώματος, ψέλλιον 
δέ. Ultimum hoc recepi ex Baf. Xyl. E. T. pro vulgato ψέλλι Sf. 


F. 2. συμπεπηγυῖαν, * τῷ μνήματος * erat] Forte ὑπὸ δὲ τῇ τῷ μνήματος βάσει 


ἦν τοίναξ ——. 


F. 5, ὀδὲν waptixs] Sic Baf. Xyl. Leonic. Schott. Vulgo, ἀδὲ παρεῖχε. 


ifti, cum Agefilaus eo mifit 
qui reliquias Spartam trans- 
ferrent. Interfui vero, inquit 
ile: et valde indignans ac 
quiritans adverfus cives, ab 
üs intus relictus fum.  In- 
venta eft igitur corporis pars 
nulla, at armila zrea non 
magna, et duz amphora fig- 
linz, terram continentes intus 
jam pra vetuítate in faxum 
concretam: in monumento 
porro, tabula zrea, litteras 
continens permultas, et admi- 


randas, utpote vetuftiffimas : 
agnofci enim non potuerunt, 
quanquam abluto zre exíta- 
rent: fed forma peculiaris fuit 
et barbarica, /Egyptiis maxi- 
me fimilis: itaque etiam A- 
gefilaus exempla earum regi 
JEgyptio mifit, rogans ut fa- 
cerdotibus exhiberet, fi forte. 
ii poffent intelligere. Verum 
de his forte Simmias aliquid 
nobis poteft indicare, qui ob 
philofophiam ífrequenter ifto 
tempore facerdotes convenit, 
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συγίξνόυϑμος. ᾿Αλιάρτιοι δὲ τω μεγάλην ἀφορίαν x) T. 
"Fai acw τὴς λίμνης Οὔκ cm ζρωτομοῖτῳ γενέοϑαι νο- 
μίζοσιν, Sa μδούιμα, τῷ quQu τῷτο αἰβμελϑεὶν ἀνασ-- 
χουϑύας ὀρυτηόμϑμον. Καὶ ὃ Θεόκριτος μικρὸν ad gum, 
"AN. ebdt avro, ἔφη, Λαχεδοιμονίοις ἀμλούντον ἔοικεν 
τη) τὸ δαιμόνιον, ὡς “παρϑϑείκνυσι τοὺ σημέία, τσερὶ ὧν 
dpm Λυσωνορίδωις ἡμῖν ἐχοινῶτο" χοὴ νι ἀπεισιν- εἰς 
᾿Αλίαρτον "Gktyacuy αὖϑις τὸ σῆμα καὶ χοὰς ταοιησό.- 
B μενος ᾿Αλκμζωδης x3 ᾿Αλέϑ, κατὰ δὴ τινα χγρησ- 
μὸν, ἀγνοῶν τὸν ᾿Αλεὸν ὅφις ἰώ" ἐπανελθὼν δὲ ὠχέι- 
Oe», οἷός "601 τὸν Aipuls ἀναζητεῖν τοίφον, ἄγνωςον ὄν- 
(& τὸς Θηβαίοις, πλίω «ΚΓ ἱπιπαρχικότων ὁ yep 
ἀπαλλαιπόμδνος τὸν κοδοιλαμβάνονζῳ, luo ἀρχὴν μόνος 
ἄγχων μόνον ἔδειξε vüvTUp, χα τινας ἐπ᾿ αὐπῷ δράσοιντες 
ἀπόρους ἱερϑυργίας, ὧν τοὶ OLEI συγχέεσι x9) ἀφανί. 
ζεσιν Miam σκότος ἀπέρχονϊαι “υριοϑέντες. Ἐγὼ δέτ * 
B. ὦ epa. * - μρμίζ,] Conigendum videtur, "Eyb M τῶν μὲν τάφον, d φω. 


ϑύλαε, χαλεπῶς ἐξευρήσειν αὐτὰς νομίζω, Similiter Reifk. Pro γομέζων 
fumfi νομίζω ex B. E. . 


Haliartii vero magnam illam 


ac parentaturus Álcmenz et 
fterilitatem et paludis exunda- 


Aleo, juffu oraculi cujufdam, 


tionem non fortuito putant 
accidiffe, fed ira numinis ad- 
verfum ipfos, quod effodi fe- 
pulchrum paff effent. Et 
"Theocritus paululum mora- 
tus, V idetur, inquit, ipfis quo- 
ue Lacedzemoniis fuccen- 
uiffe genius, quod oftenta 
monítrant, de quibus modo 
nobifcum fermones contulit 
Lyfanoridas: is nunc proficif- 
citur Haliartum, rurfum terra 
ingefta fepulchrum obruturus, 


cum quidem nefciat quis ille 
fit Aleus: reverfus autemquz- 
ret Dirces fepulchrum, 'T'he- 
banis ignotum, exceptis qui 
magifterium equitum geffe- 
runt; nam magifltratu eo de- 
cedens fuccefforem íolus eo 
noctu adducens id oftendit: 
ibique facrificiis quibufdam 
fine igne factis, quorum vefti- 
gia confundunt et abolent, per 
tenebras difcedunt atque a fe 
invicem feparantur. Ego au- 
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p) ὦ Φειδύλαε, Ἐ χαλῶς ὀξξουρήσειν αὐτὸς νομίζω" φεύ- 
γασι 2p οἱ πλέιςοι αὐ’ ἱππαρχκκόταν γομίμως, μαλ- 
λον δὲ πάντες πλὴν Γοργίδον χαὴ Πλάτωνος, ὧν οὐδὴ c 
ἂν ἐχυχειρησήαν ὠκχπυϑθάνεοϑτα! δεδιότες τὰς ἄνδρας" οἱ | 
d vuo ἄρχοντες co τῇ Καϑιμίῳ τὸ δόρυ X, T Opes, 
«οδαλαμβάνεσιν, οὔτε εἰδότες δὐϑὲν, οὔτε Ὁ 

ς΄. Ταῦτω τῷ Θεοχρίτν λέγοντος, ὁ Λεονήδης owe 
per, Ty) φίλων nus δὲ ἐσελθόντες ἠασαζόμεϑιαι τὸν 
Σιμμίαν C. ὃ κλίνης καϑεζόμϑμον, οὐ χατοωτοῦχοτο, Ὃ. 
δόσεως, ocius), μάλα στύνοιυ χρὴ αἱ] φλελυπηρϑῥον" 
nA jas τε «aeos mau, ἡμᾶς, Ὦ Hepasie, &- 
πεν, ἀγρίων ἡ βαρβάρων ἡθῶν' eir, οὔχ᾽ NL “γέρευ Θα- D 
λῆς ὃ παλαιὸς ἀπὸ ξένης ἐλϑὼν αἱ 4 eive, a3 φίλαν 
ἐρωτώντων ὅ, τι χαινότουτον ἱφορῆχοι, ᾿Γύρφιννον, ἔφη, γί- 
erm $ yp ᾧ μυδὲν ἰδίᾳ, συμθέξηκεν ἀδιριβιαϑαι» τὸ 


vom. ὦ 
Sic Baf. X yl. B. E. Vulgo, ὑπὲρ Εὐθαλής, 


€ 
D. 1. ὑπέρευ Θαλῆς 
D ic B. E. Vulgo, μηδενὶ ἰδία. 


I 
«4 μηδὲν ἰδᾳ] 


tem fepulchrum quidem, O 
Phidolae, non facile eos inven- 
turos exiftimo. Exfulant enim 
plerique eorum qui magiftri 
equitum fuerunt fecundum le- 
ge immo omnes, Goryida 
to et Platone, quos non 
«onabuntur interrogare metu 
ipforum, Qui vero nunc prz- 
fe&i funt in Cadmea haftam 
et figilum ad fe recipiunt, 
nec fcientes quidquam nec dif- 
centes. 
VI. Hzc cum dixiffet The- 
ocritus, Leontidas cum amicis 
exüt. — Nos autem ingreffi 


Simmiam convenimus, ob in- 
feCtam, ut videbatur, rem fo- 
licitum admodum ac moeftum, 
in le&o fedentem. | Oculos 
enim conjiciens in omnes nos, 
Dii boni, aiebat, quam feri et 
barbari funt mores ifti? Ergo 
non przclariffime Thales ille 
prifcus, eum longo poft tem- 
pore a peregrinatione domum 
rediiffet, amicis interroganti- 
bus quid maxime rarum vi- 
diffet, refpondit, Senem tyran- 
num. Nam etiam is, ad quem 
nulla privatim injuria perve- 
nit, ipfam importunitatem et 
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βάρος αὐτὸ χρὴ Ὁ σκληρότητα “ ὀμελίας δυογεροιίνων, 
ἔχϑοϑε 621 P ἀνόμων xg ἀνυπευθύνων uva quay. ᾿Αλ- 
Ag. τοῦτον μϑὺ ἰσως θεῷ μελήσ “τὸν δὲ Loy (qs τὸν 
ἀφιγρμδίον, ὦ Καφεισία, “τοὺς ὑμᾶς ὅσις ᾿ζδίν; Οὐκ. 
οἶδοι, ἔφυ ἐγώ, aw, λέγεις. Καὶ μὴν, ἔφη Λεοντίδης, 
' ἄνθρωπον a yu, παρὰ Ὁ Λύσιδος μγεμέιον x vor) ἀνι- 
E φοίμϑμον, ἀκολυϑίας πλήθει 39) χαίᾳ σκευὴ co aei", aue 
dU. χατηυλισμόνον ἔχὶ el du" φοήνεσγι γὸ ἄγνου 
ἡ μιυρίχλις χαιμεύνας, ἔτι δ᾽ ἐμπύρων λέψανα, καὶ yas 
gaAsxTos. ἕωθεν δὲ πυϑϑάνεογω T5) ἀπαντώντων € τὸς 
IloAjuwos πώϊδοις οὐδηρμιουύζας, εὑρῆσή. Koj 7:5 ἂν, &- 
“πον, ὁ ξένος n; «δ ήω y», ἀφ᾽ ὧν Aéyes, τοὶ χἡ 8x 
ἰδιώτη «xe sooner. | | 
C. Οὐ Ὁ cuu, εἶπεν o Φειδύλαος, Σλλὰ τῶτον μδὺ 
ὅταν ios ess ἡμᾶς δεξόμεθα" Yuri δὲ NC χσὲρ ὧν ἀρ- 
dies ἡποροῦμϑν, ὦ Σιμμία, γραμμάτων, & τι γινώσχεις 


D. 9. ἔφη Λεοντίδης, ἄνθρωπον) Legendum, ἔφη, Λεοντίδης φησὶ ὥγθρωπον ——. 


afperitatem tyrannidis zgre fe- 
rens, inimicus fit inju 

et nulli juri fe fiftentium do- 
minationum. Sed hzc for- 
taffe diis curz erunt. Hofpes 
vero, Caphifia, qui ad nos 
venit, noftifne quis fit? Nef- 
cio, aiebam, de quo loquere. 
"Tum ille, Leontidas inquit, 
vifum dicit apud Lyfidis mo- 
numentum a nocte furgentem 
hominem, comitatus multitu- 
dine et apparatu fplendidum, 
qui in thoro ibi pernoctaffet ; 
nam inventos fuiffe humi ftra- 


tos le&tos e vitice et myrica 
factos, igneorum quoque fa- 
crificiorum reliquias, et liba 
lactis: eumque mane ex ob- 
viis quzefiviffe, an Polymnis 
filios domi effet inventurus. 
Quis vero, dicebam, ille hof- 


. pes fuerit? nam ex iis quze tu 


refers, non vulgarem aliquem, 
fed eximium fuiffe apparet. 
VII. Non fane, inquit Phi- 
dolaus. Sed iftum nos, ubi 
venerit, exciplemus, Nunc 
autem, O Simmia, de quibus 
recens dubitatio nobis incidit, 
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TIAE, ὀξάγ[ειρον ἡμίν" λέγοναι Ψν οἱ XXT Αἰγυῆῆον 
ἱερεῖς qu. γράμματα uu a Nav τῷ πίναχος, ἃ παρ "-Ὲ 
nm» ἔλαθεν ᾿Αγησίλαος τὸν ᾿Αλχμῆνης quiQoy ἀνασχευα.- 
σοίμενος. Καὶ ὃ Σιμμίας εὐθὺς ἀναμνηοϑεὶς, Οὐκ, οἶδα, 
ἔφη, τὸν πίναχᾳ TiO), G Φειδόλαε' γράμματα δὲ πολ- 
λᾷ que ᾿Αγησιλάϑ χομίζων ᾿Αγητορίδοις ὃ Σπαρτιά- 
τῆς κεν εἰς Μέμφιν ὡς Χόνουφιν τὸν “αοοφήτίων, * πο- 
τὲ συμφιλοσοφοῦντες διοτοίθομϑν ἐγὼ xoà Πλάτων χαὶ 
"E otov ὁ ΠΠεπαρηϑιος" ἧκε δὲ πέμψαντος βασιλέως, 
191 χελεύσοιντος τὸν Χόνεφιν, & τι συμβάλλοι Td 'e- 
»ραμμένων, ἑρμιηνεύσουντου (erus 2UDWAGJ' «ue95 ἕαυ- 
τὸν δὲ € ἡμέροις ἀναλεξάμενος βιθλίων T) παλαι- 
ὧν παντοδαπὰς waesxTless, ἀντέγραψε τῷ [amas sy 
XX) χοὸς ἡμᾶς ἔφρφισεν, ὡς Μόσαις ἀγῶνα, χελεύει 
σωυτελειος, τοὺ γράμμαζα᾽ τὸς δὲ τύπες τῇ τὴς "Ci 
IIpera βασιλεύοντι γραμματικῆς, Ἡρακλέα δὲ τὸν 
ἱερεῖς] Sumfi ab Anon. T. V. Vulgo, ἱερίες. 


F. 1. 
F. 1. ἃ rap ἡμῶν) Forte ὃν rap. ἡμῶν, ut Reifk. 
F. 6. προφήτην, * ποτὲ] Supplendum videtur, προφήτην, erap ᾧ δύ erora—. 


fi quid habes non vulgare, id 
nobis aperi : traditum eft enim 
JEgyptios facerdotes litteras 
intellexifle tabulae ejus, quam 
nobis abftulit Agefilaus, cum 
fepulchrum Alcmenz diruif- 
fet. Hic Simmias ftatim re 
in memoriam revocata, 'T'a- 
' bulam, inquit, iftam non no- 
vi: fed Agetoridas Spartanus 
multis cum litteris Memphin 
venit ad Chonuphin prophe- 
tam, cum ibi tunc una phi- 
lofopharemur ego, Plato, et 


m ul Peparethius: miferat 


autem Agetoridam rex peterss 


.a Chonuphi, ut fi quid fcrip- 


torum intelligeret, ftatim hoc 
interpretatum ad fe remitte- 
ret. Ergo Chonuphis cum per 
triduum feorfim de antiquis 
libris omnis generis litterarum 
formas collegiffet, refcripfit ad 
regem, nobilque indicavit, his 
litteris fignificari, Mufis Gre- 
cos debere certamen edere : effe 
autem litterarum formas ejus 
grammatice, quam  Proteo 
regnante Hercules Amphitry- 
onis F. didicerit: et moneri 
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᾿Αμφιτρύωνος cua sy ὑφηγέοϑτι μϑῴ τοι x) ωἶαι- 
γεῖν τοῖς “Εϊλλησι 2Je dj) γραμμάτων τὸν ϑεὸν ἄγειν 
eoa χρὴ εἰρήνην; alg φιλοσοφίας ἀγῶνι οὐϑύας ἀεὶ, 
ἸΜόσαις καὶ λύγῳ οἱ σχρινορϑύερ «CA οὐκί διχαίων, το 
ὅπλα xzlaje(s. Ἡμεῖς δὲ χαὶ τότε λέγειν χαλῶὼς 
ἡγόμεθα τὸν XoveQw, X, μᾶλλον δπηνίχα, κομιζομϑύοις 
ἡμῖν ἀπ᾿ Αἰγύπ]α «rep Καρίαν Δηλίων τινὲς ἀπήντη- 
Β. στιν, δεόμϑμοι Πλάτωνος ὡς γεωμετρικξ λῦσαι Δονσμὸν 
αὐτοῖς ἄτοπον αἰ πὸ τὸ Ok «ρϑδεθλημϑύον. "Hy δὲ 
«χρησμὸς, Δηλίοις x, τὸς ἄλλοις Ἑλλησι παῦλαν Ἢ παρ- 
ὄντων χοακῶν ooo, δυπλασιάσουσι τὸν οὐ Δήλῳ βωμόν. 
Οὔτε δὲ τ διάνοιαν exei συμράλλειν δυνάμϑμοι, x, “περὶ 
T $ βωμδ χαζασκόϊην γελοῖα, πασορντερ' ἑχάφης 3 qx 
τεοσ dpa TIN dpa JvzNactia C opos ἔλᾳθον T" euEnod 
τόπον φερεὸν ὀζαπλάσιον ἀπερίασοίμενοι, δὲ ἀπειρίαν ἀνα.- 
λογίας, ἣ τῷ μῆκει δυπλάσιον παρέχεται" Πλάτωνα ὃ 
C 2'mbpíde ἐπεχοαλοῦντο βονϑόν. Ὁ δὲ, τῷ Aryills μνησ- 
θεὶς, τροαπυίζειν ἔφη τὸν θεὸν “Ἕλλησιν, ὀλιγωρᾶσι πα!- 


Graecos his litteris a deo ut  ratautem oraculi hzec fenten- 


armis pofitis pacatam quietam- 
que vitam ducant, et philofo- 
phice concertantes de jure, e- 
rudite et cum ratione inter fe 
lites tranfigant; Nos et tum 
Chonuphis fententiam proba- 
vimus, et mapis etian cum 
nobis ex /Egypto avectis, et 
circa Cariam navigantibus oc- 
currerunt Delii quidam, qui a 
Platone, utpote rerum geome- 
tricarum perito, flagitarent o- 
raculi explicationem, quod in- 


folens ipfis deus edidiffet. E- 


tia, Deliis et Grecis calami- 
tatum. finem fore prejentium, 
ff aram que in. Delo erat cu- 
bica, duplicarent. Cujus cum 
fententiam affequi non poflent, 
et in altaris ftru&tura ridicule 
eis hoc eveniffet, ut pro dupla 
ara, ignoratione proportionis 
quadruplam excitarent ; Pla- 
tonis opem in hac difficultate 
explicanda imploraverunt. Ille 
vero /Egyptii iftius recorda- 
tus, Lud a deo Graecos dix- 
it, qui eruditionem neglige- 
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δείας, οἷον ἐφυξρίζονται τίωὡ ἀμαϑίαν ἡμῶν, Xd κελεύ- 
of. γεωμετρίας Rodeo, μὴ παρέργως οὐ Sp τοι φαῦ- 
λον ἀδ᾽ au GN) 2ajgwoías ὁρώσης, ἄχρως δὲ τὸς γφαμ- 
μος ἡσχημϑῥης ἔργον p ἡ δυοῖν μέσων ἀνάλογον λῆμψιν᾽ 
» μόνῃ Jai day ογῆμα, xo σώματος, CA πά- 
σης ὁμοίως αὐξόμϑμον 2] guias" τῶτο jp οἷν Ἐζδοξον 
αὐτὸς τὸν Κνώθων, 3 τὸν Koc Ἑλικῶνα, σωυτεολέ- 
σήν μὴ τῶτο vica y pau «ou T Jsov, 34 σροσ- | 
qoa» “Ἕλλησι πᾶσι, τοολέμε ἡ χακῶν μεθερϑύας, D 
ἸΜέσαις ὁμιλεῖν x94 2d 9. λύγων χα Jg μαϑημάτων τοὶ 
κάϑῃ xa(g.cegbwde, ἀδλαξὼς χα ὠφελίμως DAMM 


λοις συμφέρεοϊγαι- 


*. Μεζαξὺ δὲ τῷ Σιμμία λέγοντος, ὃ πατὴρ ἡμῶν 
ἸΠολύμνις eras, Y χαϑίσοις que TOY Σιμμίαν, 
᾿Ιὐπαμεινώνδαις, ἐφη, x2) ci X94 τέτος (Dx müy- 


C. 4. σσαρέργως] Sic B. E. Vulgo, erapipyu. . 
C, 6. κ-πλεψινΊ Forte, δυοῖν μέσω ἀναλόγω λῆψιν. Xyl. ὃ mutavit Ín τὸν : forte 


ex proximo antecedenti ortum. Μέσων Step 


fumfit a Leonic. et 


Schott. Nam μέσον habent Ald. Baf, Xyl. B. E. 
C. 10. μὲ τοῦτο δεῖσϑαι χρῆναι] Re&e Reifk. μὴ τοῦτο δὲ οἴσϑαι χρῆναι. 


rint, eorumque infultari infci- 
tie, mandarique ut ferio Geo- 
metriz operam darent; non 
enim leviter aut fegniter in 
tractandis lineis perfpicacis in- 
pni opus effe, datis duabus 
ineis, aliam qua continente 
proportione inter has inter- 
cedat invenire: qua» quidem 
unica fit cubi duplicandi ratio, 
ex διὸ omnibus ejus auctis 
Jimenfionibus: rem iis ab 
Eudoxo Cnidio, aut Helicone 
Cyziceno confectum iri. Ne- 


que vero deum hanc arz du- 


— 


plicationem requirere aut de- 
fiderare, fed univerfis przci- 
pere Grecis ut bellis et mi- 
feriis ea comitantibus vitatis, 
Mufiss fefe dedant, ac littera- 
rum et doctrine ufu fedatis 
animi turbulentis motibus, in- 
noxie et utiliter inter fe con- 
verfentur. 

VIII. Adhuc loquente Sim- 
mia, pater nofter Polymnis in- 
greditur, et juxta eum adfi- 

ens, Epaminondas, inquit, te 
et hos omnes rogat, ut nifi 
gravius aliquid urgeat nego- 
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(us εἰ ph τις ἀοολία μείζων, caja πἰϑιμέναν" us 
λόμϑμος ἡμῶν γνωρίσαι τὸν ξένον, caida, *yevvatioy m αὐ- 
τὸν * μετοὸὶ γενναίας 2) χαλὴς ἀφεγμϑύον τὴς παρϑουρέ- 
στως. Ἐ ὧξ Ἰταλίας a ΤΠυθαγρρικῶν" agro δὲ Λύ- 
vii τῷ γέροντι χοὰς yeu vXEA τὸν τοίφον, ἔκ. τινων 
E οὐυπνίων, ὥς Quot; χρὴ φασμάτων οὐργων᾽ συχνὸν δὲ 
χομίζων χρυσῖον, ἴστω δὲν Ἐπαμεινώνδᾳ τας Λύσιδος 
ne vreoQia; 2*umTiVey, x) res oe (gcros "Gai οὐ δεουϑύων 
σόϑὲ βολομένων ἡμῶν τὴ reet βονϑεῖν. Kod 0 Σιμμίας 
ἡοϑεὶς, Πάνυ ϑαυμαςύν ye λέγεις, εἶπεν, ἄνσιρα, χαὶ Φι- 
λοσοφίας ἄξιον" δλλὰ «ub ἡ apre δὶ Lh) Cxx εὐλὸς 
ἥκει ques ἡμᾶς; ᾿Εχξᾶνον, ἔφη, γυχτερεύσοινᾳ «aeA ὃ 
F quor ἐμοὶ δυκδὶ τὸν Λύσιδος rye ᾿Επαμεινώνδαις mese 
τὸν ᾿Ισμζουὸν ἀπολεσόμϑμον, εἶτ᾽ ἀφίξονται JWes rese 
*pàs' wpy.d' οντυχέν ἡμῖν, οὐνυλίσουτο τῷ qq, 
2J ανούρϑνος GE ca, τοὶ λείψανα τῷ σώματος X9) κο- 
D. 9. αὐτὸν * —* i£ Ἰταλίας] Hiec ita explenda videntur: αὐτὸν ὄντα, μετὰ γεν- 
γαίας δὲ καὶ καλῆς ἀφι[μένον τῆς ασὐγοαιίσεως" ics γὰρ elt i£ Ἰταλίας —. 


E. 7. Ἐκεῖνον]  Corrigo, ᾿Εκεῖ. 
F. 2. Ἰσμηνὸν] Sic Baf. Xyl. Vulgo, Ἰσμηνίαν. 


tium, hic ipfum exfpectetis ; 
vult enim vobis hofpitem of- 
tendere, virum praeclarum, et 
preclaro honeftoque propofito 
huc profectum. Is eft unus 
de Italicis Pythagoreis, venit- 
que ut Lyfidi feni ad fepul- 
 chrum parentet, quibufdam 

fomniis, ut ait, a* fpectris mo- 
tus manifeftis: adfert autem 
fecum magnam vim auri, pa- 
ratiffimufque eft nobis quan- 
tumvis retufantibus perfolvere 
nutrimenta ἃ nobis feni pre- 

VOL. III, 


bita, et paupertatem noftram; 
minime id nobis petentibus, 
fublevare. Mirum, aiebat Sim- 
mias, hominem narras, dig- 
numque philofophia, fed quid 
caufz eft quod non recta ad 
nos accedit? Eum, inquit pa- 
ter, quia ad fepulchrum Lyfi- 
dis noctem exegit, ut puto, E- 
paminondas ad [fmenum dux- 
it, ibi fe abluturum: poftea ad 
vos venient. Antequam verd 
vos conveniret, ad fepulchrum 
pernoctavit : ftatuit enim re- 

2 D 


μίζειν εἰς Ἰταλίαν, εἰ μή τι νύκτωρ ὑπεναντιωθείη. δα 
μμόνιον. Ὁ μϑὺ oup πατὴρ ζαῦτ᾽ εἰπὼν ἐσιώπησεν. 

9΄, Ὁ δὲ Γαλαξίδωρος, Ὦ Ἡρφίκλεις, eme, ὡς 
ἔργον 'Colv εὑρεῖν ἄγσρα, χαϑαραύοντοι cuu χαὶ δεισιδα:- 
μονίας" οἱ pM y3p ἄκοντες αὐ τὺ qi) παθῶν τότων 
&Alexoa, JY ἀπειρίαν ἢ δὲ ἀοϑίνειαν" οἱ δὲ, ὡς 9ε0- 
Quis χρὴ αἰξετῆοί τινες c.) ϑυχόῖεν, Ἐχϑειάζωσι τὰς 
“ράξεις, ὀνείροᾳ xu) φάσμαϊα,, χρὴ τοίξτον ἄλλον 
ὄγκον χαρϑιςοίμενοι «ΚΓ "Eat νοῦν ἰόντων, Ὃ «πολιτοιοὶς sto 
μδὺ ἀνδράσι, ἡ «E35 αὐλάδυ X ἀκόλφςον ὄχλου ζιὑαγ- 
χασυϑέοις Cm, Cyx dry pie ἴσως "62x, ὥασερ QA x 
Ang τῆς δεισιδαιμονίας “χοὸς TO CupQpieg) ἀντιαχιάσαὶ 
ἡὁ μεσ τὸς cos φιλοσοφίας δὲ αὖ juvoy ἔοικεν 
ἀογήμων ὃ ToS 5,) ojo os, Dd, καὶ πρὸς τίω 
ἐπαγίελίαν. ογαγήος, εἰ πᾶν Earle gli λόγῳ τὠγα- 
᾿θὺν x, τὸ συμφέρον διδείσχειν, εἰς Deis ἐπανᾳχωρδι τὴς 7E 


Α..7. ἐναντίο;, εἰ -οὐπανα χωρεῖ  Ῥτίπνατα fumfi ex B. E: fecundum, a Xyl, 
tertium item ex B. E. Vulgo, ἐναντίον ἢ--ἰπανα χωρεῖν. . Verfionem 


Correxi, 


liquias corporis fecum in Ita- 
ltam afpertare, nifi noctu ge- 
nius aliqua adverfaretur. His 
dictis pater conticuit. 

IX. Tum Galaxidorus, dii 
boni, inquit, quam difficile eft 


hominem invenire faftus va- 


cuum et fuperftitionis. Alii 
enim inviti ob imperitiam aut 
imbecillitatem hifce affectibus 
capiuntur: alii ut diis cari et 
fingulares videantur, divinita- 
tem quandam fuis actionibus 
affingunt, fomnia, fpectra, ali- 
amque id genus pompam ac 


fpeciem przetexentes fuis ipfi 
cogitatis. Quod quidem ci- 
vilibus viris, et quibus neceffe 
eft vitam fuam ad contumacem 
et diffolutam turbam accom- 
modare, fortaffe non eft inuti- 
le; ut fuperftitione quaft frze- 
no multitudinem compefcant, 
et ad utilia torqueant,  Phi- 
lofophiam autem non modo 
dedecet hic prztextus, fed et 
profeffioni ipfius repugnat : fi- 
quidem profeffa bonum et u- 
tile ratione docere, deinde ab 
hoc actionum initio fe, ad de- 


239 
. «Ges ξεῶν ἀρχῆς, ὡς TE λύγυ χαζα φροϑονῶσου, xol b 
 wailWi», wd 2) σ φέρειν, ἀτιμοίσουσα, “δὸς μαν- 

Telua Gg. τρέπεται ἡ ὀγειροτων Oleg οὐ οἷς ὃ. φαυλό- 
B (gros "Y, lov ᾧ χαζτυγχόνειν «σολλάχες φέρεται τῷ 
᾿ χρᾳτίσυυ. Διὸ καὶ Σωχράτης ὃ ὑμέτερος, ὦ Σιμμία, δὸ- 
xA μοι φιλοσοφώτερϑν xaesovTreg. παιδείας xg) Aya 
ae acra, T ἀφελὲς TWTO x ἄπλαςον, ὡς £A ób- 
Oiproy χὶ μάλιτα φίλον ἀληθείας ἑλόμενος" τὸν δὲ πό- 
φον ὥασίρ τα, χαᾳπγὸν φιλοσοφίας, εἰς τὸς σοφίςοις 
εἰὐποσχεδοίσοις. Ὑπολαξὼν δὲ ὃ Θεόκριτος, Τί, γ, εἰς 
πεν, ὦ Γαλαξίδωρε; καὶ σὲ Μέλιτος πέπεικεν ὅτι Σω- 
χράτης ἑαὐβεώρο. τὸ 9α: τῶτο ἡ αὐΐί XP axes 
οὐΑϑδυώθἬε χατηγόρησεν. Οὐδοιμῶς, ἔφη, τοὺ ys Suec 
φασμάτων δὲ, “χαὶ μυύδων, xo δεισιδοιιμιονίας ἀνά πλεὼ 
᾿ φιλοσοφίαν xm Πυθαγόρου * ᾿Ἐμπεδυκλέες δεξάμε- 

νος εὖ μάλα βεδακχωυρϑύζωυ, eia apu το "Gegsy- 


ΠΕΡῚ TOT ΣΩΚΡΑΤΟΥΣ AAIMONIOT. 


C. 4. TlSayópu— Ἐμπεδοκλίυς] Forte, Πυϑαγόρυ, ἀπὸ δὲ ᾽᾿Εμπεδοκλέες —. 

C. 4. ὥσπερ τὰ πράγματα} Subeffe videtur vitium. An corrigendum αὖ περὶ 
τὰ πράγματα. B. E. habent Gcmip πρὸς τὰ τοράγματα.  Verti, ut 
potui, 


os réfert, veluti fpernens rati- 
onem, ac demonítrationem qua 
excellere videtur contemnens, 
ad oracula fe recipit, ac fom- 
nia 4:5 fapenumero deter- 
rimo cuique non viliora offe- 
rubtur quam przftantiffimis, 
Itaque Socrates vefter, Sim- 
mia, videtur mihi philofophize 
convenientiorem doétrinze ha- 
bitum indutus fuiffe, fimplex 
et figmentorum expers difpu- 
tandi genus ut liberale et max- 
ime amicum veritati amplex- 
. u$: faftumque veluti fumum 


. quendam a philofophia in ío& 


phiftas abigens. Hic 'T'heo- 
critus interpellans, Quid, in- 
quit, Galaxidore? an tibi quo- 
que fidem fecit Melitus, So- 
cratem divina contemfiffe? hoc 
enim crimen ei apud Atheni- 
enfes impegit, Nequaquam, 
aiebat Galaxidorus, divina. 
Sed.cum accepiffet philofo- 
phiam fpectris, fabulis, et fu- 
períflitione obfitam a  Pytha- 
gora et Empedocle, et admo- 
dum bacchantem, affuefecit e- 
am ad rerum prudentiam et 
22 


à 
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puto, “πεπνύρϑγαι. X9 λόγω γήφοντι μετεῖνοι! ql ἀλλ. 
ϑέειαν. | 

.— ὡς Εἶδον, εἶπεν ὃ Ceixprrog" τὸ δὲ Δομμόνιον, ὦ βέλτης, 
πὸ Σωχράτως, ψεῦδος, ἡ *1 φαμέν; ἐμοὶ γὰΡ Θὐϑὲν 
οὕτω μέγα v) «afe IIju9esu λεγομένων εἰς [ua YToOR 
ἔδοξε xgà Day eTey vas 99, οἷον “Ομηρος "Odvora 
πεποίηκε lu ᾿Αϑίωυαν c» πάντεοσι “πόνοισι tra picu- 
Am, ποιαύτίων Some T Σωχράτει τῷἦ βία τδοπο- 
wy» c£ apys τινα, συνάψαι τὸ Acauónoy ὄψιν, ἢ um 
Tol πσϑϑοϑεν ἰοῦσοι, “ἴθει Qdos ἐν πράγμασιν ἄδηλοις, XD 
“πρὸς ἀνϑρωπίνυ ἀσυλλογίςοις φρϑνησιν, οἷς αὐτῷ OUU» 
egUeylero τσολλάκις τὸ Δαμμόνιον Xu Co τῶς Gui 
«aesepérem, "Τὰ μὲν οὖν τολείονα καὶ μείζονα, Σιμμία ΧΗ 
χα “Ὁ ἄλλων ὐχπυϑανεοαι XuxosTws ἑταίρων" ἐμὰ 
δὲ παρόντος ὅτε «ue3s Ἐῤθόφρονα, τὸν μάντιν ov ἔτυχε 
405, ὦ Σιμμία, μέμνησαι ὦ» ἄνω ws τὸ Σύμβολον 
C. 8. ὀδὲν ὅτω μέγα--- ἀτεχνῶς yàp] Recepi hzc ex B. E. Vulgo, defunt, 


D. 2. οἷς αὐτῷ] Ita B. E. Credo amplius corrigendum ἐν οἷς abra, Vulgo οἷα 
ALTO. 


veritatis indagationem fobria 
ratione peragendam. 

X. Sint illhiec, inquit The- 
ocritus. Genium vero Socra- 
tis; mi homo, an pro fabula 
habebimus ? Mihi quidem, nil 
tam magnum ac divinum ad 
laudem divinationis de Pytha- 
gora celebrari videtur. Nam 
plane, ficut Homerus Ulyffi 
Minervam in omnibus zerum- 
nis facit prafentem auxilio 
effe, ita videtur Genius So- 
crati vifum quoddam vitz 
quod anteiret ab initio ftatim 


adjunxiffe: quod vifum prz- 
cedens Socratem, lucem rebus 
obfcuris inferret et humana 
ratione non penetrabilibus : 
ficut et fepe Genius ipfum 
allocutus c, divino quodam 
inftin&tu propofita animi ejus 
dirigens. Horum pleraque et 
precipua a Simmia licet, ali- 
ifque Socratis fociis cognof- 
cere Me autem przeíente, 
cum ad Euthyphronem va- 
tem irem, jam Socrates, ut 
meminifti dimmia, fuperne a- 


pud Symbolum et Andocidis 
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Xe ἄτης ei alu). οἰκίαν τίω ᾿Ανϑυκίδου βαδίζων, ἅ ἄμα: 
- Supr χρῷ Δ ganar τὰν Edge μετά mapas 
ἄφνω δὲ nas x24 συμπείσαρ enge οὕτω συχνὸν 
Ὲ Agony ed ἀναφρέψοθ ἐπορεύετο als αἰ T3 χιξωτο- 
ποιῶν, χα τὸς παρσκεχωρπκίζοι,, ἤδη 
γέναι τὸ Διαμμόνιον. ΟἱἨ μϑὺ οἷν τσολλοὶ σοιυανέφρεφον, ἐν 
οἷς xy τῷ Εὐθύφρονος ἔλθιϑμος. ἹΝεαγίσχοι δ aeg T. 
euJeiay. βαδίζοντες, à ὡς δὴ τὸ Σωκράτως ἐλέγξοντες Δα. 
nos, ἐ ἐπεασάσαντο Χάριλλον τὸν αὐλητὴν, ἥχοντα σ᾽ 
αὐτὸν μετ᾽ ἐμὰ εἰς ᾿Αϑῆνας "pos Keéenra* ταορενομέ-- 
vis δὲ αὐτοῖς 2j. vÍÀ ἑρμογλυφιῶν «odo. τοὶ Duel 
pe» σύες ἀπαντῶσιν ἀϑοϑοι βορξόρου αὠἰράπλεοι, χοὶ XT 
y Ῥλήλων ὠϑάρμϑναι afe πλῆθος ὠχτεοπὴς δὲ μὴ 
«“αρέσης, τὰς μδὺ ἀνέτρεψαν iua A Bou, Tes δὲ ἀνεμό-. 
Awap "Buy ouv χαὴ ὁ Χάριλλος oaov, τοί τε σκέλη 


ἤδη T3 ἐτώρων Ἐ yeyo- 


D. 10. συμπείσας} Forte, σιωπήσας. Reifk. συμπιέσας τὼ χεῖλε. Mox. pro ὅτω 
legendum αὑτῷ. 

E. 2. ἑταίρων" γεγονέναι Manifefta fententia, his fere explenda verbis ἑταίρων à 
μεκαλεῖτο, φάσχων αὑτῷ γεγογίγαι---. Sic et Amiot Xyl, Reifk. 


domum ambulabat, fimul et 
interrogans, et per jocum ex- 


dolefcentuli recta procedentes, 
nimirum ut Socratis Genium 


agitans Euthyphronem: fubi- 
to autem fubíi(tens, reliquif- 
ue etiam ut flarent perfua- 

diu fane commoratus, 
deinde converfus per vicum 
Fabrorum Arcariorum abiit, 
et focios qui przcefferant re- 
vocavit, indicans fe a Genio 
monitum ut hac diverteret. 
Ac plerique quidem una cum 
ipfo converterunt fe, inter 
quos et ipfe fui Euthyphroni 
adhzrens, Quidam autem a- 


redarguerent, Charillum tibi- 
cinem fibi adjunxerunt, qui et 
ipfe mecum Athenas ad Ce- 

betem venerat. Cum autem 
ambularent per vicum Sculp- 
torum juxta curias judiciari- 
as, turba iis fuum occurrit 
cceno oppletarum, quz ob. 
multitudinem fefe trudentes, 
cum decedendi fpatium homi- 
nibus non effet, alios impetu 
fuo proftraverunt, alios com- 
maculaverunt. Venit etiam 


23 


22 HAOTTAPXOT 
χαὶ ἱμάτια, βορξόρα usos, De dà τῷ Σωχράτυς Δκρ 


pula. usui X, μετοὶ γέλωτορ. * ϑαυμάξοίαι, ἐὐ μιδὰ- 


pa προλείποι τὸν ἄνδρα, μηδ᾽ ἀμελέϊ τὸ θεῖον cii. 


ια΄. Καὶ ὃ Γαλαξίδωρος, Oi γδῤ, 


ἔφη, Θεόκρετε, 


πὸ Σωχράτως Δαμώνιον ἰδίαν xs) «ati ἐογηκένου δύ- 
wipuy; οὐχὶ τὴς κοινὴς μόριόν τι ἀνάγκης τὸν ἄνδρα, 
πόρῳ βεξαμοσοίμϑμον, οὖ vois ἀδήλοις χρὴ ἀτοκμαίρτοις 
τῷ λογισμῷ ῥοττὴν ἐπάγειν ; ὡς ySp ὁλκὴ μία χαϑ 
(auri) Géx. ἄγει τὸ ζυγὸν, ἰσοῤῥοποῦντι δὲ βάρει προσ-. sts 
τϑερδύη χλίνει πὸ σύμπαν ἐφ᾽ ἑωυτῖωώ" ies ἐφαρμόσᾳ 
᾿χληδὼν ἡ τι τοιῶτον σύμξαλον. Ἐ ἡ xupov, Su epiSm διώ- 
γοιαν ᾿ἐλτασυισοιοϑαι «xe3s τοραξιν dvoy δ᾽ οὐαντίων 
λογισμῶν ϑατέρῳ “ὐροσελθὼν, ἔλυσε lu) omia, "HS 
ἰσότητος ἀναιρεθείσης, ὥφε κίνησιν yea ἡ opto" Ὕχυ- 


F. 4. ὥς di τῷ -- θαυμάζοντας] ἀεὶ fumfi ex B. E. Anon."pro vulgato as. 
'Tum lacuna ita fere explenda, μετὰ γέλωτος ἡμᾶς, ὅμα καὶ ϑαυμά- 


φοντας. 
F. 6. τπρολείποι} Immo τσρολείπει. 


F. 9. ἀνάγκης} Forte ἀγχινοίας ut et Reifkio in mentem venit. In Latinis certe 


exprimendum putavi. 


Α. 2. οὕτως ἐφαρμότει--- καὶ κοῦφον] Corrigo, οὕτως oix ἀρκέσει κληδὼν 5 Ti τοῖ- 
ὅτον σύμρολον, xaJ αὑτὸ μικρὸν ὧν καὶ κοῦφον --. 


Charillus domum crura et vef- 
tes luto plenus: ut, cum rifu 
Genii Socratis mentionem fa- 
cere libuerit, nufquam homi- 
nem relinquentis, nufquam 


nepligentis. 

SE. Et Galaxidorus, Pu- 
tas vero, aiebat, 'lheocrite, 
Socratis Genium peculiarem 
aliquam et eximiam habuiffe 
vim, non particulam aliquam 
communis fagacitatis eum 'ex- 
perientia exploratam habuifle, 
unde in rebus obfcuris et con- 


* 


Je&u gravibus rationis mo- 

menta fecerit? Ut enim uni- 
ca drachma pro fe lancem tru- 
tinz non commovet, sdjecta 
autem zequali ponderi ad fe to- 
tum inclinat: ita omeri, aliud- 
ve id genus gnum leviufcu-. 
lum non percellit animum gra- 
vem aut ad agendum incitat : 
fed cum animus cogitationibus 
diverfe trahitur, alteri parti 
accedens, zequalitate fublata, 
dubitationem dirimit, movet- 
que et impellit. Sub hac pa- 
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2e Go» δὲ ὁ AUT, ᾿Αλλὰ μὴν, ἔφη, x, αὐτὸν, ὦ Γα- 
λαξίδωρο, Meyaps2 τίνος ἤκεισοι, Τερψίωνος δὲ cuero, 
ὅτι τὸ Σωχράτως Δαμμόνιον, τὐτουρμὸς ἣν ὅ, Tt πὰρ αὐ- 
τῷ ἡὐ'ὃ πὰρ ἄλλων ἑτέρου ῥμδὺ τοταρόντος cx δεξιᾶς 
B sr ὄπιοϑεν dT ἔμπροσθεν, ὁρμᾷν αὐτὸν UR T πρᾶξιν 
ἐἰ δ' CE pese, ἐσινερέπεαγοι" v δὲ αὐτῷ σταρ:. 
μῶν TY m ἔτι μέλλοντος βεβαιοῦν, τὸν δὲ ἤδη πράσ- 
σΌΥΤΟς ἐπῦχιν χρὴ κωλύειν T. δρμῆν. ᾿Αλλ᾽ -ὠκεινό μοι 
Just θαυμαφῦν, εἰ “ἰαρμῷ. ρώρϑνοφ, ὁ τῦτο τοῖς ἑτοῆ- 
qo Xd, Δαμωνιον er) τὸ κωλύον κα χελεῦον ἔλεγε" “«τύ- 
Qu yhp οὖ τινος, ὦ φίλε, xe, χρὴ κόμπτα τὸ τοιῶτον, 
ἐκ ἀληθείας X, ἀπλότηϊος, οἷς ὃ ἄνδρα μέγαν ὡς ἀλη- 
ue xd 2.9. Qéporra d πολλῶν γύγρονέναι dcaud, ὑπὸ 
quiis ἔξωθεν ἢ wlapus τινος ὁπηνίχα τύχοι ϑορυξέμε: 
yy x T πράξεων ἀνα Τρόπεοϊθνι» ὦ «esie, τὸ δεδογ- 
€ p. Αἱ δὲ Σωχράτυς ἀφορμοὶ τὸ Ἃ ἔχουσα χαὶ σῷο-. 
Bir his ri Maid ka Xyl. Tum ἀφορμαὶ muto in αὖ 


ἑρμαί. Denique lacunam explent T. V. voce βέξαιον : cài, nifi foite 
€ fcripto fit libro, pteferam Reifkii 7óvo. 


ter, Enimvero, inquit, Galax- 
idore, ipfe audivi Megaricum 
dicentem fe e Terpfione au- 
divifle, Genium Socratis fu- 
ifle fternutationem cuni ipfi- 
us, tum aliorum: alio qui- 
dem fternutante a dextra five 
anté five poít ipfum, folitum 
Íe fuifle ad agendum confer- 
re: fin ἃ finiftfa fieret, cef- 
falle: de ipfius fternutationi- 
bus qua fieret acturo aliquid, 


confirmaffe ejus propofitum : . 


qua inter agendum, inhibu- 


iffe. Sed hoc mihi mirum vi- 
detur, fi fternutatione utens, 
non ab hac, fed a Genio fe 


, juberi aut prohiberi fociis dix- 


it. Faítus enim, amice, inanis 
hoc et arrogantise fuerit, non 
veritatis et fimplicitatis: qui- 
bus vere magnum hunc virum 
et multis przeftantiorem fuifle 
arbitramur: a voce externa 
aut fternutatione fortuita tur- 
batum actiones deferere, etin- 
ftitutum omittere. Socratis 
autem videntur in omni re in« 


Z4 -. 
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δρότηζᾳ φοήνοντωι ταρὺς ἅπαν, ὡς ἂν ob, ὀρϑὴς χαὺ ἰσ- 
quezs ἀφειμδύῥαι κρίσεως xs) ἀρχῆς. Πενίῳ y2p aue 
(o Og, πάντα, τὸν βίον ἑκουσίως, σωὼ xdv χρὴ γκΐφετι Ὁ 
διδέντων ἔχειν δυιυά μενον" x, φιλοσοφίας μὴ Cia arpos 
TOGOLUTD, κωλύμαϊα: x94 τέλος εἰς σωτηρίαν χαὶ Quyn 
arg απουδὴς ἑταίρων y) 9. TX eU εὐμηχοῖνο yero dons, 
μῆτε xguupOivag λιπαρᾶσι; μῆτε A LATO" capat «τῷ 9ανά.. 
τῷ παϊζοντι; Age δ᾽ ἀτρέπῳ τῷ λογισμῷ, “καδὸς τὸ 
δεινόν" Οὔκ, éew ἀνδρὸς Cx χληδόνων ἢ “ἰαρμῶν μετα 
(Θαλλομϑίύην ὅτε τύχοι γνώμην ἔχοντος, D. αἰ χυὸ nd 
ζονος Ἐλικοασίας Xi apyis ἀηρρϑέα (aes TO χαλόν. 
'"Axse δὲ καὶ πίω c? Σικελίῳ, τὴς ᾿Αϑηνοήων δυωάμεως 
φθοροὶν “ρϑειπέινν αὐτὸν calis T φίλων. Καὶ (eT 
ἔτι τῴτων TIopA mis a Αντιφῶντος dis c? τῇ διώξει 
«EA Δήλιον ὑφ᾽ ἡμῶν δοροιτίῳ πτετθωμδῥος, ὡς ἥκεσε T 
(C τος ᾿ασονδεὰς ἀφιοκομδῥων ' ASlu)n ὅτι Σωχράτης 
D. 1. eaifovri] Forte ΄΄τλὟησιάϑοντι, ut Reifk. vel, araiZovra δὲ χρῆσϑαι ἀτρέπϊω 


T3 ληγισριῶ —. , 
D. 2. μεταζαλλομένην ὅτε τύχοι] Sic B. E. Vulgo, μεταξαλλομένυ, ὅτε τύχαι. 


o 


citationes ad agendum fuiffe 
graves ac vehementes, utpote 
a recto et folido judicio pro- 
fectae. Nam [fponte fua in 
paupertate totam vitam exi- 
gere, cum eflent qui optima 
cum gratia et voluptate dare 
opes cuperent: deinde a philo- 
fophando non defiftere, tot 
objectis impedimentis: deni- 
que falute ipfi et fuga opera 
amicorum commode parta, nul- 
lis precibus flecti, neque mor- 
ti concedere, fed ad eam obe- 
undam hilari conftantique ra- 


tione pergere; hzc non funt 
hominis qui ominibus aut fter- 
nutationibus de fententia fua. 
dimoveretur: fed qui a ma- 
jore quodam przfidio et prin- 
cipio ad virtutem duceretur. 
Audio etiam Sicilienfem A- 
thenienftum cladem eum qui- 
bufdam amicorum przedixiffe. 
Et ante ifta Pyrilampes Anti- 
phontis F. in fuga apud De- 
lium a nobis captus, pilo vul- 
neratus, cum ex iis qui foe- 
deris feriundi gratia Athenis 
venerant, audivillet Socratem 
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μὲ ᾿Αλχιξιάϑε χὰ" Λάγητος Ἐλὶ, Ῥιγήσης λαταζὰς 
E πὐπονενοςήχοι, “Ἰολλὰ p τῶτον ἄνεχφ λέσουτο, “πολλὰ δὲ 
φίλων τινὰς χαὶ λογίτοις, οἷς CUM ow. μετ AVE reb T 
Xlánüu φεύγεσι «2799. T) ἡμετέρων ἵππων 3r juvepo, 
ὡς τῷ Σοχρατυς Acid co κκύσανι, &rtgay odis 
SY LÀ ὠχξίνος ὅγε τροπορϑδμες zm Ὁ Mis. Ταῦτα 
J' μαι x Σιμμίαν ἀχηχοένο. ἡ "Πολλάκις, δ Σιμμίας 
£pi, x94 πολλῶν". Join 30. Οὐκ ἡρέμια τὸ Meine 
᾿Αϑήνησιν cx. τότων Δαιμόνιον - | 
ιβ΄. τί ouo, o Φειδϑύλαος emt ὦ Σιμμία, poet 
δῶρον ἐάσωμδν παίζοντα, Xu del τοσοῦτο μαντέα;, 
τἔργον. εἰς παρμός καὶ κληδύνας, οἷς x, οἱ “πολλοὶ αὶ ἰδιῶταη 
«ἰδὲ μικρὰ epeso paa, χὶ sj erm s ὅταν δὲ χίνδαυοι 
Bapimen. xa. ui ong xag baci πράξεις, CA y 7 
νεται τὸ Εὐριπίδειον, 


, Οὐδεὺς σιδήρου ταῦτα μωραίΐνρι «rios. 


Kd 6 ὁ Γαλαξίδωρος, Σιμμία ἐδ ἔφη, Φειδῦλαε,, ΝΥ 


D. 10, Λάχητος ἢ ἐπὶ i'Prricuc] Prius fumfi a Schott, Anon. T. v, B, Pofterius 


reliqui, quippe haud minus erat incertum B. E, ἐπὶ "Puyicw, 


cum Alcibiade et Lachete per 
Retiftam defcendiffe ac do- 
mum evafiffe, multis feipfum 
incufavit, multis amicos fuos 
quofdam et manipulares qui 
cum ipfo przeter Parnetem fu- 
gientes a noflris equitibus oc- 
cifi erant, quod Socratis Ge- 
nio non obtemperantes alia 
quam ipfe ducebat via a pree- 
.lio profecti effent. Hzc Sim- 
miam quoque audivifle pu- 
to. Sape, inquit Simmias, 
audivi, et e multis; nam ex 
illa re Socratis Genii fama non 


leviter Athenis increbruit. . 

XII. Cur ergo, aiebat Phi. 
dolaus, O Simmia, Galaxido- 
rum finamus jocofe tantum 
divinationis opus in fternuta- 
tionem et omina dejicere; qui- 
bus vulgo etiam in rebus le- 
vibus ludentes utuntur ? nam 
ubi pericula graviora, et ma- 
ores incidunt actiones, tum 
Turipideum illud fit, 

Aon inter arma. qui[quam bete tiugavi 

| welete 
Ego quidem, inquit Galaxi« 
dorus, Simmiam, Phidola£, f 
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τότων & τι Σωχράτγυς͵ αὐτὸς Λέγοντος ἡδόουσεν ἕτοι- 
pos ἀκροᾶογαι x94 φείδια, ua) ὑμῶν qu δ᾽ «ἐὺ 
c3. λολαγμδμα χοὶ ἸΠολύμνιοσ,. οὐ xem QYSAEI 
Ὡς 3 C ide) . σφυγμὸς ἢ φλύκτοωνα, μικρὸν 8 p 
xS δὲ owusbr' Ar ἡ sjosprmy πελάγαρ φϑυγίος ἢ 

oos, ὴ δἰ σδρομὴ xWnidvs d epa, ανόμα, CrjtdAvel , sta 
χάνησιν πξαχντέρον θαλάσσης οὕτω μαντο 3 ψυχὴ πῆαρ-- 
μὸς ἢ κλυδῶν, οὐ μέγα. χαιϑ᾽ αὑτὸ, Ἐ συμπώματος: Οὐ- 
δὲεμιᾶς 3 τέχνης χαταφρϑνέϊτοι To puxpoi$ μεγάλα. X9 
δὲ ὀλίγων «Xd. axesumvito. ᾿Αλλ᾽ ὥσπερ εἴ τις ἄσπει- 
6995 γεαμμάτων δωωνάμεως, ὁρῶν ὀλίγα πλήθει αὶ Quu- 
Ae. alu μορφὴν, ἀπιςοίη ἄνσρα, γραμματοιὸν οὑκ TION 
aAA πολέμες μεγάλης, οὶ τοῖς πάλαι CLUFTUS 
ον; αὶ κτισής πύλεων, ταράξεις τε xod mms f βασι: 


“᾽ 4 


F. 8. φείδεσϑαι] Legendum σείϑεσϑαι: quod Xyl. monuit. 

À. 3. x43 abri, * συμπτώματος Legendum, xa3' αὑτὸ, μεγάλ δὲ σημεῖον 
συμηπῖώμωτος--- ita Xyl. monuit. 

A. 9. ΄΄αϑήριατα.---ἶκας ον] Primum fumfi a Schott. et Leonic. pro μαϑήματα. 
In reliquis turbatur: ópcoióv τι Stephanus dedit ex Schott. Leonmic. 
Anon. pro veteri ὀμεύοντι quod. ef in Ald, Baf. Xyl. cujus loco B. E, 
habent 6 ὀμνύοντι. Equidem locum ita refingo, AaS para βασιλέων, 
Sra, ain δαιμόνιόν τι μηνύειν ἐκείνω τῶν lcoprxav τότων ἕκαςον. Aliam ra- 
tionem fecuti funt Xy. Amiot. Reifk, et Gatakerus de Stilo N. T, 
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quid is ex. ipfo auditum So- 
crate hac de re narrare vult, 
vobifcum et audire et credere 
paratus fum: quz vero funt 
abs te et Polymni dicta, nullo 

megetio refelluntur. Ut enim 
in medicina pulfus aut puftu- 
le, parvae. res, non parve rei 
figna funt, et gubernatori fo- 
nitus maritimze avis, aut dif- 
curfus rare nubeculze, ventum 
premonftrant ct maris afperi- 
orem. exagitationem ; Jic a- 


nima divinatrici fternutatio 
aut omen, res per fe non mag- 
na fignum eft magni acciden- 
tis. Nam nulli arti hoc neg- 
le&tui eft, e-parvis magna, et 
paucis multa prenoícere. $a» 
ne fi quis literarum ignarus 
videret numero paucas et for». 
ma ineleganti literas, neque 
crederet hominem grammati- 

cum ex his relegere pofle mag- 
na prifcorum eli, urbius 
primordia, acta et eventa re- 
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B λέων, εἶτα Qaxmeu ὅμοιόν τι μἱοωύειν xo) χατοιλέγειι 
ἐχείνω- Ὁ ἱσορικῷ TUquy ἔχαςουν, ἡδὺς dy, ὦ QiA& γέλως 
σοὶ τὸ ei te τῆς ἀπειρίας ἐπέλθοι ὥτω σκόπει μὴ 
χοὴ ἡμεῖς ak) μανηρεῶν ἐχάσα T δύναμιν ἀγνοῦντεσ, ἃ: 

| συμβάλλει Gs τὸ μέλλον, εὐὔϑθως ἀγαναχκτῶμϑμ, εἰ veY 
ἔχων ἄνϑρωπος cA τύτων dy ὀποφανετοό m «eA mid 
ἀδήλων, 494 τα, φάσκων αὐτὸς d app eiii Qo- 
γὴν, δλλᾷ Δαιμόνιον un) 5 areodeuy 0prysio y. Μέτο 
epa y»p ἤδη ws σὲ, “ὦ. Istum, ϑαυμαίζοντοι Xe 
χράτος, axdyos ἀστυφίω αἱ ἀφελέίῳ μαίλιςα δὴ φιλο- 
epa ὀξανϑρωπίσαντος, ε εἰ μὴ τ μὸν μηδὲ o Xov, 

ο τὸ σημέδιον, δλλὰ τϑαγοιῶς ποίνυ τὸ ᾿Διαμμμύνιον ἀνόβαζει. 
Ἐγὼ yw à y TeYaprio ἐθαύμαζον ἀνδρὸς dxpg ajg- 
My καὶ Mein ὀγομοίτων ὥασερ᾽, Σωχράτην, εἰ μὰ 
τὸ Δα μόνιον δλλὰ ἢ ὩἼαρμώόν αὐτῷ o σημϑήνειν ἐλϑγεν" ὧσ- 
Tr ἔϊτις κἰ ποῦ. τῷ βέλες Qo τετρῶσϑα;» μὴ τῷ βέλει 
E | gáoxan abris] Ita ded, fefe Hagitanie Omnes libri, φασκῶν αὖτό. 


B. 10. φιλοσοφίαν ἐξανϑρωπίσαντος] Prius recepi ex B, E. Baf. Xy. T. pofterius 
x E. Vulgo, φιλοσοφίᾳ ἐξαγϑρωπήσαντος. 


m, affirmaretque Genium 
fignificare illi unamquamque 
Xerum geftarum; ; fuaviter, a- 
mice, di i imperitiam hominis 


ridere utique fubiret. At vide. 


fis, ne eodem. modo nos fin- 
gulorum quz ad divinandum 

unt vim ignorantes, qua 
ad futurum ea preíciendum 
conducunt, ftulte fuccenfea- 
mus fi cordatus homo ex his 
aliquid de re abdita pronun- 
ciet: idque adeo dicens non 
Íternutationem aut vocem, fed 
Genium fibi effe agendi du- 


cem. Jam enim ad te, Po- 


| lymni, me converto, mirantem., 


eur Socrates, qui unus Vacu-. 
itate faftus et fimplicitate max- 
ime humanam reddidit philo- 
fophiam, fignum id non fter- 
nutationis aut ominis, fed tra- 
gice admodum Genii nomine 
affecerit. Ego autem mira- 
rer, contra, fi Socrates, homo 
difizrendi et verba recte ufur- 
pandi callidiffimus, nona Ge- 
nio, fed a fternutatione fe mo- 
neri dixiffet: perinde ac ft quis 
a jaculo fe vulneratum dicat, 
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αὐ σὺ τῷ βαλόντος, uspuerenc y δὲ αὖ τὸ βάρος AL 
τῷ (vys, μὰ πῷ ζυγῷ αἰ πὸ τῷ ἱκαντος. Οὐ 429 τῷ 
ὀργάνε τὸ ἔργου, Σλλ᾿ οὗ Xsj τὸ ὑργανον d Aena “δὸς 
τὸ ἔργρν" ὄργανον δᾷ τι χρὴ τὸ σημέιον, ᾧ χρῆται τὸ OW- 
μαῖνον. ᾿Αλλ᾽, ὅπερ εἶπον, εἴτι Σιμμίας ἔχει Ἀέγειν, ἀπ΄ 
χϑφίον, ὡς εἰδότος ἀχριξέφερον. | 
ey. Καὶ ὁ Θεόκριτος, Πρότερον, ἔφη, τὸς tuba, 
οἱ τινές εἰσιν 2 agde" μᾶλλον δὲ τὸν ξένον ἔοι- D 
xe ἡμῶν Ἐπαμεινώνδαις o κομίζειν. ᾿Απιδλέψαντες ὃν 
“δὸς τὸς ϑύρᾳς, ἑωρῶμεν πγόμϑμον μδὺ τὸν ᾿Ἔπαμει- 
γώνδαν καὶ σωυεφώτων φίλων ᾿Ισμίωυόδωρον xoi BaxyvAi- 
dr, x3) Méuoxor τὸν αὐλητίωὐ, ἑπόμϑμον δὰ τὸν Ec- 
vv, ΟΥ̓Χ. ἀγενὴ τὸ εἰδὸς, 2d, e 9. Tm χοὴ Φιλοῷρ9» 
σωζζιν τῷ ἄϑες αἰ χσοφοήνοντοα,, xg) σεμνῶς. ἀμπεχόμϑρον 


τὸ σῶμα, Καϑίσοντος ouu ὠχεῖνα μϑὺ dug δῷ 


τὸν 


D. 2. ὁδί pili] Sic B.E. Vulgo, διακομίζειν. 
D. 4. ewscóvav) Forte τῶν συνεςώτων, conjurationis fociorum, Reifkius, sie 


αὐτῶ τῶν. 


D. 7. ἐμπεχόμενον) Sic Baf. Xyl. T. Vulgo, ἐπεχόμενονο 
D. 8. ὃν baiys) Sic B. E. T. Baf. Xyl. Vulgo, οὖν ὑπ᾽ ixsivy. 


non jaculo ab eo qui id con- 


jecit: aut pondus a libra ex- 
ploratum dicat, non ab appen- 
dente per libram... Non enim 
inftrumento opus imputari de- 
bet, fed ei cujus eft inítru- 
mentum, 2c qui eo utitur. 
Signum vero eft ex inftru- 
mentorum numero, eoque is 
vütur qui aliquid fignificat. 
Sed, ut dixi, audiamus fi quid 
Jhabet Simmias; rem enim is 
novit abíolutius. 


XIII. Et "Theocritus, Pri- 


us, inquit, videamus qui fint 
qui intrant: atque adeo vide- 
tur hofpitem illum Epaminon- 
das adducere. Ergo ad janu- 
am refpicientes, praecedere vi- 
dimus Epaminondam, cumque 


eo amicos Ifmenodorum, Bac. . 


chylidam, Meliffum tibicinem: 
fequi hofpitem, fpecie neuti- 
quam illiberali; fed qut vultu 
manfuetudinem ingenii comi- 
tatemque prz fe ferret, ho- 
nefto veíftitu. Is cum juxta 
oimmiam, frater pone me, re- 
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Σιωμίαν, τῷ δὲ ἀδελφὰ παρ ἐμὲ, TX) δὲ ἄλλων ὡς 
ἕχαφος ἔτυχε, χρὴ γένομδμης σιωπῆς» ὁ Σιμμίας ὃ ἀδὲλ- 
Φὸν ἡμῶν χαλέσοις; Ei, ew, ὦ Ἐπαμεινώνδοι, “να 
E rel τὸν ξένον, χα πῶς, αὶ “πόθεν παρϑσουγρρεύειν ; Apa 
ὙΣΡ τις οὐτυχίας Y, γνώσεως αὕτη cuu we. Καὶ ὃ 
᾿Ἐπαμεινώνδεις, Θεάνωρ, ἐίπεν, ὦ Σιμμία, ὄνομα, pO, 
γένος δὲ Κροτωνιάτης, ΤΙ exa φιλοσόφων, οὐ χαΐᾳισ- 
ὔνων τὸ μέγα Τυϑαγόοου κλέος" δλλὰ x, νῦν ἥκει διῶ- 
£9 μακρὰν odtw eb Ἰταλίας, épyie χαλοῖς χαλᾷ δῦγ- 
ματα [ooa Ὑπολοί(ὼν δὲ ὁ ξένος, Οὐκῶν, ἔφη, cu 
κωλύεις, ὦ Ἐπαμεινώνδαι, Ὁ ἔργων τὸ χάλλιζον. Ἐῤ 
ἘΣ εὖ πον φίλος χαλὸν, Οὔκ αὐρχζρὺν ὦ πάσχειν ὑπὸ 
φίλων ἡ 9 ps ἄχ ordo dod τῷ λαμβάνοντος ἢ 
7$ διδόντος, 05 ἀμφοὸϊν τελειξτου “δὸς Ὁ χαλίν' ὁ δὲ 
p δεξά ϑμος, ὥασερ σφολοαν εὖ Qe spen XS TIO UYeY 
ἀτελὴ πεσῦσοιν. log 29 ἅτω σχκοπὰ βάλλοντα χαὶ 


E. 2. irrvxiac] Sic B. E. Leonic. Schott. Baf. Xyl. Vulgo, εὐτυχίας. 


liqui ut cuique locus obveni- 
ret, confediffent; facto filen- 
tio, fratrem meum Simmias 
compellans, Agedum, Epami- 
nonda, inquit, quem, quomo- 
do, et cujum, debemus hofpi- 
tem hunc falutare? is enim 
. receptus compellationis et no- 
titim contrahende mos eft. 
"Tum fic refpondit Epaminon- 
das; 'Theanor, O Simmia, hic 
vocatur, genere Crotoniata, 
unus de ibi philofophantibus, 

Pythagorze gloriam 
haud dedecorans: nam et nunc 
longum iter huc profectus eft 


ex Italia, ut pulchris. fa&tis 
pulchras fententias confirma- 
ret. Ibi hofpes fermonem ex- 
cipiens, Ergo tu, inquit, Epa- 
minonda, pulcherrimum ἧς. 
tum impedis. Nam fi pul. 
chrum eft amicis benefacere, 
non eft turpe ab amicis bene- 
ficium accipere. Gratia enim 
non minus accipiente quam 
dante opus habet ; ab utrifque 
perficitur ad pulchritudinem. 
Qui vero non accipit, tan- 
uam pilam "recte objectam 
ecorat, decidentem ΤΆ. 
Quyis autem fcopus eft, quem 
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τύχειν ἡδὺ, x2) αἰοιμαρτάνειν ἀνιαρὸν, ὡς ἀνδρὸς εὖ πε- 
θεν ἀξία aje χοαριτοῦ épipdpor; 2 exe Jb ὃ τῷ 
exem güporrosg ἀττυνήσοιθ; σφάλλετωι δὲ αὑτόν Oo 
quic. δὲ ὃ παρφιτώρϑμος, xg) αἰ ποφούγων ad tent «ἰώ 
ydp εἰς ὃ ἔσσευκε μι ταεραίνασον. Σοὶ υδὲ ous τοὺς 
αἰτίας ἤδη dudo ὑφ᾽ ὧν ἔπλευσοι Wy βάλομαι δὲ sts 
x Tros διελθὼν aea] raess σε Duaguis. "Emu 
y^P ὀξέπεσον aj χολ “πόλεις ἑταιρίοη ΚΓ Πυθα γρρικῶν 
qued χρᾳατυθέντων, τοῖς δ᾽ ἔτι σωυεφῶσιν οὐ Merovati- 
vie στυϑεθδρεύθσιν Οὐ οἰκίᾳ, πὺρ οἱ Κυλώνειοι “ὐδιέγησων 
αὶ διέφϑειραιν ἐν "To ada, πλὴν Dou καὶ Λύσιδος 
My ovrt ἔτι ῥώμῃ xs) κουφότητι διωσουμδῥων τὸ “πῦρ, 
Φιλύλαος LOU εἰς Λόυχανοὺς φυγών, ὠκξϑεν ἐσώθη daese 
"Ws ἄλλες φίλες ἤδη πάλιν ἀϑροιζομϑμες x9 Xe Tin- 
ζ, T Κυλαωνείων' Λύσις δὲ oma γέγονεν, ἤγγνοῦντο “πο-: 


Ἀ. 2. τότοιςἾ Sic Baf. Xyl. T. Vulgo, τότος. 
A. 5. Κυλώνειοι] Sie B. E. hic et infra. Vulgo, Κυκλώγείοι, 


A. 6. ἐν τάτω] Corrigo, ἐν ταὐτῶ. 


tangere fit jucundius, aut ab- 
errare moleftius, quam fi quis 
virum beneficio dignum de- 
mereri cupit ? fed hoc inter- 
eft; quod qui a fcopo aber- 
rat, ipfe culpam fuftinet: hic 
qut recufat beneficium, inju- 
riam facit gratiz eo quo ten- 
dit pervenire nequeunti. Ti- 
bi quidem cauílas expofui, 
Propter quas huc navigavi: 
volo autem egiam his eas nar- 
rare, iifque adverfum te uti 
, judicibus. Poftquam fodalitia 
Pythagoricorum per feditiones 


ex urbibus ejecta faerunt, et 
fuperftitibus Metaponti con- 
feffum agentibus quadam. in 
domo, ignem Cylonii circum- 
pofuerunt, omnefque ibi in« 
terfecerunt, Philolao et Ly- 
fide demtis, qui juvenes ro- 
bore et agilitate feti flammas 
evaferunt; Philolaus quideri 
in Lucanos aufugit, eoque in- 
columis pervenit, et aliis:fefe 
adjunxit amicis, qui jam rur- 
fum coibant, Cyloniofque vi- 
ribus fuperabant. Lylis au- 
tem quorfum abiiffet longo 
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Aus Acor ᾿πλῆν γε δὰ Γορχίας ὃ Λεονῆνος ἐκ ὃ Ἕλ- 


, .» ἢ C 
B Agios aya. zi de εἰς Σικελίαν, ὠπήγίειλε τοις E, "Ap- 


P ed 


aurov βεξαίως, Mai ovleyovénu Judplourn «a4 Θήξας. 


" gutes δὲ ὁ ἼΑρκεσος πόϑῳ 7? ἀνέρος αὐτὸς, ὡς ee 
“πλεῦσα xou δὲ 19 Ye. χα ἀοϑένειαν ἐλλείπων, 
ἐπίσχηψε uuu. μὃν Carro, χορίσαι Y Λύσω εἰς Tax 


] λίαν, ἐ δὲ pn. τὰ λείψανα τεϑνηκώτος. Οἱ δ᾽ c? μέσῳ 


πόλεμοι, xi guedo χαὴ τυραννίδες κώλυσοιν aun) 
ζῶντι σωυτελέσαι τὰς φίλῃς vov ado. ᾿Επεὶ δὲ ἡμῖν 
τὸ Λύσωδος Jbauino Ἴδῃ τεϑνηκότος οϑαργῶς “ποϑὺπί- 
qoe alus πελευτίω, X9) τοῖς παρ ὑμῶν, ὦ ΙΠολύμοι, 


οϑερρπείας ἡ Dames τῷ ἀνδρὸς οἱ σαφῶς ἐδότες ἀπή 


M e/ ΣΝ 9 xy C / . / 1 X 
γῆλον, on πλεσιας C^ omo στέγητι. γηροχομίας TU, Ὦ 


| A , L| / 
Yd ἡέων πατήρ "Gooeaqais,. οἴχοιτο μαχφριφῦς, ἀππεφοῦ- 


Alu ἐγὼ γέ)» χρὴ is. ^ar πολλῶν χαὶ ρεσιυτέρω), 


$:6. εἰ δὲ μὴ] δὲ μὐ fumfia Xyl. A rellquisabeft, 
c. 


3. arp] Addidi ex B. E. 


tempore ignoratum fuit: do- 
nec Gorgias Leontinus eGrz- 


cia in Italiam navigio rever- 


tens, Arcefo nunciavit con- 
ftanter, in Lyfidem fe incidiffe 
"T'hebis commorantem. Arce- 
fus hominis defiderio impulfus, 
ze&ta fe ad navigandum con- 
tulit: fed cum ob fenectutem 
et imbecillitatem plane con- 
ficere.propofitum nequiret, a- 
micis negotium dedit, ut, fi 
omnino id. fieri poffet, vivum 
Lyfidem, fin vero, ejus reli- 
quas in Italiam reportarent. 
ea 


temporis.qusae incide» - 


runt bella, editiones, tyran- 
nides, in caufa fuerunt ne vivo 
ipfo amici rem effe&tam da- 


rent. Cum autem. nobis Ly- 


fidis vita jam defun&i Genius 
evidenter mortem ejus fignifi- 
caviffet, et veftra, Polymni, in 
eum officia, vitamque ejus a- 
pud vos actam narraffent qui- 
bus probe ifta erant comperta, 
et quomodo in paupere domo 
curationem fenectutis. libera- 
lifómam adeptus, filiorumque 


pater fcriptus, beatiffime diem 


íuum obiviffet; juvenis ego 
miífus fum et unus a multis 
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ἐχόντων CYx ἔχουσι" ἡξήματα διδόντων, APO “χάριν χα 
φιλίαν ἀντιλαμί(ανόντων. Λύσις δὰ xg) κείτω χαλῶς ὑφ᾽ 
ὑμῶν, χϑὴ τοίφα καλοῦ κρείτίων αὐτῷ Spi Coco pt 
φίλοις αἰ χοῦ φίλων X) οἰκείων. 

ι(δ', Ταῦτα, τῷ ξένε λέγοντος, ὃ μδὺ πατὴρ ἐπεδα- 
Χρυσε τὴ μνήμῃ TV Λύσιδος πολὺν y povov" ὁ δὲ ἀδελ- 
φὸς κι' χυομειδιῶν, ὥσπερ εἰώϑει, es ἐμὲ, IIoc, ἔφη; D 
modus, ὦ Καφεισία s. “αοϑιέμεϑα, τἰοῦ wear τοῖς 
Aena, x -“σιωττωμδν s "Huc , epo ἐγὼ, τἰωὼ φίλην 
xj àja91 xueyreóQor 3X dune σὸς ὙΣΡ 0 λόγος. 
Κῶ μὲν ἐγὼ, ecres, ὦ πάτερ, (giTw μόνη τἰω οἰκίαν 
Vl ἁλώσιμον αἰ ποὺ venim ξ), Xp τὸ Καφφσία ΄ 
σῶμα» χαλὴς p ἐοϑῦτος δεόμδμον, ἵνα τοῖς ἐρφιφοζὶς 
ἐγκαλλωπίσηται τοσότοις ucw, ἀφθόνα δὲ x “πολλὴς 
τευφῆς, W ἀντέχῃ «ess τῶ γυμνάσια, Xo «ess τὸς ἐν 
ταις παλούώφραις ἀγῶνας ὁπίουΐχᾳ, δὲ οὗτος ὁ “ωοϑϑὲ- 


D. 8. ἐγκαλλωπίσηται) Sic B. E, Vulgo, ἐγκαμηίσηται, Baf. Xyl. ΤΟΥ͂. B, ἐγ: 
κομιπίσηται. 


et natu grandioribus, qui loco 
beneficii magni accepti amicis 
indigentibus pecuniam de fuis 
copiis largirentur. Lyfis vero 
a vobis conditus eft recte, ho- 
neftoque fepulchro donatus: 
pro quibus vobis gratiam om- 
nino ab amicis et familiaribus 
ejus perfolvi par eft. 

XIV. Hzc locuto hofpite, 
pater memoriz Lyfidis ali- 
quandiu illachrymavit. Fra- 
ter autem more fuo fubridens 
ad me, Quid facimus, Caphi- 
fia? inquit; tacitine pauper- 


tatem divitiis prodimus ? Mi- 
nime, inquam ego, caram if- 
tam et probam puerorum edu- 
catricem : proinde tu ei patro-- 
cinare, tuum enim eft dicendi 
munus. Αἴ enim, dicebat, mi 
pater, hoc unum erat quo me- 
tuebam ne diviti: domum nof- 
tram caperent, Caphifiz cor- 
pus: nam et veflitu opus ha- 
bet pulchro, ut tot tantifque 
amatoribus cum faftu fe often- 
tare poffit, et copiofo nutri- 
mento, ut gymnafia et palzef- 
tricos labores perferre queat: 
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δῶσι al) παενίαν, φὲἐδὲ ὡς βαφίω ἀνίσι alu) πάτϑιον 
Ἑ σενίαν, δλὰ xapmep "àv μειροίκιον εὐτελείᾳ, χαλλωπίζε- 
ταὶ X9) φέργει τοὺ παρόντοι, Tig ἂν ἡμῖν yero P ven- 
Jua 2d sae x24 χρῆσις: "uH x ary puso dy τὰ 
ὅπλα, χαὶ vl aavidWw, “πορφύρῳ συμμεμιγμένη apos 
“Διευσῖον, ὥσπερ Νικίας ὃ ᾿Αϑηνώνς, 2 gero Agi ; 
σοὶ δὲ, ὦ πάτερ, Μιλυσῖαν “γλαμυύδου, τῇ δὲ ume, 
το δαλυρ μὸν ὠνησύμεϑα, ετώνιον; 8 y» εἰς γαφέρα, δὴ 
qu χρζυχρησομεϑα al δωρεὰν, εὐωχουντες αὑτὸς uos 
λυτελέφερον, ὥασερ ξένον α΄ χυυδεδεγμένοι βαρύτερον τὸν 
σλϑβτον. ᾿Απαγε, εἶπτεν ὃ qam, ὦ T3], μηδέποτε τοιού. 
F alu "Cita μέϊακόσμοησιν τῷ βία ἡμῶν. Καὶ μὴν δἐδὲ 
appo», epus χαϑισύμεϑα QpspByTes oiXoi τὸν πλϑτον - 
γαρις ἡ ἂν Eres ἡ χοίρις, ἡ ἄτιμος ἡ κτῆσις. Ἐπί τι 
μὴν: εἶπον ὁ πατὴρ. Οὐκϑν, ἔφη ὁ ᾿Επαμεινώνδεις, ᾿Ιά- 
eun ὁ τῷ Θεήαλῷ τωγῷ πέμψαντι δέυρο “πολὺ X peior 


. F. 2. φρυρῶντες} Sic B. E, Baf, Xyl. Vulgo, φρονᾶγτες. 


quando autem is quoque pau- 
pertatem non prodit, fed ve- 
lut ferri tin&turam patriam re- 
tinet, ac quantumvis adolef- 
cens frugalitate fe exornat et 
contentus eft prefentibus ; ec- 
quis erit pecunize ufus, quz 
difpofitio? nimirum, arma au- 
ro obducemus, et fcutum per- 
mixto purpurze auro, ut Nici- 
as Athenienfis, diftinguemus? 
tibi autem, pater, Milefiam 


chlamydem, matri praetexta 


purpura tunicam ememus? 

non enim puto in ventrem in- 

fumemus donum, fplendidius 
VOL. III. 


convivantes, ut qui hofpitem 
aliquem exceperimus gravio- 
rem nobis divitias. A page hoc, 
dicebat pater, abfit, fili, ut if- 
tam ego unquam vitz noftrze 
mutationem videam. Atqui, 
inquit, otiofi quoque federe 
nolemus, domi pecuniam cuf- 
todientes: fic enim et ingrata 
fuerit gratia, et infamis poffef- 
fio. Quorfum ergo tandem. 
nobis pecunia? fubjiciebat pa- 
ter. Hic Epaminondas, Sane, 
inquit, inurbanior vifus fum 
nuper, cum Jafoni 'Theffalo- ΄ 
rum duci huc ad nos multum 
Aa 
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ἔναγχος wpos ἡμᾶς X, δεομόνῳ λαίθειν, ἀχροικότερος ἐφά.- 
ww ἀποκρινόυϑμος, ἀδίκων “χειρῶν αὐτὸν χαιτοίρχειν, ὅτι 
μωναρχίας ὧν éea.qts; ἄνδρα, ϑημότίω ἐλοωυϑέροις. χαὶ 
αὐτονόμα “πόλεως ἐπΈιρφι ajo χρημάτων. Xe δ᾽, 45 
ξένε, 1 υϑὺ προϑθυμίαν, χαλὴ 9 χρὴ φιλόσοφος, δέχο- 
H24 χρὴ ἀγαπῶ διωφερθντως" ἥκεις δὲ φάρμαχᾳ φίλοις 
μὴ γοσθσι χομίζων. “Ὥσπερ οἷον εἰ «σολεμέιογαι αυϑ- 
ἐμενος ἡμᾶς, ἔπλόῦσας ὅπλοις xg) βέλεσιν ἡμῶς ἀφε- 
λήσων, εἶτ, φιλίαν χαὶ epu EUpES Cx dy uU δῶν 
ἐκεῖνα, διδόνοι x zoe μὴ δεομένοις tro σύμμαᾳγος. 
υδὺ ἀφιίξωι wpos wreWay ὡς οὐογλθμϑμοις αἰ“ αὐτῆς, 
ἡ δ᾽ '& paie Φέρειν ἡμῖν; xo4 φίλη σωύοικος. Οὐκῶν δῷ 
“χρημάτων οὐδὲ ὅπλων ἐπ᾽ αὐτὴν, ndr ἀνιῶσοων' ὅλ᾿ 
᾿ἀπαγίελε dos C/X& γνωρίμοις, ὅτι χάλλιζα ουδὲ αὐτοὶ 5 
πλότῳ “Δοῶνία!» καλῶς δὲ wei, Acura avri Qi- 
Aes ἔχασι; qus δὲ Λύσιϑος ἡμῖν τροφὰς x99 ᾿ᾳφὰς αὖ- 


auri mittenti utque accipere- omnia inveniffes, non equi- 


mus roganti, refpondi, Zrjuri- 
am mibi ab ipfo oriri, qui uni- 
us in republica domination: ffu- 
dens, mei bominis popularis et 
libere civis ciuitatis pecunia 
follicitaret animum. "Y uam ve- 
ro, hofpes, promtitudinem, ho- 
neftam eam et philofopham, 
probo, majoremque in modum 
amplector: venis autem me- 
dicamenta amicis non zegro- 
tantibus  apportans. — Ergo 
quemadmodum ἢ rumore al- 
lato nos bello peti, navigafles 
arma nobis et tela przefidio ad- 


ferens, et huc delatus pacata. 


dem putares danda nobis et re- 
linquenda arma effe nihil eo- 
rum indigentibus : ita auxilio 
quidem nobis venire voluifti 
adverfus paupertatem, quod 
ab ea nos: infeftari putabas: 
illam vero nos ferimus facilli- 
me, et cara nobis eft contu. 
bernalis ; ut nihil opus fit pe- 
cunia aut armis contra eam, 
nihil moleftiz nobis adferen- 
tem. Proinde amicis tuis ift- - 
hic renunciato, ipfos divitiis 
optime uti, hic amicos ipfis 
efle qui paupertate recte utan- 
tu. Lyfidis autem alimenta, 
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ἢ TA / ! , | 
«ὃς ὑπὶρ aJ Aci ἀπέδωχε, TO τε ἄλλα χα πενίαν 


δδαξας μὴ ϑυογερούνειν. 


/ Ν Y d ^ , 1 
εἰ. Ὑπολαξὼν δὲ ὃ Θεάνωρ, Ap ouo, ἔφη, TO τσε- 


/ . / / 
ἨαΥ δυσχεραίνειν ἀγένές "681 


τὸ δὲ wAUToy δεδιέναι χρὴ 


φεύγειν Οὔχ, ἄτοπον, εἰ μὴ λύγῳ Tig αὐτὸν, δλλὰ ογἢ- 
ματιζόμενος, 9 δὶ ὠπειροχαλίαν, ἢ τύφον τὰ, διωθει- 
Τα: Καὶ dis ἂν, ἐφη, λόγος ἀπείργρι alu cx X. λῶν 
xg) Jwgav χιτῆσιν, ὡς 0 Ἐπαμεινώνδας; μᾶλλον di 
(edes 3 ἢ 9 Θεῆαλῷ meis τὸς smxpieds οὺ- 
c δίδου σαυτὸν t “σὲρ τϑτων) εἰπέ μοι “πότερον ya δύσιν 
4j εἰνοή τινα ρημάτων ὀρϑὴν, λῆψιν δὲ μηδεμίαν; ἣ 
χαὶ TVs Doa; ἁμαρτοίνειν πάντως, χαὴ TVs λᾳαμθάνον- 
ζω: Οὐδαμῶς, ἀπεν ὃ ᾿Επαμεινώνδας, δλλ᾽ ὥασερ 
ἄλλαι τοὸς ἐγὼ χα πλότν οίριν τε X, χτῆσν ἘΠ) γομά-- 


U n! l t / 
ζω, T LÀ ceo, T. d ἀςείων. 


N 


κι » ^n , , 
aAp ouv; ἔφη o Θεά- 


B. 8. ix ζτυπον, εἰ μὴ λόγω] Refponfio Epaminandz cum interrogatione T'hea- 
noris confufa. Corrigo, ἀκ ἄτοπον ; Ἄτοπον, ἔφη) εἰ μὴ λόγω —. Item 


deinceps in Verfione reddidi. 


B. 11. ὡς ὁ Ἐπαρεεινώνδας 5 μᾶλλον δὲ (πρότερον ydo] Lego, ὦ ᾿Ἐπαμεινώγδα 5 μκὅλ- 


λον δὲ (πρφότερον γάρ ——. 


et funerationem ipfe pro fe 
Lylis perfolvit, cum alia, tum 
paupertatem docens zequo ani- 
mo ferre. 

. XV. Sub hzc Theanor, 
Ergo, inquit, paupertatem gra- 
viter ferre illiberale eft, divi- 


tias metuere et fugere non ab-. 


futdum ἡ Abfurdum fane, in- 
quit Epaminendas, fiquidem 
non ratione, fed fimulatione 
quis divitias, aut imperitia re- 
rum. et faftu refpuat? Qua 
vero ratio, inquit 'lheanor, 


poflefionem honeftam ct juf- 


Aa2 


tam ita repudiat, mi Epami- 
nonda? lmmo potius lenio- 
rem te mihi ad refpondendum 
de his rebus przbe quam 
'Theffalo illi, ac dic, utrum 
Ílatuas pecuniae donationem 
quidem rectam effe, non au- 
tem acceptionem? an neu- 
trum rectum, et peccare tam 
dantes quam accipientes? Ne- 
quaquam, ait Epaminondas, 
fed ut aliarum rerum, fic et 
pecunize donationem et accep- 
tionem puto effe aliam turpem, 
aliam honcftam. 'T'um Thea- 


hj 
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v, 0 δ᾽ ἃ aig ὀφείλων διδὰς ἐκεσίως X, προθύμως, ἃ 
χαλὼς δίδωσιν; “Ὡμολύγυσεν. Ὁ δ᾽ ἃ ats χαλῶς Jon 
δεξάμενος, ἃ χαλῶς ἐἰληφεν; ἢ γένοιτ᾽ ἂν διχφᾳιοτέρᾳ ae 
μάτων λῆψις ὃ c 9. τῷ δυιαίως διδόντος; Οὐκ, dv, ἔφη, D 
γένοϊο. Δυοῖν ἄρα φίλων, εἶπεν, ὦ ᾿Επαμενώνδα,, εἰ ϑατέρῳ 
ϑυτέον, θατέρῳ δή πὸ ληηηδον᾽ ἐν fL jo ταῖς μοχαις Tw 
βάλλοντου τ πολεμίων ὠκχκλιτίον, οὐ δὲ quis χοίρισι τὸν 
χαλῶς διδῦντο, 430 φίλων ὅτε φεύγειν ὅτε ἀπωϑέαξ 
δίχαμον" εἰ 2p ἡ wo μὴ ϑυογρὲς, ἀδ᾽ αὖ πάλιν ὁ 
σλϑτος ἕτως ἄτιμος X) -ὀπθθλητος. Οὐ y29 ouv, ene 
ὃ ᾿Επαμεινώνδας JAM few ὅτῳ μὴ διδόντι τὸ χαλῶς δὲ- 
δύμϑμον τιμιώτερον ὑπάρχει καὶ χαλλιογ" οὑτωσὶ δ᾽ "A1- 
σχέψαι μεϑ᾽ ἡμῶν. Εἰσὶ δήπεθεν "Grupo “πολλαὶ, x9) 
“πολλῶν £v μδὃν ἔμφυτοι λεχῤρϑναι, χοὶ δὰ τὸ σῶμα 
βλαςανεσαι, «xe9s τοὺς ἀναγχοίας ἡδονάς" cà δὲ, ἐπή- E 
C. 7. ὁ δ᾽ ἃ τίς ὀφείλων) Forte, ὃ γ᾽ ἄν τις & psa vel 8 γ᾽, ἃ τινι ὥφειλεν, 

D. 4. B riu. Baf et X bipes ex βάλλει, quod B, E. prebent. Vulgo, 


D. 8. ὕτω μὴ διδόντι--οτωσὶ δ᾽] Hzc in vulgatis libris defiderata, recepi ex B. 
E. διδόντι in. AaGóvri mutandum videtur. 


nor, Nonne ergo quz quis fugere et repellere non eft 


debet ultro et alacri dans ani- 
mo, recte dat? Affenfit Epa- 
minondas. Qui vero, inquit 
"Iheanor, accipit quod recte 
aliquis dat, nonne recte acci- 
pit? aut juftius accipi poteft 
pecunia quam ἃ jufte dante? 
Nullo, inquit, modo. Ergo, 
mi Epaminonda, fi de duobus 
amicis dare alter, utique alter 
accipere debet. In pugna enim 
hoftis qui bene telum jecerit 
declinandus eft: in beneficio 
qui recte id przítat amicum 


juftum. Nam fi paupertas mo- 
lefta non eft; viciffim divitiz 
quoque non ita funt infames 
aut afpernande. Sane, inquit 
Epaminondas : accidit tamen 
nonnunquam ut beneficium 
recte datum, rectius et ho- 
neftius fit non accipere : fed 
rem nobifcum fic perpende. 
Multe funt cupiditates ac 
multorum: ali; quz innate 
dicuntur, et circa corpus pul- 
lulant ad neceffarias voluptates 
incitantes: alie inquilinz, e 
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Aude, οἡ tYeXey χενῶν δοξῶν, ἰογὺν δὲ χρὴ βίαν αἰ ποὺ 
“Δοόνθ χαὴ σωυνθείας c» τροφὴ par Spa, Ag eau] πολ- 
λάχις £AXoUct x, τωπεινασι ἰοὺ ψυχζω ἐῤῥωρϑνέφερον T 
ἀναγχοήων' ἔθει δὲ χρὴ μελέτη τοολὺ μϑῥ τις ἤδη xod T 
ἐμφύτων ἀπαρῦσαι παθῶν τῷ λόγῳ παρέογε᾽ τὸ δὲ πᾶν Ὁ 
ἀσχήσεως χροῦτος, ὦ φίλε, ταῖς ἐπεισοδίοις ἡ τἰξιῆσς 
«ae auod, ἔχϑυμίαις, οὐκ πονεῖν γοὴ χρὴ zm 
τεῖν αὐτοὺς ἀγείρξεσι χαὶ χατοχαις αἰ χυὺ τῷ λύγε χολᾶ- 
ζορϑῥας. Ei 32 Jay ca Coral 494 G'éydy ἡ mess 
τεοφῖοὺ x24 ποτὸν ἀνήδασις τῷ Aou, puto po δήστου 
patóv δ! φιλοπλθτίαν χολοῦσα! χαὴ φιλοδοξίαν, Ὥστοχαιις 
ὧν ἐφίενται xq) ἀνείρξεσιν εἰς AO" χατωλυϑείσαξ᾽ 3 ὁ 
δυχέι σοι; ᾿Ὡμωολόγησεν o ξένος. "Ap QUU, ἔφη, 2ja- 
φορφὶν Ops ἀσκήσεως x3) τῷ “πρὸς ἃ ἄσκησις ἔγγα 5 Xi 
χαϑοί πῈρ ᾿ἀϑλητικῆς ἔγγον μϑὺ ἂν εἴποις τἰωὼ 38 φεφαίνα 
E. 7. ὦ φίλε,] Sic Bf. Xyl. Vulgo, d φίλαι. 


E. 9. xaToxa:;] Forte, ἀποχαῖς : ut mox. 
F. 6. τῷ τεφάνυ] Legendum περὶ) vel ὑπὲρ, 48 cipávs. 


primende funt. Nam fi ra- 


vanis ortz opinionibus, tem- 
tionis adverfus cibum et po- 


pore et confuetudine in mala 


educatione corroboratz, fzpe 
animum trahentes ac depri- 
mentes magis quam neceffa- 
rie. Atqui adfuefcendo et 
meditando magnam etiam in- 
fitarum cupiditatum partem ra- 
tioni abolendam quis przebuit: 
omnis autem exercitationis vis, 
amice, adverfum  adventitias 
ilas et fupervacaneas eft ad- 
hibenda concupifcentias, ez- 
que amputande, arcendz, ac 
ratione profligandas atque op- 


tum reluctatio fitim famemque 
compefcit : longe nimirum fa- 
cilius eft divitiarum, aut glo- 
rize cupiditatem elidere, abfti- 
nendo ab his quz appetunt 
et retrahendo plane abolitas. 
Nifi tibi contra videtur. Af- 
fenfit 'Theanor. Ergo, in- 
quit Epaminondas, difcrimen 
cernis exercitationis, et rei ob 
quam exercitatio fufcipitur ? 
Sicut enim athleticee opus di- 
ceres conflictationem cum ad- 


Aa3 
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ws T ἀγήπαλον ἅμιλλαν, ἄσχησιν δὲ, alo ᾿ἴχὶ uem 
alg qid γυμνασίων «9 δϑασχευΐω τὸ σώματος" ὅτω 1 
ἀρετῆς ὁμολογεῖς τὸ f, ἔργον ei), τὸ δ᾽, ἄσχησιν. Ὅμο- 
λογήσοανίος δὲ Tu ξένα, Φέρε T'oiYUU "Qe Toy emt, τῆς 
ἐγχρᾳτείας τὸ TX ado pav 494 «οἱ ϑανόμων ἡδογῶν ἀπέί- 

, πύτερον ἄσχησιν ἢ μᾶλλον ἔργον ἡ ὀστϑειξιν ἀσ- 
χήσεως 1) νομίζεις; "Epyow, εἶπεν, ἐγὼ χαὶ sorde. 
ἼΑσκησιν δὲ χα μελέτίευ μετὼ ἐγχραᾳτείας, wy we ἔτι 
vuv ἐφειλχυοϑε πάντες ὑμέϊις ὅτοιν γυμναζόρδμοι, x94 χι- 


γήσοιντες, ὥασερ ζῶα, qus ὀρέξεις, ἔχιφητε Aguraegis 


/ / d « / ^" re 
TEXT 6 aus καὶ “ποικίλοις ἐδέσμασι “πολὺν φόνον, εἰζῳ, ταῦ- 
(o » / , ς (o 5 [ad / 9 A ῃ 
(ᾳ τοῖς οἰκείοις ὑμῶν evan elo od τα ϑόντες, αὐτοὶ το 
| | e / / 3 ^w 
λιτῶ χῷ ἁπλᾶ κυρϑσφέρναϑε, χεχολασμδμαις ndw quus 
/ . » 7T » , 1 e e gs 
"Ézrjepae4s" ἡ “δ οὖ ois ἔξεφιν 2x qX) ἡδονῶν ἄσχη.- 
I 08.7 ; Uv Y s 
cis ὅδ! «ae3s à χεκώλυϊω.. Πάνυ pp ouv, t7rev. ᾿Εν 
F.7. ἐπὶ τῦτο]) Sic E. Vulgo, imi τότω. 
F. 10. εἰπὲ] Legendum, εἶπεν. 
Α. 2. Ἔργον, εἶπεν, ἐγὼ] Sic Baf. Xyl. Vulgo, Ἔργον, εἶπον ἐγώ, 


A. 4. ἐφείλκυσϑε] Non fincerum. Forte ἐπιδείκγυσσθε vel, ἔφυ» δείκνυσϑε. Modo 
ἧπερ mutem in ἥνπερ : magis etiam deleam μετά. 


—€- 


verfario coronze caufa, exerci- 
tationem autem, corporis per 
gymnafia ad hoc przeparatio- 
nem: fic virtutis etiam puto 
das aliud effe opus, aliud exer- 
citationem. — Affenfo Thea- 
nore, Age jam, inquit Epami- 
nondas, jam, ut primum de 
continentia loquamur, abítli- 
nere a turpibus et injuftis vo- 
luptatibus, exercitationemne 
an exercitationis opus et de- 
monftrationem cenfes? Opus 
ego, inquit 'l'heanor, et de- 
monítrationem, — Exercitatio- 


nem autem, ait Epaminondas, 
et meditationem continentia, 
non item putas effe qualem 
vos omnes etiamnum adícif- 
citis, qui a gymnafiis, ubi ap- 
petitus, veluti animatos, exci- 
taviftis, lautis menfis et variis 
cibis adítantes aliquandiu, de- 
inde fervis ifta vefcenda dan- 
tes, ipfi utimini vilibus et fru- 
galibus, jam fracto appetitu: 
nam abítinentia a licitis vo- 
luptatibus exercitatio eft con- 
docefaeiens ad abítineridum 
vetitis. — Omnino, refpondit 
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OU) τις, ὦ QUAE, χαὶ διχφιοσιιύῃ “δὸς QUAM X9) 
B φιλάνργυρίαν ἄσχησις, οὗ τὸ μὴ XA des Ἐχτόντα νύκτωρ 
τὰ T πίλας, und λωποϑυτξιν᾽ Sd ἐ μὴ πυροδιδωσῖ 
σις πατρίδα, χαὴ φίλες JY ἀργύριον, οὗτος ἀσχέὶ (ess 
φιλαργυρίαν" Xe 3p ὃ νόμος ἰσὼως οὐτοῖδα χρὴ ὃ φό- 
Gos ἀπείργει τίω πλεονεξίαν τῷ ἀδυκξιν' 22, ὁ Ὁ δὲ- 
χαίων X94 συγκεχωρηρϑῥων ὐπὸ τῷ vog χερδῶν πολλά- 
χις ἀφικοὶς ἑαυτὸν ἑχεσίως, ἀσχξι X94 uem era, μα- 
χρ ἐν iy παντὸς adbus x2) οἷ ϑδονόμε λήμματος. Οὔτε 
ὙΡ οὗ ἡδονὰς μεγάλαις μϑὺ, ἀτόποις δὲ χαὶ βλαξε- 
ggis, οἷόν τε T Αἰ θϑίνοιαν pene, μὴ πσολλάχις οὗ ἐξε- 
c cia, τῷ ἐπολάύειν χα]αφροονήσοωσαν, ὅτε λήμματοι μοχ- 
ne x2 “πλεονεξίας μεγάλας és ἐφυυτὸν γκάσος ὑπερ- 
(ναι ῥαάδιον ᾧ τοῖ μὴ “πόῤῥωθεν οὐδέδωκε x2 χεκόλαςο 
τὸ φιλοχερδὲς, ἄλλαις ἔξετιν ἀναήδζωιν εἰς τὸ κερδαίνειν ἀ- 
Οἱ δ. ἀλλα ipie eral απὸ cis cine] Lego, ἀλλ᾽ αἷρ - τον σπαιγᾷ πιρος 


τὰς ἀδίκες. Perperam ἀγατετρα μένον tres Graeco-Latinze, 


"- 


"Iheanor. Eft ergo, inquit 
: Epaminondas, amice, quaedam 
etiam juflitie exercitatio ad- 
verfus opum ftudium et ava- 
ritiam: non, quando noctu 
aliquis proximorum res obi- 
ens nihil furatur, neque inter- 
vertit aliena, neque patriam 
non prodit et amicos pecunize 
cauíla, exercet fe adverfus ava- 
ritiam : ubt lex etiam fortaffis 
et métus cupiditatem a male- 
ficio deterrent: fed qui juftis 
ét lege licitis lucris fzpenu- 


méro abfinet, is ultro fe ex- 


ercet ac adfuefacit ad longe vi- 
tandum omne injuftam et illi- 
citam capturam. Nam neque 
in magnis, abfurdis autem et 
damnofis, voluptatibus quief- 
cere animus poteft, qui non 
ante ízpenumero licitam ea- 
rufn fruitionem contemferit : 
neque lucra turpia et magnas 
capturas legibus adverfas fa- 
cile refpuere eft ei, qui non 
eminus ftudium lucri et ha- 
bendi cupiditatem ex animo 
exciderit: fed apid quem li- 
citis utilitatibus affaüm enu- 
ÁaA 
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ναπεϑραμμένον, ὃ 99 amuyya, cel τῆς ἀδικίας μάλα 
μώλις χαὶ χαλεπῶς τῷ τὺ λεονεκτειν ἀπεχώμϑμον. ' Aud 
δὲ μὴ φίλων παρϑιεμϑύῳ χάρισι, μὴ βασιλέων Dupuis 
αὑτὸν, δλλὰ χα τύχης κλῆρον ἀπειπαρϑύω, xo) ϑησαυ- 
pg φανέντος ἔχιπηδῶσαν “Σποςήσαντι al QU Asia», 
Οὔκ. ἐπανίςα]αι «ae3s Tos ἀδικίας Gib ϑορυξει T 2lg- 
νοιαν᾽ Σλλὼ εὐκόλως “χρῆται κοϑϑς τὸ χαλὸν αὐτῷ. μέ- 
ya. φρονῶν, χαὶ το χάλλιςου τῇ ψυχὴ σμυειδῶς. lev 
ἐγὼ χαὶ Καφεισίας eeu T). ἀνθρώπων ὄντες, ἃ φίλε 
Σιμμία, οἷ δκιτόμεϑα, τὸν ξένον ἐᾷν ἡμᾶς mayas ἐγίε- 
γυμνάοϑυι! TU area, τος alu ἀρετίὡ ὠκεἰνζω. 

ig. Ταῦτα 39 ἀδελφὰ διελθόντος, ὅσον, ὃ Σιμ- 
μίας δὶς 3 τρὶς ᾿ἐλινεύσους τὴ χεφαλὴ, Μέγας, ἔφη, 
μέγας ἀνήρ ᾿δὰϊνν ᾿Επαμεινώνδοι ς᾽ TwTw δ᾽ aymos ἐξ ἀρ- 
Ys δτοσὶ Πολύμνις, lo ἀρίςΐου τεοφῖοῦ c» φιλοσοφίᾳ 
Cm MrpiMar eee titel 
D. 3. lfeyopvác Sai] Forte, ἐγίὑμνάσαϑαι. 


D, 5. ὅτον] Abeft a Baf, et Xyl, Forte tranfponendum, ita, ὁ Σιμμίας ὅσον δὲς h 
«εἰς. 


tritum ad lucrum faciendum 
fertur, cum injufto appetitu 
excitatum turget, difficillime 
ab injufta captura abftinetur. 
Qui autem neque amicorum 
beneficiis locum dat, neque 
regum munera admittit, ipfam 
quoque fortunz'fortem refpu- 
ens, et infultantem thefauro 
exhibito repellens, nunquam 
hunc jam divitiarum cupiditas 
turbabit, aut ad injuftitiam 
ftimulabit: fed facile feipfo 
utitur ad honeftatem, magno 


! 


animo, et fibi pulcherrime 
confcio. Horum,  Simmia, 
hominum ego et Caphifias ad- 
miratores et amatores, hofpi- 
tem rogamus, ut nobis conce- 
dat, ut ad virtutem iftam pau- 
pertate nos fufficienter condo- 
cefaciamus. 

XVI. Hzc locuto fratre 
meo, Simmias bis terve capi- 
te annuens, Magnus, inquit, 
magnus vir eft Epaminondas: 
cauífa eft precipua Polymnis 
hic, qui liberis fuis optimam 
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ἴοις ποισὶ «o δασκευασοίμϑμος. ᾿Αλλὰ «eA μϑὺ τύτων 

αὐτὸς αἱ gie myess αὐτὸς, & ξένε' τὸν δὲ Λύσιν 
x ἡμῶν, εἰ θέμις ἀχκϑῦσαι. πότερον deg. χινέις CUR τῷ τοῖ- 

Qu χαὶ μετοικίζς εἰς Ἰταλίαν, ἢ χαταρϑύειν οὐτοῦ- 
Su, παρ ἡμῖν ἐασής εὐμένεσι x94 φίλοις, ὅτων χει γενώ- 
μεϑα,, συνοίκοις “χρησόρμϑμον ; Καὶ ὃ Θεάνωρ ἔλιμεια! 4- 
90055; "Eoncey, ἔφη, Λύσις; M Σιμμία, φιλοχώρειν, Θὅδε- 
γὸς “Ὁ χαλῶν οὐδεὴς γεγονὼς δὲ ᾿Επαμεινώνδουγ᾽ ἔςι 
yp m γενόνϑνον ἰδίᾳ, «CA qus φὰς T IIv3a5opnay 
ὅσιον, ἃ μὴ τυχόντες, ὁ dolia ἀπέχειν τὸ μαχαριηὸν ὦ 
οἶκδιον τέλος. “Ὡς ὅν ἔγνωμϑι Go Ἢ ὀνείρων T. Λύσιδος το- 
λευτίω" (αι σγινώσκομϑν δὲ σημείῳ τινὶ φοινουϑύῳ XT 
οχ τὸς ὕπγας ἐΐτε τεθνηκότος, eir ζῶντος ἐϊδωλόν fat) ὄγ- 
vet, ΦΌλλοις ἐπεισηλθεν. ὡς "Gt ξένης ὃ Λύσις ἄλλως χο- 
χήδγυται, χρὴ xavrftos "diy ἡμῖν, ὅπως Ca μεταλάχῃ 
D. 16. hatac qui] Primum mutandum in διάλυσαι. Pofterius fumfi a B. 
E. 3. κινητέος] Sic B, E, Vulgo, κινοτέον, 


in philofophia paravit educa- 
tionem. Verum de hoc, hof- 

tute cum ipfis tranfiges. 
Lylidem vero, fi tamen dicere 
tibi fas eft, numnam e fepul- 
chro moves, et in Italiam 
transfers, aut hic apud nos re- 
linquis, amicis et benevolis 
contubernalibus ufurum, cum 
ithuc pervenerimus? 'l'um 
fubridens 'lTheanor, Apparet, 
aiebat, Lyfidem hac regione 
delectari, cui opera Epami- 
: nondz nihil bonorum defuerit. 
Habent autem — Pythagorici 


quendam fepulture peculia- 
rem facrumque ritum: quo 
qui carent, eos non putamus 
aflecutos effe beatum illum et 
proprium finem. Poftquam 
ergo ex fomniis de morte Ly- 
fidis facti fumus certiores (eft 
autem fignum quod apparet 
nobis in fomniis, unde perci- 
pimus fimulachrum vivine fit 
an mortui) venimus in eam 
cogitationem, Lyfidem apud 
exteros aliter fepultum fuiffe, 


ideoque corpus ejus transfe-: 


rendum, ut apud nos rite «on- 
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T opaco dian. Τοιαύτῃ δὲ αἰϑνοίᾳ το ωγενόμδμου, 

υἱὲ coge τὸν τάφον εὐϑὲρ t PU ἐγχαρῶων ide 
θεὶς, ἑαυέρας ἤδη χοὰς ἐχεύμζου, ἀναχᾳλάρϑμος T ΔΛύ- 
σιδὸς ψυχὴν χατελθειν, πὐποθεαχήσυσαν ὡς Ae [AT 
«esoya llesiions δὲ τὴς γυκτὸς εἶδὸν jp φἐϑὲν, d- ᾿ 
xucu δὲ φωνης ἔδοξα, ““ τῶ ἀκίνητοι μὴ κινεῖν, ὁσίως 
«S Ata XU φίλων xeu, τὸ Meer σῶμα, 
* alu) δὲ Apolo) idu χεκριωδύδευ a pacyw ποὺς ἀλ-, 
* Alu γένεσιν, ἄλλῳ δαίμονι συλλαχοῦσοιν" Καὶ ωϑέ- 
τοι χοὴ συμξαλὼν ἕωθεν ᾿Επαμεινώνδιᾳ, χαὶ τὸν τρόπον 986 
ἀχέσας ᾧ ϑάψειε Δύσιν, ἐπέγνων ὅτι χαλῶς dp r2] 


, »e f 


2XITOppit TOY ποπαιδευμϑῥος NE d CAS τ᾽ ἀνδρὸς ent; χὰ 
"y parre Qux ϑαίΐμονι aues τὸν βίον, εἰ μὴ xgxos ἐγώ 
moueri d πλῷ τὸν api Fiat μὲ 
&Teg7mi βίων, ὀλίγαι δὲ ἃς δαίμονες ἀνθρώπους ἄγε- 
cw. Ὁ 4p ον Θεάνωρ ζαῦτ᾽ ἀπὼν τῷ ᾿Επαμεινώνδᾳ 


A. 2. Sádea] Sic Baf. Xyl. Vulgo, ϑάψεις. 


datur, Hoc ego confilio cum 
huc appuliflem, effemque ab 
incolis recta ad íepulchrum 
Lyfidis deductus, libavi jam 
vefpera facta, Lyfidis animam 
evocans, quat quid quove mo- 
do agendum eflet vaticinàretur. 
Progrediente nocte, nihil vidi, 
fed vifus fum mihi audire vo- 


cem, quz juberet immobilia ἢ 


z0n movere 5, nam corpus Ly- 
Jfédis fancte bumatum effe, ani- 
mam jam nunc fJecretam ad a- 
lium ortum e[fe demiffam, alii- 
qme. Genio forte obtisi/fe. Ἐπ 


quidem prima luce οὐαὶ Epa- 
minonda congreffus, audito 
modo quo Lyfidem fepeli- 
viffet, intellexi eum praeclare 
ufque ad ea quz efferri ne- 
fas eft a Lyfide fuifle inftitu- 
tum, eodemque «wti in vita 
Genio, quo ufus eft ille: nifi . 
male ego ex navigatione de 
gubernatore conjecturam fa- 
cio. Latz enim funt vitarum 
femitzé: paucae, per quas a 
Geniis homines ducuntur. 
Hzc fatus, Epaminondam in- 
tuitus eft, quafi de integro 
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«aenea, οἷον ἐξ αἰ χύωρχὴς ἀνα)εώρϑμος οὐδῷ 
Φύσιν χοὶ τὸ εἴϑορ, 
C. Ἔν τϑύτῳ δὲ ὃ μὲν ἰατρὸς “αρϑσελϑὼν 1 
Auc: τῷ Σιμμία τὸν ὀχίδεσμον, ὡς ϑεροιπεύσων τὸ σῶ-- 
μα Φυλλίδως δὲ ἐπεισελϑὼν μεθ᾽ Ἱπ'ποοϑενείδου, xl 
χελεύσους ἐμὲ ἡ Χάρωνα καὶ Θεόκριτον ὀξαναφῆναι, χυρ96- 
ye ἐΐς τινα, γωνίαν T& «EASUAM σφόδρα, τεζαραγμέ- 
V5, ὡς διεφοήνετο τῷ “οϑσώπῳ. Καάμϑ, μὴ T0 χαρά- 
τερον, ὦ Φυλλίϑα, χὐοϑασέπἬωχεν, εἰπόντος, "Equi μδὺ 
φὐδὲν, ἔφη, χῳνὸν, ὦ Καφοισία" xg) 5 «esi χρὴ 
“οδούλθγον ὑμὶν alu) ἽἹπ᾿ποοϑενείδα μαλαχίαν, dupüpog - 
—Op ewaxomic uu, pui παρᾳλᾳμθάνειν εἰς ah cprn. 
"Ex zar δὲ -πὸν NP ἡμῶν, ὃ Ἱπιποοϑενείδεις, 
Μὴ λέγε τοὺς 3εῶν, ἔφη, Φυλλίδα, (gie: μηδὲ aluo 
“ροπέτειον εὐτολμίαν οἰόμϑμος ἀνατεέψης X, ἡμᾶς X 
τἰω πόλιν DOM. ἔασον ἀσφαλῶς, ἄπερ ἕμαρται, χατ- 


4. 9. φύσιν καὶ τὸ εἶδος] καὶ vulgo abeft : additum ex Schott, Leonic. Anon. T. 
Mox Reifkius τραῦμα ponit pro σῶμα. 


formam ejus et naturam con- 
templans. 

XVII. Sub hzc medicus 
accedens, tanquam curandi 
corporis cauffa tzniam qua 
crus Simmiz erat religata, 
abfuit. Phyllidas autem cum 
Hippofthenida intro veniens, 
in angulum atrii quendam me, 
Charonem, εἰ 'Pheocritum 
furgere juíTos abducit, admo- 
dum, quod ex vultu appare- 
bat, perturbatus: cumque 
ego quzfiviflem, Ecquid no- 


vi accidit, Phyllida ? Nihil, 
inquit, novi mihi quidem, qui 
przvidens ac przedicens vobis 
Hippofthenidz mollitiem, ro- 
gavi ne cum homine rem 
communicaretis, aut in focie- 
tatem ipfum adícifceretis. Per- 
territis nobis hoc fermone, 
Hippofthenidas, Noli obfecra, 
inquit, ifta dicere, neque te- 
meritatem pro audacia habens 
nos et civitatem evertere: fed 
fi in fatis eft, tuto fine exfu-- 
les reditum fibi parare, "um 
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ελθεν τὸς ἄνδρας. Καὶ ὃ Φυλλίδοις παροξυνόμϑμος, c 
ἙΪΐπέ μοι, φησὶν, ὦ Ἱπποοϑενείδα, “πύσους oi μετέ- 
ΧΕΙ vi 2umpTuy εἰς τὼ «ezb» "v Ἐγὼ 
pU, εἶπεν, Οὔχ, ἐλάοσθς ἢ τοιάχοντω γονώσκω. Τὸ 
cu, ἔφη, τοσούτων τὸ “πλῆθος ὄντων τοὶ πᾶσι δόξαντα 
μόνος ἀνηρηχοις xg) «αἰ ακεκώλυκας, ὠχπέμψας ἱππέα 
(es τὸς ἄνδρας ἤδὴ χαϑ' ὁδὸν dde, ἀναςρέφειν χε- 
λεύσας xj μὴ κατατῶνω σήμερον, ὅτι TX) cede 
al χαθοϑον αὐτοῖς τὸ πλειςαι 49) πὸ αὐτόματον συμ.- 
παρεσχεύασεν. Εἰπόντος δὲ ζῶτα τῷ Φυλλίδου, πάν- 
τες μδὺ διεταρα γϑημδν ὁ δὲ Χάρων τῷ Ἱππαϑε- 
γειδα, πάνυ σκληρῶς τὼ ὄψιν οὐερείσουξ "Q μοχϑη- D 
r^ EL7TEN; ἄνϑρωπε, 7l δίδραχας ἡμὰς ς Οὐδὲν, ἔφη, 
δεινὸν, o Ἱπ’ποοϑενοίδαις, εἰ ἀνεὶς τὼ τραχύτητα τῆς 
quis, ἀνδρὸς ἡλικιώτῳ Xs) πολιὰς οἰ δρωπλησίως ἔχον- 
τος λογισμῶν μετοίογης. Ei μδὺ ὙῸΡ εὐψυχίαν φιλοκίν- 
C. 8. χατατεῖναι] Forte κατιέναι. Mox ὅτι mutandum in ὅτε. Proximum τῶν 

C. 11. tere Bmis] Tta ferip ubique ia Pec lor cum ex libris tum con- 


ftantize cauffa ; quippe in editis variatur in hoc nomine alibi. "Iersog- 
δεγείδης, alibi "IzozSuvidng legitur. 


Phyllidas irritatus, Dic mihi, 
inquit, Hippofthenida, quot 
numero effe putes, qui nobis 
fecretze hujus actionis fint con- 
fcii? Ego; aiebat, triginta non 
pauciores novi. Cur ergo, 
dicebat Phyllidas, quz in tan- 
fa multitudine omnibus pla- 
cuerunt, ea folus fuftulifti ^t 
que impedivifti, equite miffo 
ad viros qui jam erant in iti- 
nere reverti jubens, neque 


hodie Thebas petere, cum 


quidem ad reditum plurima iis 
etiam cafus commoda para- 
νῆες. Hc fato Phyllida, et 
omnibus nobis turbatis, Cha- 
ron acerbo admodum vultu in 
Hippofthenidam — converfus, 
Peffime, inquit, homo, . quid 
fecifti nobis? Nihil mal, ait 
Hippofthenidas, fi afperitate 


verborum mifífa, fententiam 


hominis aequalis aetate, iti- 
demque canos edentis ponde- 


res, Nam fi hoc nobis, Phyl- 
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Suuoy δπυδείξαοϑοι τοῖς πολίταις χρὴ θυμὸν ὀλιγωρ gala, 
τῷό βία πορϑηρήμεϑα, Φυλλίδω, πολὺ τὸ τὴς ἡμέρας 
μδικος ἔτ᾽ xg) Tl) ἑασέραν μὴ πἰδαμδῥωμδν, δλλ᾽ ἤδη 
βαδίζωμδν Ἐλὶ τὸς veras τοὶ ξίφη λαθόντες" Ὥποκ- 
τέάνωμϑν, ἐποϑνήσκωμδν, aquis ἑαυ, Εἰ δὲ 
(gum, μδὺ ὅτε δράσαι χοωυλεπὸν ὅτε παϑεῖν, ὀξελέοϑτωι δὲ 
E qus Θήξας ὅπλων, τοσοῦτων “πολεμίων περιεχόντων, χοὴ 
dl) Σπαρτιωῦκί φρουρθν ἀπώσοοϑτι δυσὶν vexpois à 
τρισὶν ἃ ῥείδιον" (oss JO τοσοῦτον εἰς qt, συμπύσια, d) 
qus “κ; Ζυοϑυχοὺς παρεσχεύασε Φυλλίδοις ἄχρατον ὥφε 
τὸς χιλίας X94 «ασεντοιχοσίθς ᾿Αρχία με)υοϑηναι δορυφό-- 
esug Dd xav ὠκξινον ἀνέλωμϑν, ἐφεσδρεύει τῇ νυκπὶ 
γήφων Κριπίδους χοὺ "Αρχεσος") qi αὐεύδομϑν χα τάγειν 
φίλους χαὶ οἰκείας ἄνδρας "Oii «esito ὄλεϑοον; ἡ τῷς- 
το, μηδὲ ἀγνοάντων τ) iy pav παντοίπασι τἰωὐ χάθο- 
d. Διὰ τ γὰρ Θεασιεῦσι pp τπανρἡγίελται vertu 


E. 7. Κριπίδας xal" Aguezoc] Forte aliquanto re&tius in Vita Pelopid. p. 284, D. 
Ἑρμιππίδαν Y" Apucccor, Prius tamen reCtius etiam fit Ἠριππίδας. 


bus hominibus interfectis non. - 
eft in proclivi: (non enim 


lida, propofitum eft, civibus 
oftendere fortitudinem peri- 


culis fe objicientem, iramque 
viti contemtricem, multum 
adhuc fupereft diei, neque ex- 
pectanda nobis vefpera: fed 
jam nunc arreptis gladiis ea- 
mus ad tyrannos, occidamus, 
occidamur, vite noflrz non 
parcamus. δὶ vero hzc qui- 
dem factu et perpeffu non 
funt difficilia: "l'hebas autem 
liberare tot munitas hoftilibus 
armis, et praefidium Spartano- 


rum profligare duobus aut tri- 


tantum meri in convivium pa- 
ravit Phyllidas, ut univerfi 
mille et quingenti Archiz fti- 
patores eo fe fint inebriaturiz 
et ut hunc interficiamus, ta- 
men fobrii per noctem excu- 
bias agent Hermippidas et Ar- 
ciffus) quorfum feftinamus a- 
micos et familiares in certif- 
fimam adducere perniciem ? 
prafertim cum hoftes non pla- 
ne reditus eorum fint ignari. 
Cur enim Thefpienfibus ter- 
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ἡμέραν ζαύτην c» τὸς ὅπλοις ἔνα), X94 eye ὅταν Y 
οἱ Σπαρτια κί ἡγεμόνες χαλῶσν; Αμφίθεον δὲ o 
μόρον; ὡς aru Yogi; n &yaxplyoyreg OTOCY ᾿Αρχίας 
ἐπανέλϑη, 2jsq ope. Οὐ μεγάλα ταῦτα, σημδία. τῷ 
pa λανλαίνειν Ἔ πρρᾷξιν; ἃ χρῴτιχον Gio ev Διοῦνον ἀχὶ 
“πολιιὺ, DW. ὅσον ὀξοσιώσαοϑοι Tt Dun; Καὶ y5p οἱ 
μάντεις τῇ Δημήτρα, τὸν [Uu ϑόοντες, πολὺν Sópu sot 
χρὴ xuduvo) λέγουσι δημόσιον ἀἰποσημαίνειν Tob ἔμπυρφι. 
Κα πὸ σοὶ πλείςης δεόμϑμον, a Χάρων, εὐλᾳξείας, ἔχ- 
9s ob doeH μοι σιωνοδεύων “Ὑπατόδωρος o Ἐρκένθουθ» 
ALensüs μδὺ ἄλλως χρὴ οἰκξιος ἀνὴρ, Gidtv δὲ q34 qaes- 
acoso σωυειδὼς, "Est σοι, Φησὶν, ὼ Ἵπ'ποοϑενοίδαι, str 
Χάρων ἐζαῖρςς, ἐμοὶ δ᾽ ἃ πάνυ σμυΐϑης ἐὰν ous du) 
σοι, φράσον αὐτῷ φυλ"θογα! τινα, χάνδυωον ὁξ οὐυπνα 
μάλα δυορρὰς χαὶ ἀτόπου" τὴς “ὃ ἀλλὴς νυκτὸς ᾧμζιυ 
F. 4. αὖ μὴλανϑανει»] μὴ omiffum a Stephano, revocavi ex Ald, Baf. Xyl. ΒΕ. 

F, 11. ποριεσομένων) Forte erpotyvec μένων; vel τραχϑησομένων. 


tium jam hunc diem manda- 
tum eft, ut fint in armis, ex- 
pectentque Spartanorum du- 


cum juffa? Et Amphitheum: 


audio hodie, ubi reverfus fu- 
erit domum Archias, interem- 
tum iri, quzeflione prius ha- 
bita. Non videntur hzc vo- 
bis magna figna effe detectze 
aliqua actionis noftre ? non 
preftat aliquantulam rei mo- 
ram producere, dum numina 
placantur? Etenim arufpices 
cum Cereri bovem immolaf- 
fent, exta portendere magnum 


tumultum ac periculum pub- 


licum pronunciaverunt. Et, 
quod tibi, Charon, maxime a- 
nimadvertendum eft, heri Hy- 
patodorus Erianthis F. e rure 
mihi factus comes, bonus alio- 
qui vir et neceffarius, fed nof- 
tri inftituti omnino ignarus, 
Eft tibi, aiebat, O Hippofthe- 
nida, amicus Charon, mihi 
non admodum familiaris: fi 
tibi ita videtur, mone eum ut 
a periculo fibi caveat, propter 
fomniummeum valde minax et 
infolens: praeterita enim noc- . 
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αν T οἰκίαν ὠδίνειν, ὥασερ χύεσοιν" αὐτὸν δὲ χαὴ τὸς 
φίλους σμυαγωνιῶνζας εἰγχεοῖγοι!» 49) κύκλῳ τοορεινα ὃ 
δὲ poa; Xs) ἀφιέγω φωνάς was ἀνάρθρους, τέλος 
δὲ πῦρ λάμψαι πολὺ x9) δεινὸν ὁ αὐτὸς ἔνδοθεν, ὡς τοὶ 
πλεξιςα τὴς πύλεως φλέγεοϑτι. Td Καδμείαν χαπνῷ | 
μόνῳ “ξεέχοϑαι» τὸ δὲ TUp ἄνω μὴ «E mod Ctr. H 
8 4p onu ὄψις, ὦ Χάρων, hi o ἀγϑρωπος διεζλθε, To Ὁ 
αὐτὴ τις ἰὼ. ᾿Εγὼ δὲ χρὴ gy pra. xg td ugu, x9 
“πολὺ μάλλον, ἀκώσοις σήμερον ὡς εἰς "lu) σἱοὺ οἰκίαν 
οἱ Quyetd ts χοαΐρειν μέλλουσιν, ἀγωνιῶ μὴ μεγάλων χακχῶν 
ἐμπλήσωμδν ἡμᾶς αὐτὸς, Gijiw ἀξιόλογον Tes Φολε- 
pss δράσαντες, JAX ὅσον αἰ 9]αρίξαντο. — Tho Y) 
“πόλιν “δὸς ἡμῶν ἥϑεμα,» dl δὲ Καϑμείαν, aD 
"9, w'pós ὠχείνων. 
m. Ὑπολα(ξὼν δὲ ὁ Θεόκριτος, à χα ογὼν ὃ X&- 
pava,, βαλόμϑμον εἰπειν τι pos ὃ ᾿Ἱπ'ποοϑενείδειν, ᾿Αλλ᾽ 


A. το. σιριέχεσϑα!.) Ita Xyl, B. E. Vulgo, esaMeSatn, 


té per quietem fum imagina- 
tus ipfius domum parturire, ut 
gravide folent: ipfum et a- 
micos una anxios in orbem 
circum adfiftere et vota fa- 
cere domum vero mugire, et 
incompofitas quafdam voces 
edere, tandem ignem copio- 
fum et terribilem emicuifle e 


penetralibus ejus, quo major . 


pars urbis accenía fuerit, Cad- 
mea folo fumo circumventa, 
igni ad faftigii fuperficiem fe 
non efferente. Hoc quidem, 
Charon, ille fic mihi narravit 


fomnium. Ego et tum ftatim 
perterritus fum: et multo ma- 

is cum hodie audirem exfu- 
es in tuam domum diverfu- 
ros, anxie metuere coepi ne 
nobis ipfis magnum malum 
fimus confe&uri, nullum hof- 
tibus memorabile, nifi quod 
eos conturbabimus. Urbem 
enim nobis attribuo, Cadme- 
am, ut eft, illis. 

XVIII. Hic 'Theocritus, 
inhibito Charone dicere ali- 
quid adverfus Hippofthenidam 
moligntem, interfatus, Mihi 


48  ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ͂ 


ἔμοιγε, εἶπεν, ἀπ᾿ Gijnóg ἕτως φόδέποτε φαῤρῆσα! “πρὸς | 
alu τάξιν, ἃ Ἱπ'ποοϑενείδα, παρέφη, x2? ἱεροὶς ἀεὶ C 
“ουσουμδῥῳ χαλόὶς αἰ χυὲρ᾽ T) φυγάδων, ὡς zum Tis 
ὄψεως ζαύτης' εἴγε φῶς μϑὺ πολὺ x9) λαμπρὸν οὗ τῇ 
“πόλει λέγεις ob οἰκίας φίλης ἀγαγεῖν, Xa δὲ συμ- 
μελανοῆναι τὸ a) πολεμίων οἰκιγτήριον, σὐδὲν oidkzroTS 
δακρύων χαὶ Ταρφιχὴς φέροι κρειτίον᾽ arise δὲ φωνὰς 
ὠχφέρεοϑγαι! παρ ἡμῶν, Gqe κᾷν εἴτις typi xeemto- 
pé» «we quavis, ἣν ἀσωφὴ xs τυφλίωω αἰ πρόνοιαν ἡ 
«esL Ag aov, μόνον, ἅμα, χοὴ φανήσετοωι x2 χρᾳτή- 
dy. Δυσίερθιν dX γε ϑύονζξις εἰκός" ἡ “ὃ ἀρχὴ E τὸ lepeioy 
 Jwuociov, δλλὰ Ὁ χρᾳτούντων "olv. "Em δὲ τῷ Θρο- 
χρίτῳ λέγοντος, λέγω πρὸς τὸν ᾿Ἱπ'ποοαϑενείδοιν, Τίνα 
αἸὸς τὸς ἄνδρας ἐξαπίφειλας ; εἰ ἢ οὐ τσολὺ χορϑεί- D 
Anpas; διωξόμεϑα. Kej Ἱπποοϑενείδοις, Οὐχ, oid', ei- 
C, 1. ππαρέςη] Sic B. E. Anon, T. Vulgo, epic. 

C. 8. eng φωνῆς, δ᾽ ἀσαφῆ] Forte ari φωνῆς ἡμᾶς, ἀσαφῆςτ-. Reiflt, σσεριφά- 


γησιν ἀσαφῆ--- ——. 
C. 10. δέ γε ϑύοντας---ἰερεῖον] Hzec vulgo defiderata repofui ex D, E. 


vero, inquit, nulla res majo-  tiamfi quis aliqua de voce nos 


rem, Hippofthenida, agendi 
fiduciam paravit (quanquam 
femper pro exfulibus facrificia 
addixerint) atque hoc ipfum 
fomnium ; fiquidem in urbe 
lumen copiofum et fplendidum 
ex amica domo ais erupiffe : 
fumo autem obfufcatum fuiffe 
hoftium receptaculum, qui 
nihil unquam melius quam la- 
chrymas et trepidationem fe- 
cum trahit: voces autem a 
nobis exiviffe obfcuras, ut e- 


accufare velit, incerta duntax- 
at fufpicio fimul et oriatur et 
difipetur. Jam illud non 
perlitare harufpices, fane con- 
fentaneum eft ; nam nec vic- 
tima nec magiftratus funt ci- 
vitatis fed tyrannorum. Non- 
dum finierat fermonem 'T'heo- 
critus, cum ego ad Hippofthe- 
nidam, Quos, inquam, ho- 
mines ad exfules ablegafti ? fi 
enim non dudum hoc factum 
eft, confequar eos. Εἰ Hip- 
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. C" à Καφεισία, dW yop ὑμῖν vuAXOR λέγειν, εἰ χα- 
(Gg Gus ἂν τὸν ἄνϑρωπον ἵππῳ “χρώρϑνον T) o» €- 
Gas χραπίσῳ᾽ γνώριμος δ᾽ ὑμὰν ὃ ἄνθρωπός el; Tk 
Mé^avos agam) Ἐλιςάτης; χαὶ “(9 Μέλωγα Ἐ 
Ges» ἀπαρχὴς σωυειδώς. Κἀγὼ χατιδῶν τὸν. ἀνϑρω- 
πον, Ap οὐ Χλίδωνᾳ λέγεις,» ὦ Ἱπ'ποοϑενοίδαι, τὸν 
᾿ χέλητι τὰ Ἥρᾳια γικώντα, τσέρυσιν; Ἔχκεϊνον n "m 
αὐτὸν, ἔφυατ. Καὶ τἷς οὗτος, ἔφίρυ, oiv, ὃ «pos ταῖς 
αὐλείοις ϑέραις ἐφεχὼς πάλαι» χαὴ caeso oA Env ἡμῖν: 
᾿ Ἐσιερίψας ou ὃ laarocQewidts, Χλίδων, ἔφη, νὴ τὸν 
Ἡρακλέα Φεῦ, μῆ τι gem T epor συμθέθηκε ; Kat- 
xévog ὡς εἶδεν ἡμᾶς qae ey (3, aurj, 39) ? ϑύρρις 
xcv azesorye € δ᾽ ἵππορϑενείδεν γεύσοοντος qurQ χρὴ 
λόγεν χελεύσαντος εἰς ἁπαύζᾳς, ἢ Oid , ἔφη, τὸς ἀνδρας 
ἀχρίξῶς, Ἱπποσθενείδα" q94 cw μήτε κατ᾽ οἶκον εὑρῶν, 
μῆτε ἐπὶ ἀγορᾶς, δέωρ9 πρὸς τύτως ἐτεκ μαίοϑμὴν ἥκειν 


E. ς. ἅπαντας, * 0] Lacuna in fcriptis et editis, excepto Xyl. Sane vetus 
librarius in hoc libro lacunarurm fpatia fubinde temere fecifle videtur. 


pofthenidas, Haud fcio, ait, an 
-affecuturus hominem fis (ve- 


yum enim vobis dicere opus - 


habeo) equo .vehentem qui 
"Thebis funt equorum optimo: 
motus vobis is. eft, Melonis 
"urigarum prafectus, et per 
M totius confcius ab 
initio inde rei. Ego autem 
qui jam hominem confpexií- 
fem, Nonne, inquam, Chlido- 
nem dicis, Hippofthenida, qui 
fuperiore anno Junonia folo 
equo vicit? Hune ipfum, aie- 
bat. Quis ergo, fubjeci, is eft 
quem jampridem ad atrii ad- 
VOL. 1II. 


ftare oftium, et in nos refpi- 
cere video? Converfus Hip- 
pofthenidas, Mehercle is eft, 
ille ipfe. Chlidon, aiebat, V ah ! 
ne quid gravius acciderit! 
Chlidon autem ubi fenfit fa a 
nobis animadverti, paulatim 
ab oftio ccepit progredi, in- 
nuente vero Hippofthenida, et 
coram omnibus rem exponere 
jubente, Novi, inquit pro- 

iflime hos yiros, Hip he- 
nida: ét cum te neque domi 
neque in foro offendiflem, huc 
re&a contendi, quod hic te 
effe conjicerem: ne quid vos 

Bb. 
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Y, σωωυέτεινον ejos, ἵνα, pudor ἀγνοῦτε Ὁ eom. Qe 
Yy»p ὠχέλευσος τούχει παντὶ “λοισοίμενον ἔλι τῷ ὕρως 
ἀπαντῆσουι τοῖς ἀνδράσιν, εἰσηλθον οἰκαδϑὲ ληννόμενος τὸν 
ἵππον αἰτῶντι δὲ μοι τὸν χουλινὸν Οὔκ en » γυνὴ δῶ: 
yog; 3d διέτριβεν c7 τῷ ταμείῳ «πολὺν Διοῦνογ" ὡς δὲ 
now, x σχωηωρθρϑῥη τοὶ ἔγϑον, Augus σολαύσοισα 
μου, τίλος ὡμολόγησε χεχρηχένοη τῷ γείτονι τὸν our 
ἑασέροις, οὐτησοιμένης ον γωναχκός" dye Ya X Tu ToS δὲ 
ἐμὰ χῷ κακῶς αὐτίω Acres, τρέπεται πρὸς δυσφη- 
μίας ἐποτξοπαίες, ἐπαρωμδῥη χαχοὶς ὁδὸς, χαχθσ δ᾽ ἐπαν- 
᾿ὄϑουφ᾽ ἃ νὴ Δία πάντοι τεέψειων εἰς aile) cyxeiiuo 9εοί' 
τίλος δὲ μέχρι “πληγῶν “«οϑαχϑεὶς αἰπὺ ὀργῆς» &rTU 
y AS ert χαὶ γυναικῶν συνδρα μόντος, ὦριςα “ποιῆσοις 
χαὶ παϑῶν, μόλις ἀφῖγμαι! pos ὑμῶς, ὅπως ἄλλον ὧκ- 
πίμπητε τορὸς τὸς ἄνδρας, ὡς ἐμῷ παντοίπασιν CUu 
TXs οὗ τῷ παρόντι Y Xexas ἔχοντος. 

F. ἔξ nost poeni] Legentum videtur, τῆς αὐτοῦ γυναικί, 


eorum quz. acta funt lateret. 


Nam cum tu mihi mandaffes, 
ut quanta omnino poffem cele- 
ritate apud montem exfulibus 
occurrérem, domum me con- 
tuli, ut equum fumerem: pe- 
tenti autem mihi ftzenum ux- 
or non habuit quod daret, diu- 
que in cella commorata eft 
qu:zerens, et omnem fus deque 
vertens fuppellectilem : deni- 
que ubi fatis diu mihi illufum 
fuit, faffa eft fe frenum vici- 


Ao commodato dediffe, vefperi 


ab ejus rogatam uxore: cum- 


que ego indignarer, et male- 
dicta ingererem : converfa ad 
diras imprecationes, malam 
itionem, malamreditionerh mi- 
hi optavit, quz& omina Dii, 
precor, in ipfam convertant: 
tandem cum iratus ufque ad 
verbera perveniffem, turba vi- 
cinorum et mulierum concur- 
rente, turpiffime re geíta ad 
vos zegre perveni ; quo alium 
ad illos emittendum fciretis: 
ego enim in przefentia plane 
mihi non confto, et peílime 
fum affectus. 
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iS, Ἡμᾶς δὲ τις ἔογεν ἄτοπος μεταβολὴ τῷ πά- 
Jous* μικρὸν yp ἔμπροοϑεν τῷ Xx) Xo yat 
Tég, πάλιν alg alu ὀξύτητο. τῷ XgesU Y) τὸ τοῦχος. 
ὡς Οὔκ ὅσης ἀναξολῆς, εἰς ἀγωνίαν annua. ἡ Qó- 
(ον. Οὐ μὴν δλλ᾽ ἐγὼ qgescyopeumus τὸν Ἵπ'ποοϑε- 
| γείδιιν χφὴ Auot opos, £jetopuuov, ὡς xg) vj) 9εῶν 
οἷδχκχαλούντων (Al T «Qe. zw. Ἔχ δὲ τῶτῳ, Φυλλί. | 
xs μϑὺ ᾧχετο TIS Αἰ χϑοδοχὴς Ἐιμελυσόμϑμος, X, τὸν 
᾿Αρχίαν εὐθὺς «οὐσείσων εἰς τὸν ππύτον" Χάρων δὲ τὴς 0i- 


/ 
Woy- 


/ » Nw / / Y A / , 
χίας, " ἐγὼ δὲ x, Θεόκριτος πάλιν τορὸς T Σιμμίαν ἐπαν- 
/ / η / » 
ἄλϑομεν, ὑπῶς τῷ ᾿Επαμεινώνδ ᾳ, X940 SY Aa óvres c5- 

! | 
TU Xo. 

/ A / / $» 5 e» o5 
x. Οἱ δ »cw «ecu ζυτήσεως Q2, αγέννους ny, 
ΨἾ 3 e 1 7 
JAN ws ὀλίγον tu e9c9s οἱ δὰ Γαλαξίδωρον X, Φει- 
e / » / / Ι 
boy ἥψαντο Ὁ.» πορουντὲς τινος Ἑσίας x, δυνάμεως dm 
B. 4. τῆς οἰκίας, * ἐγὼ δὲ] Excidiffe videtur τῆς οἰκίας τῆς αὐτοῦ τὰ ἀναγκαῖα 
«σαρασκεύασων, ὡς δεξομένος τὸς φυγάδας. Xyl. quidem ut integro 


loco non appofuit ἰδου πῶ ἤξηυ Mihi fecus vifum, quando et fen- 
fus quid defiderat, et fpatium exitat in B. E, Ald. Baf. 


B. 10. τίνος $ciac] Sic Xyl. T. V. Vulgo, τις οὐσίας, 


XIX. Nos vero fubita in- 
vafit mutatio. Paulo enim 
ante indigne ferentes impedi- 
mentum actioni injectum, 
tunc rurfum ob articulum 
temporistam celeriter appeten- 
tem et dilationis impatientem, 
in anxietatem et metum fui- 
mus conjecti. Ego tamen 
Hippofthenidam comiter am- 
plexus, bono effe animo juffi : 
quippe diis ipfis nos ad rem 
gerendam exhortantibus. Se- 
cundum hec Phyllidas abiit, 


ut convivium appararet, in- 
que id Archiam ftatim injice- 
ret: Charon, ut domum ad- 
ornaret. Ego autem et The- 
ocritus ad Simmiam rediimus, 
ut Epaminondam per occafio- 
nem alloqueremur. 

. XX. Illi vero jam procef- 
ferant longe in tractanda quz- 
ftione non ignobili, fed quam 
paulo ante Galaxidorus et Phi- 
dolaus attigerant, difquirentes 
cujufnam fubfítantiz aut fa- 
cultatis fuiffet Genius ille qui 


ΒΌ 2 
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τὸ Σωχράτφως λεγόρϑμον Δαιμόνιον, Α qp oLo ποϑες 
Y Ταλαξιδώρα λόγον ἀντένπεν ὁ Σιμμίας, Οὔκ. ἰκάσα- 
μδιν' αὐτὸς δὲ Σωχράτίων μδὺ ἔφη πἰδὲ τύτων ἐρϑρδμός 
wore, μὴ τυχῶν Σσοκρίσεως, διὸ qd cvs ἐρόαγαῦ 
πολλάχις δ᾽ αὐτῷ οἷδαγενέδγαι Tus μδὺ δὶ ὄψεως Ch- 
mos ϑέῳ c λέγίξ;, ἀλαζόνας ἡγοιδί, cis δ 
ἀχῶστή τινος φωνῆς φάσχεσι “δϑσέχοντι τὸν νοΐ αὶ δια- 
“πυϑ)ανουϑύῳ per. ασουδῷς. Ὅθεν wu παῤίςωτο σχυ- 
πωρϑέοις ia. «eds δλλήλοως, α' χυυνοῦν μήάστέ τὸ 
Σωχράτυς Δαιμόνιον, Οὔκ, ὄψις, δλλὰ φανῆς amos ὧσ- 
Sois ἢ λύγε νόησις ἐΐη, στιυάδοντος ἀτόπῳ "m τεύπῳν 
apos αὐτόν ὥκσερ ἡ XO. ὕπνον ἐκ ἔφξι φωνὴ, Adan δ 
τινῶν δύξας x voee λαμί(άνοντες, oio?) φϑεγίομδῥαν ἀ- 
 xfur DA τοῖς μδν ὡς ἀληθῶς ὄναρ ἡ τοιαύτη Cubs 
σις yeu, δὲ ἡσυχίαν Y γαλϊούην ὦ σώματος ὅταν YS» 
D. 5. καϑεύδωσι. * μόλις Forte; καϑεύδωσι, οἱ δὲ καὶ ἐγρηγορότες» μόλις. ut fere 


et Reifk. vidit. 


Socratis dicitur. Οὐδ ad 
Galaxidori argumentum re- 
fponderit Simmias, non au- 
divimus. Aiebat autem Sim- 


cunctaretur, Itaque nobis, 
cum feorfim inter nos ifta con- 
fideraremus — fubiit fufpicari, 
Socratis Genium non vifum 


mias aliquando hac de re ip- 
fum Socratem fuiffe abs fe 
interrogatum, fed nullum de- 
diffe reíyonfum: ideoque poft- 
hac nunquam quzefivifle. Sae- 
pe autem fe interfuifle, cum 
Socrates eos qui vifum quod- 
dam divinum fibi oblatum di- 
cerent, arrogantes judicaret: 
liS vero animum  adverteret, 
qui vocem aliquam fe dicerent 
audiviffe, et de ea ferio per- 


aliquod, fed vocis cujufdam 
brute obfervationem effe, ad 
ipfum mira quadam ratione 
delatz ; ficut in fomniis quo- 
que vox non elt, fed oratio- 
num quarundam opiniones 
concipientes putant fe loquen- 
tes audire. Verum his quidem 
revera ifta perceptio fomnium 
fit ob quietem et tranquillita- 
tem corporis dum dormiunt: 
nam ct vigilantes adeo plu- 
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φούδωσι. ἘΞ μόλις ἐπήκοον ἔχουσι alo ψυχίω v 
xperr long" χαὶ πυπγιγμδύῴοι ys ioo 72] παθῶν, χα 
τοτριαγωγῇ Th) χρειῶν, εἰσοικοῦσοι χαὶ οὐκοῦν τίω 
διάνοιαν οὐ δύνανται τὸς iud, Σωχράτει δὲ 
Ὁ vus χαϑαρὸς ὧν x anra ne τῷ σώματι μικρὰ T 
E ἀναγχαήων yum χαταμιγνὸρ αὑτὸν, εὐαφὴς ζῶ xg 
ληνίϊὸς αἰ πὸ τῷ “αοϑσπεσόντος ὀξέως μεταραλξνγ" πὸ 
δὲ τρϑαυίπῆον, 8 φθϑόγίον, ϑϑλὰ λύγον ἄν τις ἐχάσηε 
δαίμονος, ἄνευ φωγὴς égard αὐτῷ T) ϑυλουμδίῳ 
7j vro. Tory ὙΣΡ ἢ Φωνὴ qresctons ὃ oe 
A ὅτων βίᾳ 1 Nn éd vids der Jio C4- 
τυγχόνωμδυ. Ὁ δὲ τῷ κρείτἼονος vas ἄγει 1. εὐφυὰ ψυ- 
χίώ, χϑτγγάνων “τῷ νονθέντι, πληγῆς μὰ Ail" ἡ 
δ᾽ οὐδίδωσιν αὐτῷ jam E 'CuUTENOYTI τοὺς Spass, ὦ 
r βιώως αἰ ποῦ παθῶν ἀνπτεινόγτων, 2A. evgpóQus X, 'μα- 


D. 7. «σεπνιγμένοι] Sumfia T. Vulgo, σεπνυμένοι : unde εἴ enmonpabor (0:5 
rigere in promtu fit. 

D. 10. σώματι μικρὰ] Sic Baf.Xyl, Vulgo, σώματα μὴ μειλρά. 

E.2. ἐξίως] Sic B. E. Vulgo, ὠξίως. 


rimi. vix audiunt Deorum vo- 
ces, fed defatigati tumultu 
perturbationum et occupatio- 
ne multiplici rerum neceffa- 
riarum, exaudire id quod fig- 
nificatur iifque mentem κῃ 

"vertere nequeunt. Socratis 
qutem.mens pura et perturba- 
tionum vacua, paulumque ha- 
"bens cum corpore commercii 
 neceffitatis s gan ia, facile. tan- 
,gebatur, et eo quod accide- 
ret, celeriter mutabatur. Quod 


autem accidit, id non forum, - 
9 ationem Genii fine fono. 


fuiffe probabile eft, quee ipfum. 
intellectum eo quod fignifica- 


'batattingeret. — Vox quidem 


i&tui animi fimilis eft, nobis 
per aures orationem vi pene-. 
trantem recipientibus dum 
colloquimur. — Preftantioris 


vero naturz mens animum 


idoneum ducit attingens go 
quod intelligitur, neque ad 


"hoc i£tu opus habet: ahimus 


concedit ei intendenti aut lat- 
anti appetitiones, noh vi ob 

bationes anirni reluctan- 
ze fed qui facile tanquam 


Bb3 
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λαχὰς ὥασερ Log οὐδούσαρ. Οὐ JW δὲ θαυμάζειν o- 
pau, τῶτο LÀ, αἰ χυὺ μικροῖς οἰαξι μεγοξλων «ἶδια- 
| e / a" A -Ὁ Cd 
jamas ολχάδων, Tro δὲ, Tes GY Xteg. uou δίνησιν 
ἄχρᾳ, κοι ψαύσᾳ χειρὸς ὁμαλῶς τἰδεφερομδύων' ἄψυχα 
υϑὺ ὙΣΡ, DX ὅμως πξοχαλᾷ τοῖς χαϊᾳσκόυοας αἰ πὸ 
᾿λειότητος οὐδίδωσι “δὲς τὸ X4Y8Y ῥοπὴς evo n ς. Yv- 
p δὲ ἀνϑρώπε μυρίος δρμϑ)ς οἷον Vaz Ave» crrvma, m 
“ / » 4 , / ΜΕ 3! 
μακρῷ παντῶν ὀργάνων εὐυςροφώτουτὸν ὅοίν, dy ms XT 
λύγον ἅῆηνται, ῥοπί Aa gc. πυρὸς τὸ γοηϑὲν uve! 
οὐταῦϑα, 39 εἰς τὸ νοῦν, aj ΤΠ παϑῶν χοὴ δρμῶν χᾷ- (ἢ 
“Δ τέϊνεσιν dpyay τότῳ δὲ σφοϑέντος, ἑλκόμϑμαι amem 
1 / E, “ 1 / l E: 
x, σωυτεινέσι τὸν ἀνϑρωπον. — H, καὶ μώλιςον τὸ vo)ev - 
λίκζου ἔχει poulw xa aua ty δίδωσιν oq JO dvajoOy- 
qu, καὶ YeUeg. X, σοίρχες ὑγρῶν αἰδέπλεαι, χα βαρὺς ὁ CA 
τύτων ὄγχος nove ea X χείυϑμος, ἅμα, πῷ Y ψυχίω 
, / / U 0» t0, «Me 0g ὦ 
c4 wise, βαλέοῦα!» Ὁ, “Ὡς αὐτὸ χανυσα Τ' ορμὴν;» ὅλος 
F. 2. δνίας ἐνδούσας Sanum videtur, et referendum ad ópgaác. 


A. 7. by νηςεία βαλέσθαι) Legendum puto, ἐννοήματος λαδέσθαι t vel ἐν va τι 
βαλέσϑαι. 


habena circumagantur. Νε- 
que mirum hoc haberi debet, 
cum videamus magnas onera- 
rias naves exiguis clavis cir- 
cumduci: et rotam figuli fum- 
ma manu leviter tactam pul- 
chre in gyrum volvi: que 
quanquam anima carent, ta- 
men ad curfum apte facta, ob 
levitatem moventi concedunt 
impulfione facta. Animus au- 
tem hominis innumeris appe- 
titionibus. quafi rudentibus 
conftri&tus, longe eft . quam 
ullum aliud inftrumentum ver- 
fatilior, facilique momento ab 


eo quod intellexit impellitur ἢ 
quis ratione tangat. Hic e- 
nim in mentem principia af- 
fecionum et appetitionum 
definunt: eaque itata, 
trahunt intenduntque homi- 
nem. Quo loco maxime per- 
fpici poteft, quantam vim con- 
ceptus intellectus habeat. Offa 
quippe fenfus expertia, et ner- 
vi, et carnes humorum plenz, 
gravifque moles corporis ex 

is compacta quiefcens ac 
jacens, fimul atque animus 
cogitatum concipit, ad idque 
appetitionem movet, tota fur- 
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(4 . A e τω / / 
ἀνὰςας καὶ σωυζαϑεὶς, πᾶσι τοῖς μέρεσιν οἷον ἐπίερωμϑμος 
JA n ΔΝ “Ὁ m 
φέρετ' e urpis T «esr. Οὐδὲ o τὴς χιγῆστως £ qw- 


/ 
ἐνγτούσεως Xj 


/ / P) ^^ 
«οἷ δα ςισεως τροπος gemis, ἢ παντελῶς 


B ἄπορος σωυοφϑῆναι, χαϑ᾽ ὃν ἡ ψυχὴ νοήσωσον ἐφέλ- 
χέτῶ τοῖς Op 315 τὸν ὄγκον, 2A οὐ ὅσῳ μάλᾳ 
Joe φωνῆς ἐννοηλεὶς xa λόγος ἀπρρυγμόνως, ὅτως 
Οὔκ ἃν, οἱ ((51» dvautiqus ἔχοιμδμ Amo νῷ | χρείοσο- 
γος νοῦν x, ψυχὴς ϑειοτέρφις Ayer “ϑύροιδεν ἐφιαπτο- 
pon, » πίφυχεν ἐπαφίω o λύγος iove «pis AD, ὥσ-. 
περ Qas ἀνταύγειαν. To 3 om qus pOp δλλήλων vot- 
edjs οἷον NE σκότω αἱθ Φωνὴς ψυλαφώντες γνωρίζο- 
pu^ οἡ δὲ n. δαιμόνων φέγίος ἔχϑσαι, τοῖς δαυαμέ- 

vog ἐλλάμπεσιν, οὐ δεόυϑμοη ῥημτων Gil ὀνομούτων, | 
oig Διοώμϑροι ρὸς Φλλήλους οἱ dS paroi συμβόλοις &- 


Α. 9. οὐδὲ ὃ τῆς κινάστως---ἀνταύγειαν} "Turbata oratio ita fere conftituenda vi- 
* detur: Εἰ δὲ ὁ τῆς κιγήσεως---ταἷἴς ὁρμαῖς τὸν ὄγκον, ἀλλ᾽ ὅμως σῶμιω 


δίχα φωνῆς ἔννοηϑ εἰς κινεῖ λόγος --φυχῆς ϑειοτέρας ψυχὴν. ἄν ἄγεσθαι δύ» 


ραϑεν ἐφαπτομένης 9 τοέφυκεν ἔπαφῇ λόγος ἴσχειν στρὸς λόγον ὥσπερ φῶς 
ἀνταύγειαν. Sententiam verfioni addidi : δυσπείςως fumfi ab E : ἔχοις 
(Am ipfe mutavi: vulgo erat δυςήγως ἔχοι μέν. 


gens contentis viribus, omni- 
bufque membris veluti alata 
fertur ad agendum. — Quod fi 
aut omnino nequit, aut adeo 
difficulter poteft, cerni modus 
gnotionis iftius atque intentio- 
nis et excitationis, quo ani- 
mus intelligens aliquid, appe- 
titionibus fuis corpus fecum 
trahit: et tamen fine voce o- 
ratio mente concepta nullo 
negotio corpus movet; fic, 
puto, non difficulter nobis 
perfuaderi patiemur, a mente 
praítantiori foris attingente 


mentem, et ab anima diviniore 
animam, cieri, attingentibus 
quidem eo tactu quo oratio 
divinior orationem humanam 
movet, ut lux refplendefcen- 
tiam. Revera enim animorum 
noftrorum fenía invicem per 
voces tanquam in tenebris 
palpantes cognofcimus. Ge- 
niorum cogitationes lucem ha- 
bent, affulgentque idoneis, ni- 
hil opus habentes verbis aut 
vocabulis : quibus invicem u- 
tuntur homines ut tefferis et 
imaginibus animo concepto- 
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Jua: 2 νωμδῥων καὶ diras ὁρῶσιν, αὐταὶ δὲ dudes 
χεσι, σιλίω οἷς ἔπεσιν ἰδιόν τι x9) δαιμόνιον, ὥασερ dpt- 
Taj, φέγίος. Καί τοι τὸ «aEA τίωὐ φωνὴν γνόμετον, sn 
ἢ οὐδαμωθάτω τὸς ἀπιφῶντας ὃ ὙΣῤ ἀὴρ φθόγξις 
&3dp9pois τυπωλεὶς καὶ γενόμδμος δ ὅλε λόγος ὁ pa 
 wps T ψυχὴν TE ἀχροωμένα «papa ὃ “νόησιν. “Ὧχε 
ϑαυμαζειν ἄξιον, εἰ χαὴ χατοὸ τῶτο τὸ yvotjty etu Ὁ 
aja * ὁ ax τεεπόρδμος δὲ εὐπάθειαν, οὐσημαἠνετα 
τοῖς Delos καὶ πἴδιεῆοῖς ἀνδράσι τὸν τῷ νοήσαντος Abr. 
“Ὥασερ Ὃ ej πληγαὶ Pd 5 ὅτων dapi vagis ὡς 
λίσχονναι ape ἢ r ἀντήχσι, ὅταν cx βάθους ἀναφερό-υ 
δναι “πυρϑασυίσωσι, “Ἷκ΄ δὲ ἄλλων ἀδήλως δωχθέεσωῃ 
Ag yaoi" ὅτως oi T δαιμόνων λύγρι αἱδ πάντων ῷε- 


οϑμϑνοι, μόνοις Ka Tos ἀλόμξον jos X νήναμιον ἔ- 


Jun ἢ I ψυχήν ὦ 


5 ἱερϑὺς xj δαιμονίας ἀνϑρῶπες 


C.'8. ϑαυμάξειν ἄξιον] Lego, ϑαυμάξειν οὗ οὖκ ἄξιον" ut Amlot, et Reifk. 

C. 9. aj * ὁ dip] Forte, εἰ μεινόνων ψυχῶν ὁ ὁ ἀήρ" vel y "d ὁ ἀήρ' vel, εἰ κατὰ 
d αἰ τὸ τὸ γοηϑὲν ὑπὸ τῶν δαιμόνων ἀναλαξὼν ὃ a 

C. 11. τῶν * órrow] Forte, τῶν μεταλλευόντων, ut Reilk. vel fimile. 


rum: ipfa,hzc non perci- 
piunt, nifi quibus peculiaris 
quidam adeft et divinus, ut 
dixi, fplendor. Jam quod in 
voce fit, eft quatenus fidem 
derogantibus perfuaderi poffit. 
Aer nimirum fonis articulatis 
informatus, totufque in vo- 
cem mutatus, notionem men- 
tis ad animum audientis per- 
fert. Ut mirandum non fit, fi 
hac ratione etiam praeftantio- 
ris mentis conceptu aér ob 
facilitatem patiendi converfus; 


divinis et fingularibus viris 
orationem mentis intro an- 
nunciet, Sicut enim conto- 
rum ictus, fcutis zreis ex- 
cepti exaudiuntur ob refonan- 
tiam, cum e profundo elati ac- 
cidunt: alios homines obfcure 
tranfeunt et fallunt: fic Ge- 
niorum orationes feruntur per 
omnia, in .folis tamen refo- 
nant tranquillis et perturbati- 
onum vacuis animis: quos 
homines jam facros et divinos 
nuncupamus, Ceterum ple- 
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χαλᾶνϑυ. ΟἹ δὲ πολλοὶ xsladupSdnr οἴονται τὸ Δαμ 
μόνον ἀνθρώποις Ὀχιϑειάζειν, εἰ δ᾽ ἔγργγοοῦζοις, αὶ χαϑεσ- 
“τας ἐν τῷ Φοϑνὲν ὁμοίως κινῶσι, Saws ἡγοῦνται. 
X ἀσπιζον' ὥασερ ἂν ἐΐ τις οἴδιτο «ὧν juro» ayuu 
Τῇ λύρᾳ “χρώμενον, ὅταν συδὴ τοῖς "τόνοις ἢ χαϑερμοσ. 
93 μὴ ἅπῆεϑιι μηδὲ Aeon. Τὸ 3»-ogmov ὁ στευορῶσί» 
gT ἐν αὐτοῖς ἀναρμοςίαν χοὴ (eat, ἧς ἀπήλλαχται 
Σωκράτης 0 ἑταῖρος ἡμῶν ὥσπερ ὃ δοθεὶς ἔτι παιδὺς ὄν- 


γος οἷ τῷ πατοὶ γχεησμος ὃς actam ““ 


ἐὰν Ὁ αὐ-Ἅ 


* χὸγ ὠχέλευσεν 9, τι ἂν ἘΧῚ νοῶ i "esten, x, μϑι- 
« δὲ i Cea μηδὲ οοδογειν; XX. ἐφιέναι T. ὁρμὴν τῷ 
“ἐς παιδὺσ, eoo vov are vb Διὶ ἀηρραίῳ, χοὴ Mé-: - 
* qu, τὸ δ᾽ ϑϑλὰ μὴ “ολυπραγμονδὶν "aeA Siameges 
y τῶς, ὡς κρείτἝονα δήποθεν ἔχοντος C7 αὐτῷ μουρίων 
“« δμοισχάλων X, ποιδουγωγῶν ἡγεμόνα, ποϑς ὃ βίον. 
χα. Ἡμῖν jp, ὦ Φειδύλαε, καὶ ζῶντος Σαχράτυς 


E. 1. ἀπόλλανται] Malim ὠπόλλακτο, ut Reife, Mox, ἐφοίναι τῇ (gps. 


rique putant Genium dormi- 
enti homini divinum aliquid 
infpirare: mirum et incredi- 
bile iis videtur, vigilantibus 
etiam ac mente fibi conftan- 
tibus tales mouis contingere : 
quod perinde eft, ac fi quis 
muficum putet lyra remiflos 
babenti nervos utentem, fi ea 
cencinnetur atque fuis tonis 
componatur, non  ufurum. 
Cauffam fcilicct hi non per- 
fpiciunt, animi fui tumultus et 
inconcinnitatem, quorum va- 
cuus fuit focius nofter Socra- 
tes; quod patri de puero eo 


etiamnum datum oraculum 
predixit: mandabat enim pa- 
tri, nt f neret eun agere quid» 
quid in mentem veniffet, et.na- 
que vim faceret, weque.alio ab- 
duceret, fed liberam pueri ap- - 
petitionem. ferri. pateretur : ας 
270 eo vota faceret "Towi . Fe- 
renfi εἰ AMufis; de cetero. f 
Socratem nibil curibfe inqui- ^ 
reret, nimirum qui ἐπ fe ducem 
vite baberet fexcentis ma- 
gifíris. et peedagogis preflan- 
tem. 

. KXI. Atque hic quiderri 
meus; Phidolaé, vivo ac mor- : 


378 
X, πεϑυηχότος, ὕτως Chwouy «EA τῷ Διαμμονίε mupicu, 
«Pd κληδόνας, ἢ “ἰαρμὲς, ἢ τι τοίδτον ἄλλο tpm 
χαζα φρονῶσιν à δὲ Tix pyra TU Χαιρωνέως πκάσαμδν 
ὑπερ τῶτν διεξιόντος; Οὔκχ, oid, μὴ μύϑους, * λογίσον, 
σιωπᾷν due. Μηδαμῶς" ume ὃ Θεόκριτος, 2) 
δίελθε αὐτο" X, “δ t μὴ λίαν axplods, DA. ἔσιν ὅπη 
φαύει τὴς ἀληθείας Xs τὸ μυυθῶδες᾽ πυρότερϑν δὰ ats ἣν 
TOS ὁ Τίμαρχος; φράσον ἃ yp ἔγνων ὃ ἀἄνϑῥωπον. 5» 
Ἑὐχότως γε, ἐὗτεν ὃ Σιμμίας, ὦ Θεόκριτε᾽ νέος γδ ὧν 
XopudW ἐτελεύτησε, ἡ τῷ Σωχράτως δεηθεὶς τουιφῆναὶ 
«Q9. Λαμχυοοχλέα τὸν Σωχράτως ὑόν, ὀλίγαις “ορὖό-. 
τέρον ἡμέραις dip τεϑνηκόζοι, φίλον X, ἡλικιώτίων γων-. 
μδμον. Οὗτος ou “ποδῶν γνῶναι τὸ Σωχράτυς Δαμμώ- 
woy Là ἔχει “δύναμιν, ἅτε δὴ νέος Οὔκ ἀγινὴς ἄρτι γό- 
ὐυμϑῥος φιλοσοφίας, ἐμωὶ 9 Κέξητι κοινωσοίμϑμος pois 
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Y. 7. μύϑυς, * λογίσονταιἿ Forte, μύϑες ol «πολλοὶ λογίσονται, xal—. 


A. 4. ὀλίγαις] Sic Baf. Xyl. Vulgo, ταῖς» quod Steph. habuit a Schott. et Le- 


onic. Nam Ald. B. E. αἷς. 


tuo Socrate, de' Genio ejus 
fuit fenfus, fpretis ominibus, 
Íternutationibus, aliis talibus 
rebus. Qus autem Timar- 
chum Chzronenfem audivi- 
mus hac de re differere, haud 
Ício an pro fabulis habituri 
fitis, praftetque ea reticere. 
Nequaquam, inquit 'Theo- 
critus, fed narra ifthzec : nam 
ut non planiffime, alicubi ta- 
men etiam fabule veritatem 
attingunt. Prius tamen quis 
ille fuerit 'T'imarchus expedi : 
non enim novi hominem. 


Confentaneum eft, aiebat Sim- 
mias, mi Theocrite. Admo- 
dum enim adolefcens mortuüs, 
cum quidem a Socrate pe- 
tiüffet ut fepeliretur juxta 
Lamproclem Socratis F. pau- 
cis ante diebus mortuum, ami- 
cum et zqualem fuum. [5 
ergo cupiens Socratis Genius 
quam vim haberet cognofcere, 
utpote juvenis generofa in- 
dole, et qui recens philofo- 
phiam guílaviffet: re mecum 
et cum Cebete tantum com- 
municata, in oraculum Τ τος 
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εἰς Τροφωνία χατῆλθε, δράσας dob γομιζόμϑνα; me τὸ 
μαντξιον, ἐμμεῖνας δὲ δύο νὐχκζῷι, κάτω καὶ μίαν ἡμέραν, 
5 TK πολλῶν ἀπεγνωχέτων αὐτὸν ἤδη, καὶ T3) οἰκείων ὁδὺ- 
οϑμϑύων, «Qeyi μοῖλα φαιδρὸς ἀνηλθε πυρθσκιιυήσοας 
δὲ δ θεὸν, ὡς Cer διεφόϊγε τὸν ὄχλον» Juryerro ἡμὶν 
ϑαυμοίσια. πολλὰ xg) ἰδὲιν x, ἀκῦσαι. " 

x. Ἔφη δὲ, χαταξὰς εἰς τὸ μαντέον, «ἰδετυχεῖν 
σκότῳ τσολλῷ τοῦΌρφτον, εἶτα ἐπουξάμϑνος κειοῦγαι “πο- 
Aud Διοῦνον, 8 μάλα. συμφοονῶν cyapyos T ἐλοίγγρρεν» 
ἐΐτε ὠνειροπόλει" πλὴν δόξαι ya τὴς κεφαλὴς ἅμα; ψό- 
qo “υδϑασεσύντι πληγεισιό, qus papas οἰ g. quate pue - 
a6 T. ψυχήν. Ὡς δ᾽ ἀναιχωρῆῖσοι χα]εμύγνυτο πρὸς ἀέρα 
Jywys ἡ χαϑαρὸν ἀσμένη, πρῶτον fe ἀναπνῶσαι τότε dct 

c διὰ xe» συχνϑ; τεινουϑύϊωυ tas x, πλείονα, Aveo o Ὁ 
(eyes, ὥασερ ἰκίον ὠχπετοννυμϑέον. ᾿Ἔσειτα, xo 
χόειν ἁμαυρῶς ῥοίζ τινὸς "NLXZTp κεφαλὴς αἰδκελαυνο- 


Ὁ, 1. χρόνυ avv, τεινομιένην) Forte χρόγω» ς ἐνοχωρυ μένην. 
C, 2. ἰςίον ἐκπεεταγνυμιέγον) Sic Baf. Xyl, Vulgo, ἰσίον ἐκτεταγνυμένογ. - 


phonii defcendit, rite peractis 
omnibus : cumque duas noctes 
et unum diem ibi exegiffet, 
jam plerifque actum de eo effe 
putantibus, et familiaribus e- 
um deplorantibus, mane ad- 
modum hilaris rediit: deum- 
que comprecatus, ut primum 
turbam evafit, nobis mira 


multa narravit vifa fibi et au- 


dita. 

XXII. Aiebat fe, cum de- 
fcendiffet in oraculum, initio 
in magrias incidiffe tenebras: 
votis deinde fatis diu jacuiffe, 


-non fatis fentientem vigilaret- 


ne an fomniaret: vifum aue 
tem fibi caput ftrepitu una ac- 
cidente percuffum fuiffe, et 
futuris invicem difcedentibus 
animum exiviffe. Qui fimul 
atque recedens, aé&ri pellucido 
et puro permixtus fuit, idque 
lubens, tunc primum longe 
poft tempore fibi refpirare eft 
vifus, hactenus oppreífus : 
mejorque pristino factus fuit, 
inftar veli a vento inflati. Au- - 
divi, aiebat, deinde obícure 
quendam flrepitum fupra ca- 
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«δέα φωνὴν xar ἱόντος᾽ ava λέψας δὲ, alo μὲν γὴν 
Spa χαθορᾷν, νήσους δὲ λαμπορϑύας μαλαχῷ qup, 
XgT 2X ῥξαμείδάσαις dM ἄλλοτε Δοῦαν, ὥσ- 
p Bag, ἄγειν τῷ φωτὶ ταοιχιλλορϑῥῳ xv qu pt- 
quÍooA ge" Qoae δὲ, πλάϑει μδὺ ETSI TT pera 
δὲ MF Οὔχ. ἰσας δὲ πάσοις, DAM pus χυχλρ- 
oou, δὲ ζούταις τὸν αἰθέρ. κύκλῳ φιρομέναις 
ἰαωζο" 1 “ὃ ὁμολργουμδῥον τὴ $ χρήσεως λειό- 
τατι T 'aegónma. τῆς Quwis Guns Ox πασῶν UDIp- Ὁ 
μοσμένης. Διὰ μέσα δὲ αὐῇδκ' ϑάλρρταν 31 λίμνην ὕπε- 
xéjojui τος “χρώμασι αἰ φλάμπεσαν αἱ 4 ὃ γλαι- 
κύχηπος ᾿ἐλιμεγνυρϑῥοισ ἡ 43). νήσων ὀλίγας μϑὲ CA- 
TUNE) XLA “πόρον, $) διαχομίζεαθαι πέραν E ῥεύματος, 
ἄλλα, δὲ πολλὰς * ἐφέλχεα, τὴ V ογεδὸν ^ amopeeg- 
μένας. Esa δ ὃ SuAgosns ὉὟ ἢ πολὺ fos xp 
C. 7. &ysiw] Forte &ua. 
C. 16. φερομεέναις] Ita Leonic. Vulgo, φερομένας. 
C. t1. ὑγοῤῥοιζεῖν * εἶναι} Ad fenfum nil deeffe videtur, 
D. 2. ὑποκεχύσϑαι} Sic B. E. Vulgo, ὑπὲρκεχύσϑαι. 
D. 6. σολλὰς "--- —— ὑποφερομένας.1 Ultimum ita correxi, pro vulgato igo$spos 
μένοις. B. E, ὑποφερομένης. Ceterum locus fic fere explendus, «πολλὰς 
συνεφίλκεσϑαι τῇ ῥύμῃ σχεδὸν ὑποφερομεένας- 


D. 7. κατὰ νότου---τενάγη | Puto corrigendum, xarà γότον μάλεζα; καπὼ δὲ ἄρκ- 
70y τενάγη---. 


put. circumagitátum, εἴ {ι2- 
"wem emittentem vocem. Suf- 
;piciens autem, terram .nuf- 
quam vidi, fed infulas fplen- 

ntes molli igni, mutantes 
alium .ex alio colorem, unde 
varie quafi tingeretur lumen 
Mtis mutatiombus. V ifze:funt 
-mihi infule numero infipitz, 
magnitudine immodica, nan 

ssquales . omnes | inter . fe, . fed 
| fimiliter rotundz. — His puta- 
bam in orbem circumvedtis, 


fubítrepere eetherem : nam le- 
.vitati motus reípondebat yocis 
- illius lenitas, ex. omnibus con- 
-cinnate. ,Per medias infuhs 
mare aut, palus diffundebatur, 
. coloribus glauco admixtis re- 
fulgens.  Inmfularum  paucse 
per fretum enabant, et trans 
- paludem efferebantur: .aliz 
multe impetu freti attrahe- 
: bantur fere fubmerfee. Maris 
profunditas quibufdam in logs 
verfus Auftrum magna, ver- 
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γζτον, μάλιφα, δὲ ἀραμὰ τοάγη καὶ Beso, qo dy δὲ 
15) afi, X, 3m avus ἃ μεγάλας ὀχῷῦο- 
Ade Aguliniouy, ἡ Tus χρόας» τὸ υϑὲ, ἄκρα]ον χοὴ 
E πελάγιον, τὸ δὲ, ὁ χαϑαρὸν 3d συγκεχυμένον ὁ λιμ- 
»adt. Τῶν δὲ ῥοθίων τοὶς γήσθε ἅμα «πὁῤωρνομένας ἐπαν- 
aydi, Gijiv εἰς ζαυτὸ cua πὸ πέροις Τὴ ary edi 
my κύκλον, 2A ovy «o so at τοὶς Ἔχιθο- 
Ade, ἕλοι ποιόσας pcr ἐν τῷ “κἰθεςρέφοιχ τότων. 
BÀ cele τὸ μίσον μίλια τὸ borne χροὶ idm 
ἐγκοιλίοδα! alu θάλασσαν ὀλίγῳ T) Gv μερῶν τῷ 
Puy) ἐλατΊον, ὧσ. αὐτῷ χατεφαήνετο᾽ δύο δὲ curi) ἔ- 
χε ἀνιφυμώσης πϑροὺς ἐμξαλόντος οὐαντίες ott 
Jvedias, ὡς "fà πλέδιςον ἀναχοπΊομδύνν κολόζεν χαὴ 
τὐσιολευχφόνεοϑιϑι tw γλαυκδτηζῳ. Ταῦφο LÀ) vay δρζὰν 
mpribjdues “τῇ 9a" χάτω d' ἀπιδόντι φοίνεογοι χώσμω 


E. 1. λιμνῶδες] Sic B. E. Baf. Xyl. Vulgo, λιμῶδες. 
E. 2. ῥοϑίων τὰς νήσυς} Corrigo, ῥοϑίων δι᾽ ὧν τὰς γήσυς. Mox videtur fcriben- 


dum τοεραιομόνας pro τέρα, 


ομένας. . 
E. 5. τότων δὲ--- μέγιςον} Forte, τότων δὲ epe τὸ μεέσον i μάλιςα vii mix 
ptyieoi—. Mox αὐτῷ pro αὐτὸ dedi ex T. V. B, Xyl. Leonic. Schott. 


oyleg 


Anon. 
F. 3. ἐμβαλόντος Forte, ἐμξαλόντας τ fed fic etlam nondum perpurgatur locus, 
Moz pro κολάζειν Reiflkius bene καχλέζειν» 


fus Ar&umi ftagria. et brevia 
" erant: paffim etiam effundeba- 
tur et recedebat non magnis 
zeítibus : color alibi fincerus, 
et marinus, alibi confufus et 
paluftris, Iníulé fimul etiam 
trajicientes impetu fluctuum 
revertebantur: néque motus 
€atn finis ad principium re- 
dibat, neque cireulum confi- 
Ciebant, fed converfione fua 
paulatim loco excedentes gy- 
rum in fe non redeuntem tra- 


hebant. Harum ad medium 
maxime ambientis inclinatum 
erat mare, paulo minus octa» 
va Univerfi parte, ut mihi, 
aiebat, videbatur. Habet au« 
tem duos apertos meatus, qui« 
bus adverfi fluvii ignis ir- 
rumpentis excipiuntur: quo 
igni magna pars glauci coloris. 
in albedinem fervet. Hoc mihi 
fpeCtaculun fuit jucundum. 
Deorfum autem intuenti, ap» 
paruit hiatus ingens teres, vel- 
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μέγα ςρο[γύλον, οἷον ὠχτετμημδῥὴς σζαύρας, Φοξερὸν δὲ 
δεινως x, βαϑὺ, crow σκότως “πλῆρες ὄχ, ἡσυχοίζοντος, 
SX camelis ἡ ἀνακλύζοντος πολλάχισ᾽ ju 
ἀχβεργτι μευρίας μδὺ "dpuyas χρὴ φεναγμοὺς ζώων, μωυ- 
ρίων δὲ χλαυϑμὸν βρεφῶν, χοὴ μεμύγυϑμας ἀνδρῶν xs 
γυναικῶν ὀδυρμὲς, ψόφες δὲ παντοδαυπὲς, x, 9epi ous ἐκ 
βάϑες πόῤῥωθεν ἀμυδρὰς ἀναπεμπομϑδῥες᾽ οἷς οὐ μετρίως 9: 
αὐτὸς cete Non yay. Xejw δὲ «gesiovros ere τινα, | 
“ὡοὺς αὐτὸν BY ὁρώμϑμον, "OQ Τίμαρνε;, qi ποθεῖς "TU. 
OOu,; Φράσαι δὲ αὐτὸν ὅτι, llávm, di γὰρ ὁ ϑαυ- 
μάσιον; "AN ἡμῖν, Qdwu, v) ἄνω μέτεςι μικρόν" 
ἄλλων ἢ ϑεῶν ὠκχείνα᾽ db δὲ ζερσεφόνης μοῖρφιν ἣν ἣ- 
pis διέπομϑμ, Y. πετ]άρων μίαν ὅσων, ὡς ἡ Στὺξ δρίζει, 
βελουδῥῳ σοι" σκοπεῖν πάροφιν. Ἔρομϑύα δὲ οὐ, Τίς ἡ 
Στὺξ ἄν; Ὁδὸς εἰς &dw, φάναι» καὶ mae dev οὐανηί- 
ας αὐτὴ οὐζεσοι,; Tj κορυφὴ τὸ φῶς" ἀνατέίνοσαι δ᾽, ὡς 


À. 4. Φρόσαι δὲ αὐτὸν] Sic E. Vulgo, Φράσαι δὲ τορὸς αὐτόν, 
4. 9. ἐναντίας---φῶς} Corrigo, ἐξ ἐναντίας, αὐτῇ σχίζυσα vn κορυφὴ τὸ φῶς. 


uti. excifo globo, terribilis 
valde et profundus, ct plenus 
tenebrarum non quiefcentium, 
fed fubinde conturbatarum et 
exaítuantium. Hinc exau- 
diebantur infiniti rugitus et 

emitus animalium, vagitus 
infantium, mixti virorum et 
mulierum ejulatus, omnis ge- 
neris foni et tumultus eminus 
e profundo furfum obtufe e- 
lati : quibus haud mediocriter 
fui. perterritus. — Procedente 
tempore. quidam a me non 
confpectus dixit mihi, O Ti- 
marche,:quid cupis cognof- 


cere? Omnia, inquam ego: 
quid enim non eft admira- 
bile? 'T'um ille, Ad nos qui- 
dem, inquit, fuperiorum ifto- 
rum pars exigua pertinet: 
funt enim aliorum deorum. 
Proferpinz autem portionem, 
quam nos adminiftramus, u- 
nam de quatuor, ut Styx dif- 
cernit, licet tibi fi vis contem» 
plar. Cumque interrogaffem 
Quidnam Styx eflet, refpondit, 
Viam efle ad Inferos, que 
progreditur in contrarium, 
vertice lucem fcindens, et, ut 
vides, ex Orco furfum ten- 
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opue, OX τῷό δι χάτωθεν ἢ ψαύει aei peosu uw xl 
8 τῷ φωτὸς, ἀφορίζει alu ἐσχώτην μερίδα, aA) ὅλων. 
"Téose.pes δὲ εἰσιν ἀργαὶ πάντων" Cons υϑὲ ἡ "Qe, 
χινήσεως. δὲ ἡ δευτέρρι; γενέσεως δὲ ἡ Tem, φθορὰς 
δ' ἡ πελόυταία; σωυδὲ δὲ τῇ μϑὺ δουτέρᾳ, alo) “πορο- 
m 'Μιονὰς XT τὸ ἀόροιτον, dh δὲ δουτέραν τὴ TeAT 
Ne χαϑ’ ἥλιον, 1 δὲ τρίτην “ρϑς τετοίρτζον. Φύσις 
Xr σελϊούϊου" 5) δὲ σωυδέσμων ἐκάφου. Μοῖρα. κλειδᾷ- 
Ὃς ᾿Ανάγχης ϑυγατηρ χαϑηται, TE μὲν. Ὄρϑτο ἼΑΤρο- 
“πος. τὸ δὲ δευτέρα Κλωθώ, 79 δὲ ρὸς Σελήνην Λάχε- 
σις, «EA ἣν ἡ χαμπὴ πῆς γενέσεως. Αι m “Ὁ ἄλλαι 
c σοι Sede Ey Sor σελήνη δὺ, Δαμμόνων ᾿Ἰβυχϑονίων Bot, 
Quy] ὃ Στύγα wuxesw αἰ πρφέρασο" λαμβράνετω δὲ 
ἅπαξ οὐ μέτροις δευτέροις ἐχατὸν ἑΘβομήκοντοι etl ἡ 
7 Στυγὸς ἐἐχιφερορϑῥης, οἡ Φυγαὶ βοῶσι δειμαίνασα 
πολλὰς ὃ 0: ddws ἀφαρπάζει “«ἰδμολιογοι νόσαρ' ἄλλας 


A. 11. aii Qui] Legendum videtur, ψαύει ἐπιφερομένη τοῦ φωτόι. 


dens, qua lumen attingens, 
ultimam portionem univerfa- 
. fum rerum determinat. Sunt 
autem, dicebat, quatuor par- 
tes: prima vite, motus fe- 
Cuhnda, tertia ortus, interitus 
quarta. Colligat autem pri- 
mam cum fecunda, Unitas, fe- 
cundum id quod vifum fugit: 
fecundam cum tertia, Mens, 
fecundum Solem: tertiam cum 
quai, Natura, fecundum Lu- 
nam. Singulis harum com- 
m affidet Parca, Neceffi- 
tatis filia, clavem tenens: pri- 


mae Atropos, fecundz Clo- 
tho, terti;  Lachefis, circa 
quam flexus eft originis re- 


rum. Nam reliquz fane in- 


fulze deos habent: Luna, quz. 
eft Geniorum in terra degen- 


- tium, Stygem effugit paulu- 
. Jum fablimius elata: femel ab 
: ea occupatur in fecundis men- 


furis centum feptuapinta fep- 
tem. ltaque Styge appetente 


: ad Lunam, animae vociferan- 
. tur prze metu. 
: Pluto rapit delabentes : alias 

Luna adnatantes furfum eve- 


Multas enim 
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δ᾽ ἀναχομίζεται χάτωϑεν ἡ cUm. “αρϑσνεχομϑμας, αἷς 
εἰς χαιρὸν 9 Ὃ' γοόστως πελόστὴ οἠέπεσι, “πλὴν ὅσω 
μιαραὴ αὶ dxg)upror ζυύζῳ,, d' ἀπράπτωσα, y μυκω- 
μένη Φοθερὸν ΟΥ̓Χ, ἐξ πελάζειν, δλλὰ ϑμιυῦσαι ὃ ἑαυ- 
TÍÓ πότμον ἐποσφαλλόμϑμω, φέρονται χάτω πάλιν ἐπ᾽ 
eA γένεσιν, ὡς oque AX eid δρῶν Ty Τίμα»- 
yov εἰπεῖν, ἢ πολλὲς ἀφέρας "CA τὸ χάσμα, παλλομά- p 
vus, ἑτέρας δὲ χαταδυομδῥες εἰς αὐτὸ, τὸς δὲ Adumm- 
ὥς αὖ χάτωθεν. Αὐτὸς ἄρᾳ, φάναι, τὸς Δαήμονας δρῶν 
aw ἔχ “Ὁ av Ψυχὴ πᾶσα Νὰ μετέχει; ἀλργος 
δὲ καὶ ἄγος Οὐχ, ἔσο" 20. ὅσον ἂν αὐτὴς exp, μιχϑὴ 
x5 πάθεσιν, DM οἰάρϑνον τρέπεται Xu ἡδονὰς καὶ 
uibus εἰς τὸ ἄλογον.  Miyvuro, δ᾽ ἃ πᾶσαι τὸν αὐτὸν 
Tela JAM. aj Jp ὅλαι χατίδυσαν ἐς σῶμα, καὶ ὦ 
Ὁλῶών ἀναταροχϑεισοη τὸ σύμπαν ^CAXO παθῶν οἰ αφέ- 
erra, XP^ quy βίον "y δὲ σὴ m ἀγεκράϑησω; “πῇ δὲ 
D. s. dm] Sic B.E. Vulgo, ἀνθρώπυς. ME 

D. 9. ἀγαταραχϑεῖσαι) Forte, ἀνακραϑεῖσαις 


Res enim ita habet. Omnis 


hit, quibus in tempus naf- 
anima mentis eft particeps : 


.cendi interitus incidit: ex- 


ceptis qua Íceleribus funt 
pollutz ; has enim fulminans 
et mugiens horrendum, non 
finit appropinquare: fed fuum 
lamentantes exitium, inde pro- 
lapfze deorfum feruntur rur- 
. fum ad alium ortum, ut vides. 
Atqui nihil video, aiebam, 
quam multas ftellas circa hia- 
tum agitari, aliaque in eum 
demergentes, alias furfum ten- 
dentes.  Ipfos ergo, inquit 
ille Genios videns ignoras. 


neque rationis et mentis ex- 
pers eft, nifi quantum carni 
permixta anima et perturba- 
tionibus mutata voluptatibus 
et doloribus ad brutam de- 
fcifcit naturam, Non omnis 
autem anima eodem modo mif- 
cetur, Nam aliz τοῦ in cor- 
pora fe demergunt, pre:fum- 
que in vita perturbationibus 
corrumpuntur. Alia vero in- 
terdum fe emergunt, et foras 
relinquunt puriffümam  par- 
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€ £AUTTOY ἔξω πὸ χαϑαρώτοιτον; EX Ἐχιαπώμϑμον, SAX οἷον 
ax όπλεν δχιψαῖῦον ἐκ κεφαλὴς V ἀνϑρώπε, xa kic ἐν 
βύϑῳ δεδυκότος ἀντημὰ χορυφαῦον ὀρϑερμδύης περὶ αὐτὸ 
? ψυχὰς ἀνέχον ὅσον ὑπακάει αὶ οὐ κροιτέιτω TOS πά- 
ϑεσι. Τὸ μὲν ouv αἰ πὐδρύχιον c? τῷ σώματι φερόμενον 
Soy λέγεται" τὸ δὲ φϑορδς λειφθὲν, οἱ τσολλοὶ IN2Y 
χαλύῶντες, οὗτὸς eL) νομίζοσιν auri), ὥασερ οὐ τοῖς ἐσ- 
δηῆοοις τὸ φωγνόμϑνα xac  aXurysa οἱ δὲ ὀρθὼς ὑ- 
“πϑνοδντές, ὡς ὠχτὸς δα, Δοήμονα (oe oo ρρεύεσι. Τὰς 
m7 xoc Ge win Κα, duxouf(au, d toas, φάναι, τοὶς εἰς 
p σώμα, κα]αδυομϑέας ὅλας Jones QpqLy νύμιζε' Tes δὲ olo 
ἀναλάμποίξις πάλιν 494 ἀναφοωνομένας χῴταθϑεν, ay AOY 
I4, καὶ ζόφον Grup πηλὸν ἀἰπυσήομϑύες, τοὺς ἐκ.  σω- 
pula ἐπαναπλεῦσαρ μετοὶ T ϑάγατον" bi δὲ ἄνω 2jg 
Φερόρϑμοι Δαῤμονές ἐσι a). INSY ἔχειν λεγῤμένων ἀγϑρώ- 
πῶν. ἹΠειράθϑητι δὲ κατιδεῖν ἐχάφου ὃ σμύδεσμον à ΤῊ 


E, 3. ὀρδυμένης] Sic Baf. Xyl. Vulgo, ὀρδεριένοις. T. V. ἀρτωμένο. 


iis refplendent: qui recte in-- 


tem, non plane fubfidentem in 
telligunt, ii foris effe fenti- 


corpus, fed veluti in fuper- 


cie navigans capite homi- 
nem quze tangat : eique veluti 
in profundum demerfo fupra 
verticem fufpenfa et recta ma- 
net anima, quatenus menti pa- 
rens non vincitur a corporis 
affeCibus. ^ Ergo id quod 
quafi demerfum in homine 
fertur, Anima dicitur. Quod 
autem ab interitu immune eft, 
plerique Mentem vocantes in- 
tra ipfos effe opinantur : quafi 
in fpeculis fint ea, quz in 

"VOL. HIS C 


unt, Geniumque appellant. 
Proinde cum cernis ftellas quae. 
exftingui videntur, animas in- 
tellige quae totz in corpora fe 
abdunt: rurfum vero emican- 
tes effulgentefque furfum, ca- . 
liginém quandam et tenebras 
veluti coenum excutientes, eas 
fcito, quze a morte e corpori- 
bus huc redeunt: quz fuper- 
ne differuntur, Genii funt ho- 
minum, quos fapientes dicunt. 
Conare autem unius cujüfli-, 
Cc 
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' e / »- » / » 1 , (δέ 
ψυχὴ συμπέφυχε. "lavit αἀκᾶσας αὐτὸς ἀχρίοέφερο!, 
“αϑϑσέχειν Xj ϑεᾶοϑτι P ἀφέρων Σποσοωλεύονζι,, τὸς m 
oido, τὸς δὲ μάλλον, ὥσπερ Tés τῶ δίχτυα 2j geom- s» 
uadvo((az c» τῇ ϑαλάοση φελλὲς opa "Cor peesu Sas 
7 ἣ “ / , / c 7 9 : 
c4igs δὲ τοῖς κλωλομϑμοις ἀτράχτοις ομοίως ἐγχφτουτε- 
ζαραγμϑῥϊωυ x) ἀνώμαλον Ἑλχούζᾳ,  διωαμδῥμες χα- 
ζῶναι Τ᾿ κίνησιν ἐπ᾽ εὐθείας. Λέγειν δὲ T φωνὴν, τὸς 
μδὺ εὐθεῖαν 194 qerovy ituo χἀνησιν eof (d, εὐηνίοις ψ- 
γαῖ Aen afe πεοφῖω, x zd aw agua, Οὔκ d- . 
joy πήλινον χαὶ ἄγριον παρεχουϑύαις τὸ ἄλογον" τὸς δὲ 
ἄνω x9 χάτω πολλάχις ἀνωμάλως χαὶ τεζχρᾳγρϑῥως 
᾿ἐγκλίνονζαις, οἷον cux dug axuegeroudpas, δυασεϑέσι 2 
1 » / ,» / C y “ ἃ 
χαὶ ἀγαγώγρις JY ἀπαιδευσῖαν ζυγρμαχειν ἤθεσι, το μὸν 
χρατῶντοις χρὴ “ἰϑκάγοντοις ἘΧὶ δεξιὰν, τοῦ! δὲ χαμή]ο- 
υδῥος αἰ τὺ qid παϑῶν χρὴ σωυεφελκομϑμες τοῖς ἅμαρ- 
τήμασιν, εἶτου πάλιν ἀνπττείνοντοις x92 βιαζομδῥε' T 


Α. 7. οὐκ ἄγαν] Sic T. V. Anon. Vulgo, ὁ xarà γαῖαν. 
B. 2. xv«ysyog] Sic T. V. Anon. Vulgo, ἀναλώτοις. 


bet vinculum quocum anima 
conítringitur perfpicere. His 
ego auditis, accuratius fpecta- 
vi, ftellas alias magis, minus 
alias flu&tuantes: quo modo 
in mari videmus deri hinc 
inde fuberis taleas quibus re- 
tia indicantur : alias fufis con- 
glomeratis fimiles motu agi- 
tari inzequabili et conturbato, 
neque pofle eum in recta con- 
ftituere linea... Tum vox Π 8 
dixit. Quz recto et ordinato 
motu feruntur fítelle, eas ob 
bonam educationem et conve- 


niens alimentum corporum, 
animis uti obfequentibus, et 
quorum bruta facultas non fit 
plane coenofa et fera. Qua 
vero fus deque crebro inzqua- 
liter et conturbate vergunt, 
velut ruptis vinculis palpitan- 
tes, eas conflictari cum refrac- 
tariis et indomitis ob pravam 
inftitutionem ingeniis, et ali- 
quando vincere, et ad dextrum 
redigere ea latus, interdum 
flecti perturbationibus, et ad 
peccandi focietatem pertrahi, 
rurfum deinde eniti: nam co- 


ΠΕΡῚ TOT ZOKPATOYZ AAIMONIOT. 


387 


μδὺ 99 σαόδεσμον ola, χαλινὸν τῷ ἀλόγῳ τὴς ψυχῆς ἐμ- 
(εξ λημένον, ὅτοιν ἀντισποίσῃ, alo λεγορδύζου μεταμέ- 
λειαν ἐπώγειν τοῖς ἁμαρήαμς, x, T xi ταῖς ἡδυναὶς ὅ- 
cu] κοδοάνομοι x3) ἀκρατεῖς οὐρζωύην, ἀλγηδόνα, xad πλο- 
| v 5647 “Ὁ e» e ΩΝ (s 1 
γὴν gu οὐλενδὲ “τὴς Ὑυχιε αὐ χοῦ "IW χρατοντος χρὴ 
ἀρλοντος Ἐλιφομιζομένι' μέχρις. ἂν οὕτω χολαζομένη; 
τειϑήνιος γένηται χαὶ δωυΐθης diam ϑρέμμα, caeso 
ἀνά “πληγὴς χαὶ ἀλγηδόνος αἰ πσὸ συμξόλων ὀξέων x5 

/ 3 / Ὁ / . 4 3 6 "5.7. 
σημείων αἰδϑανομένι TV δαίμονος αὐτοὶ μὲν ou od 


ποτε x94 βραδέως ἄγονται, τὴ 


64 Xu) “δὸς τὸ Sio. 


Ex ACT εὐϊουίων cueay χα τηχόων eUjos cb. a ἀργῆς χαὶ 
γενέσεως τῷ οἰκεία Δοήμονος, χρὴ τὸ μαντηκίν "601 καὶ 3εο- 
diii) yévs" ὧν aw ᾿Ἐρμοδώρου Tg Κλαζο i 
wy à ἀχήχοας iss, ὦ as DUmARuTHOU, παντοίπασι τὸ 


σῶμα, νύκτωρ e xaO ἡμέραν 6n Nar m πολὺν τόπον, 
eT αὖθις Pratt, “Όλλοις τσ μαχρ ἂν λεγομένων χαὶ 


B. 11. ἐπιςομιζομένης] Sic Baf. Xyl. T. Vulgo, ἐπιςομιζομεένοις. 
C. 7. Ἑρμοδώρθ]} Corrigendum 'Eguorj«2, ut ab alis vocatur pleiifque. 


pulam, veluti frenum brutz 
parti animze injectum, quando 
retrahit, poenitentiam peccatis 
inducere, et voluptatibus in- 
juftis atque intemperantibus 
pudorem : hunc effe dolorem 
ictumque animz a principe 
parte illatum refrznante ani- 
mam ; donec ita caftigata ob- 
temperare diícat, et, cicurata 
pecudis inftar, abfque ictu et 
dolore fentiat fe tefleris argu- 
tis fighifque a Genio duci. 
Atque hz» quidem, aiebat vox 


lla, fero et tarde ducuntur, 
conftituunturque in ftatu ipías 
decente. | Ex obfequentibus 
autem iftis et menti ultro pa- 
rentibus ab ortu et initio Ge- 
nii fui, funt divinz ille et 
cum numinibus colloquentes 
animz. Qualis fuit Hermo- 
dori Clazomenii anima, quam 
audivifti nimirum, corpore 
omnino deferto, noctes diefque 
multz pervagatam loca, rur- 
fum in corpus rediiffe, cum 
prefens multis in longinquo 
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" 


“δα Πομένων CZ τυχοῦσον χαὶ «ore uon μόχρις oU 
τὸ σῶμα, “τὴς γυναικὸς “ωδϑϑούσης; λαξόντες οἱ ἐχϑεϑὶ 
ψύχος ἔρημον οἴζοι χατέωρησαν τῦτο μϑὺ ouv Οὔχ ἀ- 
Axis "atv ἃ 39 ὀξέθαμεν ἡ Ψυχὴ τῷ σώματος, Atzrü- 
χϑσου δὲ ἀεὶ xo) Aag, τῷ Δούμωονι τὸν σωύδυσμον ἐ- 
δίδου ae δρομὴν «94 “ἰἰ «φοίτησιν, ὧτε qoM d, σζευορῶν- 
qu, χατοικέοντου v) οκτὸς εἰσα[γέλλειν᾽ οἱ δὲ ἀφαν- 
σουντες τὸ σώμα Χοιμωρμϑύου, μέχρι γα bow οὐ τῷ 
ταρτοίρῳ πἶνθσι. Ταῦτα δὲ dow, φάναι, cupégeast, ὦ 
γραία, τρίτῳ iwi vao δ᾽ drip. ἸΠαυσαρμϑῥης δὲ ὁ 
φωνῆς, βάλευϑοι μδὺ αὐτὸν, ὁ Τίμαρχοσ ἔφη, Juan 
πἰξιςρέφοντα. ats 0 φϑεγγόνϑιυος ét σφόδρα, δὲ πἰωὼ χε- 
Qul αὖϑις ἀλγήσοις, χαϑατῷρ βίᾳ συμπιεοϑεῖσαν, 
Gidbv ἔτι γινώσκειν SJ' οὐἠοθάνεσϑοι TY) χαϑ᾽ ἑαυτόν 
&TU, μέντοι μετοὺ ux si ἀνενογχὼν, opay αὐτὸν οὐ Τρο- 

| Quyis ^ T ἐϊσοϑὺν, "dp y ἀρχῆς Xe TOUA LI, X&- 
Mov. 


D, 7- eviopayra ) Sic B. E. Xyl. T. V. Vulgo, συνερῶντα. 


dictis ac factis interveniffet : 
donec inimici cdrpus animz 
vacuum prodente uxore nacti 
domi combufferunt. Hoc qui- 
dem verum non eft : non enim 
egreffa eft e corpore anima: 
fed identidem concedens et 
laxans Genio compagem, cir- 
cumcurfitationem admifit, ut 
is multa foris audita ac vifa 
intro annunciaret. Qui vero 
dormientis corpus cremave- 
runt, etiamnum in tartaro 
fupplicium pendunt, Verum 


hzc tu adolefcens, tertio poft 
menfe plenius fcies? nunc abi. 
Ego autem voce finiente, aie- 
bat 'limarchus, convertens 
me videre volui quis loque- 
retur: fed denuo gravi ca- 
pitis dolore correptus tan- 
quam vi comprefli, nihil fen- 
tire, nihil intelligere eorum 
uz circa me erant potui: 
deinde paulatim ad me re- 
diens, vidi me in antro Tro- 
phonii apud introitum, ubi 
initio procubueram, jacere. 
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xy. Ὁ μϑὺ oio Τιμάρχα μῶλος οὗτος. "Ema δὲ 
ἐλϑὼν ᾿Αϑίωαζε τρίτῳ μῖωὶ XT T γινορϑῥην qao 
F ἐτελεύτησεν, ἡμεις δὲ Σωχράτει γαυμαίζοντες ἀπηγγέλ- 
Ἄορϑυ, ἐμέμψατο Σωχράτης ἡμᾶς ὅτι pA ζῶντος ἔτι 
TU Τιμάρχε διύλθομϑν" dub “Ὁ ἂν ἡδέως εὐχείνε πυ- 
Osogu, x) “υρϑσωνακρίναι σοιφέςερον. ᾿Απέχεις, ὦ Θεό- 
XpT&, μετοὶ TU Apys τὸν μῶϑον᾽ DA. ὅροι μὴ X94 τὸν 
ξένον ἡμῖν κυ δακλυτέον On T ζατησιν᾽ οἰκεία Ὁ πάνυ 
χαὶ πορϑσήκεσοι Delos ἀνδράσι. Τί d', εἶπεν, ᾿Ἔπαμει- 
γώνδοις ἃ συμδάλλετωι γνώμην. πὸ T1). auri) ἀνα ό- 
püvos ἡμὶν ; Καὶ ὁ πατὴρ μειδιάσοις, οιῦτον, ἔφη, τὸ 
Mos, ὦ ξένε, τὸ TE 7V, σιωχτηλὲν, X πρὸς τὸς λύγρυς εὐλᾷ« 
Gic, ἄπληκζον δὲ τῷ μανθάνειν 5 ἀκροδοϑτι" διὸ ἡ Xyru- 
Jess ὁ Τα ραντινος c ὀλίγον αὐτῷ σωυδιαϊρίψας ονζοῦλαι 
y eov, ἀεὶ dara λέγει, pndwi ra T χαϑ' ἑαυτὸν ἀγϑρώ- 
593 πῶν οὐτυτυλχέναι» μῆτε πλείονα γινώσχοντι, μῆτε ἐλάτ]ονα 
φϑεγίουϑῥω" σὺ ἂν ἃ Qpoveis αὐτὸς δίελϑε περὶ T ἐρηρϑύων. 


XXIII. Atque hec eft ris. Quid? aiebat Theanor: 


TTimarchi fabula. Qui cum 
Athenas veniffet, et tertio 
menfe poft auditam vocem 
mortuus effet, Socrates, cum 
admiratione ducti rem ei nar- 
raremus, increpavit nos, quod 
non vivo T'imarcho hoc fe- 
ciflemus; per enim libenter 
fe auditurum ifta, et diligen- 
tius  examinaturum fuiffe. 
Habes, 'T'heocrite, expofitam 
fabulam. Sed vide, an non 
hofpes quoque nobis exhor- 
tandus fit ad hanc quzftio- 
nem tractandam: eft enim 
omnino divinis conveniens vi- 


Epaminondas fuam fententiam 
non profert, eadem inítitutus 
difciplina? 'Tum pater reni- 
dens, T'ale, inquit, eft ejus 
ingenium, taciturnum, etcaute 
ad loquendum íe dans, au- 
diendo et difcendo inexíatu- 
rabile: itaque etiam Spintha- 
rus Tarentinus, cum eo hic 
non exiguum verfetus tempus 
frequenter dicebat, In nemi- 
nem fe hominem fuz zetatis 
incidiffe, qui et plura noffet, 
et pauciora loqueretur, lta- 
que tu quiz fentis hac de re 
ediffere. 

ςς 23 
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xdl. Ἐγὼ τοίνυν, £Qi τὸν mv Τιμάρχου λόγον, ὥσ: 
περ ἱερὸν χϑὴ ἄσυλον, ἀνακέιογαι T ϑεῷ φημι xy prat. 
Θαυμαζω δ᾽ εἰ τὸς αἰ πὸ Σιμμία λεγχρρϑύοις αὐτοῦ 
δυασιφήσεσί weg, χύχνος LOU δ ἱεροὺς χαὶ dydxoY(as 
Xo4 κιιώας xg ἵππος ὀνομείζοντες, ἀνϑρῴπους δὲ Deus 
εἶναα χαὴ ϑεοφιλέις ἀπιφούντες᾽ χαὶ ταῦτα, τὸν ϑεὸν oU 
φίλορνιν, δλλὰ φιλάνθρωπον γρρύρϑμοι. Καϑα τ ὅν an 
φίλιππος 2 πάντων ὁμοίως 'ὀχιμελείτωι 3) LA αὐτὸ 
τὸ γένος, δλλ᾽ ἀεί τινα ἄριςον "dpa Y ὐπυκρίνων, χαϑ 
αὐτὸν ἀσχεὶ, x24 τρέφει, χρὴ aoa, αἰ] αι Φερϑντως" x9 
ἡμῶν, οἱ Ure ἡμᾶς, τὸς βελπίςους οἷον Ob ἀγέλης χα- 
ράξαντες, ἰδίας τινὸς xg) ὐθετῆίὴς ποιδοιγωγίας ἀξιῶσι, 
sy ὑφ᾽ ἡνίας, οὐδὲ ῥυτήρων, δλλὰ λόγῳ ΟΥ̓ συμθό- 
λων εὐθύνοντες᾽ ὧν οἱ Goo χρὴ ἀγέλαιοι παντοπασιν 
ἀπείρως ἔχϑσιν. Οὐδὲ γ5 οἱ πολλοὶ χύνες 7k) ϑηρατι- 
χῶν σημείων, σὐϑὲ οἱ τοολλοὶ ἵπποι TY) ὑππικῶν σωυία-. 
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A. 5. λεγομένοις αὐτῷ} Forte λεγομένοις tpi avr8, ut Reifk. 
B.2. καὶ μὰν] Anon. Reifk. ὅτως καὶ ἡμῶν. Non opus. 


AXIV. Ibi 'Theanor ita 


dixi. "l'imarcheam quidem 


quis curam impendit, fed ali- 
quem femper optimum exi- 


narrationem, tanquam facram 
et inviolabilem, aio dedican- 
dam effe numini. Miror au- 
tem fi futuri fint qui a Sim- 
mia dictis fidem denegent: et 
cum olores, dracones, canes, 
equos facros nominent, homi- 
nes divinos effe ac diis caros 
inficientur ; cum quidem de- 
um non avium, fed hominum 
amatorem cenfeant.  EÉnim- 
vero, ficut vir equorum ftudi- 
ofus, non omnibus eandem e- 


mium habens feorfim exercet 
atque alit, et majore quam 
catteros amore profequitur: 
fic dii de nobis optimos ve- 
luti e grege notatos aliquos, 
peculiari dignantur inftitutio- 
ne, non frenis aut habenis, 
fed doctrina et tefferis diri- 
gentes, quarum vulgus et ge 
gari prorfus imperiti funt. 
Nam neque canum plerique, 
indicia veftigiorum, neque e- 
quorum, artis equeflris figna, 
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σιν Σλλ᾽ οἱ μεμαϑηκότες, εὐλὺς πὸ cryps TE συχόν- 
dos, ἢ τὐσππυσμθ, τὸ ποροςουτή)όμϑμον οἠοδγανόμϑμοι, ῥᾳ- 

c δίως εἰς ὃ Ju χαϑίςουὕω.. ζαάνετω δὲ γινώσκων χα O- 
pwess tà λέγρομϑν ΔΙ σφορᾷν Aus Po μάντεων οἰω-- 
γοπόλους τοὰς χαλεὶ, 0 igpeis, ἑτέρους δὲ T θεῶν αὐτῶν 
2] ϑλεγομδμων cupid, Xg4 συμφρονᾶντας, δποσημα!- 
wey οἰετο τὸ μέλλον, C7 οἷς λέγει; 


τῶν δ᾽ Ἕλενος Πριάμοιο Φίλος «σαῖς ξόνθϑετο ϑυμῷ 
Βουλὴν, 7 ῥα ϑεοῖσιν ἐφήνδανε μητιόωσι. 


Καὶ 
3 
Ὡς γὰρ ἐγὼν ὅπ ἄκεσα Da» αἰειγενετάων. 
de Ν eA m e^ M / € gl 
(at 9 T βασιλέων καὶ T φρωτηγῶν T. 2] gotas οἱ Lu 
3 1 . l / m, 
CACTUS ododd.voY) χρὴ γνώσχεσι πύρσοις "Ol αὶ χιρύγμασι 
boe t j - N M 0. y »o 
X94 ὑπὸ σωλπίιγίων, τοῖς δὲ “πιςοὶς χρὴ σωυΐθεσιν αὐτοὶ 
/ .U L ^v | ow? Ὁ 1 
p QezCgow' ὅτω τὸ 9εῖον ὀλίγοις ογτυγχονει δὲ αὐτῷ χρὴ 
^ l ^w e , T 
axes, τοῖς δὰ τοϑλλοις ena, δίδωσιν, ἐξ ὧν ἢ λεγρ- 
, Vogal e v , 
pn Μαντικὴ σωυέφηκε. Θεοὶ jp o ὃν ὀλίγων ἀνϑρώ- 
"Ν᾿ à 4 3 l 
πῶν κοσμῶσι βίον, ὃς ἂν ἄκρως μαχαρίθς T€ X94 Seius 


intelligunt: fed qui didice- 
runt, quovis fibilo aut plaufu 
percipiunt quid jubeantur, ac 
facile officium peragunt. Vi- 


detur autem mihi Homerus 


quoque hanc nofítri generis 
differentiam, quam dico, ha- 
buiffe cognitam. Nam vatum 
alios augures, alios facerdotes 
nominans, quofdam facit qui 
ipforum deorum colloquia in- 
telligant, itaque futura pradi- 
cant. 

lfbuc confilium Phebo, glauceque Mi- 


nerud 
4drridens, Helenus perfenfi mente fagaci. 


Et, 


Namque meas talis fuperum «vox «enit 
ad aures. 


Sicut enim regum et impera- 
torum fententiam exteri perci 
piunt e facibus quibufdam ar- 
dentibus, prteconibus, tubis, 
quam fidis et familiaribus ii 
coram exponunt: fic numen 
paucos per fe, idque raro, com- 


pellat, plerifque figna fugge- 


rit, e quibus fignis Divinatio 
eft confecta. Nam dii pau- 
corum hominum vitam exor- 
nant, quos fumme beatos et 
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ὡς ἀληλώς ἀπεργασοζοῖγαι βεληλῶσιν οὗ δὲ ἀπιλλαγ- 
add γενέσεως Vox i: qaum τὸ τὸ λοιπὸν zm 
σώματος, οἷον ἐλεύϑερω πάμπαν ἀφιέψϑνα); Δαλμωνές &- 
σιν ἀνθρώπων Ἐχιμελεις, καϑ' Ἡσίοδον. Ὡς »» ad- 
λητοὶς χαταλύσοιντας dina Azo γήρως, g τελέας 
ὡυσολείπει τὸ φιλώτιμον X94 φιλοσώματον, 2A £169 sus 
Ao (Gu, ὁρῶντες ἥδονται!» X, co Ox b συμπα- 
βαϑέεσιν᾽ οὕτως οἱ πεπαυρϑῥοι Ὁ αἰδὰ T βίον ἀγώνων δε 
ἀρετίω ψυχῆς γενόμϑμοι Δαίμωονες, οὐ παντελῶς doom C 
Cui qu, ἐνταῖϑα πράγματα x24 λύγερ χα ᾳτουδὰὶ ς᾽ 
Sod, τοῖς Ἐλὶ ταυτὸ γυμναζορδύοις τίλος, εὐρδνᾶς ὃ ὄν- 
Te y cupQienusuyo epis T ἀρετίω, ἔγκελεύοντ' 

χαὶ σιυεξορμῶσιν, OTOLY ἐγγὺς ἤδη τὴς ἐλπίδος ὅμορον 
μδῥες Y γαύοίβε ὃ span. οὐ Ὃ οἷς rue συμφέρεται 
τὸ Δαιμόνιον 2M. οἷον n 7H γηχομένων c faa. F 
τὸς μὲν πελαιγίους ὅτι xa) χυρόσω €? γῆς φερομϑύες αἱ 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΤ 


D. ς. ὠπεργάσασϑαι) Sic E. T. Vulgo, ὠπεργάσαι, 
E.3. πράγματα] Addidi ex B. E. 


vere divinos reddere volunt. 
Animi autem ortu liberati, et 
vacantes poftmodo a corpore, 
ut liberi prorfus emiffi, Genii 
funt, curam Tiominum geren- 
tes, ut ait Hefiodus. Et ficut 
athletz fenectute eis vacatio- 
nem artis largita non omne 
tamen protinus abjiciunt ftu- 
dium et curam corporis, fed 
delectantur cum alios exerceri 
vident, exhortantur, iifque prze- 
fto adfunt: ita confeddis vitae 
erumnis animi ob preftantiam 


in Genios verfi, non plane. 
defpiciunt res humanas, homi- 
numque rationés et ftüdia: 

fed propitii iis qui eundénr fi- 
nem affectant, "adj uvant 'eo- 
rum conatus, in itantes ét 
provehentes, cum 'eos vident 
propinqua fpe contendere ad 
finem, eumque jam attingere. 
Non enim quovis: Génius 
arripit. Sed ficut de iis qui 
nàtant in mati, eos qui in alto 
adhuc feruntur et procul a ter- 
ra abfunt, in terra ftantes dun- 


398 
"Éa yn ἑφῶτες viva] ϑοῶνται μόνον, τὰς δ᾽ ἐγγὺς δὴ 
a og eovreg χρὴ παρεμθοήνοντες, ἅμῳ δὺ yup X5) Φωνῇ 
βονϑόῦντες, ἀγασώζεσιν᾽ οὕτως ὦ * Ὁ δαιμονία ὁ πρόπος. 
* μᾶς βαπτιζομένους ntum) T) ὡραγμαΐτων, ἡ eu- 
μῳτα τολλὰ xg emp ὀγήματα μεταλαμβάνοντας, au- 
"Es ὀξαβυλάοϑαι καὶ μαχρολυμεῖν, δὲ οἰκείας πσειρωμέ- 
γρυς ἀρετὴς σώξεαζ» x) πυγχώνειν λιμένος. “Ἥτις δ᾽ ἂν 
ἍΝ. 2jg. μὸρίων γενέσεων ἡγωνισμέγη μακρῶς ἀγῶνας, ὦ 
χα πορϑθύμως Ψυχὴ τῆς τἰϑιόδου συμπεραινομένας χιν- 

94 Juuesoygt xo). φΦιλοτιμουμένη «ἰδὲ τἰωὸ ἔκξασιν ἱδρῶτι 
πρλλῷ ἄγω πορϑσφέρηται;» ταύτῃ τὸν οἰκέϊον ἃ νεμεσᾷς 
Δαήμογα, βοηϑεὶν ὃ ϑεὸς, DAN ἀφίησι τῷ “αοϑθυμουμέ- 
γῳ; χηρϑϑυμέτιω δ᾽ ἄλλος aA ἀνασόζειν ἐγχελευό- 
peng ἡ δὲ σωυακάει 2d. τὸ πλησιάζειν, τὴ σώζεταῦ 
μὴ φεϑομδύη δὲ, ἐπολιπόντος τῷ Δαήμονος, OX. εὖ- 
τυχῶς ἀπαλλάοσσει. | | 
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F. s. ὅτως ὦ * —" tuac] Sententia quidem univerfe facllis ad explendum, ut 
Anon. T. V. ὅτως, ὦ fii, τῷ δριμεονίω ὁ τρόπος» ἐᾷ μὲν γὰρ ἡμᾶςς 
Non recepi, ut e conjeQura, non elibro, profe&um. ^.^ " —— 


taxat fpectant, littori autem 
appropinquantibus jam accurz 
rentes et in aquam defcenden- 
tes manu fimul et yoce fuc- 
currunt, eofque eripiunt: ita, 
amice, Genius vult nos jam 
obrutos a rebus, et multa cor- 
pora tanquam vehicula mu- 
tantes, ipfos eluctari, et tole- 
rare propria expertos virtute 
fervati, et ad portum perve- 
nir. Quz vero per innu- 
merps ortus aerumnis exaétis 


gravibus anima, jam hene et 
alacriter circuitione abfoluta, 
ad ipfum exitum laborat et 
periclitatur mu]to cum Ífudore 
enitens furfum : buic quin fa- 
miliarís ejus Genius opitule- 
tur, non invidet deus, fed γα- 
lentem finit : ftudet autem a- 
lius aliam fervare exbortando: - 
et audit illa ob propinqui- 
tatem, ac fervatur : not ob- 
temperans autem, difceden) 
Geo mieeap ^ 
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x4. ἸΤότων epi ov, ὃ ᾿Επαμεινώνδεις vm Ac [ag 
ἐἰς ἐμέ, Σοὶ Jp, ἔἰπεν, ὦ Καφεισία, oed ὥρᾳ. DaX- 
Cen εἰς τὸ γυμνάσιον ἤδη, αὶ μὴ ordre τῶς σωυήθεις" 
ἡμεῖς δὲ Θεάνορος ὀλιμελησόμεϑα, ἱουλύσοιντες ὅταν B 
juo: dh σωυθσίω. Kao ἔφζω, Πρῴἤνμϑν guru" 
S4 uepy odi τι μετ᾽ éu8 x, Γαλαξιδῶώρε βέλεταί 
ca ΔΙσλεχ mv) ὁτοσὶ ὁ Θεόκριτος. ᾿Αγαϑῇὴ τύχη» εἰ- 
τε αλαιλεγξοϑω. Καὶ (Qe 9myey ἀγαςοὶς εἰς τὸ ὄχιχάμ- 
πῖον τὴς φὰς. Καὶ ἡμεὶς "EA orTis αὐτὸν Envy dpa- 
τἂν «gue Ae "AIC epacw Ὁ δὲ xT ἡμέρᾳν ἔφη 
ταν) σαφῶς εἰδέναι P χαθόδου Ἢ φυγάδων, x, συντετοῦχ- 
oe μετοὶ Γυργίδω τὸς QiAus πρὸς T xe ιπυχτενεῖν δὲ 
3 πολι ἄκριτον Gilt, μὴ μεγάλης ᾿ἀγάγκης ye- 
voulons". ἄλλως δὲ xo) πρὸς τὸ πλῆθος ἁρμόζειν τὸ Θη- 
Gala εἰν Twas avarus Y, χαϑαρὲς τ πεπροι[ὑϑύων' X 


B. 2. ΠράώτἼομεν] Immo ΤΠρατίωμεν. 


[4 


B. 10. μὴ μεγάλης] Sic E. Baf. Xyl. Vulgo, μὴ μετὰ μεγάλης. 
C. 1. X μᾶλλον] Forte; οἵ μιᾶλλον" mox ἀνύποπτον. 


XXV. His ita dictis, E^ 
paminondas in me intuens, 
"Fibi quidem, inquit, Caphi- 
fia, tempus adeft jam in gym- 
nafium eundi, neque deftitu- 
endi familiares : nos 'T'heano- 
rem curabimus, et ubi vifum 
fuerit concilium dimittemus. 
"Tum ego, agentur, inquam, 
ifta: fed parumper me pre- 
fente et Galaxidoro tecum col- 
loqui cupit hic nofter "Theo- 
critus. Colloquatur, inquit, 
bona fortuna.  Simulque fur- 


BJ 


gens ad anfractum porticus 
preceffit. Nofque circumfuft 
caepimus eum ad focietatem 
facinoris exhortari. Ille au- 
tem et probe fibi notum diem 
reditui  exfulum  deftinatum 
aiebat, et cum Gorgida amicis 
effe ad opportunitatem ufur- 
pandam omnia compofita: fe 
autem nolle quenquam civium 
indicta caufla occidere, non 
gravi urgente neceffitate: prze- 
terea etiam ad multitudinem 
"Thebanorum efle hoc utile, 
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αἰᾶλλον ἕξεσιν ἀνυπύήπίως τὸν δῆμον ὡς πὸ τῷ βελ- 
τίζου τὐδαχινοιῶτες. ἜἘδύκει ταῦτα ἡμῖν. — Kaxcvos 
mv ἀνεχώρησεν αὖϑις ὡς τὸς "GA τὸν Σιμμίω. Ἡ- 
uss δὲ χαζᾳ rms εἰς τὸ γυμνάσιον, ογετυγ χούνομϑρ 
τοῖς φίλοις, καὶ αἰ αλαμθάνων ἄλλος ἄλλον οὗ τῷ συμ- 
παλαίειν, To. μϑὺ ἐπυνθάνετο, τοὶ δὲ ἔφραζε, xg) σεώωε- 
quieto ωρὺς T πρᾶξιν. Ἑωρῶμϑυ δὲ καὶ τος «el 
᾿Αρχίαν xo Φίλιππον ἀλυλιμρϑῥες ἀπιόζας "CAD τὸ 
Ὁ ϑξέπνον. Ὁ 329 Φυλλίδας, δηρδιὼς μὴ Tov ᾿Αμφίϑεον 
“υδϑανέλωσιν, εὐθὺς ἀπὸ τὴς Λυσανορίδυ «eso 
T ᾿Αρχίαν δεξάμϑμος, x) "EA Ὁ γυγαρκὸς "s ὀχιϑυμῶν 
ἐτύγγχοινεν εἰς ἐλπίδοις ἐμξαλὼν, ὡς ἀφιξομδύης εἰς τὸν 
τόπον, ἔπεισε ποὺς ῥαϑυμίαν x, ἄνεσιν τραπίοϑοι μετοὶ 
T εἰωϑότων αὐτῷ oua XA quen. 
χε΄. 'O4 δὲ nM τότε ψύχος ἐπέτεινε πνεύματος 
γενομϑύε, καὶ afe τῦτο dX) σολλῶν τούχιον εἰς τοὺς οἷ- 
χίας ἀγακεχωρηχότων, ἡμεῖς μὲν τοῖς δὰ Δαμοκλείδαιν 


D. 5. τόπον] Legendum «réroy, ut Αποῖ, Salmaf. Reifk. 


4. 


inveniri quofdam facinoris in- 


nocentes, qui eo facilius citra 
fufpicionem perfuadere optima 
deinde poffint. Hac fententia 
probata, frater ad Simmiam fe 
recepit. Nos in gymnafium 
degreffi amicos convenimus, 
atque cum uno poft alterum 
concertans, alia quzefivit, alia 
compofuit ad rem gerendam 
pertinentia. — Vidimus etiam 
Archiam et Philippum unctos 
ad coenam abire. Metuens e- 
nim Phyllidas ne ante coenam 


Amphitheum tyranni interfi- 
cerent, ftatim atque dedu&o 
Lyfanorida rediit, Archiam fa- 
lutans, et de muliere quam is 
concupifcebat fpem injiciens, 
eam ifthuc venturam, perfua- 
fit ut cum fuarum libidinum 
fociis animo otiofo fubfeque- 
retur. 

XXVI. Sub vefperam jam 
frigus fe intendit vento obor- 
to. Ideoque plerifque matu- 
rius domum fe conferentibus, 


nos Damoclidam, Pelopidam, 
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P? ΤΠελοπίδαν x, Θεύπομυπον οὐγτυχόντες, ἀνελαμίβάνομεν, 
ἄλλοι δὲ ἄλλες, aA o ratcy yp ejos raped A ormes ἢ 
Κϑαιρῶνα, Y, παρέογεν αὐτοῖς ὃ “γειμὼν τὰ cuprum t 
συγχεχαλυμμένοις ἀδεῶς διελθεῖν clo “πάλιν οὐίοις δὲ 
ἐπήφραψε δεξιὸν ἄνευ βροντὴς εἰσῶσι αἰ 6 ΚΙ aruxar 
χρὴ τὸ σημέιον ἐδόκει χαλὸν τυρὸς ἀσφάλειαν x, δόξαν, 
ὡς Agua pav, ἀχινδύνων δὲ a3. «Ges Lean ἐσορϑύῳν. 

xe . Ὡς oup ἅπαντες ἔνδον γυᾶν, πεντήκοντο, δυοὶν 
δέοντες, δὴ τῷ Oeorg χαϑ᾽ ἑαυτὸν οὖ οἰχίσχῳ ταὶ 
σφαγαζομϑῥε, πολὺς ἣν ? θύραις apgryuás X94 μετὰ 
μιοιρὸν ἧκέ τὶς ἀγέλλων «κ χονρέζοις, τῷ ᾿Αρχία δύο χόπ- 
τεῖν alu αὔλειον, ἀπεζουλμϑῥύες ασουϑὴ πορὺὴς Χάρωνα, 
T) κελεύειν ἀνοΐγειν, x aya yaoc Tw, Begd αἱ χυαχαόν- Y 
τῶν. Θορυθυϑεὶς οἷχν ὁ Χάρων κείνοις μὲν εὐλὸς ἀνοιγ- 
vóa «aesstvaer, αὐτὸς δὲ ἀπαντήσας, ἔχων φέφανον, 
ὡς τεθυκὼς x πίνων, ἐπυϑάνοτο ax earper 0, τί 
βέλοιντο. Λέγει δὲ ἅτερϑς, ᾿Αρχίας ἡ Φίλισγπος ἔπεμ- 


et Theopompum obvii facti 
ad nos recepimus, alii alios. 
Nam ftatim, trajecto Cithz- 
rone, divulferant fefe ; et tem- 
peítas hoc eis conferebat, ut 
facie quique velata citra me- 
tum per urbem incederet: qui- 
bufdam etiam per portas in- 
trantibus fulgur a dextra fine 
tonitru affulfit: quod videba- 
tur fecuritatem portendere ac 
gloriam, facinus illuftre fine 
periculo confe&turis. 


᾿ XXVII. Cum omnes jam. 


in domo Charonis effemus, nu- 
mero duodequinquaginta, jam 


Theocrito in quodam con- 
clavi feorfim hoftiam mactan- 
te, fores vehementius concre- 
puerunt: venitque mox qui- 
dam nuncians, duos Archia 
apparitores pulfare oftiumi, 
feftinanter ad Charonem mif- 
fos, qui aperiri juberent, in« 
dignarenturque id non effe 
actutum factum.  T'urbatus 
hic Charon, aperiri illis ftatim 
juffit: ipfe coronatus eis oc- 
currens, tanquam qui facrifi- 


'caffet et potaret, quaefivit ex 


apparitoribus, quid vellent. 
Alter eorum refpondit, Miffos 
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ψαν ἡμᾶς χελεύοντες ὡς τάχιςαι ἥχειν «αοὺς αὐτέρ." 
Ἔρφορϑύε δὲ τῷ Χάρωνος, Τίς ἢ ἀπσουδὴ τὴς τἰωικαῦτα, 
μεταπέρμψεως αὐτοῖς, ἡ μῆτι χανότερϑν; Οὐδὲν ἴσμεν, 
ὃ αἰ Ζρηρέτης ἔφη, πλέον Dd «1 λέγωμδν αὐτοῖς ; 
"Om νὴ Ala, εἶπεν ὁ Χάρων, 9εὶς τὸν φεέφανον ἤδη, vei 
λαϊξὼν τὸ ἱμοίτιον, Crops μεϑ᾽ ὑμῶν o τἰωιιαῦτο, βα.- 
(Mov nj grueso τινὰς» ὡς ἀγϑμενος. Obs, ἐφησοιν; 
ξος “Τοίο x, ἢ ἡμᾶς du Τοῖς αἰ χυὺ πόλιν Qpuépis χομίσαι 
i “ὠδόσταγμα οὶ vij ἀρχόντων. "Exevo jj οἷν 
ὦχοντο. "T8 δὲ Χάρωνος εἰσελθόντος «geo vue, καὶ ταῦτα. 
φρφσουντος, ἔκπληξις ἅπανζαε od, οἰομένους μερουνύσ- 
Oe x) T Ἱπποιϑενείδαων ὑπενόεν οἱ TUA siqui, κωλῦσαι). 1 
ἐπεχήρησοιντα τίοὐ χάθοϑὸν alg τῷ Χλίδωνος, ἐπεὶ δ᾽ 
ἀπέτυχε, ἡ cune, τῷ καιρῷ τὸ δεινὸν, ὀϊξονηνοχένοι 
“πϑανὸν ὄντων T "egi ὑπὸ des 2 29 ἀφίκετο με- 
qu, v) ἄλλων εἰς T οἰκίαν, DA. ὅλως Educa wrovitess 
γογρνένουι x) παλίμξολος. Οὐ ul Xd τόν γε Χάρω- 


fe ab Archia et Philippo, ip- 
fum quam celerrime ad fe ve- 
nire jubentibus. ^ Cumque 
interrogaret, cur ita ferio ip- 
fum hoc tempore arcefferent: 
Nihil, inquit apparitor, nobis 
praterea notum eft: fed quid 
renunciabimus eis?  Nimi- 


rum, aiebat Charon, me pofita. 


corona et vefte fumta vos fub- 
fecuturum: nam fi nunc vo- 


bifcum eam, quofdam turbabo, . 


qui me captum duci puta- 
bunt, Sic ergo, dicebant, 
facito, nam et nos oportet 
cuftodibus urbis mandatum 
aliquod magiflrratus adferre. 


Cum hi abiiffent, et ad nos 
Charon effet ingreffus, hzc- 
que fignificaffet, perterriti om» 
nes funt, indicium. rei dela- 
tum effe putantes, et plerifque 
fufpectus erat Hippofthenidas, 
quafi qui conatus reditum ex- 
fulum opera Chlidonis impe« 
dire, infecta hac re et periculi 
jam tempore imminente indi- - 
cium confpirationis detuliffet: 
pre metu: atque hoc fiebat 
probabile, cum in Charonis 
domum. fe cum aliis non con- 
tuliffet, totufque videretur im- 
probus et defertor. Nos ta- 
men.univerfi Charoriem cen- 
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γα, πάντες φόμεθα χρῆναι βαδίζει, x ὑπακόξιν Tis ἄρ- 
yum χαλούμϑμον. Ὁ δὲ χελεύσοας τὸν ὑὸν ἐλθεῖν, χάλ- p 
λιζον ὄντα, Θηδοΐίων, ὦ ᾿Αρχίδαμε, παιόὰν X, φιλοπο- 
γώτοιτον «EA τοὶ γυμνάσια, πεντεχαδεχᾳέτη fi σχεδὸν, 
«πολὺ δὲ ῥώμη x, μεγέϑει διαφέροντο, ασ ὁμηλίκων, Οὖ- 
τος, εἶπεν, ὦ ἄνδρες, ἐμοὶ μόνος 66] ἡ ἀγαπητὸς, ὧσ- 
περ iqw' τῶτον ὑμῖν κοὐοαδίδωμι, cess ϑεῶν ἅπασι, 
“δϑς δοιιμόνων, ᾿ὀχισκἠπήων, εἰ, φανείην ἐγὼ ταογηοὺς τθὲ 
ὑμᾶς, ποκτείνατε, μὴ φείσνοϑε ἡμῶν τὸ δὲ λοιπὸν, ὦ 
ἄνδρες ἀγαϑοὶ, σοὺς τὸ συμπύσιον ἀντιτοίξαοϑε, μὴ προ- 
ἤσϑε Ui σώμωται Αἰ σα φλειρω τοις αὐλάφοις ἀνάνδρως xc 
ἀκλεῶς, DAN ἀμώύνασϑε, τοῖς Muyas Awrlirys τὴ πα- 
TeAM. φυλάτήοντες. Tar. τῷὸ Χάρωνος λέφρντος, τὸ 
LAU φρόνημα, xe) chus χαλοχαγαϑίαν ἐθαυμάζομεν, 
τῦρὸς δὲ al EAT yox TEM, xg) ἀπάγάν 
ὠχελεύομεν τὸν πάϊϑα. "To δ' ὅλον, εἶπεν o Πελοπί- 


B. 9. vpéc τὸ συμπόσιον] Corrigendum, τυρὸς τὸ συμπεσὸν ut Xyl. et Reifk. 
C. 1. αἰσχίςοις] Forte £x Sigoiz. 


fuimus ire debere, et vocan- 
tibus magiftratibus obtempe- 
rare. Charon autem filium 
arceffens, pulcherrimum, O 
Archidame, 'l'hebanorum, et 
in gymnafiis laborum ftudio- 
fifiiundum, annos natum fere 
quindecim, fed zequalibus ro- 
bore et magnitudine multo 
anteeuntem, Hic, inquit, ami- 
ci, unicus meus eft filius, et, 
quod noftis, carus: hunc ego 
vobis trado, vofque, per deos 
omnes, omnes genios, obteftor, 
fi quid mala fide vobifcum a- 
gere me fentietis, ut eum nul- 


la habita noftrum ratione in- 
terficiatis: vos autem porro 
adverfus eventum vofmet pa- 
rate viri, neque committite ut 
a peffimis hominibus corpora 
veftra interficiantur re parum 
viriliter et fine decore gefta: 
fed ulcifcimini hoftes, invictof- 
que animos patrie fervate. 
1fta locuto Charone, magnitu- 
dinem quidem animi et probi- 
tatem hominis admirati fu-: 
mus : fed quod fufpectum fe 
nobis putabat, inique tulimus, 
atque abducere Álium juffi- 


mus. Omnino autem, dice- 
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δας, ud" eu βεξελεῦοϑοι doxéis n, à Χάρων, μὴ με- 
τοιφησοίυϑμος εἰς οἰκίαν ἑτέρφιν T ὑόν ar “Ὁ αὐτὸν dou. 
δυνεύειν μεθ᾿ ἡμῶν ἐγχατοιλαμβανόμϑμον ; X, γὺν ἐκπεμιπ-- 
τέος, iy ἡμῖν, ἐάν τί πάογωμεν; εὐγενὴς ὑπουτρέφηϊαι τι- 
μωρὸς Ἐχὶ "Tes τυρϑίννας.. Οὐκ, ἔφιν, εἶπεν ὃ Χάρων, 2), 
D dui 9 AEld, 5 χινδωγεύσφ us" ὑμῶν οὐδὲ jo τέτῳ 
χαλὺν ὑποχείριον γένέοσοι! τοῖς ἔχ 3 pois" Pv τόλμα 
παρ ἡλιιίαν, ὦ 7j, γευόμϑμος d.JAGY ἀναγκαίων, χρὴ 
χινδύνόνε pero, τσολλῶν ἡ ἀγαϑῶν πολι τὴ ὑπὲρ ἐλόῦ- 
ϑερίας χαὶ ἀρετὴς" τσολλὴ d ἐλπὶς ἔτι λειστέαν x24 ΄π 
ἧς ἐφορῷᾳ ϑεῶν "uas ἀγωνιζομϑμες «EA τῶν διχοαίων. 
x3. Δάκρυα “ολλοῖς ἐπῆλθεν, ὼ ᾿Αρχίδαιμε, “πρὸς 
τὸς λόγες τῷ ἀνδρός" οὗτος δὲ ἄδεοικρυς χαὶ ἄτεγκτος, 
ΕὙΧ ειρίσους ἸΠελοπίδα, τὸν ὑὸν, ἔχώρει ΟΥ̓ θυρῶν, δεξι- 
ὅμενος ἕχαφον ἡμῶν X9) κ«οὐοαϑαῤῥιιύων. Ἔτι δὲ μᾶλλον 


D. 1. «279 καλὸν] Sic B. E. Vulgo, 870 καλόν. 


bat Pelopidas, non bono ufus ante ztatem degufta certa- 


confilio videre nobis, Charon, 
qui non aliam in domum tranf- 
tuleris filium : quid enim at- 
tinet eum hic una nobifcum 
deprehenfum periclitari? at- 
que adeo etiamnumablegandus 
eft, ut fi quid nobis adverfi 
contingat, generofus vindex in 
tyrannos clam educetur. Mi- 
nime gentium, aiebat Charon, 
fed hic manebit, et una vobif- 
cum in difcrimine verfabitur: 
nam ne hunc quidem expedit 
. in poteftatem hoftium perve- 
nire. Τὰ vero, fili etiam 


Y 


mina neceffaria, et cum multis 
bonifque civibus pro libertate 
et virtute periculum adi. Mul- 
tum quidem adhuc fpei fuper- 
eft, ac fortaffe aliquis nos 
deus refpicit decertantes pro 
juftitia. 

XXVIII. Hzc, Archidame, 
verba hominis lachrymas mul- 
tis excufferunt. Ipfe nihil la- 
chrymans, nihil emollitus, tra- 
dito in manus Pelopidz filio, 
per fores exibat, dextram uni- 
cuique noftrum injiciens, et 
cohortans ad fiduciam, Magis 


«o0 TAOTTAPXOT 
ἂν ἡγάσω V maple dup Ὁ φαμρότητα ὁ πὸ ἀϑὰὲο ἀρὸς ὃ 
χίνδονον, aot 8 ἹΝεοπλοχέμου, μήτε ὧχῥάσδνϊὲ, βῆτεν 
ὠχπλαγέντος, DIN. ἕλκχοντὸφ τὸ ξίφος 9 Τῤχο πίδοὺ; ἡ 
Xa T ua Yo ortos. Ἐν τέτῳ, Κηφισδοδωρὼ Δι δνδνσὲ ds 
Y φίλων, ταν πρὸς ἡμᾶς ξίφος ἔχων, καὶ ϑῴώραχα ót- 
δηροὺν α΄ Ζυενδεδυρδῥος' χαὴ πυθόμενος alu) Xd gaivos va 
Apis μετοίστεμιν, ἡτιῶτο TN μάλλησιν ἡμῶν, ἡ dfap- 
ὦξυνεν "Ck τὸς οὐκίας βαϑίζειν' φϑήσεακ, γδῤ᾽ iwi 
σύν: αὐτοῖς εἰ δὲ μὴ, βέλτιον τῷ maesn oír ὁ) 
eral po συμπλέκεοαι queis δδλήλους ἀσιυτάχτως 
x2 dibopgd us, ὴ εϑέοιν οὖν οἰχάσιζῳ᾽ καθείρξας αὗτὸς, 
ὥασερ σμῆνος ὀξαιρνϑησομδύος ὑπὸ Ὃ πολεμίών. "Ent: 
δὲ χρῷ ὃ μάνης Θεοκρίτος, ὡς vx ἱερῶν σωτηρίων x) 
καλῶν, χαὶ χοὸς ἀσφάλειαν Cal νων aiio yovv. 
χϑ', Ὁπλιζομϑύων δὲ ἡμῶν, χὴ σωυτοχ]ορδέων, 


D. 11. ἀδαὲς) Baf. Xyl. ἀδείς. 


E. 9g. πρὸς ὠλλήλυς} Forte ZAAue, vel αὐτός, Modo προελθόντας B. Vulgo erat 
«por SA OYTAGe 


etiam pueri ipfius admiratus 
fuiffes alacritatem et confiden- 
tiam adverfus periculum, Ne- 
optolemi zemulam : non enim 
expalluit, non pavit, fed gla- 
dium Pelopidze extraxit atque 
contemplatus eft. Interim ad 
nos venit Diotonus Cephifo- 
dori amicus gladium geftans, 
et loricam ferream indutus : 


qui cum audiret Charonem ad 


Archiam effe vocatum, culpa- 
bat noftram cunctationem, in- 
fligabatque ut ad zdes ire- 


mus; fore enim, ut antever- 
teremus eos fubito irruentes : 
aut, fi res fecus caderet, praé- 
ftare, fub dio congredi cum 
hoftibus incompofitis et palan- 
tibus quam in domuncula in- 
clufos manere, donec apum ex- 
aminis inftar ab hoftibus exi- 
meremur. Sedet Theocritus 
vates inftabat, quod ei facra 
falutaria, pulchra, et fecurita- 
tem fpondentia eveniffent. 
XXIX. Cum jam nos ar- 
maremus et componeremus, 
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«Uy ἀφιχνέτω Χαρων ἱλαρῷ. τῷ maescame, x, μειδιῶν 
ἡ “πρεϑσολέπων εἰς ἡμῶς, up» ὠκχέλσυεν, ὡς dva 
μοιδανὸς ὄντος, ϑδλιὰ τὴς “οδάξεως odo Bad done. Ὁ 
p " Apyas; ἔφη, xs ὁ Φίλιππος ὡς ἤκασοιν ἥχειν ἐμὲ 
96 χεκλημϑύον, nd βανρεὶς αἰ χυῦ τὴς μέϑης ὄντες, X συν- 
εχλελυρϑύοι TOS σώμωσι τοῖς woes; μόλις 2j gyagua- 
τες, ἔξω χαῤϑῆλθον "6i τοὶς ϑύρας. ἙἘὐπόντος δὲ τὰ 
᾿Αρλία, Φυγάδας, ὦ Χάρων, ἀχέομϑν οὖν T1 τοόλει κρύπ- | 
qiu, τοοαυρεισελϑύνζοαις, οὐ μεέτϑίως ἐγὼ 2j ϑυτωρφυχ- 
is, ΠΡ d", εἶπον, sivo]. λέγονται X94 ἶνες: Αγνοῦψϑμ, 
Ó ᾿Αρχίας εἶστε, χα σε τῶτῳ joy ἐλϑεῖν ὠκχελεύσουμϑν; 
ἐς «δή τι τυγχείνοις σωφέφερον ἀκηκοώς. Keys "μικρὸν 
ὥσσερ. ὡκ πλυιηὴς ἀνάφέρων alo Δ. οίνοιαν, ἐλογιζόμζων 
λόγον P3 alu) “μίιύυσιν, οὐ βέξωρν, φὲἐδὲ αἰπὺ «50 
B σχγωειδότων ὀξοϊινέχϑαι T «esL» Θὐϑενός᾽ s JO ἀγνοξὶν 
1 


| , Ó 5 e 0»  ς «s. 
T οἰκίαν αὐτὸς, εἴ τις Eid Os ἀχρίρῶς £ulwuer ἀλλὼς δὰ 


V. S. αὖϑι(] Anon. T. V. Vulgo, αὐτοῖς. 
A. 9. ix esyic] Ita Anon, T. V. Vulgo, ἐκπλαγείς. 
B. 1. à γὰρ ἀγνοεῖν] Lege, 2 ydp ἂν ἀγγοεῖν. 


redit Charon hilari vultu, ac 
renidens, et in nos intuens, 
Bono, inquit, efte animo: res 
periculo caret, et fuccedit pro- 
be. Archias enim et Philip- 
pus ut audiverunt me vocatum 
adeffe, jam vino graves, et a- 
nimis juxta ac corporibus dif- 
folutis, egre furgentes foras 
ad oftium proceferunt. Hic 
cum dixiffet Archias, Audi- 

. mus, O Charon, exfules in ur- 
bem fubrepfiffe, inque ea oc- 
^ YOL. III. 


cultari: Ego non leviter per- 
turbatus, Ubinam, inquam, 
effe, et qi dicuntur? Tum 
Archias, Ignoramus, ait, ideo- 
que te venire juffimus, fi quid 
tu fortaffe certius inaudivifles. 
Ego parumper veluti confter- 
natus animum recolligens , ru- . 
morem ratiocinatus fum effe 
hoc indicium, nihil certi, ne- 
que rem ab ullo confciorum 
elatam: non enim domum eos 
ignoraturos fuiffe, fi quis rem 


pd 
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αἰποψίαν ἢ λόγον ἄσημον cs τῇ ua ἰθεφερόρϑρον 
ἥκειν εἰς ὠκχείνες,  Exwoy ous «ggje αὐτὰς ὅτι, Ζῶντῃς 
υδὺ ᾿Ανδρωκλείδα, πολλάκις ὕλίςαμοι φήμας τοκώζῳ, 
pav νωσὶ d, eQiuu, φὲδὲν ἀκήκοα, TmuTOS, ὦ Ape 
σχέψομῳ d ὃ λόγον εἰ χρλεύειξ' κἂν πέθωμαί τε Φροιν 
dis aio οὐ Ao ) Uus. Ἰ]άνυ jÓp our ὁ Φωλί. 
δὰς mw, μηδὲν, ὦ Χάρων, ἀδιερεύνητον μιδὲ crue 
nU Teruy Σπολίπης 4i 2p κωλύοι μηδενὸς χαα.- 
Qesvaiv, Jia, πάντα QuAdTleQu;, 394 qpegov M XA C 
λὸν δὲ ἡ PIA χρὴ τὸ ἀσφαλές. 7 Aus δὲ τὸν Ap 
ry ias MC zwAsGay, ἀπόγγεν εἰς τὸν οἶκον», C9 " WUOYTM 
τυγχάνουσιν. ᾿Αλλὰ μὴ μέλλωμϑν, ἄνδρες; ἔφη, ταρϑσ- 
εὐξάμϑμοι δὰ τοῖς 9εοῖς ἐξίωμδμν. — "laura, τῷ Χάρωνος 
εἰπόντος, εὐχόμεϑα Tolg Osois, x9 DOQXGAHAM ἀλν 
AXAcUs. | 

A." es. tp ou Lo xu 9 d ἀνϑρωποι μάλιςα, 


B. 10. ὄπυςον] Ita E. Xyl. Vulgo, ὥπιςον. 


compertam detuliffet: fed alias 
fufpicionem aut obfcurum ru- 
morem urbem pervagatum ad 
eos perveniffe. Dixi ergo Ar- 
chiz, Vivente quidem Ándro- 
clida fzepenumero memini ta- 
les rumores. inanes et falíos 
fermones nobis obturbaffe : 
nunc autem nihil tale audivi, 
Archia: tamen, fi jubes, in- 
quiram, ac fi quid dignum 
cura comperero, non patiar id 
a vobis ignorari. Plane, aie- 


bat Phyllidas, nihil, Ὁ Cha- 


ron, hac de rg non veftigatum 
et inquifitum relinque : quid 
enim obítat, quin nihil con- 
temnamus, fed omnia cavea- 
mus et obfervemnus? expedit 
prudentes effe et tutos. Si- 
mulque Archiam apprehenfum 
in conclave ubi potabant re» 
duxit, Proinde, viri, ne cef- 
femus, fed deos comprecati ex- 
eamus. Hac locuto Charone, 
diis vota fecimus, et invicem, 
nos cohortati fumus. 

XXX. Hora erat ea; qua 
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vtfel δερανόν erit τὸ δὲ τονεῦμα, μᾶλλον Ἐλετέινον ἤδη νι- 
eti ὑπεχίνοι ψεχάδι λον μεμεγμένον' ὅτε πολλὴν ἐρη-: 
μίαν *) 2f Y φειωπῶν Jubssw. Oi k ὃν ἐπὶ Λεὸον- 
"dw καὶ ὃ T Ὑχάτίω quis d ἐγγὺς δλλήλων i ; 
ἐν iuacriois ὀξηεσαν, ἔχοντες ἀδὲν ἕτερον T ὅπλων ἣ μάχαι: 
D £9 fasse. c» δὲ τύτοις ἰὼ x Πελοπίδας, ἡ Δαμο- 
xs tus, X Κυφισύδωρος. | Χάρων δὲ xs Μέλων, ὁ ol 
uev. aur fd ἐχείθεοδνοι τος δὶ Apyide μέλλοντες» 9 
μϑωρόομα, οὐδεδυμδῴοι, x4 φεφάνεις δασεῖς ἔχοντες, οἱ 
4X) ἐλάτης, οἱ δὲ πεύκης, ἔνιοι δὲ καὶ χετώνια, 3 γυναι- 
χῶν Méca μεϑύοΐζα,, ἐπομιμέρϑμοι κώμῳ χοω- 
μένεις ἐᾷ γυναικῶν. ἫἪ δὲ χείρων, s ᾿Αρχδαιμε, τύχῃ 
i qus TY πολεμίων μαλαχίας χαὶ ἀγνοίας τοῖς ἡμε- 
Thegug ἐπανισᾶσα, τόλμαις τὴ a priis χα χαϑά- 


πὸ δρᾶμα 1 «edis ἡμῶν ἀπ᾿ ἀρχὰς 2j .9“ποικίλλεσοω 

, . 4 3 25 2 

p χινδυυυώδεσιν ἐπεισοδίόις εἰς αὐτὸ στευέδραμε τὸ Ep, 
C. xo. ὑπεκίνει] Sic B. E. Vulgo, ὑπεκρίνει. 


C. 11. Ὑπάτην---οἰκῶντας} Sumfi a Xyl. quando et  confentit Plutarch, in Ῥεῖο- 
pid. p. 283. C. Vulgo, "eite irr, 


maxime homines coenz va- 
cant: et ventus fefe intendens 
nivem tenuis pluvia guttulis 
permixtam edebat: itaque mag- 
na Íolitudo paflim erat nobis 
r vicos euntibus. Qui in 
idam et Hypatem, ho- 

rum enim zdes erant vicinz, 
mittebantur, tunicati ibant, 
nihil armorum preter gladios 
fecum gerentes: erant in his 
Damoclidas, Pelopidas, et Ce- 
phifodorus. ' Charon autem, 
Melon, et qui cum iis ador- 
turi Archiam erant, femitho- 


races induti coronas geftabant 
denfas, abiegnas alii, alíi pice- 
as, quidam et muliebribus in- 
duti amiculis, et ebrios fimu- 
lantes qui cum mulieribus co- 
meffaum irent.  Át enim 
Fortuna maligna, Archidame, 
hoftium mollitiem et ignoran- 
tiam noftra cxzquans auda- 
cie atque induftrim, actio- 
nemque noftram ludi in mo- 
rem Ícenici jam inde ab initio 
riculofis varians accidenti- 
us, in ipfum rei gerendz ar- 
ticulum praecipitem et fummo 
Dd2 
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ὁξωὺ ᾿ἐχιφέρουσοι, xg δεινὸν ἀνελατίςου αἰδεπετείας ἀγω-- 
να. Τὸ γὰρ Χάρωνος, ὡς ογέπεσε τοῖς «ἰδὲ ᾿Αγχίαι καὶ 
dO, ἀναχωρήσαντος oix ordo, χα 2j σσκόυάζοντος 
ἡμᾶς ἐπὶ lw "Qe, ἧκεν οὐθένδὲ παρ ὑμῶν Ὠλιφυλὴ 
παρ ᾿Αρχία τῷ ἱεροφάντῳ “αρϑς ᾿Αρχίαν ὡχεινον, ὄντα, 
φίλον αὐτῷ X) ξένον, ὡς EOTLEY, ὠξαγγέλλεσου als xg9ó- 
Jy xg) τίω Ἐλιδολίι Ὁ φυγάδων, ἡ T οἰκίαν εἰς lo Y 
ar Ῥεληλύϑησαν, x τὸς συμωράτήονζεις αὐταὶς. "Hy δὲ 
x94 τῇ μέϑῃ χατοικεκλασμένος ὁ ᾿Αρχίας, X τῇ «aese- 
δυχίῳ, T γυνωρκῶν ἀνεπήονμϑῥος, ἐδέξατο μδὺ 1. ἔχιο- 
τολίω, τῷ δὲ »ραμματοφόρου φῆήσοιντος, Atri ej 
axouótiay aur ye50d.Q yu, Τὰ axcudwia Tous εἰς αὖ- 
ριον» ἔφη. Καὶ τί μδὺ ᾿ἐλιζολὴν “ὁ χεέθηχκεν αἰ ποὺ τὸ 
“ωοϑσχεφάλαιον" οὐτήσας δὲ τὐοτήριον, ὡκχέλευσεν ey-. 
PA xe T Φυλλίδαν ὀξέπεμπε σιιυεχῶως "Ct ϑύρᾳς 
σχενψόμενον εἰ τοὶ γύναια πρόσεισι. 
E. 4. ἐνέπεσε] Puto legendum, ἐνέπαισε vel ἐνέπαιξε. Reifk. ἀνέπεισε τὼς eripi 
Apxiay—. — 


F. 3. x τῇ προσδοκία Ἷ Sic Anon. T. V. Vulgo, xy τῇ eposdoxia. 
F. 10. πρόσεισι] Sic B. E. Vulgo, epoctin. 


cum difcrimine conjunctum , 


noftro cafum intulit. Cum 
enim Charon ab Archia et 
Philippo domum reverfus nos 
ad facinus inftrueret: ecce 
tibi venit Athenis epiftola ab 
Archia facerdote δὰ Archiam 
tyrannum amicum, ut 'appa- 
ret, hofpitemque ejus, reditum 
exfulum, et infidias) et do- 
mum quam fubiiffent, et no- 
mina adjutorum nuncians. Sed 


Bí * 


Archias jam vino fractus, et 
mulierum exípectatione de- 
mentatus, acceptam  epifto- 
lam, cum tabellarius de rebus 
feriis fcriptam diceret, m 
eraffinum ergo feria, inquiens, 
pulvinari fubjecit, poculum- 
que popofcit, et infundere 
juffit: crebro interim Phylli- 
dam ad fores mittens fpecula- 
tum an mulieres accederent. 
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λα΄, Τοιαύτης δὲ τὸν πότον ἐλπίδος αἰᾳπωδαγω- 
γησοίσης, τυρϑσμίξαντες ἡμεῖς x34 Ojo. Τ᾽ omerk) eu- 
ϑὺς ὠσοίμϑμοι veis τὸν ἀνδρῶνα, μωκρὸν ἐπὶ ταῖς 9ύ- 
57 e94s end, ἐφορῶντες 3d χατοικειυϑύων ἐχαςον. Ἡ ἃ 
cuu TY] φεφάνων xs) τὴς ἐοϑ,τος ὄψις τ δαλογιζομένη 
 Ἰιϑημίαν ἡμῶν, σεγὴν ἐποίησεν" ἐπεὶ δὲ πυρῷτος ὃ 
ἹΜέλων ὥρμησε ajo μέσα, t ques τὴ Aden τῷ ξίφες 
Ῥλιθεθληκὼς, Καθίριχος ὁ κυάμωςφος ἄρχων τῷ βροιχίονος 
αὐτὸν «οδονπορδυόυϑμον ἀντιαυτίσοις, ἀνθθόησεν, Οὐ Μέ- 
“λῶν οὗτος, ὦ Φυλλίδαι, Τάτ μδν οἷν ὠξέκρεσε τἰὼ 
ἐλιξολίω ἅμα, τὸ ξίφος ἀνέλκων" CT m δὲ v 
λεκῶς τὸν ᾿Αρχίαν ἐλωραμῶὼν σέκ ἀνῆκε παίων, ἕως 
ἀπέκτεινε. Τὸν δὲ Φίλιπιπον ἔτφωσε LO Χάρων «o 
ἋΣ πράχηλον" ἀ μιυνόμϑμον δὲ τὰς οἰδακεωδέοις ὠχπώ- 
Βμῶσιν, 9 Λυσΐθεος πὸ τῆς xime sens) xcu load 
ἀνεῖλε, Τὸν δὲ Καδίριχον iji? χατοτροφὔνουϑυ, aPigr- 
F. ir. αὐτον] Revovi ex B. E. Al Bae Χγὶ, Vulp mim. — 


A. 7. ὦ Φυλλίδα] Sic B. E. Baf, Xyl. Vulgo, τῷ Φυλλίδα. ὦ 
A, 8. ἐπιξυλὴν] Legendum, isiGoNw, ut Reifk. 


XXXI. Hac fpe convivi- 
um producerite, fupervenimus 
nos, et recta per famulos per- 


rumpentes ad virorum con- 
clave acceffimus, paululumque : 
Vd fores fubftitimus, fingulos : 
secumbentium contemplanteés. ' 


Caeterum  coronarüm et vef- 


tium confpectus decipiens ad- : 
Ut 

vero primus Melon per. me- Ὁ 
dium fefe intulit manu capulo * 
enfis adrnota, Cabirichus fa- 
barum forte archon (magiftra- : 


verfarios, filehtiunt fecit. 


tus id genus) creatus, praeter- 
euntem brachio apprehendit, . 
et exclamavit, Nonne hic eft 
Melon, Phyllida? Hujus ita- 
qe Melon excuffit manum, 
rictoque gladio in Archiam 
zepre affurgentem irruens, non : 
ante finem feriendi fecit quam 
necavit. Philippum Charon 
in collum vulneravit: et po- - 
culis adjacentibus fe defendere : 
aggreffum; Lyfitheus a le&to 
ir térram-deturbaris interfecit; ' 
Nos autem] Cabirichum de-- 
ὩὯδ 3 
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τὸς μὴ Tos τυρϑίννοις βοηθεῖν, 229.2. τί πατρίδα, συν 
eX 9e sur, ἱερὸν ὄντα͵, xg) τοῖς 9εοῖς χαϑωσιωμϑύον ὑπὲρ 
αὐτῆς. Ὥς δὲ καὶ αἱ δ᾽ τὸν οἶνον Οὐχ, Ἰὼ εὐπαρᾳκόμεςος 
τῷ λογισμῷ “ποδὸς τὸ συμφέρον, Dd μετέωρος καὶ τε- 
αιρρύγμδέος ἀνίςωωτο, xs τὸ ϑόρυ “οοϑεθάλλετο. χατ' 
αἰχμὴν, ὅτ ἐξ tjus ἀεὶ Qopiaw οἱ παρ ἡμῶν ἄμχοντερ' 
ἐγὼ μδὺ cx μέσου αἱφλαξὼν τὸ δόρυ χρὴ μετεωρίσας. 
αἰ “ὲρ κεφαλῆς, ἐξόων ἀφέξίνα!» χα σώζειν ἑαυτὸν, ὦ d 
μὴ, πεπλήξεσϑαι" Θεόπομπος δὲ ropas cox. διξῶν, 
ἡ ᾧ ξίφη πατοίξας αὐτὸν, ᾿Ενζωλκι, ἔφη, x&tco. μὲ τώ- C 
τῶν ὃς CAoAdx beg, μὴ 3 ἐλόύϑέραις φεφανώσαιο τοῖς 
Qai, pu ϑύσφας ἔτι τὸς Sois, ἐφ᾽ ὧν χατηξόπω 
πολλὰ τὴ πατεῖδι “ωῳλάχις vm TO πολεμίαν εὐχό- 
υϑνος. Πεσόντος δὲ $ ΚΚαθιρίχοι, τὸ fe ἱερὸν δόρω Θεό- 
χρῖτος παρὼν ἀνήρπασιν CA TV Qon οὐκί δὲ ϑερουπαΐων 
ὀλέγες To tg, paca διεφθείροιρδμ quiis? τῶς 


B. 11. Θεύπομι πος 1ta Xyl. et fupra 594. D. itero Vit. Pelopid. p. 281. C. 
Vulgo, Θεόπος. 


mitigabamus, orantes ne ty- 
rannis vellet opitulari, fed pa- 
triz liberandz adjumento efle, 
homo facer, et diis propter 
eam confecratus, Cum autem 


ob merum non facile in men- . 


tem ei veniret quid utile effet, 
et dubius animi furgeret per- 
turbatufque, atque  haíte, 
quam pro more gerunt fem- 
per apud nos archontes, cuf- 
pidem objiceret; ego mediam 
arripui et fupra caput elevavi, 
clamans ut dimitteret, fuzeque 
faluti coníuleret, alias pei- 


cuffum iri; "Theopompus au- 
tem a dextra adítans, gladio 
eum feriit: et, Hic, inquit, 
jace cum iis, quibus. ! 
es, non enjm tu liberatis 'T'he- 
bis coronam getes, neque por- 
ro diis facrihcabis, ἃ, quibus 
patrize fepenumero mala es 
imprecatus pro hoffibus vota 
faciens. — Qccifo Cabiricho, 
"Theocritus, qui una nobifcum 
aderat, facram haftam ftatim 
e czede rapuit: famulorum pau- 
cos refiftere aggreflos nos in- 
terfecimus : co9 qui fe conti 
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δὲ ἡσυχίαν ἄγος εἰς τὸν ἀνδρῶνα χατεκλείσοωμϑν, οὐ 
βαλόμϑμοι aj ger Ka, ὀξαίγδιλαι τὰ πεπραγρϑία, 
D «iy εἰδένοη xg) τὼ T ἑταίρων εἰ χαλῶς χεχώρηχεν. | 
AQ. "Earegey 9n δὲ χείκεινα, τῶτον τὸν τρόπον. E 
—OXoa o «eA Πελοπίδαν τῷ Acornd'u T αὔλειον, "GU- 
Y? πυρϑσελθόντες, χαὶ cues τὸν ὑπακέσουντοι T οἶκε" 
qj, ἔφασοιν ἥκειν ᾿Αϑήούνθεν Sed ag. Λεοντίδῃ, E 

| KaNupdiv χομίζοντες. Ὥς δὲ analyses x, κελόῦσ- 
ϑεὶς ἀνοίξουν τὸν μοχιλὸν ἀφῶλε, Xs μικρὸν ἐνέδωκε τἰω 
Seg, ἐμπεσόντες aSesoi xs ἀνα τρέψαντες τὸν ἄγϑρω-. 
πον, ἕντο δρόμῳ ΔΙ φὶ τὴς αὐλὰς EX τὸν ϑάλαμον.. Ὁ 
δὲ εὐθὺς "63d alo. aD uar cene y Duis ΤῊ ^CAUVOIL, 
rx ασασοίμϑμος τὸ ἐγχειρίδιον, ὥρμωισε κπο99 ἄμυναν» 
ἄδοιος μϑὲ ἀνὴρ x9) “τυροιννικὸς, εὕρωςος δὲ TY ψυχὴ» ἡ 
XT neo ῥωμαλέος" oU μὴν ἔγνω γέ τὸν λύχνον χατοι- 
Gay, 22 aJs σχότυς συμμίξω τοῖς Ἐχιφερομδύοις, 
OW. οὐ φωτὶ χαϑορώμϑμος ὕπο τύτων ἅμα τὴς ϑύρας 


D. x. ἑταίρων} Ita Leonic. Schott. &non. T. V. Vulgo, ἑτέρων. 


fiebant, in conclave inclufi- 
mus; quod nollemus eos di- 
lapfos rem actam enunciare 
antequam fciremus an reliquis 
etiam fociis res fuccefliffet, 
XXXII. I vero fic ege- 
runt,  Pulfavere qui erant 
eum Pelopida januam Leon. 
tide, ad quam tacite acceffe- 
rant; et famulo qui exaudi- 
verat eos, dixerunt, venire fe 
Athenis, Leontide litteras a 
Calliftrato adferentes: is ubi 
renunciavit, juffufque aperire 
amovit repagulum, paululum« 


que fores aperuit; confertim 
irruerunt, fubverfoque homine 
per aulam ad cubile accurre- 
runt. Leontidas vero con- 
feftjim id quod res erat fufpi- 
catus, flridto pugione erupit 
ad vim profligan vir fane 
injuftus et tyrannicus, fed a- 
nimi corporifque robore pre- 
ditus. . Non tamen fenfit fibi 
lucernam 'effe fubvertendam, 
et per tenebras cum irruenti- 
bus depugnandum ; itaque in 
luce a nobis confpectus, fimul 
atque fores aperuit, Cephifo- 
Dpd4 
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ἀνονγομϑῥης, παίει τὸν Κυφισόδωρεν εἰς τὸν λοῤνα" χαὶ 
δωτέρῳ τῷ Πελοπίδᾳ συμπεσών, μίγα βοῶν ἀνεχαλξι- 
To τὸς ϑερφπούζαις. ᾿Αλλ᾽ ὠκείνεις μϑὺ οἱ "aA ὃ Σα- 
oT dap)», g «o δυκινδυιυεύονζαις εἰς χέρας eta 
ἀνδράσιν ᾿ἐχιφανεςώτοις "P. “πολιτῶν, X9) XT a Axio 2|σ- 
φέρουσιν. ᾿Αγὼν δὲ ἰὼ τῷ ἸΠελοπίδα, πχρὸὺς τὸν Λεον- 
ἡδίω, xe αἱ σξιφισμὸς οὖν ταῖς ϑύραις τῷ γιλάμα «ε-ν 
wg ucc, χαὴ τῷ Κηφισοδώρου πεηίωχότος οὐ μέσαις 
αὐτοῖς, χϑὶ ϑνήσκοντος, ὥχε μὴ δύναοϑτι τὸς ἄλλες 
᾿αοϑσθονθεῖν. Τέλος δ᾽ ὃ ἡμέτερος Ao dv μϑὺ εἰς ilr 
χεφαλίω ἃ μέγα πραῦμα,, δοὺς δὲ τσολλὰ, καὶ xs Tua. - 
λὼν T Asoridw, ἐπέσφαξε θερμῷ Κυηφισοδώρῳ. Καὶ δὴ 
εἰδὲ “πιηϊονζᾳ, τὸν ἔχϑρὸν o av, x τῷ Πελοπίδᾳ ὃ 
διεξιὰν clon x, τῶς ἄλλες ἀαπαισοΐψϑμος ἅμα, ἵλεως 
ὠξέπνοῦσε. ἐενόμϑμοι δὲ sum τύτων, Ἐλὶ ὃ Ὕπάτην τεί-- 
πονται; x, T3) ϑυρῶν ὁμοίως αὐτοῖς ἀνουγ)εισὼν φεύγοντω 
"Y adc ὑπὲρ eyes “ππνὸς εἰς τῶς γειτονας Ὁσοσφά σιν. 


F. 1r. Ὑπάτην)] [τὰ bis dedi, Xylandrum fecutus. Vide fupra p. 596, C. 


Vulgo, Ἱππάτην.. 


dorum in ilia ferit, moxque 
cum Pelopida congreffus, fer- 
vos magno clamore invocat. 
Hos autem Samidas et qui 
cum ipfo erant reprefferunt, 
non aufos manum conferere 
cum nobiliffimis et fortiffimis 
civium. Digladiabatur in ja- 
nua cubilis cum Leontida Pe- 
lopidas acriter, quae arcta e- 
rat, et jacebat in medio Ce- 
phifodorus animam agens, ita 
ut reliqui opem ferre Pelo- 
pide non poffent. 'l'andem 


nofler in caput accepto non 
magno vulnere, multis illatis 
dejecit Leontidam, fupraque 
calentem etiamnum Cephifo- 
dorum jugulavit. Vidit e- 
nim cadere hoftem Cephifodo- 
rus, et Pelopide dextram in- 
jecit, reliquifque confalutatis 
placide fimul exfpiravit. Hoc 
confecto ad Hypaten conten- 
dunt, foribufque eodem ipfis 
pacto apertis, Hypaten per 
tectum quoddam ad vicinos fu- 
gientem obtruncant. 
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p$ λγ΄ '"Exéje δὲ χαζὸς ἡμῶς ἠπείγοντο, καὶ συμδάλ.-. 
᾿λούσιν ἡμῶν ἔξωθεν , d πολύφυλον. ᾿Αασασαίρϑμοι du: 
PATE συλλαλῆσοιντες, ἐχθεϑύμεν ἴλὶ Ὁ δισμωτή.- 
piov" ἐκχφιλέσουρ "On Te ἐρυτῆς ὃ Gu idis, ᾿Αρλβαρ ἐφη,. 
x, Φίλιππος χελεὐδοῖ σε τούχίως ἄγεν. ἐπὶ αὐτὸς ᾿Αμφί- 

ον. Ὁ δὲ ὁρῶν καὶ ὃ legs Y ἀτοπίαν, ὃ Ὁ μὴ xg eei, 
Agen eum τὸ τὸν Φυλλίδαιν, us ϑερμὸν ὄντοι T) a ᾿ἀγῶνι͵ 
χρὶ μετέωρον, ὑπειδόμϑμος τὸ πάλαισμα, Ilén, Pyth 
- ὦ ᾧυλλίδει, τηνιχαῦτο μετεπέμψαντο δεσμώτην οἱ “πο- 
Β λέμαρχοι aT δὲ ale σοῦ; md κομίζεις QO- 

σημον; Apu δὲ τῷ λύγῳ uen i Fa IX $n Pina 291) 
a pan, αὶ κατίοαλε “πονηρὸν ἄνθρωπον, ᾧ Xj μεϑ᾽ ἅ- 
᾿μέραν ἐπενέθησοιν χρὴ “ορϑσύηίυσοιν CX. ὀλίγαι γυνῶ- 
χέρ. Hg δὲ vus ϑύρᾳς τὴς εἰρυτῆς χατοοήσοιντες 
ὥχαλουμϑν ὀγομίαφί, πρῶτον μὸν τὸν ᾿Αμφίϑεον, εἶτα 
A. 2. τὴν ei ieu] Sic B. E. Vulgo, τὸν σσολύςυλον. 

A. 4. ἐκκαλέσας * ἐπὶ] Facilis ad. fupplendum defeCtus, ἐκκαλέσας δὲ σὸν ims 


Sic Exempl. Turneb. 
A. 5. κελεύωσί] Ita fcripfi. Omnes libri κελούσῳσι. 


XXXIII. Inde ad nos pro- - 


perant, forifque apud Polyfty- 
lum conveniunt. 


mus. Tum Phyllidas carceris 


prafe&um evocans,. Archias, . 


inquit, et Philippus, jubent te 


continuo Amphitheum ad ip- 
Ille vero et tem-. 
poris abfurditatem .confide- , 


fos ducere. 


rans, et Phbyllidam parum com- 


pofite loqui animadvertens, : 
ujpote adhuc calentem a cer- 


tamine et zítuantem, fufpica- 


Hic mu-. 
tuo dicta falute de rebus col- . 
locuti,ad carcerem. contendi- 


tus fraudem, Quando, inquit, 
O .Phyllida, polemarchi hoc 
temporis ad íe captivum vo- . 
caverunt? quando per te? 
quam adfers tefleram?  Lo- 
quentis. adhuc latus Phyllidas 
conto equeftri, quem gerebát, 
trajecit, improbumque homi- . 
nem proítravit, quem etiam 
interdiu. calcaverunt ét con- 
fpuerunt haud pauca mulie» 
res. Nos foribus carceris dif- . 
fifüs. nominatim evocavimus, 
primum Ampbitheum, deinde. 


reliquos, ut quifque cuique 
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ΚΙ ἄλλον e3s ὃν ἴχαφος Armas i. Οἱ δὲ ὃ 
φωνϊεὺ γνωρίζοντες ἀπεπήδων ce: 150. χαμαιυῶν deem 
mis ἁλύσεις ἐφέλχοντεσ οἱ δὲ τὸς “πόδας co 09 ζό- 
λῳ ϑυδέρδῥοι mis χῶρας peers ὄδόων, διώρδνα μὰ 
zawudpSmo, Λυορδῥων δὲ inn, ἤδη τσολλοὶ ae soe- 
φέροντο ὙΚ' ἐγγὺς οἰκούντων, exDasóLdpor m “ρατῖδ. € 
εδμα X) γαήφοντεε. Αἱ δὲ γυκῶμες, ὡς goa «del τῷ 

s ἥκεσεν, ΟΥ̓Χ, ἐμμένωσαι τὰς Bourrid ὅ9ε- 
op, ὀξέπφεχον τσϑϑς 20a, χαὶ διαπυδάνοντο «pd 
qj ἀπαντώντων' o4 δὲ ἀνεορϑῦσαι πατέρας αὶ ἄνδρας αὖ- 
Δ, Ἰκολούθουν etis δὲ ὠκώλυε' pori ἡ ὃν μεγάλοι 
“ποὺς το ογτυγχάνονας» ὃ παρ αὐ ἕδ ἔλεος, χὴ δώ- 


xyua. χρὴ δεῤσς .cwpeyum γυναικῶν, 
λδ΄, Ἔν δὲ τύτῳ 7f “ορογμάτων ὄντων, πυϑόμε- 


τὸς τὸν ᾿Ἐπαμενώνδαιν ἐγὼ καὶ τὸν Γογγίδαν ἤδη tj 435 


B. 8. ὠπειπήδων] Forte ανεπήϑων. 
€. 1. "à Ups 

C. 3. 53105]. Przeftat ἔϑεσιν. 

C. 


tva] τὰ vulgo deeft, affumá ex B. 


6. ῥοπὴ--- γυναικῶν} Sanum: modo accipiatur, ut verti, 


notus aut neceflarius erat, cap- 
tivos. "Qui voce agnita leti e 
Ítrads in quibus humi pro- 
cumbebant fe proripuere, ca- 
tenas fecum trahentes: qui- 
bus vero pedes in ligno erant 
inclufi, ii manus intendentes 
obfecrabant ne relinqueren- 
tur. His folutis, jam multi in 
vicinia habitantium accurre-« 
bant, fentientes quid actum 
eflet, et gaudentes. Mulieres 
quoque, ut queque e fuis 
audivit, non fervato- Boeotico 


more una ad aliam excurre- 
runt, et quid rei effet ex ob- 
viis qusefiverunt: alis patres 
aut maritos fuos reperientes, 
fecutze funt, Neque prohi. 
bebat quifquam : multum e- 
nim ad obworum veniam im- 
petrandam cum ipforum com- 
miferatio valebat, tum lachry- 
mz, et obfecrationes caftarum 
mulierum. 

XXXIV. Hoc modo re- 
bus habentibus, ego audiens. 
Epaminendam et Gorgidamr 
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D Qo eua de Da ee τὸ Ts ASmás i ἱερὸν, ἐπο» 
ρόυόμζῳ ace adl axoy d πολλοὶν χρὴ ἀγαϑοὶ χω 
πολ ὃ au, κα ὁ Cu je dn πλείονες. Ὥς. δὲ onn 

γελα xg CXgsu αὐτὰς τὰ πεαραγμδύα, 5 Ted. 
2t Pur Bad ἐλθόντας ὡς T. ἀγρρᾷν, ἅμα, πάντες εὐϑὺς 
καὶ alu. ἐλευϑερίαν cactpuioy vus φολίταιε' "ois δὲ τότε 
ὄχλος «34 συμραρμδίων ὅπᾳ. παρῶχον de ^ csi 
πλέρεις. aug παγτοδοντῶν λαφύρων, χαὶ τῷ Ὁ ἐγγύα οἷ» 
χούνχων ἐργασήμιᾳ, μρυχιαιο οστοιῶν,. Fina. δὰ καὶ Ἵπιποαϑεν 
γάδαις μὴ ΚΙ φίλον καὶ ox) τὸς Vig uus (du, A 

X Qdwer εὐθέως δὲ, οἱ MOD ἐπὶ τὴς does ἐσήμαιον, οἱ 4 
χατ' ἄλλες τόπους, πανταιλόϑε, ,ἀἰισρεράοντηο: τῶν 
ὑπεναντίος, ὡς πάντων ἀφεςώτων, οἱ P ui xem orns 


* 1 Καδμείαν ἔφευγον tamdiu Apo) o4 τὴς κρεϊτίες 


D. 7. a! δ᾽ icla;] Potius a? τε cod, ut T. et ipfe Plut. Pelopid. p. 284. A. 
D. το. φίλων καὶ οἰκετῶν] Haud fcio an corrigendum fit, φίλων καὶ οἰκείων. 


E, 3. d μὲν καὶ ἡ χαπγίζοντες * τὴν Καδμείαν] Lego οἱ δὲ καὶ καπγίζοντες αὐτὰς ᾿φόξων, 
ἕως ἐπὶ τὴν Καδμείαν ἔφευγον»--ο 


jam cum amicis congregari ad 
inervz, ad eos me contuli. 
Veniebant autem multi con- 
fertim et boni ciyes, ac fub- 
inde plures conftuebant. ]Ita- 
que cum illis ordine fingula 
uti gefta erant narravi, horta- 
tuíque fum- ut. in forum pro- 
greffi patri opitularentar ; fi- 
mul omnes cives ad liberta- 
tem publico praeconio vocávi- 
mus. "Turbe coéunti-^arma 
fuppeditabant cum zedes om- 
pis generis fpoliorum plenz, 


fum taberne fabrorum gla- 
diariorum vicinz. Venit e- 
tiam Hippofthenidas cum a-« 
micis et fervis, adícitis qui 
tum forte. ad. Herculis. fef: 
tum advenerant 'T'hebas tubi- 
cinibus Statim vero a e 
foro fignum cecinerunt, alii 
aliunde, undique — adverfa- 
rii$ terrorem dhjicienen 4 ita 
ut omnibus defiftentibus, aliis 
etiáth fumum  edentibus δά 
Cadmeam . fugerent, fecum 
trahentes etiam hos qui meli- 
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λογμϑύες, cada, δὲ «EL T. ἄκραν χάτω νυκτερούειν 
οἱ δὲ ἄγω, τότων m ἀτάκτως χαὶ τεθορυδηρϑύως ᾿ἔλι- 
χεομϑύων, ἡμᾶς δὲ eA al ἀγρρᾷν ᾿ἀφορῶντες Glide 
μέρους ἡσυχάζοντος, δλλὰ παντῶχθϑον ψόφων X, ϑορύ- 
(ων ἀναφερομένων, χαταίξαήνειν μὲν ὦ διενοοῦντο, χοῆπερ 
eA πεντοιχιοιλίες τὸ πλῆθος ὄντες" ὠχπεπλυγμένοι δὲ Ε 
τὸν χίνδυνον ἄλλως “ορϑυφασίζοντο Aucturopidiu og 
μένειν ὦ Va τὴς ἡμέροις conis διὸ x) τῶτον μὲν ὕχε- 
69ν, ὡς πυδανόμε)α, “χρήμασιν οὔκ. ὀλίρρις ἐζημίωσαν 
ΟἔὰΓ Λακχοδαιμονίων οἱ γέροντεσ᾽ Ἑρμιππίδαν δὲ χαὶ 
ἼΔρχεσον ἀπόυτειναν εὐθὺς οὗ Κορίνϑῳ λαϊόντες, alo 
δὲ Καϑιμοίαν “ἰ χυδαπονδὸν κοδοιδόντες ἡμῖν, ἀπύλλατι- 
τον μὴ LÀ σρατωνῦχι. | | 


E. δ. κάτῳ] Sic Anon. T. v. Vulgo, xal TO, 

F, 2. Δυσανορίδαν--- ςρατιωτῶν} Verba illa ἐκ oiyace- Apttcos, vulgo defiderata, 
fumfi ex B. E. Reftat lacuna «σαραμένειν yàp * à τῆς ἡμέρας : quam 
nemo facile ita expleat, quin totius loci ordo praepofterus maneat, 
Equidem hanc adhuc teneo collocationem ut verifimilem :— Avzavo- 
pav «σαραμένειν ἐπανήξοντα" ἡμῶν δὲ κρατερῶς avrüc “σολιορκάντων ἀπὸ 
«ἧς ἡμέρας ἐκείνης) τέλος τὴν Καδιιείαν ὑπόσπονδον «“σαραδιδόγτες ἡμεῖν ἀπ- 
ηλλάτοντο μετὰ τῶν ςρατιωτῶν. Διὸ xj τῶτον μὲν ὕξερον, ὡς τσυνϑανό- 
μεϑα, χρήμασιν 8x. ὀλίγοις ἐζημίωσαν τῶν Λακεδαιμονίων οἱ γέροντες. ὲἝρ- 
prsribay δὲ καὶ Αρκεσον ἀπέκτειναν εὐθὺς ἐν Κορίνϑωῳ λαζόντες. Μετῆο- 
nem non huic emendationi, fed contextui accommodavi, 


ores dicuntur, folitos circa 


continentes, Lyfanoridz redi- 
arcem infra pernoctare. Qui tum fe exfpectare preetexe- 
arcem fupra tenebant, his in- bant. Itaque:hunc Spartani 


compofite et trepide accurren- 
tibus, cum nos in foro vide- 
rent nullibi quiefcere, undi- 
» que tumultus et ftrepitus edi, 
de defcendendo nullum inive- 
runt confilium, quanquam e- 
rant numero quinquies 


mile: fed metu periculi fe 





poftea, ut audimus, magna 
pecunia multaverunt: EHer- 
mippidum et Arcefum Corin- 
thi adepti ftatim interfecerunt. 
Cadmeam autem nobis certo 


pacto inito reddiderunt, et 


prefidium abduxerunt. 
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α΄. FT ON λύγων ajsus καὶ βεδαρτάτους, ὥασερ 700 

φίλων, φασὶν e) τὰς Of ταῖς συμφοραῖς παρ- 
ógs ὠφελίμως x) βονϑουνζαι. Ἐπεὶ τὐαρεισί y& πολ- 
B λοὶ xd 86962] rotas τοῖς ἔπϊαριοσιν, 29d. zy pua- 
τῶς, μᾶλλον δὲ βλαξερῶς χαϑάπερ ἀκόλυμβοι armyc- 
μϑύοις Ἐχεχειροῦντες βονλῶν, αἰδιεπλικκόμϑμοι ὶ συγχαυ- 


B. 3. συγκαταδύγοντες G. συγκαταδύογτες, Forte corrigendush, συγκαταδῶντες. 


I. Q"U9D de amicis dici- 

tur, idem etiam de 
oratione recte ufurpatur, eam 
effe optimam atque fidiffi- 
mam, quz rebus adverfis uti- 
liter adeft, auxiliumque fug- 
gerit. Nam multi εἴς preeito 


i 


folent calamitate aliqua icis, 
cumque his colloqui, fed inu- 
tiliter, atque adeo damnofe: 
ficut natare nefcientes, dum is& 
aquis demergi incipientibus 
conantur opem ferre, iifque 
complexu nectuntur, una ὧν 
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cu erre As δὲ τὸν co TÀ φίλων χα ΤῸ Qo 
Lom Nj Tf a Prryopias D) p. σμυηγορίαν τὸ λυποὺν- 
- os M cud uoquoruy x9) euuém labrum, d ὥσσερ 
zm -εαγχῶν, C^ τοῖς ἀδωλῆτοις;, χρίίαν ἔχομδν, aA- 
im ταιϊασταζορϑμων, x διδασκόντων ὃ ὅτι τὸ λυπειαδοι X 
c τατεοῦν ἑαυτὸν, Ὄχι mun μδὺ a dx prm '601 el γι- 
volu χενῶς χαὶ ἀνοήτως, ὅπα δ᾽ αὐτὸ TU πράγμα c 
€x Deo Aem T Avys ῳηλαφηθέντοι x9 ἀναχα- 
vec ex que3s ἑαυτὸν ATTE, 
Οὐδὲν πέπονθας Juri, ὧν μὴ -σροσποιῆ, 
ula γελριόν "601, μὴ τὴς στωρχὼς πυνϑοίνεοϑτι, 4i πί- 
τοῦτ, μηδὲ τὴς ψυχὴς εἰ afa. τὸ σύμπϊωμα τῦτο d- 
aue γέγονεν, δλλὰ τοῖς eode σωνανγϑορμϑῥοις X94 Gub. 


γαναχτῶσι, διδασκάλοις my propre τὴς λύπη. 

β΄. Ὅϑεν αὐτοὶ χαϑ᾽ αὑτὰς γινόνϑνοι cA α΄ 
συμωμοάτων ὥασερ φορτίων exgeu τὸν θυμὸν ὀξετοίζο- 
ut. "Τὸ μδὲὺ y» σῶμα πιέζεται τῷ 1w βαρύνοντος 


C. 10. ϑυμὸν ἐξετάζομεν] Forte, ςαϑιμὸν ἐξετάξωμεν. 


tiam infra aquas deferuntur. 
Oportet autem ei qui in do- 
lore eft, orationem ab amicis 
adhiberi, non quz affentetur, 
fed quae confoletur. Quippe 
in rebus adverfis non opus no- 
bis eft qui una nobifcum tra- 
gici in modum chori plorent 
atque lamententur, fed qui li- 
bere nos moneant, doceant- 
que nos, quod cüm alias do- 
. lori indulgere, et animo conci- 

dere inutile fit atque futile et 
fatuum, tum, ubi res ipfz ra- 


Ne tractatee atque ante .ocu- 


los expofitze monent te*íc te- 
ipfum debere compellare, 

Non fata cibi efl, fi diffimules, i injuria : 
nimis quam ridiculum eft non 
carnem interrogare aliquidne 
ei acciderit, non animum an 
ifte eum cafus deteriorem fe- 
cerit, fed foris nobifcum do- 
lentibus atque indignantibus 
magiftris lugendi uti. 

M. Itaque ipfi cum foli fu- 
mus, calamitatum tanquam o- 
nerum pondera examinemus 
cum animo noftro. Nam 
corpus premitur mole impo- 
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D ἄχϑει, ἡ δὲ ψυχὴ τὸς "oes yum. «ολλάχις τὸ βά- 
ess ὦξ αὑτὺς QaessiSman. Ὁ λίθος Que] σχληρϑς, ὃ 
χρύςαλλος φύση ψυχρὸς "6i, Cx. ἔξωλεν ἐρῶ ζυύζας 
b» PE, ot IE. U ow 
qus ἀντιτυπίας Ὀχιφέροντες x94 τοὺς “πήξει φυγας δὲ 
x3 ἀδοξίας χαὶ τιμῶν cumooAgs, ὥασερ αὖ qoaa, 
qwpávas 19) ἀρχοὺς x24 «ae edyias; o) lw αὐτὶ φύσιν, 
Sa, ale ἡμοτέροιν χρίσιν μέτρον ἔχοντοι τὸ λυπεὶν X94 
εὐφρφίνειν; CT ἑαυτῷ χφα X24 βαρέα χοὶ ῥᾷδια φέ- 
pov wor xs) iar. "Eben δ᾽ ἀχόειν τῷ μδὲὲ Ylo- 
λυνείκες δστοχρινουϑῥει «ess τὸ ἐρώτημα, τῶτο, 
E τί τὸ στέρεσθαι «σατρίδος ; ? κακὸν μέγα 5 ᾿ 
Méywor ἔργῳ δ᾽ igi μεῖξον ἢ λόγῳ" 
τῷ δὲ ᾿Αλχμᾶνος, ὡς 0 λζάψαν τὸ "Creador πε- 
7 
“7ΟΠΧΕ) ᾿ 


Σάρδιες, ἀρχαῖος “πατέραν νομὸς, εἰ μὲν ἐν ὑμῖν 
Ἐτριφομῆν, κελσας ἡ τὶς ἀνὴρ μακέλας 


E, c. Σάρδιες--- Γύγεω] Tta libri editi et fcripti; itaque nil mutavi nifi νόμος in 
γομός : nec multo meliores funt lectiones exempli quod in Antho- 
logia Cephalae fervatum eft. Meziriacus non male, verfu tertio jüc- 
σον» quarto sij4i καλᾶς «σολίτης. 


fita: animus plerumque ἃ fe 
gravitatem rebus adjicit, La- 
pis durus eft, frigida glacies: 
fuapte utrumque natura, non 
extrinfecus iftis adícitis fuie 


ratu, vel difficilia fuo arbi- 
tratu facit. Audire licet quid 
Polynices interrogatus, 

Quid? patria carere num magnum efl 


malum ? 


qualitatibus. Sed exfilia, ig- — refpondeat,- 
nominias honorum amiflfio- Efl maximam, et re majus quam dici 
queat. 


nes, contraque coronas, ma- 
iftratus, primum in confeffu 
ocum, quae ut nobis vel gau- 


Sed cognofce quid in diver- 
fam fententiam Alcman dixe- 


dium vel maoeftitiam adferant, 

non in ipforum eft fitum na- 

tura, fed noftro judicio iis mo- 

dus prefcribitur: ea quivis 

noftrum fibi vel facilia tole- 
VOL, III. 


rit, ut quidam de eo hoc epi- 
grammate expreflit, 
Q mea , majorymque meorum, patria Sarda, 
Mibi in te fi obtigiffet educarier : 
Rumperem in aurata cava nunc ego tym- 
gana vefte, 


EC 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


Χρυσοφόρος, ῥήσσων καλὰ τύμπανα" οὖν δὲ μοι ᾿Αλκμὰκ 
Οὔνομα; X; Σπάρτας εἰμὶ “σολίτης» 

Καὶ μούσας ἰδάην Ἑλληνίδας, ai pa τυράννων 
Θῆκαν Δασκχύλεω κρείσσονα X Γύγεω. 


τὸ ὦ αὐτὸ Ὥραγμα πῷ ἃ eU y py 1 δύξα, χαθῇ v 


νόμισμα, δόκιμον, τῷ δὲ door pns καὶ Ag epo ἐποίησεν. 
y. "Egu δὲ δεινὸν, ὥασερ οἱ τσολλοὶ λέγουσι ἡ ἄδω- 
σιν, ἡ Φυγήη. Καὶ ὃ 250 βρωμοίτων ques aro, xi 
δριμέα, x94 dooxvovro, luo αἰοϑυσῖν "Ca Dd, μωυγνύν- 
τες αὐτοῖς tua, TY γλυκέων χρὴ πυρϑσηνῶν, τίωὐ ἀνδίαι 
ἀφαιρρουμδν. "Ec δὲ χαὶ “χρώματα, λυπηρϑὶ τῇ CAP 
ωδὸς ἃ γίνετω τὸ συγύχειοῦχτι! ὦ μαραυγέειν als σχλη- 
οὐτηΐζᾳ xs) βίαν ἀνίκατον᾽ εἰ τοίγυν ἴαμα, τὴς δυογρησ- 6o 
dia ὠκείνης ἐμίξαμϑμ T. σκιὰν αὐτοῖς, ἢ T ὄψιν ἀπε- 
στρέψαμϑν "Gt τι T9 χιλοερῶν χαὶ raesomav, ττο tees 
“ποιξῖν χρὴ “πρὸς τὼ συμηἠώμαΐζᾳ, κερφιννύνις, αὐτοῖς τὼ 
χρήσιμα χα φιλάνθρωπα T). νυνί σοι παρόντων, εὐπο- 


F. 1. 73 [«iy—7à δὲ] Sic Pol. Jannot. Jun. Mez. 


Magne [acerdos. matris, aut. feedus 
3 
ZAlcmanem nunc me Lacedemon nomine ci- 


vem 
"gnofcit, eruditum Graiis litteris: 
Sue me non paulo eflris fecere tyrannis 


Preflantiorem, feu Gyge, frve Dafcyle. 


]ta eandem rem numifmatis 
inftar vel utilem vel damno- 
fam redigit opinio. 

III. Efto tamen, ut multi 
dicunt atque cantant, Exfi- 
lium res gravis atque dura. 
Atqui multi funt cibi amari 
et acres, mordentefque pala- 
tum, aut linguam vellicantes: 


uibus tamen dum dulcia quz- 
m et grata admifcemus, id 
quod  offendebat — adimitur. 
Sunt et colores afpectu mo- 
lefti, ad quos ob vehementiam 
nimiamque vim oculorum a- 
cies confunditur et hebetatur. 
Quod fi pro remedio iis adji- 
cere folemus umbras, aut aver- 
tere oculos ad viridia et ju- 
cundum habentia colorem: i- 
dem hoc facere potes in tuo 
cafu, ut cum eo temperes quz 
tibi in przfentia commoditates 
adíunt atque oblectamenta, di- 
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ρίαν, Φίλους» ἀπωθογμοσειζίω, T μϑϑὲν οὐδεν aJ ἀ- 
γαγχϑήων «xe3s τὸν βίον. Οὐ JO οἶμαι πολλθς τὴ Σαρ- 
διανῶν di μὴ τὸ σὼ "Ge 9 y ag x3) μετοὶ Φυγὴς μᾶλ- 
λον ἐθελήσουσιν αὑτοῖς "NL zar pet, χαὶ ἀγα-πήσεσιν ἐπὶ 
ξένης οὕτω 2. σἴγοντες, ἢ, χαϑάπερ οἱ χοχλίω τοῖς ὀςρά- 
B χοις συμφυεῖς ὄντες, ἄλλο δὲ μηδὲν ἀγαϑὸν ἔχοντές; T 
οἴκοι Lune ἀλύπως. 
δ΄, "Quant ouo οὐ κωμῳδίῳᾳ τις Fruor φίλον 
Jupe ὁ T τύχίωυ ἀμυύνεοϊγαι το δχκαλῶν, ἐρουϑύα ata 
TeSw, “Σστοκρίνεται, Φιλοσύφως" ὕτω X, ἡμεῖς αὐτί 
ἀμυνώμεια φιλοσοφῶντες ἀξίως' 
τὸν Δία. δὲ «ὡς ὕοντα ; τὸν βορέαν δὲ «ὼς ; 
“πῦρ Onus, βαλάνέιον, ἱμοίτιον, qeylu xg) 9 ὄχ, ὑό- 
puoi χαϑήμεϑα, οὐδὲ κλαίομϑν, Καὶ σοὶ τοίνυν παρ 
δντιναῶν £21 τὸ χατεψυγμϑύον τῶ το TE βία μέρος ἀγα- 
ἕωπυρεὶν xg) ἀναθάλπειν, ἑτέρων βοηϑημοτων μὴ δεόμε- 


A. 6. ἐνδεῖν] Ita Xyl. Mez. E. G. Vulgo, ἐνδεῖ. 
B. 7. Τὸν Δία] UtSenarium ab reliqua oratione diftinguit Mez. 


viti puta, amici, otium et 
quod nulla res ad vitam ne- 
ceflaria tibi deeft. Paucos e- 
nim Sardianos puto effe, qui 
non malint cum tuis fortunis 
etiam extorres effe optimeque 


fecum actum putare, fi ita po-. 


tius apud exteros iis detur vi- 
vere, quam domo affixos, tef- 
tudinis inftar, nihil habere 
boni quo abfque moleftia per- 
frui poffint. 

IV. Quemadmodum ergo 


in comoedia quidam amicum 


fortunze iniquitate lzfum bo- 


no animo effe, fortunamque 


ulcifci jubet, quzerentique quo- 
nam 1d facere modo poffet, 


' Pbhilofophice faciendum refpon- 


det: ita et nos eam, ut dig- 
num eft nobis, p^:lofophice ul- 
cifcamur. Quid enim? quo- 
modo pluviarum et Aquilonis 


| injurias defendimus ? non e- 


quidem fedemus pluvia vel Bo- 
rea incidente, aut flemus, .fed 
ignem, balneum, veftem, tec- 
tum quarimus, "Tibi vero 
ita, ut non facile ulli alteri, 
hanc vitze quafi occupatam 
frigore partem datum eft re- 
focillare, atque  recalefacere : 
EC2A2 


/ 
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ταδύνοντες. Δᾶ δὲ τὸν c. T φίλων xod v Qo- 
ϑούντων Art a Pryoplas “ἢ p. σμυπγορίαν τῷ λυποῦν- 
τοῦ ἃ yp σειυδουκρυόντων χαὶ σευ πεϑ᾽ευύντων, à Gap — 
appa» τραγικῶν, C4 «Ui; alowAomTols, χρίαν eod, aA 
^ παῤῥησιαζομδμων, x διδασκόντων ὃ ὅτι TO λυπειαθο X 
τὸ TOUTEYUY ἑαυτὸν, i aun Lp a dor ὮΙ et yt- 
vóuSyov xeyas χρὴ ἀνοήτως, ὅπ δ᾽ αὐτὸ TU πεάγμα- c 
τῶ δίδωσιν Mum T λόγε ψηλαφηθέντα xs) ἀναχα- 
λυφϑίντα. (ge3s ἑαυτὸν εἰπεῖν, 
Οὐδὲν πσέπονθας δωνὸν, ἃ ὧν μὴ ταροσπτοιῇ, 

χομιδ γελριόν "61, μὴ τὴς σοιρχὸς πυν)ανεοϑτι! Ti πί- 
ποῦ, μυϑδὲ τὴς ye ὦ αἱθὶ τὸ σύμηβωμα τῦτο χέ- 
ρῶν γέγονεν, 29a, τοῖς. ἔξωθεν σωυανγϑορδῥοις X94 Cuba 
γανακτῦσι, διδασκάλοις “γρηοῦτῃ τῆς λύπης. 

β΄. “Ὅϑεν αὐτοὶ χα αὑτὸς yid «eA T) 
συμηηωμώτων ὥαχερ φορτίων ἔχασα τὸν Jugar ὀξοτάώξζο-. 
pp. “Τὸ 10 γὸρ σῶμα “πιέζεται τῷ 1& βοαρύνοντος 


C. 10. ϑυμὸν ἐξετάζομεν] Forte; ςαϑμὸν ἐξετάξζωμεν. 


tiam infra aquas deferuntur. 
Oportet autem ei qui in do- 
lore eft, orationem ab amicis 
adhiberi, non quz affentetur, 
fed qua: coníoletur. Quippe 
in rebus adverfis non opus no- 
bis eft qui una nobifcum tra- 
gici in modum chori plorent 
atque lamententur, fed qui li- 
bere nos moneant, doceant- 
que nos, quod cüm alias do- 
. lori indul, ere, et animo conci- 
dere inutile fit atque futile et 
fatuum, tum, ubi res ipfz ra- 
tione tractatze atque'ante .ocu- 


los expofitze monent te*ftc te- - 
ipfum debere compellare, 

Non fa£&a tibi efl, fi diffimules, injuria: 
nimis, quam ridiculum eft non 
carnem interrogare aliquidne 
ei acciderit, non animum an 
ifte eum cafus deteriorem fe- 
cerit, fed foris nobifcum do- 
lentibus atque indignantibus 
magiftris lugendi uti. 

ll. Itaque ipfi cum foli fu- 
mus, calamitatum tanquam o- 
nerum pondera examinemus 
cum animo noftro. Nam 
corpus premitur mole impo- 
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D dy 3i, ἡ δὲ ψυχὴ τὸς "Ges yum προλλάχκις τὸ βά- 
ess ἐξ αὑτῆς πυρϑείϑησι. Ὁ λίθος φύσᾳ exowese, ὃ 
χρύςαλλος φύσφ ψυχρῦς "Gov, Οὔκ ἔξωθεν ἐρῶ ζζας 
qus ἀντιτυπίας Ὀχιφέροντες χρὴ τοὺς Tribus φυγὰς δὲ 
χα ἀϑυξίας χρὴ τιμῶν ποξολάς, ὥασερ αὖ τοἰναγήα; 
φεφάνες χαὶ ἀρχοὺς χα “ἀοϑεδρίας, οὗ 4l) auri) φύσι, 
Sod, loo ἡμοτέρον κρίσιν μέτρον ἔχοντοι 3E AvmGY χοὴ 
εὐφρφιίνειν, ἔχθος ἑαυτῷ κῶφα, χρὴ βαρέα χαὶ paa. φέ- 
pov τσοιξι" xe τῶναντίον. "Eben δ᾽ ἀκόειν τῷ μϑὲὺ Ilo- 
λυνείκες ᾿δστοχρινονϑῥαι «ess τὸ ἐρώτημα, τῶτο, 

E τί τὸ τέρισδαι «σατρίδος ; ἢ κακὸν μέγα; —— 

Méywor ἔργῳ δ᾽ igi μεῖξον ἢ λόγῳ" 
τῷ δὲ ᾿Αλχμᾶνος, ὡς ὃ λάψα πὸ Ἐχρραμμάτον πε- 
“ποΐηχε, ' 
ἔρδιες, ἀρχαῖος «“ατέρὴν νομὸς, εἰ μὲν ἐν ὑμῖν 
Ἐτρεφόμῆν, κέλσας ἢ τίς ἀνὴρ μακέλας 


E, ς. Σάρδιες---Γὐγεω] Ita libri editi et fcripti ; itaque nil mutavi nifi νόμος in 
γομιός : nec multo meliores funt lectiones exempli quod in. Antho- 
logia Cephalz fervatum eft. Meziriacus non male, veríu tertio ῥῆσο 
e, quarto sijd καλᾶς «σολίτης. 


fita: animus plerumque a fe 
gravitatem rebus adjicit. La- 
pis durus eft, frigida glacies: 


ratu, vel difficilia fuo arbi- 
tratu facit. Audire licet quid 
Polynices interrogatus, 


fuapte rumque natura, non Quid? patria carere num magnum efi 

extrinfecus iftis adícitis fuis malum ? 

qualitatibus. Sed exfilia, ig- — refpondeat, 

nominias, honorum amiflio- Ef) maximum, et re majus quam dici 
queat. 


nes, contraque coronas, ma- 
giftrarus, primum in confeffu 
ocum, quz ut nobis vel gau- 
dium vel moeftitiam adferant, 
non in ipforum eft fitum na- 


Sed cognoíce quid in diver- 
fam fententiam Alcman dixe- 
rit, ut quidam de eo hoc epi- 
grammate expreflit, 


tura, fed noftro judicio iis mo- 

dus preícribitur: ea quivis 

noftrum fibi vel facilia tole- 
VOL, HII. 


O mea , majorymque meorum patria Sardas, 
Mibi in te fi obtigiffet educarier : 
Rumperem in aurata cava nunc ego tym- 
(00 gana vefte, 
Re 
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Χρυσοφόρος, ξήσσων καλὰ τύμπανα" vis δὲ μοι AMARE 
Οὔνομα, x; Σπάρτας εἰμὶ “σολίτης» 

Kay μούσας ἰδίην Ἑλληνίδας, a με τυρᾶννων 
Θῆκαν Δασκύλεω κρείσσονα x Τύγεω. 


τὸ “ὃ αὐτὸ mesyua T) ἃ εὔγγρηφον ἡ δύξα, xal uei? τ 


νόμισμα, δύχεμων, τῷ δὲ ϑύογρηφον X βλαθερὸν ἐποίησεν. 
y. "Egu δὲ δεινὸν, ὥασερ οἱ ool λέγουσι nA ἄδου- 
σιν, ἡ Φυγή. Κῶ ὃ 430 βρωμότων Tues aro, χαὶ 
δριμέα, χρὴ δοίκνοντον «lu οοϑυσῖν "d Dd, μωγνύν- 
τες αὐτοῖς ἔνια, TK) γλυκέων x94 χυρϑσηνῶν, vl. ἀνδίαν 
ἀφαρϑυμδν. Ἔσι δὲ χα “χρώματοι λυπηρᾷ τῇ ὄψει, 
“δὸς ἃ γίνεται τὸ συγχέϊοοι X, μαρανγδιν 2j σκλη- 
e*nf( xs) βίαν ἀνίχατον' εἰ τοίνυν ἴαμα, “Ἧς δυογρὴσ- 6» 
dia; ὠχείνης ἐμίξαμδμ T. σκιὰν αὐτοῖς, ἢ T ὄψιν ἀπε- 
epe a.u Ἐχί τι κ΄ “χλρερῶν xs) raesoman, Tro ἕξεσι 
m ANY ; , ΟΝ 
“ποιεῖν XgÀ πρὸς τῶ συμηηωμαΐοι, χερουννύας, αὐτοῖς τῷ 
“ A / qj , / , 
pou xo QUA vd prm YUWi σοι παρϑντών, €U7T0- 


F. 1. τῷ μὲν--“τῷ δὲ] Sic Pol. Jannot. Jun. Mez. 


Magne facerdos matris, aut. fedus 
440, 
Zllcmanem nunc me Lacedemon nomine ci- 
vem 
"Mgnofcit, eruditum Graiis litteris: 
Sue me non paulo effris fecere tyrannis 


Praeflantiorem, feu Gyge, frve Dafcyle. 


Ita eandem rem numifmatis 
inflar vel utilem vel damno- 
fam redigit opinio. 

III. Efto tamen, ut multi 
dicunt atque cantant, Exfi- 
lium res gravis atque dura. 
Atqui multi funt cibi amari 
et acres, mordentefque pala- 
tum, aut linguam vellicantes: 


uibus tamen dum dulcia quz- 
dam et grata admifcemus, id 
quod offendebat — adimitur. 
Sunt et colores afpectu mo- 
lefti, ad quos ob vehementiam 
nimiamque vim oculorum a- 
cies confunditur et hebetatur. 
Quod fi pro remedio iis adji- 
cere folemus umbras, aut aver- 
tere oculos ad viridia et ju- 
cundum habentia colorem: i- 
dem hoc facere potes in tuo 
cafu, ut cum eo temperes qua 
tibi in prefentia commoditates 
adíunt atque oblectamenta, di- 
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ρίαν, φίλους» ἀποοφγμοσοιύζου, τὸ μυϑὲν οὐδὲν ad). ἀ- 
γαγχϑίων χοὸς τὸν βίον. Οὐ 75 οἶμαι! πολλὲς $) Σαρ- 
διανῶν δὲ μὴ τὸ σὺ "Ges yag. x3) μετοὶ Φυγὴς μᾶλ- 
λον ἐθελήσουσιν αὑτοῖς αἰ Ζάρχεν; X94 ἀγαπήσεσιν ἐπὶ 
ξέγης οὕτω Δ] aye; ἢ, χαθαπερ οἱ χογλίου τοις Ogpi.- 
B Xoi$ συμφυέὶς ὄντες, ἄλλο δὲ pd ἀγαϑὸν ἔχοντες. T 
οἴκοι D ἀλύπως. 
δ΄. Ὧασερ (uu c* κωμῳδία, τις YT unam, φίλον 
θαῤῥεῖν x) T uy lu a uve το δχχαλῶν, ἐρουϑέα wa, 
τοῦπον, Φοτοχ piYe ToU; Φιλοσύφως" Tu ἡ "ids eui) 
ἀμωυνώμεθα φιλοσοφῶντες ἀξίως" 
τὸν Δία. δὲ ee; ὕοντα ; τὸν βορέαν δὲ «ὼς ; 
“πὺρ nud, βαλανέιον, ἱμάτιον, qeylut xa) yo ὄχ υό-- 
pvo χαϑήμϑα, οὐδὲ κλαίονϑν. Καὶ σοὶ τοίνυν παρ 
ὅγτιναῶν "691 τὸ χατεψυγμθύον τῷτο T βία μέρος ἀνα- 
ἕωπυρξὶν xg) aan rav, ἑτέρων βοιϑημοίτων μὴ δεόμε- 


A. 6. ἐνδεῖν] Tta Xyl. Μες. E. Ὁ. Vulgo, ἐνδεῖ: 
B. 7. Tiv Δία] UtSenarium ab reliqua oratione diftinguit Mez. 


vitia, puta, amici, otium et 
quod nulla res ad vitam ne- 
ceflaria tibi deeft. Paucos ε- 
nim Sardianos puto effe, qui 
non malint cum tuis fortunis 
etiam extorres effe optimeque 


fecum actum putare, fi ita po-. 


tius apud exteros iis detur vi- 
vere, quam domo affixos, tef- 
tudinis inftar, nihil habere 
boni quo abíque moleftia per- 
frui poflint. 

IV. Quemadmodum ergo 


in comoedia quidam amicum 


fortunze iniquitate lzfum bo- 
no animo eíle, fortunamque 


ulcifci jubet, quzrentique quo- 
nam id facere modo poffet, 
P bilofopbice faciendum refpon- 
det: ita et nos eam, ut dig- 
num eft nobis, p/ilofophice ὥ- 
cifcamur. Quidenim? quo- 
modo pluviarum et Aquilonis 
injurias defendimus ? non e- 


quidem fedemus pluvia vel Bo- 


rea incidente, aut flemus, .fed 
ignem, balneum, veftem, tec- 
tum quarimus. "Tibi vero 
ita, ut non facile ulli alteri, 
hanc vitz: quafi occupatam 
frigore partem datum eft re- 
focillare, atque | recalefacere : 
ECA ' 


/ 
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y», 3) d “χρώμϑμον εὐλογίςφως τοῖς παροῦσι. Αἱ μδὺ 
ΣΡ ἰατριχαὶ cmo, τὸ φαυλότουτον ὧκ τῷ σώματος C 
ἀναλαμᾷάνεσαι, χεφίζεσι Y σώζασι τὸ λοιπόν" οἱ δὲ φι- 
λύόλυποι x) φιλαίτιοι τῷ τῶ tipico, T ἰδίων συνάγειν ἀεὶ 
S .9»λογιζεοῖγαι καὶ (aessenmuva, τοῖς ἀνιαρ 9.6» ἄχρκα 
χα τῶ οῆσιμα τσοιῶσιν ἑαυτοῖς, οὐ ᾧ μάλιςα Xgupd 
βοηϑέν τοέφυκε. 'Ide 929p δοιὰς πῖϑας, ὦ φίλε, ds 
“Ὅμηρος ἔφη κηρῶν ἐμπίλείεις C? Vega κξιαῦγα!» τὸν OU D 
ἀγαϑων, τὸν δὲ φαύλων, Y 0 "Zeus τουμιεύων χαϑηται» 
xo μεϑιεὶς τοῖς μὸν ἥπια xg) μεμέγμϑῥα, τὸς δὲ à- 
χρατα ῥεύματα TO xaxov δλλὰ ἡμῶν αὐτῶν οἱ μϑὺ 
yey ἔχοντῈς c "T ἀγαϑὼν Τοῖς χᾳκοὶς ἐπωρρυτόμϑροι T 
βίον τοοιᾶσιν ἡδίω x94 τοοτιμώτερον᾽ τοῖς δὲ “πολλοῖς ὥσ- 
περ ἡ μοῖς ἐμμένει x) πσοϑσίογεται τῶ φαυλόζρα, τῶν 
βελτιόνων ὑπεχρεόντων. 
ἐ. Διὸ κἀν ἀληθῶς χαχῷ τιν xg) λυπηρῷ «ἰδεπίο 
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C. 1. σώματος} αἵματος) Pol. Jannot. 


non qui indigeas adminiculis 
externis, fed ut rationi conve- 
nienter utaris iis quze tibi pa- 
rata funt. Nam cucurbitulae 
medicorum humorem e cor- 
pore peffimum ad fe trahentes, 
allevant et fervant reliquum: 
qui vero zegritudini animi ni- 
mis funt dediti, ii dum peffi- 
ma queque fuarum rerum 
conquirunt, de iis fecum foli 
difputant, inherentque iis un- 
de ad ipfos moleftia pervenit, 
11 etiam ea, ex quibus utilita- 
tem capere poterant, inutilia 
fibi reddunt. Quo quidem 
tempore potiflimum iis opitu- 


landum eft. Duobus enim 
iftis doliis, quz fatalium even- 
tuum plena Homerus in colo 
ait jacere, non Jupiter pro- 
mus adfidet, ut aliis lenia et 
temperata, aliis fincera malo- 
rum exhibeat fluenta: fed 
noftrum unufquifque, fi fapi- 
mus, haurientes de bonis quo 
mala temperemus, vitam faci- 
mus jucundiorem et tolerabi- 
liorem: caeteris tanquam colis 
aut cribris intus manent at- 
que inhzrent , optimis per fo- 
ramina aut rimas ejectis. 

V. Quapropter, fi in ve- 
ram aliquam incidimus cala- 
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σωμδυ, ἐπάγεοϑοι du τὸ ἵλαρϑν xo) τὸ «uuo c TO 
eA oU provray xs) αἰ πυλενπουϑύων ἀγαθῶν, τῷ οἰκείῳ 
τὸ δλλότθιον ὠκχλεοήνονζαι," ὧν δὲ ἡ φύσις Gidn ἔχει 
χαχὸν, δλλὰ ὅλον χαὶ πᾶν τὸ λυπῶν CA χενὴς δόξης 
E ἀναπέπλαρτι, τύτων dX, χαθάτῷῬ τοῖς δεδοικώσι τοὺ 
κοϑσωπέια, παιδίοις, ἐγγὺς X34 ποῦ χερφι “ποιοῦν- 
τες X9) ἀναςρέφοντες eod χαζᾳφρονεν, ὕτως ἐϊγὺς 
ἀπη]ουϑύες χαὶ στευερειϑονζᾳις τὸν λογισμὸν, τὸ au Sesv xo) 
τὸ χενὸν χα τετραγῳθημϑύον δἰποχαλύηιειν. Οἷόν αν ἡ 
γι σοι THOU, χατοίςοισις C/ P vo ju Coins πατοί- 
δὸς. dio] «ὃ Οὔκ. ἔσι πατοὶς, Gam φἐϑὲ οἶκος, σὐϑὲ 
ἀγρὸς, eis gooxeiv, ὡς ᾿Αρίφων ἐλεγδν; οὐδὲ ἰατρέιον" 
δλλὰ γίνεται» μᾶλλον δὲ ovo Ce?) xg) χαλεέϊτοωι τϑότων 
Ὁ ἔχαφον ἀεὶ «eds τὸν οἰκῶντοι X, χρώμϑνον. Ὁ  ἄν- 
ϑρωπος, » Quow o Πλάτων, φυτὸν Cac. ἔγίειον cit a- 
xiToy, 2A. egy 'δαίν, Gantp &x ῥίζης τὸ σῶμα, τὴς 
E. 6. κατάςασις] Legendum μετάςασις. Xyl. 


. mitatem, id quod ad hilarita- quidquid preter rem putri- 


tem animique tranquillitatem 
facit, ex iis quae in noftra funt 
poteftate arceffere debemus, 
et bonorum quz nobis adhuc 
fuperfunt confideratione ali- 
unde oblatum incommodum 
mitigare. 
re nihil ineft mali, fed omnis 
dolor inanis opinionis errore 
confictus eft, ibi quemadmo- 
dum larvas pueris metuenti- 
bus propius adhibemus retec- 
tas, inque manus tradimus, ut 
adfuefcant eas contemnere : ita 
nos quoque rationis lumine 
propius admoto detegemus 


dum, vanum, et tragice infla- 
tum nobis objicitur. Talis 
autem eft tua e patria, quam 
putas, nunc tibi imperata com- 
migratio. Natura enim pa- . 
triam nullam cuiquam fecit, 


Ubi vero in ipfag ut neque domium, neque a- 


grum, neque zrariam, ut À- 
rifton dicebat, neque medicam 
officinam : fed fit, aut potius 
nominatur horum unumquod- 
que quovis tempore ab eo qui 
poffidet et utitur. Quippe ho- 
mo, fi Platoni credimus, planta 
eft non terra infixa aut im- 
mobilis, fed cosleftis, cujus 
EC3 | 
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e" 5 9i e 1]. ι 1 , 1 3 / 
χεφαλὴς ὁρῶν ἱζωῶσης,) «C95 τὸν Hegyo) ayegpa.ubuevov. 
Y e 
“Ὅθεν ὁ μὲν Ἡ ρφικλὺς εἶπεν; 


᾿Αργεῖος, ἢ Θηδαῖος" οὗ γὰρ εὔχομαι 
Μιᾶς" ὥπας μοι τσύργος Ἑλλήνων, «σατρίς᾽ 


/ , " bw 
ὁ δὲ Σωχράτης βέλτιον, Cx." ASmouos. δόδὲ "Exo 
DA κόσμιος e,) φήσαρ, db ἄν τις ' Ῥόδιος εἶπεν, ἢ Ko- 
t / EE 
ρίνϑιοσ᾽ ὅτι μηδὲ Xni pun Ταινῴρῳ und τοῖς Kepau- 
,ὔ 35 € / ᾿ 
γίοις ογεχλεισεν εαὐτον. 
Ὁρᾶς τὸν ὑψῶ τὸν δ᾽ ἄπειρον αὐ ϑέρα, 
Καὶ γὴν πέριξ ἔχονθ᾽ ὑγραῖς ἐν ἀγκάλαις ; 

e ev / € v ew » t1 1 NN » 
οὗτοι τῆς πατοίδὸς Ἡμῶν Ὅροι Εἰσὶ, X94 Θόδεις οὔτε Qu- 

| / I l , 1 1 
y«s C4 TWTOs, ὅτε ξένος, ὅτε 2A oÓtuz0s, ὅπου τὸ αὐ- 

| (s 9 3 ς Y 1 
τὸ πῦρ, ὕδωρ, xp, ἄρχοντες οἱ αὐτοι X, JYoporTad X) τῦρυ- 

/ / / . € ' 3 L| e 
quy&s, ἥλιος, σελζουη, QecqQpoess" οἱ awe vóptol 701, 
ς € v / || e € / l / 
ὑφ᾽ ἐνὸς τουγμῶτος X94 μίας γγέμωονιας τξοπὸ βρειοι, 
F. 5. ὁ μὲν Ἡρακλῆς] Stob. Tit. xxxviii. p. 230, εὖ μὲν ὁ Ἡρακλῆς. Latinos ver- 


fus pro X ylandreis Grotianos expofui. 


F.9. ὡς ἂν τις -οξαντόν] Subeft quid corruptele vel certe obfcutitatis. Latina 
dedi pro Xylandreis mea, nifi vera, probabiliora tamen illis. 

Α, 4. ἔχονθ᾽ ὑγραῖς ἐν ἀγκάλαις] Ita Xyl. Jannot, Mez. Vulgo, ἔχοντα ὑγραῖς 
ἀγκάλαις. 


* 


fe incluferat Sunio, 'T'enaro, 
aut Cerauniis montibus. 
Vides fublime fufum immoderatum etbe- 


tanquam e radice caput fur- 
fum erectum in ccelum diriga- 
tur. Inde eft quod Hercules: 


6ot 


dixit, 70, . " 
Mhrgiuus, aut "Ibebanus?. Haud unam " S phHirP rri dM 
mibi T ame . 
Mafiribo: patria efl Graia qua tellus Mti patriz nofirz funt ter- - 
patet. mini, neque hic quifquam ex- 


Et Socrates melius, qui non 


Athenienfem, non* Grecum, 


fed Mundanum (feu mundi 
civem) fe effe dixit, quomodo 
Rhodius aut Corinthius ali- 


quis diceretur: neque enim 


ful, hofpes, peregrinus eft, ubi 
idem ignis, aqua, aer, ubi ii- 
dem gubernatores atque dif- 
penfatores, Sol, Luna, Luci- 
fer, ubi ezdem omnibus le- 
ges, fub eodem magiftratu, fol- 


. i 
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"o | 7 3 ^c N02 n y ! 
TCo704 YOTI0l, ἰσγμέρια; “πλειας, dpuTees, ὠρο ἀπορῶν; 
n A 5 Y 3 / 
B UT Φυτειων" εἰς δὲ βασιλεὺς X24 &py av, dcos; a py luv 
» “Ὁ 1 9 
τε χαὺὴ μέσοι xs) πελευτίω ἔχων τῷ παντὸς, εὐλείῳ πε- 
γε ^A. 
ρφίίνει χτλ φύσιν «a Aropeuó pO uos" πῷ δὲ emero] Abu Ὁ 
, e 0! 7T / / 
ὐπολεύπομϑϑων τῷ Dum γόμε τιμιωρ55; T “ρώμε)ω παν- 
3 ι / 9 el 
τες ἄνϑρωποι QUod «ess πάνζις ἀνϑρῶπες, ὥσπερ πο — 
; | 
As. 
^ 9Α] e -“" Ν 
ς΄. Τὸ δέ σε μὴ χατουκέῖν Σάρδεις, uev ᾿δοίν᾽ Οὐδὲ 
3 Led “Ὁ 5 |, 
y2p Αϑηνῶροι πάντες χα]οικῶσι KoAwilo, eis Κορίν- 
Sii Κροίνειον, οὐδὲ ΙΠιτοίνην Λάκωνεσ᾽ apa ous ξένοι Xj 
σύλιδὲς εἰσὶν ᾿Αϑηνούων οἱ μετὰκοίντες cx Μελίτης 
4 ς “ n^ L| / 
&s Διωμάδεου, Vas xe uma, ἹΜετωγειτνιῶνα, χα )υσῖαν 
9 ᾽ e "ne ' 1 
ἐπώγυμωον ἄγεσι τῷ μετοικίσμϑ qv, ἹΜεταγείτνια, Ἢ πρὸς 
9 ς nr 2 . L| 
€ ἑτέρους γειτνίασιν εὐχόλως X94 ἱλαρῶς ὠκϑυχόμενοι X94 
9 4 e 9 [ 
φέροντες ; οὔκ. dy ἐΐποις. ΤΊ ot τὴς οἰκθρμϑῥης μέρος 
A ^ e € / ej € 7 / P) RI € 
ἢ τὴς ys ἁπάσης ἙΤΈρον &Tépa μαχρᾷν Gol, Luo αἰ x0- 
δεικνύθσιν οἱ μαϑημωτοκοὶ σημεῖβ λόγον ἔχσοιν ἀδιασ.-- 


ΓΑ 


ftitium zíftivum, bruma, z- 
quinoctium, Pleias, Arcturus, 
tempora ferendi, tempora plan- 
tandi, ubi unus rex et prin- 
ceps deus, principium, medi- 
um, finemque complexus Uni- 
verfi re&a pergit, et fecun- 
dum naturam circumiens: 
hunc comitatur Juftitia ultrix 
eorum qui divinam legem de- 
feruerunt: hac omnes homi- 
nes, natura, adverfus omnes 
utuntur tanquam cives. 

V]. Quod autem non ha- 
bitas Sardibus, nihil eft. Nam 
ne Athenienfes quidem omnes 
Colyttum inhabitant, neque 


univerfi Corinthii Cranium, 
neque Pitanam Lacones. Er- 
gone tibi peregrini atque ex- 
torres videbuntur Athenienfes, 
qui ex Melita in Diomeam 
commigraverunt ? Illi vero ct 
menfem Metageitnionem ap- 
pellarunt, et facrificia Meta- 
geitnia peragunt, commigra- 
tionem in viciniam e fuis fe- 
dibus, unde illis nomen, zequo 
hilarique animo ferentes. Quae 
autem terre pars ab altera 
longe poteft diftare, cum ip- 
fam. totam . Mathematici de- 
monflrent cum ccelo compara- 
tam puncti loco effe ? Nos au- 
Ee4 ^ | 
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C 5 9 e ^. l 1 , 1 9 / 
χεῷφαλης op/OY iquONS, “Ὡθ99 τὸν HWgouo) ἀγνεφραμιμίένον. 
1 ex 
"Ow ὁ μν Ἡρφκλὴς εἶπεν, 


᾿Αργεῖος, ἢ Θηδαῖος" οὗ γὰρ εὔχομαι 
Μιᾶς" ὥπας μοι “σύργος Ἑλλήνων, σσατρίς" 


| / , , e: 
ὃ δὲ Σωχράτης βέλτιον, Cx, AStmodos. o&d “Ἑλλίω» 
1 / / 
3a, χώσμιος e) (uou, di ἂν τις “Ῥόδιος εἶπεν, ἢ Ko- 
᾿ / E 
ph9ios* ὅτι μηδὲ Xu und "'ouyatpo 1d τοῖς Kepatw- 
Ld 5/7 ς / . 
γίοις οϑέχλεισεν £QU'TOY. 
"Opzs τὸν ὑψῶ τὸν δ᾽ ἄπειρον αἰ ϑέρα;, 
Καὶ γὴν πέριξ ἔχονθ᾽ ὑγραῖς ἐν ἀγκάλαις ; 
t ἊὮ 7 € ^e e$ » t | 3 Y 2} 
οὗτοι τῆς πατοίδὸς ἡμῶν Ὅροι εἰσὶ, X94 Θόδεις οὔτε Qu- 
; Ι TEC t 
y«s C4 τύτοις, ὅτε ξένος, ὅτε δλλοδουπος, ὅπου τὸ GU- 
| ^w N05 e Y | 
τὸ Up, ὕδωρ; dp» ἄρχοντες οἱ αὐτοὶ X, dioborr'ad x) τ υ- 
/ / Ao. € 05 e 
quus, ἥλιος, σελίουη, φωσφόρος, oi αὐτοὶ νόμοι πᾶσι, 
€ » €t / l e € / l / 
Up ενὸς τουύγμοστος X94 μίας orysuovias "Goma, ἰβόρειοι; 
F. 5. ὁ μὲν 'HpaxA zc] Stob. Tit. xxxviii. p. 210, εὖ μὲν ὁ Ἡρακλῆς. Latinos ver- 


fus pro X ylandreis Grotianos ex pofui. 


F.9. ὡς ἂν τις —£avróv] Subeft quid corruptela vel certe obfcutitatis. Latina 
dedi pro Xylandreis mea, nifi vera, probabiliora tamen illis. 
Α, 4. ExoYS ὑγραῖς ἐν ἀγκάλαις] Ita Xyl. Jannot, Mez. Vulgo, ἔχοντα ὑγραῖς 


ἀγκάλαις. 


* 


fe incluferat Sunio, 'T'enaro, 
aut Cerauniis montibus. 
Vides fublime fufum immoderatum eetbe- 


tanquam e radice caput fur- 
fum erectum in coelum diriga- 
tur. Inde eft quod Hercules: 


6ot 


dixit, , 7α, . H 
4 hrgivus, aut "Thebanus? Haud unam Ἢ Ri ΜΝ μονα 
mibi ὌΝ ἶ 
A ddfcribo: patria efl Graia qua tellus ift patriz noftre funt ter- - 
patet. mini, neque hic quifquam ex- 


Et Socrates melius, qui non. 


Athenienfem, non* Graecum, 
fed Mundanum (feu mundi 
civem) fe effe dixit, quomodo 
Rhodius aut Corinthius ali- 


quis diceretur: neque enim 


ful, hofpes, peregrinus eft, ubi 
idem ignis, aqua, aer, ubi ii- 
dem gubernatores atque dif- 
penfatores, Sol, Luna, Luci- 
fer, ubi ezedem omnibus le- 
ges, fub eodem magiftratu, fol- 


- 4 


HEPI ΦΥΓΗ͂Σ. 423 


“προπαὶ γότιοι» ἰσημερία, πλειὰς, ἀρκτῷ699. dopo απρων, 
Β ὥροι φυτειῶν" eis δὲ βασιλεὺς x94 ἄγχων; Θεὸς, ἀγχίώ 
τε x4) uic, xg τελευτίω ἔχων τῷ παντὸς, εὐ)είᾳ, πε- 
IT xL φύσιν «e πορευόμϑνος" τῷ δὲ mero, Δίκα TT 
πολευπομϑύων τῷ θεία γόμα τιμωρ59. ἡ “χρώμεϑα πᾶν- 
τες ἄνθρωποι φύση “ποὺς mugs ἀνϑρώπος, ὥασερ ü- 
Aff.s. 
ς΄. Τὸ δὲ σε μὴ κατοικέϊνν Σάρϑεις, ἀθέν "otv eid 
y2p ᾿Αϑηνοῦοι πάντες χαϊοικῶσι KoAvtlov, ebd Κορίν- 
Si. ΚΚροίνειον, φέδὲ ΠΠΙτοΐνην Λάκωνες" ἄρα 0uu ξένοι Xj 
Ὁὐτόλιδες εἰσὶν ᾿ΑΞϑηνούων οἱ μετὼςοίντες ὧχ Μελίτης 
εἰς Διωμάδοι, Vau χρὴ μῆνα ἹΜετουγειτνιῶνα χα ϑυσίαν 
ἐπάγυμον ἄγεσι τῷ μετοικισμᾷ τοὺ ἹΜεταγείτνια, “ὃ πρὸς 
C ἑτέρους γειτνίασιν εὐκόλως χαὴ ἱλαρὼς ὠχϑευχύμενοι xs 
φέργοντες; Οὐχ ἂν rro. Τί oiu τὴς οἰκαμδῥης μέρος 
δ τὴς γὴς ἁπάσης ἕτερϑν ἑτέρα μαχρ ἀν "dy, Li αἰ σους 
δερινύθσιν οἱ μαϑημωτοκοὶ σημεῖα λόγον Py ut ἀδιασ-- 


(^. t. 


flitium zftivum, bruma, z- 
quinoctium, Pleias, Arcturus, 
tempora ferendi, tempora plan- 
tandi, ubi unus rex et prin- 
ceps deus, principium, medi- 
um, finemque complexus Uni- 
verfi re&a pergit, et fecun- 
dum naturam circumiens: 
hunc comitatur Juftitia ultrix 
eorum qui divinam legem de- 
feruerunt: hac omnes homi- 
nes, natura, adverfus omnes 
utuntur tanquam cives. 

V]. Quod autem non ha- 
bitas Sardibus, nihil eft. Nam 
ne Athenienfes quidem omnes 


Colyttum inhabitant, neque 


univerfi Corinthii Cranium, 
neque Pitanam Lacones. Er- 
gone tibi peregrini atque ex- 
torres videbuntur Athenienfes, 
qui ex Melita in Diomeam 
commigraverunt ? Illi vero et 
menfem Metageitnionem ap- 
pellarunt, et facrificia Meta- 
geitnia peragunt, commigra- 
tionem in viciniam e fuis fe- 
dibus, unde illis nomen, zequo 
hilarique animo ferentes. Quze 
autem terre pars ab altera 
longe poteft diftare, cum ip- 
fam. totam . Mathematici de- 
monflrent cum ccelo compara- 
tam puncti loco effe ? Nos au- 
EeA4 ^ | 


424 HAOTTAPXOT 


τώτα (ae3s τὸν Hegyoy; AX ἡμδὶ, dant μύρμηκες 

3 uil, μυρμηκιᾶς μιᾶς ἣ κυψίλης ὠχπεσόντες 
ἀδυμιονθμδν x) ξενοπαϑθμϑν, Οὔκ ἀδότες οὐκξια, πάντα 
“σοιειοῖγαι! x, νομάζειν, ὥασερ 6M. Καΐτοι γελῶμεν alu 
ἀξελτηρίαν τῷ φάσχοντος οὐ ᾿Αϑίωδαης βελτίονα, σελῆ- 
viso ei) Tis οὗ Κορίνϑϑῳ᾽ τρῦπον τινὰ τὸ αὐτὸ πάσ- 
χοντες, ὅταν ἀμφιγνοῶμδμ Ἐχὶ ξένης γενόμϑμοι boo. γῆν; 

T 9uAe lar, T. ἀέροι, T ἀρανὸν, ὡς ἕτερφι αὶ διαφέροντα Ὁ 
TY σιυήδων. 'H Καὶ jo φύσις ἐλευθέρους ἡμᾶς X) λελυ-ῦ 
prius ἀφίησιν' ἡμεῖς δὲ αὐτοὶ σμυδέομδν ἑαυτῶς, συτενο- 
“ῶρϑυρμδυ, ἐϊκαϊφικοδομῶμεν εἰς μικρὰ xo) YyMoreg. cuue- 
λαύνομϑν. Εἶτα a0. f Ilepsav βασιλέων χαϊαγελῶρϑν, 
ἐΐγε δὴ ἀληθὲς, ὅτι, τὸ τῷ Χοάαασου μόνον ὕδωρ “πιμον- 
τες, ἄνυδρον αὑτοῖς ἰοὺ ἀλλίου ποιῶσιν οὐκαμδῥζων" ὅταν 
δὲ μεζᾳῶμεν εἰς ἕτεροι χωρία; TU Κηφιοσθ γλιχόρδροι, 
χα τὸν Εὐρώταν ἢ τὸν Ταύὔγετον ἢ τὸν Παρνασὸὺν 


C. 7. εἰδότες οἰκεῖα 7 Stob. et Damafcen. MS. εἰδότες οὐδὲ μεμαϑηκότες οἰκεῖα, 


tem, inftar formicarum aut a- 
pum, fi ex uno nido aut alve- 
ari excidimus, in moerore fu- 
mus, et peregrinos nos effe 
factos zgre ferimus, ignari 
omnia, ut funt, noftra putare 
atque ufurpare. Ridemus qui- 
dem eum, qui dixit meliorem 
Athenis effe Lunam quam Co- 
rinthi: et tamen idem quo- 
dammodo nobis evenit, cum 
extra patriam conftituti, ter- 
ram, mare, aérem, coelum du- 
bii confideramus, tanquam di- 


verfa ab iis quibus adfuevera- 
mus. Quippe natura nos li- 
beros folutofque dimittit: ip- 
fi nofmet devincimus, in an- 
guílias concludimus, inque 
arctum compingimus. Ergo 
Perfarum reges fubfannamus, 
qui, fiquidem hoc vere narra- 
tur, folam Choafpis aquam bi- 
bentes, totum reliquum or- 
bem terrarum aquz expertem 
fibi faciunt : ipf interim alio 
locorum tranflati, Cephifi, Eu- 


τοῦ) T'aygeti, Parnaffive defi- 
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Ἰλυτοθοόῦντες, ἄπολιν xsà ἀοίκητον αὑτοῖς "Tiu οἰκεμέ- 
You τσοιδμεν. 
C . Αἰγυπῆίων μδὺ ouo οἱ δὶ opym τινα καὶ ,αλεπό- 
Εσητα τῷ βασιλέως εἰς Αἰλιοπίαν μετοικιζόμϑμοι, “σοὺς 
τὰς διεουδῥύεας ἐπανελθὲν ἐπὶ τίκνα, xo γυνῶχᾳς, ᾿ὄχε- 
δερινύντες τῶ αἰδοῖα, χυνυκώτερον, οὔτε γάμων ἔφασαν 
οὔτε τοώδων Σστορήσειν, ἄχρις o0 (gUTa, μεϑ᾽ ἑαυ 
ἐχουσιν' εὐπρεπέφερον δὲ "6L xs σεμνότερον εἰπεῖν, ὡς 
ὅπου X, ὅτῳ μετρίων «ae9s τὸν βίον εὐπορεῖν συμξθέθη- 
χεν, οὐταῦ)α οὗτος οὔτε ἄπολις, οὔτε ἀνέςιος, οὔτε Dé- 
γος "Oi" μόνον ἔχειν du δὸς τάτοις γοῦν χαὶ λογισμὸν, 
F ὥασερ avyuuega κυξερνήγτίων ἵγα παντὶ ypeou Aun 
“αϑοσορμιοϑεὶς ϑύνατωι.. Πλοῦτον δὺ 9p ἀπυβδαλόντᾳ, 
por Οὐχ esi x2 ταχέως σμυα γαγῶν' πατρὶς δὲ γίνδϊαι 
πᾶσα, “πόλις εὐλὺς ἀνϑρώπῳ "pes μεμαϑηχότι, ἡ δί- 
ζας ἔχοντι πανταχοὺ ὧν TE x24 TCéQeoSou X παντὶ τό- 
πῷῳ “ἀρϑσφύεο A, διωναμϑῥαρ' οἵας εἴχε Θεμιεςφυκ λῆς, οἵας 
Δημήτειος ὃ Φαληρεύς. Οὗτος μὲν yo οὐ ᾿Αλεξανς: 


derio mundum nobis ad habi- 
tandum non fatis idoneum red- 
dimus. 
VII. Sane quidam ZEgyp- 
tiorum ab offenío et irato re- 
in /Ethiopiam demigrantes, 
ortantibus ut ad liberos et 
uxores fuas redirent, pudenda 
(caninum quidem fatis hoc) of- 
tendentes refponderunt, 2 wan- 
diu bec fecum effent babituri, 
neque uxores ipfis neque liberos 
defore.. Honeftius hoc et ma- 
jori cum gravitate dixeris, 
Hominem ubicunque medio- 
criter fuppeditabunt res ad vi- 


tam tolerandam  neceffariz, 
neque urbe, neque lare caritu- 
rum: tantum adfit mens et 
ratio, anchorze et gubernatoris 
vice, ut quovis portu, ad quem 
delatus fuerit, uti poffit. Ut 
enim divitiae amifTze non facile 
aut celeriter poffunt reparari: 
ita patria fit quzevis urbs ho- 
mini qui rebus uti poffit, radi- 
ceíque habeat, quibus vivere 
ubique et ali, et adnafci queat, 
quales habuit T'hemiftocles, 
habuit Demetrius Phalereus, 
Hic enim poftquam in exfili- 
um fuit aus, [τ 
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dyda, pera Tiu φυγὴν, τυρῷτος ὃν δῦ Πτολεμαίου 
φίλων, u nno αὐτὸς ἐν ἀφθόνοις δίηγεν; 3d, Y τοις 
᾿Αϑηναήοις δωρεὰ ς᾽ ἔπεμπε. GeusoxAns δὲ yop. βα-- 6; 
Cibo τορυτανάυόμϑμος εἰπεῖν λέγεται (ess T uaa 
χοὴ τοὺς παϊδας, ᾿Απώλομεϑα ἂν, εἰ μὴ ἀπωλόμθα. 
Διὸ 3, Διογένης ὃ Κύων «ges τὸν ἐπόντα, Σινωπεῖς σὺν ΄ 
Quvyn cx Πόντῳ XS Te y vago, Ἐγὼ δὲ, E/7T'EV, exea» 
ἐν ἸΠόντῳ μονὴν, 
| " Axgaas ἐπὶ ῥηγμῖσιν Ἐὐξείνῃ Iórrs, 
Σ τερατόνικος δὲ τὸν ἐν Σερίφῳ ξένον ἠρώτησεν, EQ ὅτῳ 
τῶν ἀδικημάτων φυγὴ πίζκλαι παρ αὐτοις "Gor paoy* 
"Axseus δ᾽ ὅτι, Τὲς ρᾳδιουργὸς φυγαδεύουσι, Τί ouv, 
εἶπεν, ΟΥ̓Χ, ἐρριδιόργησοις, ὅπως ἐκ, Te φενοχωρίας (gums 
μεταξὴς ; ὅπου φησὶν ὃ Kapuxós τοὶ cUXg. (giis σφενγδύ-- κα 
Ya4s τρυγαοο!» χρὴ πάντα ἔχειν ὅσων JW al γῆσον. 

ἡ, Ay y5p σχοπῆις ἄγευ χενὴς δόξης alo ἀλήϑειαν, 
ὃ μίαν πόλιν ἔχων; ξένος ὯΙ TY) ἄλλων ἁπασῶν ἡ ἀλ- 


B, 4. ὁ μίαν] Ita omnes libri, excepto Stephano et qui eum fequuntur, ubi vi- 
tiofe exftat ὁμκοίαν. 


primo inter Ptolemzi regis 
amicos loco, non ipfe modo 
vixit in abundantia rerum, fed 
Athenienfibus etiam dona mi- 
fit. ''hemiftocles cum regio 
fumtu omnia fuppeditarentur, 
ad uxorem et liberos dixiíle 
fertur, Peri/Jemus nifi peritffe- 
sus. Ideo Diogenes etiam 
dicenti, Sinopenfes te exfilio 
€ Ponto damnaverunt: re- 
Ipondit Et ego illos manfione in 


0nto, 
41d Euxini maris prerupta littora, 


Stratonicus autem in Seripho 
ex hofpite quaefivit, quodnam 
flagitium apud ipfos exfilio 
puniretur, refpondentique, eos 
qui mala fraude egiffent, Cur, 
inquit, ergo non falfum com- 
mittis, ut ex bis anguffiis emi- 
gres ? et tamen Comicus ibi 
ait ficus fundis dejici, omnia- 
que habere neceffaria infulam. 

VIII. Enimvero fi ipfam 
veritatem remota inani opi- 
nione confideres, qui uni urbi 
fe addicit, is a reliquis omni- 
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λύτριλος. Οὐ yp Joa χαλὸν φὐδὲ Jixouoy τῇ), xa a.- 
λιπόντον cho ἑαυτῷ, νέμειν ἑτέραν. Σπάρταν Agnes, 
ζυ τίω κόσμει κἀν AED, κἀν νοσώδης, xd τα-- 
eerta, ςοίσεσιν ὑφ᾽ ἑαυτῆς καὶ “οοϑγμασι μὴ ὑγιοήνε.- 
σιν. Οὗ δὲ ἡ τύχη abu) ἰδίαν ἀφήρητω,» τάτῳ δίδωσιν 
ἔχειν T ἀρέσοισοιν. Τὸ ὦ χαλὸν ὠχένο προ γίελμα 7E 
ο IIa [ρρείων, "EA2 iov ἄριφον;, ἡδὺν δὲ αὐτὸν ἡ στευήθεια, 
«ποιήσῃ, κοντοῦ)α σοφόν "691 x, “χρήσιμον. "EAS πόλιν T 
ἀρίξίου αὶ ἡδίοΐευ, πατοίδα, δὲ αὐτί 6 Διοῦνος aroiad 
3, πατοίδο, μὴ αἰδιασῶσων, μὴ οὐολξσουν, μὴ «esa 
τοί ἤδσοιν, &ctveyxg, ωρέσροῦσον εἰς Ῥώμζωυ, ὑπόδεξοη 
τὸν ἡγεμόνα, λειτόργησον. "Ay ὙΣΡ τῶτων τις μινημωνεύῃ 
φρένας ἔγων x, μὴ παντοίπασι τετυφωρϑίος, αἱρήσεται X 
YHTOY ODUIY φυγὰς γενόνϑνος, Γύαρον, ἢ Κίναρον σχληροὶν, 


V 


ἄχᾳρπον, Y φυτεύεοϊγοι χαχὴν, οὔκ ἀθυμῶν, Ghi dM. . 


B. 6. νέμειν] Item in fola Steph. et eam fequentibus abeft. 
C. 8. σχληρὰν-ο“χακὴν} Forte Poetze Senarius. 


bus eft alienus, et peregrinus 
iniis. Nonenim juftum vi- 
detur, fua relicta eum habitare 
" aliam. Spartam na&us es, 
eam orna: etiamfi obfcura fit, 
fi morbis obnoxia, fi feditioni- 
bus malifque rebus turbetur. 
Cui vero fuam urbem for- 
tuna adimit, ei concedit ha- 
 bitare quam delegerit. Pul- 

chrum enim illud P goreo- 
rum praceptum, Delige vite 
rationem optimam, fuavem eam 
confuetudo faciet : etiam hic 
fapienter poteft ufurpari, Ur- 


bem delige optimam et tibi 
jucundifimam, patriam eam 
tibi tempus faciet, et quidem 
patriam, 4118 te non diftrahat 
occupationibus, non molefta 


fit interpellando, non jubeat 


modo Romam ire legatum, ex- 
cipere modo przfectum, alias 
publica obire minifteria. Quae 
ἢ quis memoria repetat non 
plane faftu inflatus, fua patria 


ejectus vel infulam fibi pro 


omicilio deliget, Gyaron, pu- 
ta, aut Cinarum afperam, fte- 
rilem, atque cultu difficilem: 
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428 | 
Gili λόγων cata τὼ TU) qp Σιμωνίδη 


eSuSpos, 
γυγουριῶν, 
"Ioui δὲ με πορφυρέας ἁλὸς ἀμφιταρασσομένας δρυγμαϑός. D 
DéAd, μᾶλλον τὸ τῷ Φιλίππα cy opu" ' πεσὼν δὴ 
C? maAgigpa, ἡ μεταφραφεὶς, ὡς εἰδὲ τῷ σώματος τὸν 
τύπον, C Ἡράκλεις, εἶπον, ὡς μικρᾷ μέρους τῆς γὴς 
φύσι μετέχοντες, ὅλης ἐφιέμεθα, τὴς οὐκθρϑῥης. | 
3. Οἶμαι σε ? Nas LAIT )eilo, εἰ δὲ μὴ, 
$ Θερίας οζρῶϑα πλυσῖον Wang" Σλλ᾽ cam fe ἐχώρει 
τὸν Ἐφιάλτίωυ xe Y Ὥτον, αὕτη δὲ τῷ ᾿Ωρίωνος ἰὼ 
οὐοντήριον. Ὁ δὲ ᾿Αλχμαίων ἰλὺν νεοπαγὴ τῷ Ana 
(GESoy amos ἐπώχησεν «᾿ αυοφεύγων τος Euplpidws, 
ὡς οἱ τσοιήϊοὴ λέγεσιν' ἐγὼ δὲ κρφκθινον ἐχάζω, φεύγ»α € 
πολιτοιὰς ἀρχὼς X, quos, x) συκοφαντίας ἐριννυώδεις, 
Acor Bes χωρίον ἀπραγμόνως οὗ ἡσυχίου χΑΤΌΙΚΕΙν. 
Ἰιδόριος δὲ Kajowp c? Καπρέωις emla ἔτη δυγτήϑη μέ- 


Ww. 


D. 7. Θυρίας7 Lezendum γ᾽ Ὑρίας monuit L. Holften. ad Steph. Byz. p. 337. 
ita enim fcribere voluit, non 3' Ὑρίς ut expreflum legitur. 


idque non animo zger, non 
lugens, neque ifta mulierum 
apud Simonidem ufurpans ver- 
ba, 

Tenet me purpurei maris 

Fremitus circum exagitati. 
Sed illud Philippi potius fe- 
cum reputabit, qui cum ali- 
quando in palzfítra cecidiffet, 
poftquam converfus in pul- 
vere fuam vidit imaginem, D; 
boni, dixit, univerfum terree 
orbem appetimus, tam exigua 
terre portione a natura nobis 
tributa ! 

IX. Exiftimo Naxum abs 


te fpectatam, aut faltem Hy- 
riam ei vicinam: atqui illa 
Otum et Ephialtem cepit, hzec 
Orionis fuit domicilium. Et 
Alcmzaon in limo recens com- 
pacto quem Achelous aggeí- 
ferat, fedem pofuit, cum, ut eft 
apud poétas, Eumenides fuge- 
ret. Ego autem arbitror eum 
quoque civiles fugiffe magif- 
tratus et feditiones furiofafque : 
calumnias, ac fibi delegifle ex- 
iguam fedem, ubi in otio tran- 

uille viveret. Tiberius fane 

zíar feptennium ufque ad 
mortem Capreis vixit, tanto- 
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xpo? τελευτῆσ᾽ χο TO Tis οἰκομδῥης Ἡγεμωονριὸν ἱερὸν, 
Gar: εἰς χαρδίαν σμυηγμδῥον, SÓwusS μετέφη τοσῶτον 
y eor ᾿Αλλ ὠχείνῳ μδὺ oq τὴς ἡγεμωνίας Qesridve 
Ὀχεχόμδμαι καὶ πυουσφερόμϑμαι παντοιχό)εν, ^ χαϑαράν 
παρξίχον cidit ἀκύμονα τω νησιῶτιν ἡσυχίαν. "OQ, δὲ. 

F ἔξεςιν εἰς μικρὰν “Σατοξάντι νῆσον, οὐ μικρῶν ἀπηλλάχ - 

(Sy ou, aros ἀἄϑλιός "o4, μὴ “πὐξϑσλαλῶν ἑαυτῷ τὰ 
Iioc, pad. ἐπᾷάδων “πολλάχις; 


᾿Ελαφρὰν κυπάρισσον Φιλέειν, 
᾿Εᾷν δὲ νομὸν Ke*ras περδαίων᾽ 


Ἐμοὶ δ᾽ ὀλίγον μὲν γᾶς δέδοται; 
Ὄϑεν ἄδρυς, «ενϑέων δὲ ix. ἔλαχον ἀδὲ paci, 


- 


Git «qeserwyuamoY ἡγεμονικῶν, φἐδὲ eLaHpAP! CF - 
TAVIT GS Aetius; x94 Arr py ϑυασαροχτήτων. 
(. Ὅπα 92 οὐ φαύλως dua λέγειν ὃ Καλλί- 


μαχοθ» τὸ, 


Μὴ μετρεῖν σχοίνῳ Περσίδι τὴν σοφίην» - 
v ' / " 
vau T evdwupuviay ορίνοις χα κοι σούγίωης μετεῶντες, 


F, $. ἀσεμδαίων.-- ἄδρυς] Forte Παριδαίων.---ἀδρός - prius et Mez. monuit, et ita 
vertit Amiot. pofterius etiam Reifkio placuit. 


que tempore totius onbis ter- 
rarum imperii facra in uno 
corde conclufa, locum nuf- 
quam mutaverunt. Verum ei 
quidem curze imperii circum- 
δίς et undiquaque ingruen- 
tes, non concefferunt puram 
et tranquillam quietem infula- 
rem, Cui vero licet in exi- 
guam digreffo infulam fnon 
| parvis liberari malis, is mifer 
eft, fi non fecum Pindarica 
ifta loquitur, ac fzpe can- 


f 

tillat, 
4dmabo levem cupreffum, 
Omi [fis Crete pa[cuis 
Terre mibi datum ef parum z 


Careo interim doloribus : 
et vero abfunt feditiones, man- 
data principum, minifteria 
publica, et officia difficulter 
excufanda. 

X. Si enim recte dixit Cal- 
limachus, Aon debere nos fapi- 
entiam fcbeno Perfica metiri, 
cur beatitatem fchcenis aut pa- 
rafangis metientes, fi infulam 
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οὗμϑνος, οὐδὲ λόων Cato, τὰ ad Dy. Σιμωνίδει 
γυναριῶν, | 
Ἴνε δὲ με πορφυρίας ἁλὸς ἀμφιταρασσομένας δρυγμαϑδός. D 
λλὰ μᾶλλον τὸ τῷ Φιλίππε λργιζόμενί)» * πεσὼν Ὃ 
οὗ maüAgÍgpa, καὶ μετοςραφεὶς, ὡς 6d τῷ σώματος τὸν 
τύπον, Ὦ Ἡράκλεις, εἶπεν, ὡς puxpd μέρους τὴς yis 
qua] μετέχοντες, ὅλης ἐφιέμεϑαι τὴς οὔυθμδῥηφ. Ὁ 
9'. Οἴμαί σε ὃ Ná£s γογονένω ϑεατίωὐ, & δὲ μὲ, 
$ Θερίας cK(guju. πλυσίον Han" DAX. cum fe. ἔχώρει 
"τὸν Ἐφιάλτίω xo) T (Qu, αὕτη δὲ τῷ ᾿Ωρίωνος lo 
οὐοντήριον. Ὁ δὲ ᾿Αλκμαίων ἰλὺν νεοπαγὴ τῷ Anas 
πορϑοζωννεῦτος ἐπώχησεν αἰ πυνφεύγων. qus Εὐμϑνίδας, 
ὡς οἱ «roma, A&ysci ἐγώ δὲ κακδινον ἐχάζαω, φεύγογϊα E 
πολιτοιὰς dpyis Y, que], ἡ συκοφανήῖας ἐριννυώδεις, 
ἐλέογαι Bes χωρίον ἀπραγμόνως c7 ἡσυχίου χα ΤΌΙΚΕΙν. 
Ἰιδέριος δὲ Κῶσαρ c? Καπρέως ἑπ]ὰ ἔτη δυγτήϑη μέ- 


D. 7. Θυρίας7 Legendum γ᾽ Ὑρίας monuit L. Holften. ad Steph. Byz. p. 1327. 
ita enim fcribere voluit, non δ᾽ "pix; ut expreflum legitur. 


idque non animo zger, non te fpeCtatam, aut faltem Hy- 


lugens, neque ifta mulierum 
apud Simonidem ufurpans ver- 
ba, 

Tenet me purpurei maris 

Fremitus circum exagitati. 


Sed illud Philippi potius fe- 
cum reputabit, qui cum ali- 
quando in palzítra cecidiffet, 
poftquam converfus in pul- 
vere fuam vidit imaginem, Dii 
boni, dixit, univerfum terre 
orbem appetimus, tam exigua 
terre portione a natura nobis 
tributa ! 

IX. Exiftimo Naxum abs 


riam el vicinam: atqui illa 
Otum et Ephialtem cepit, hzec 
Orionis fuit domicilium. Et 
Alcmaon in limo recens com- 
pacto quem Achelous aggef- 
ferat, fedem pofuit, cum, ut eft 
apud poétas, Eumenides fuge- 
ret. Ego autem arbitror eum 
quoque civiles fugiffe magif- 
tratus et feditiones furiofafque : 
calumnias, ac fibi delegiffe ex- 
iguam fedem, ubi in otio tran- 

uille viveret. "Tiberius fane 

zíar feptennium ufque ad 
mortem Capreis vixit, tanto- 
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ΧΡ $ πελευτῆσ' xg τὸ τῆς οἰκαευϑύης ἡγεμονικὸν ἵερϑν, 
ὥκσσερ εἰς χαρδίαν σμυχγμδῥον, Suus μοτέση τοσῶτον 
yer ᾿Αλλ᾽ ὠχείνῳ μϑὺ o4 τὴς ἡγεμονίας Qesrüudé 
ἸὨχεχεόμδμα καὶ πυϑόσφερϑμϑμωι παντοιχό)εν, w^ χαϑαράν 
παρξιχον οὐδὲ ἀκύμονα alo νησιῶτιν ἡσυχίαν. ὯΩ͵ δὲ. 

F ἔξεσιν εἰς μικρὰν ᾿Σστυξάντι γῆσον, οὐ μικρῶν ἀπηλλάχ- 

, 95, χακῶν, ὅτος ἀϑλιός 691, μὴ x90 Ag Av ἑαυτῷ TU 
| Incun, μηδὲ ἐπᾷάδων “πολλάκις; 


᾿Ἐλαφρὰν κυπάρισσον Φιλέειν, 
"Ea» δὲ γομὸν Κρήτας “τεριδαίων" 


Ἐμοὶ δ᾽ ὀλίγον μὲν γᾶς ; 


ἔϑοται, 
Ὅϑιν ἄδρους, σενϑέων δὲ ix ἔλαχον ἀδὲ ςασίων, 


- 


οὐδὲ “ωρϑσταγμοτων ἡγεμονικῶν, Gilt “κ' ΖϑΈργιῶν CP - 
πολιτοιὶς vetus, χρὴ λειτυργιῶν δυασαροχτήτων. ὁ 
ἰ. "Oma γὰρ οὐ φαύλως Ja λέγειν ὃ Καλλί- 


pU Tb, 


Μὴ μετρεῖν σχοίνῳ Περσίδι τὴν σοφίην, - 
718 T εὐδαιμονίαν ογΐνοις X94 κοι σούγίαις μετξαντες, 


F. $. τσεμδαίων.-- ἄδρυς] Forte Τιαριδαίων--εὰδρός - prius et Mez. monuit, et ita 
vertit AmioL. pofterius etiam Reifkio placuit. 


que tempore totius osbis ter- 
rarum imperii facra in uno 
corde conclufa, locum nuf- 
quam mutaverunt. Verum ei 
quidem curze imperii circum- 
fufze et undiquaque ingruen- 
tes, non concefferunt puram 
et tranquillam quietem infula- 
rem, Cui vero licet in exi- 
guam digreffo infulam fnon 
| parvis liberari malis, is mifer 
eft, fi non fecum Pindarica 
ifta loquitur, ac fzpe can- 


f 

tillat, 
“παϑο levem cupreffum, 
Omi [fis Cretee pa[cuis 
Terre mibi datum ef parum s 
Careo interim doloribus : 


et vero abfunt feditiones, man- 
data principum,  minifleria 
publica, et officia difficulter 
excufanda. 

X. Si enim recte dixit Cal- 
limachus, Aon debere nos fapi- 
entiam fcbaeno Perfica metiri, 
cur beatitatem fchcenis aut pa- 
rafangis metientes, fi infulam 
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ἐὰν wcov οἰκῶμϑν 2Jgxoskoy ςαδίων, δλλὰ (Μὴ “τεοστίρων ἐο; 
ἡμερῶν, ὥασερ ἡ Σικελία, AEATINHY ἔχ ϑσοιν, ὀδυνξὰν 
ἑαυτὸς xg) ϑρζωνειν ὀφείλομδν ὡς χακοδιιιμονθντες ; Τί 
JE; fo / 1 |» " 3 3 
y» ἡ πλατέεια, “χῶροι «635 τὸν ἄλυπον Bio; Οὔκ α- 
xéus τῷ Ταντώλε λέγοντος οὐ τῇ τραγῳδίᾳ, 


Σπείρω δ᾽ ἄρυραν δώδεκα ἡμερῶν ὁδὸν, 
Βερεκύνϑα χῶρον, 


e» 
εἶτον μετ᾽ ὀλίγον Λέγοντος, 
Θυμὸς δέ eo" ἁμὸς ὁρανῷ κυρῶν ἄνω, 
ν , M P, 
EgaQs αἰπτει; καί με προσφωνεῖ τάδε, 
Τίνωσκε τανθρώπεια μὴ σέξειν ἄγαν. 
ἣ / L Ϊ 1 
"O δὲ Naueijoos 4l εὐρύχωρον Ὑπέρειαν xara 
|. e l ev | | 
als τὸ γειτνιᾷν τὸῶς Κύκλωπας αὐτῇ, χα μεταςοὶς 
Εἰς YITUY, 








ἑχὰς ἄλλων ἀλφηξάων, 
|. e" »9 / 
Xs4 χατοικῶν ἀνεπιμουτος 
᾿Ανϑρώπων ἀπάνευϑε;, σολυκλύγῳ ἐνὶ “πόντω, 


i J / / e € ^ 7 Α 
TOY ἥδισον παρεσχεύασε βίον τοῖς ἐαυτῷ τὐλίτοαις. "las 
B. 1. ἄλλων] Malim ἀνδρῶν ut exempla Homer. Od. Ζ. 8. 


incoleremus ducenti ftadio- Decidit bur, et me fic videtur alloqui, — 
. 1? . . €€ ; a * K 
rum, non ut Sicilia quatridui Difce baud miris magni facere mor» — 


talia." 
ambitu contentam, deplorare- . 
mus nofmet tanquam infeli- Et Naufithous amplam fpatiis 


ces ? Quid enim confert loci Hy P. efiz deierens quod T 
amplitudo ad moleftie vacui- fula | elient Vy ὯΝ ; in in- 
tatem? Non-audis quid in πὶ commigravit, 


tragoedia dicat "Tantalus, Que procul a reliquis mortalibus ufoue 
. . remota, 
Bis fex dierum menfura. confero £80 Solague in undo fedes. foret. eequere 
^g^05 ponti: 
Berecyntbia arva.— 
ac paulo poft dicentem, et evitatis aliorum hominum 


4dnimus meus furfum ufque evetius ad commerciis, fuaviffimam fuis 
folum, civibus vivendi rationem pa- 
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δὲ Κυχλάδαις πυδότερον ὑϑὺ οἱ Μίνω πᾶϊδες, ὕσερον δὲ 
οἱ Κόδρα καὶ Νείλεω χατώκησαν' οὖ οἷς ζανωῶ οἱ ἀνόη-: 
qoi φυγάδες οἴονται χολάζεσϑοι. ΚΚοήτοι ποία. φυγαδοιὴ 
wo ΟΥ̓Χ ἔσι πλατυτέρο. ὃ Σχιλλεντίας “χώρας, cr 
» Ξενοφῶν ut al) ςρατείαν TO λιπαρὸν ud ynegs; Hi 
δ᾽ ᾿Αχαϑημία, eje. dpazy μιῶν “ωρίδιον ἐωνημϑδῥον, 
οἰκιντήριον Ἰὼ ΤΠλάτωνος χα Ξενοχράτυς ἡ ἸΠολέμωνος, 
aui aea Coyroy x59) xseredoutvray τὸν ἁπανζᾳᾳ “γρόνον" 
C πλὴν μίαν ἡμέρφιν C? Ww Ξενοκράτης xaO ἕκαφον ἔτος 

εἰς ἄσυ χατήει Διονυσίων χφαινοῖς τραγῳδοῖς, Ὄλικοσμιῶν; 

ὡς ἔφασαν, τἰὼ ἑορτίώ. ᾿Αριφοτέλζω δὲ Y Achoidbpmue 

Θεόκριτος ὃ Χῖος, ὅτι τὴν παρὰ Φιλίππῳ αὶ ᾿Αλεξάν- 


ὅρῳ δίωταν ἀγαπήσας; 





εἵλετο γαΐειν 


Lj 


"Avr ᾿Ακαδημίας Bopoópu ἐν epoxy oes. 
1 |. l e « / 
ἔσι ὙΣΡ ποταμὸς «EA ἸΠέλλζωυ" ὃν Μακεδόνες BópGo- 
ix 1 V 7 ei : / €, ὦ t 
ev καλεσι. Τὰς δὲ vwoss Gap ἐπίτηδες vjvaw χα 


ravit. Jam Cyclades infulas 
olim Minois filii, poftea Codri 
et Nelei progenies inhabita- 
verunt: hodie in iis fatui ex- 
fules fupplicium fe perferre pu- 
tant. . Quanquam quz tan- 
dem exfulibus deftinata infula 
non eft amplior Scilluntio 
praedio, in quo Xenophon poft 
expeditionem illam nobilem 
praeclare confenuit? Acade- 
mia tribus drachmarum milli- 
bus emta, domicilium fuit 
Platonis, Xenocratis, Polemo- 
nis ibi difputantium ac totam 
detatem conterentium ; unica 
demta die, qua Xenocrates 


quotannis in Aftu ivit Libe- 
ralibus, novis "T'ragcedis cer- 
tantibus, ut, quod aiunt, con» 
decoraret feftivitatem. — Arif- 
toteli etiam exprobravit 'T'he- 
ocritus Chius, quod Philippi 
et Alexandri convictum a- 
mans, ' 

Spreta Academia, loca qua fe Borborus 

amnis 
Effundit poflbeec maluerit colere. 

Eft enim fluvius apud Pellam, 
qui Macedonibus dicitur Bor- 
borus: (cum Grece ea vox 
ccnum  fignificet). — Quid 
quod Homerus infulas nobis 
quafi ex profeffo praedicat at- 
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| εν -ς | 
guuiqus »Ly o «onrms, 


IIAOTTAPXOT 


Αἥμιον δ᾽ εἰσαφίκανε σόλιν ϑείοιο Θόαντος. 


Χο) 
"Occo Αἷσξος Gne μακάρων ἔδος ἑντὸς ἐέργει. 
1 
X94» 
Σκῦρον ἑλὼν αἰπεῖαν ᾿Ενυῆος πἰολίεϑρον, 
1 
T1945 


Οὐ δ᾽ ix Δυλεχίοιο Ἐχ»αάων S' ἱεράων 
"uh. ἄντα. 


Νήσων, of vejacs «πέρην ἁλὸς 


Καὶ δ ἐλιφανὼν ἀνδρῶν ὑῆσον οἰκεῖν φασὶ τὸν ϑεοφι- 
λέςουτον Αἰὔλον, τὸν σοφώζατον ᾿Οδυοσέα, τὸν ἀνδρείό-. 
τον Αἰανΐᾳ, τὸν φιλοξενώζᾳἼον ᾿Αλκάνεν.: 

ια΄. Ὁ μϑὺ ouo Ζήνων, πυθύμϑνος lu ἔπι Norico 
εἶα γοῦν ut T φορτίων καζαπεπορδύϊου αἰ πὸ τὴς 3α- 
λάοσης, Εὖγε, εἶπεν, ὦ “τύχν, ποιός, εἰς ποίξωνα χοὴ 
βίον φιλόσοφον σωυελαύνασο, ἡμᾶς. ἸΑνὴρ δὲ μὴ τετυ- 
φωρϑῥος παντάπασι μηδὲ o Noua, Οὔκ. ἂν, og, E 


D. 1. μακάρων] Legendum Μάκαρος ex Homer. Il. 0. 544. ut Mez. monuit ad 


Ovid. Ep. p. 262. T. I. 


que celebrat, 


Lemnum divini venit inde Tboantis in 
urbem. 


item, 
Et que Lefous babet fedes praeclara de- 
erum. 
et, 
Scyron Enyei celfam cum cepimus urbem. 


rurfum, 


4ft qui Dulicbium facras et Ecbinadas 
aito 
TIncoluere mari, clare e regione jacentis 
Elidis——. 
Ac de illuftribus viris habi- 
taffe in infulis aiunt, diis cha- 


rifimum ZEolum, fapientiffi- 
mum  Ulyflem, fortifimum 
Ajacem, hofpitalitatis laude 
clariffimum Alcinoum. 

XI. Zeno, cum narratum 
ei effet, navim, quam unam 
reliquam habuerat, una cum 
mercibus effe a mart abforp- 
tam, Bene, inquit, O fortuna, 


facis, in. pallium me et. vitam 


compellens pbilofopbicam. Ho- 
mo autem non faftu tumens, 
neque plane infaniens turbge 
hominum amore, non, puto, 


culpabit fortunam fi ab ca in 
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alo τύχω μέμναιτο σιυελαυνόμϑμος εἰς νῆσον, Σλλ᾽ 
ἐποωινέσήεν ὅτι τὸν woXuD ἄλιω xs poor ἑαυτῷ, χαὶ 
πλάνας οὐ ἀἰποϑημίαις, xo4 κινδύνας c» ϑαλάοση, χαὶ 
Jod Gus c dpa, QEAEAHOQL, μόνιμον χοὶ οολαίον χρὴ 
᾿ἀπερίασοιςον χαὴ ἴδιον βίον ὡς ἀληθῶς δίδωσι, κέντξω x 
αἱ gatum τἰξρράνασω T. Y. ἀναγχφίων y pear Ποία 
Ὁ mos οἰκίαν Οὔκ Eye “ἰϑάπατον, AUTE, ἔχϑυς; 
Agyads, doge. xsà παιδιᾷ aeo βαλομένοις ; TO μέ- 
ρον, ἡσυχίας, ἧς δυψῶσι ἕτεροι, coi “πολλάχις τυχεῖν 
pé λλὰ πετή)εύονζᾳς x, ποκρυπτομϑύες οἴκοι συχο-- 
φάναι 12) πολυ ^y ues ὀξιυχνεύοντες χαὶ διώχοντες 
cA. TÍO παρϑατείων ἡ T. xmv, εἰς apes ἡ εἰς αὐλὴν 
βίᾳ. χατούγεσιν᾽ εἰς δὲ vnooy ex ἐνοχ λῶν 16, Ex. exrkj, 
2 δαινοιζόνϑμος, ex ἐγίυήσοιοῖστι οἷ δαχαλῶν, 0) σωυαρ- 
i4. χοιιρεσιάσαι, JY εὔνοιαν δὲ xg) “πόθον οἱ βέλτιξοι 0. ἀ- 
γαγχοήων χαὶ οἰκείων πλέεσιν" ὃ δὲ ἄλλος βίος ἄσυλος 


infulam aliquam detrudatur, 
fed gratias aget, quod ipfi 
multas iftas moleftias, vagof- 
que errores, et jactationes pe- 
regrinationum, pericula navi- 

tionum, tumultufque foren- 

s adimens, ftabilem et quie- 
tam, otiofamque et fuaviffi- 
mam re vera vitam dederit, 
rerum neceffariarum menfu- 
ram veluti circino defcribens. 
Quz enim infula eft, quz 
non habeat domum, ambula- 
tionem, lavacrum, pifces, le- 
pores ἢ quis' venatione et 
animi oble&tftione parum feria 
uti velit? Et quod eft potiffi- 

YOL. 111, 


mum, quies, cujus fitis ple- 
rofque tenet, tibi plerumque: 
in manu tua erit. "Tefferis 
ludentes, et domi fefe occul- 
tantes, inveftigant fycophan- 
tze et curiofi homines, confec- 
tanturque, et ex fuburbanis, 
hortifque in forum et aulam 
vi pertrahunt: in infulam ne- 
mo interpellandi, petendi, :es 
alenum contrahendi, aut ad 
fidejuffionem exorandi, vel co- 
mitiorum officia oratum, navi- 
gat: fed hoc faciunt neceffa- 
riorum et familiarium optimus 
quiíque, benevolentia et defi- 
derio impulfus: reliquum vi- 
Ff 


d HAOTTAPXOT 


τὸ ugs dxaTo, τῷ βελορϑύῳ αὶ μεμαϑηχίτι οολάξεη, 
Q s «erba, tbe, αὶ τῷ Bu τὸ πλείδον οὐ 
πανδυκείοις x94 “πορϑμίοις ἀναλίσκονζξις εὐδειιμωνίζων, ó- 
μαιός 621 τῷ τὸς πλάνζῃ, οἰουϑύῳ 7X) ἀπλανῶν agt- 
par “θα τίειν ἄμεινον" κούτοι qi πλανήτων ἐχᾷσος c^ 
ΠΥ" σφαίρᾳ, χαϑάπερ c? νήσῳ EAT, αἰσφυλάτλει 
τ qu£ ἥλιος y» gy χὑρούσεϊαι μέτρα; φησὶν ὃ 
Ἡράκλειτος εἰ δὲ, μὴ ἐριννύες μὲν δίκης Ὠλίκουροι 
ἐἰξξόυρησουσι. 

ιβ΄. ᾿Αλλὰ ζαῦτα pp, ὦ φίλε, X94 τοὶ ποιαῦτα, 
“ϑϑς ὠκείνας λέγωμϑν xxii ἐπάδωμϑμ, οἷς εἰς Yi- 
σον ἀπωχισρϑῥοις ἀνεπί μικίᾳ roii τοὶ ἄλλα. 

Πόντος ἁλὸς, ὃ “πολεῖς ἀέκοντας ἐρύκει", 

στὶ δὲ e Y ἐνὸς δεδομϑύου μόνον δλλὰ ἀπειρημϑύου πό- 
που, πασῶν ἴδεν ἐξουσῖα, ππύλεων ἡ μιᾶς κώλυσις. ᾿Αλ- 
Az uio πῷ, “Οὐκ ἄρχομϑν, Gti βουλεύουϑν, φἐδὲ 
ἐς ἀγωνοῦετοιϑυ,, ἂν ἀντιϑὲς τὸ ** Οὐ ςασιάξομϑμ, ὃχ 


tz tanquam in afylo confüituti 
et facrofancti eft ei, qui velit 
et didicerit liberali otio frui. 
At qui foris difcurrentes, vi- 
tzque majorem partem in di- 
verforiis publicis et teloniis 
confumentes beatos pra: dicant, 
fimiles funt eorum qui plane- 
tas inerrantibus ftellis meliore 
putant efle conditione, Et 
tamen unufíquifque planeta- 
rum fuo in orbe tanquam in- 
fula aliqua ita circumvertitur, 
ut fuum fervet ordinem. δοΐ 
enim, inquit Heraclitus, zuz- 
quam fuos fines tranfgredietur : 


* Mh peccaverit, Furie eum 'Tuf- 


titi adjutrices invenient. 
XII. Verum enimvero hzc, 
amice, his dicimus atque acci- 
nimus, quibus cum in infu- 
lam commigratum eft, com- 

mercia cum aliis praecidit 
Unda maris, multos invitos illa regellenst 
tibi, cum non fit unus adfig- 
natus locus, fed uno prohibi- 
tum, dum uno interdicitur, 
omnium aliorum poteftas eft 
data. Porro autem his cogi- 
tationibus, Nen gero magtfira- 
tum, non [um in fenatu, non 
premiorum in certaminibus fum 


. arbiter, fi hzec opponas, Non 


interfumus — feditionibus, ποῖ 
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ἐς ἀγαλίσκομϑν, οὐδὲ esame. 9óeous ἡγεμόνος" 
* ijs νι μέλει ἡμῖν ὅσις ὃ κεκληρωμένος τί ἐπαρ- 
* Mau βὶν, εἰ ἀκρόχολος, €i Ema he. Αλλ᾽ ἡμέῖς, 
χαϑαάπερ Αρχίλοχος τὴς Θάσου τοὺ χαρποφόφφ. X94 οἱ- 
νόπεδου παρϑρῶν, Odo. τὸ Tege X, ἀνώμαλον, διέξαλε 
lub γῆσον, εἰπῶν, | 
----«.58ὲ δὲ og ὕνο ῥάχις 
Ἕρηκεν ὕλη; ἀγρίας imigsQze, A 


Ero ὃ Quyls «e9s ἕν μέρος Ὁ ἄδοξον ἐγϊενόμϑμοι, mapopa- 
μὸν ὃ ἀπρρμοσωύϊω καὶ Y. ορλὴν ὶ Τὶ ἐλδυερίαν. Kaj- 
To τῶς γε Περσῶν βασιλέας ἐμαχάριζον, οὖ Βαδυλῶνι 
τὶν x dva 2j doas, c» δὲ Μηδίᾳ τὸ ϑέρος, c» δὲ 
Σήσοις τὸ X τῷ (aeos. "Efen δὴ we αὶ τῷ μεϑεφῶ- 
τι, μμιυφηρίοις ον EAécwm «ἰστοίξευ, Διονυσίοις Οὗ 
" Apyet πανηγυρίζειν; Πυϑίων ἀγορϑύων εἰς Δελφὲς παρελ- 
9v, Ἰοϑμίων εἰς Κόρινθον, ἄν περ ἢ φιλοθέωρο9᾽ εἰ d 
B. 11. ᾿αλλ᾽ ἡμεῖς] Sic Baf. Xyl. Vulgo, ὠλλ᾽ ὡς ἡμεῖς. | 

C. 11. iv"Apyn] Excidit fupplementum fententiz, quae ita defiderat fcribi, ἐν 


ácu, Νεμείοις ἐν " Apyti.. Majori etiam vitio tres Greco-Latinz, ἐν 
ἀρχῆ exhibent. 


Pd 


fumtus facimus, non fores prz- — obícuritas etignominia, ab al- 


Jetti obfervamus, non cure no- 
bis efl cui nunc provincia noflra 
obtigerit, iracundufne fit an 
importunus, Sed quemadmo- 
dum Archilochus 'T'hafi infu- 
le frugifera arva et vineta fi- 
lentio practermittens, eam ob 
afperitatem et inzequalitatem 
traduxit, ita ícribens, 
illa afini dorfum velut 
Stat, materie [ylveflri prorfus obfita : 

fic .nos exfilii unam partem 
acrius confideramus, in qua eft 


tera otium, quietem, et liber- 
tatem negligimus. At enim 
reges Perfarum eo nomine fe- 
lices predicant, quod hyemem 
Babylone, zítatem in Media, 
Sufis fuaviffimum veris tem- 
pus exigerent. Licet vero ex- 
uli myfteriorum tempore E- 
leufine degere, Liberalibus A- 


. thenis, Nemeis Argi intereffe, 


Pythiis Delphos, Iíthmiis Co- 
rinthum fe conferre, fiquidem, 
[pePtaculis delectatur : fin ve- 
FI2 
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p, ago αἴϑιπάτος, ἀνάγνωσις, ὕπνος ἀϑορύδητος" τὸν 
τῷ Διογένης, ᾿Αριυτέλης Api, quA Jus Φιλίπιπῳ, 
Διογένως Way. Διογάνει" μήτε φρῳγμωτείας, μήτε ἄρ- 


/ 1 
vorTos; μῆτε ἥγέμονος T 


! σιυΐϑῃ δίοητων αἷδιασῶντος. 


Ὁ [ 9 
ry. Διὰ Tiro TO) φρϑνιμιῳτούτων x) σοφωτοίτων ὀλί- 
2 e 3 c € ^ !/ . 
opus ἂν εὕροις c4 τοῖς ἑαυτὴν πατεῖσι xexudtupdpas" οἱ 
e 3 / 3 1 3 
δὲ πλειςοι undis ἀναγκάζοντος, αὐτοὶ τὸ ἀγκύμον &- 


eo duoi, μελωρμίσαιντο τὸς βίας, καὶ 


ἡ μετέσησοιν, οἱ μδὺ 


εἰς ᾿Αϑήνας, οἱ δὲ ἐξ ASma». τὸ S ἐἴρηκε τῆς ἑαυτῷ 
πατείδυς ἐγκώμιον Torr οἷον Εὐριπίδης ; 


"H πρῶτα μὲν λεὼς GUX. ἱπακτὸς ἄλλοϑεν, 
Αὐτόχϑονες. δ᾽ ἔφυμεν" o4 δ᾽ ἄλλω «πόλεις 
Πεσσῶὼν ὁμοίως δἰ αΦορηϑεῖσαι βολαῖς, 
ἤΑλλαι wap ἄ ἄλλων εἰσὶν ἰξωγώγιμοι. 

Εἰ δὲ «πάρεργον x" τι κομπάσαι γύναι» 
Οὐρανὸν ὑπὶρ γῆς ἔχομεν εὖ ! συγκεκραμένον' 
Ἵν᾽ ej ἄγαν ep, οὔτε χεῖμα συμκπιτνεῖ. 
ΔΑ δὲ᾽ Ἑλλὰς Ασία τε τρέφει κάλλιγα, 


D. 7. αὐτοὶ] Sic Venet. Vulgo, αὐτό, 


'E, 7. "A δὲ Ελλὰς---συνθηρϑύομεν) Nil mutavi ; quando nec codices Plutarchei 
quid mutabant, Probo Mufgravium i in priori verfu  corrigentem, ' ΝΑ δὲ 


Ἑλλάς ᾿Ατίς T ἐκτρέφει κάλλις" ἀεί : 


in pofteriore τῆς γῆς item probo, 


non item ὦ ϑηρεύομκεν. Τὶ, 111. p. 562. 


ro, otium in manibus eft, de- 
ambulatio, lectio, fomnus abf- 
que interturbatione, Diogenis 


ud, Prandet /friffloteles quan- ' 


do Philippo jubet, | Diogenes 
quando Diegeni: cum neque 
negotium, neque magiftratus, 
neque praefectus victus ratio- 
nem ufitatam tibi interrumpat. 

XIII. Ob hanc adeo cau- 
fam paucos de prudentiffimis 
et fapientifffmis invenies in. 
fua patria fepultos. Plerique 
nemine cogente revulfis an- 
choris vita: navim ad alium 


portum applicuerunt, alii Α- 
thenas, alii ex Athenis. Quis 
enim ita patriam fuam lauda- 
vit, ut Euripides, cujus hzc 
funt? 
Primum, nec inquilinus «os populus fu- 
Sed indigena , tatique in boc adeo folo « 
Cum ceetere urbes tefferarum inflar citt 
llis alice cives mittant identidem. 


Suod figuid extra propofitum me femina 

Satiare fertis, coelum temperie optifla 

Tellurem. apud nos ambit : baud efus 
gravis 


Nos eget: baud byems gelu πίρεῖο pre- 


Tum pudquid babet. Lf, aut fucum 
duvi Greecia, 
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Τῆς γε δίλεαρ ἔχοντες συνθηρεύομεν. | 
᾿Αλλ 6 (gore γράψας εἰς Μακεδονίαν ὥχετο, ἡ παρ 


᾿Αρχελάῳ χατεθίωσεν. 
Ἐἐχῃραμμα τιον , 


F Αἰοκύλον Ἑὐφορίωνος ᾿Αϑηναῦον τόδε κεύϑει 
Mr καταφϑίμενον «συροφύροιο Γέλας. 


3 3 » Ν V! 
Αχήκοας δὲ ἐπῶν χρὴ TWTi τὸ 


ἡ Ὁ X οὗτος εἰς Σικελίαν ἀπῆρε; xs Σιμωνίδης (e3- 
T2 5Y. τὸ δὲ, * Ἡροδότῳ ᾿Αλικᾳρναοσέως ἱφορίης —T- 
* δειξις δε," τοολλοὶ μετοιγράφεσιν, “Ἢ ροδοτν Θε- 
* bu" μετῴκησε "Ὁ εἰς Θέρους, ἡ τῆς ἰποικίας ὠὐχεῖ- 
"605 γὴς μετέο. Τὸ δὲ ἱερϑν Y διιιμόνιον, ᾿ 


Ἔν Μύσαις “νεῦμα; Φρυγίας κοσμήτορα μάχας 


"n “-“Ὕ 3 / / 
"Onesr, oU τῶτο πεποίηκε “πολχους ἀμφισξητήσιμωον “πο- 


Asc, ὅτι μὴ μιᾶς "ow ἐγκωμιαφής; {Καὶ ξενία Διὸς 


πολλοὴ τιμαὶ ἡ μεγάλαι. 


Ad", Εἰ δὲ φήση τις ὅτι δύξαν οὗτοι χαὶ τιμὰς ἐϑή- 


E. 10. δι᾽ ἐπῶν] Non placet, Malim 3i 3r. 
F. 6. eópsc] Ita omnes libri, excepto Xyl. qui Θυρίυς habet. 


Hoc opoie confeflamur genii gratia, 


Et tamen is ipfe, qui hzc 
fcripfit, in Macedoniam abiit, 
atque apud Archelàum vitz 
reliquum exegit. Audivifti, 
puto, etiam hoc Epigramma, 
4Efcbylus Eupborionis, “Δ δεπὶς natus, 
1n arvis 
Frugiferi jacet bic pcfl fna fata Gelee. 
Nam et hic in Siciliam abiit, 
et ante eum Simonides. 'l'um 
ilud, Herodoti Haltcarnaffei 
biflerie editio bec, funt. qui 


fic fcribant, Herodoti Thurii, 
Migravit enim Thurios, parí-- 
que fuit ejus colonizm. Jam 
facrum illum et divinum Mu- 
farum fpiritum, Phrygiz ex- 
ornatorem pugna, FHiomerum, 
nonne hzc eít cauffa cur tam 
multz urbes fibi vindicare vo- 
luerint, quod non unam ali- 
quam laudat? At Jovi quo-. 
que Hofpitali multi habentur 
magnique honores. 

XIV. Quod fi quis dicat, 
iftos gloriam et honores cap- 

rf3 
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«átov, X τὸς cops ἐλϑε, Y τοὺς συφὰς ᾿Αϑηνησι. 
λᾶς Y 2] ovre eae ἀναπέμπασω Tg CA Λυκείῳ, ταῖς 
ἐν ᾿Αχαϑυμίᾳ, «li Xirody, τὸ Παλλάδιον, τὸ ᾿Ω ϑζιον. 
Ei τί ἹΠεριπατητοιϊω aane uaDuga, x, τϑαύμαχᾳς;, 
᾿Αριφυτελης jo cox Σ τουγείρων᾽ Θεύφρᾳςος: E " Egéca' 
Στράτων, cx Λαμνάχου᾽ Τλύκων, ἐκ, Ἰρωά δος" ᾿Αρίσ- 8 
τῶν GA Κέω" Κριτόλα( O7, Φασηλίτης. Εἰ cl Σταῖ- 
χίού" "Zloiev, Κιπιεύς Κλεάνθης, " Aoxiog" Χρύσυπ' πος, 
Eee Διογένης, BaGuAdvos ᾿Αντιπάτεος, Ταωρσεύτ" 
δ δὲ ᾿Αϑηνάνος ᾿Αρχέδημος εἰς T Πάρθων uaque, οὖ 
Βαζξυλῶνι Eram 2j δοχὴν ἀπέλιπε. Τίς otv τύτως 
ἐδίωξεν, cbe DA αὐτοὶ διώκοντες ἡσυχίαν, ἧς ἃ 
πάνυ μέτεφιν olei τοῖς ζούτναδν δέξαν ἢ δύναμιν ἔχσι, 
σὼ μδὲὺ ἄλλα λόγοις, τῷτο δὲ ἔργοις ἡμᾶς διδοίσχεισι. 
Καὶ “ὃ νιῶ οἱ δυκιμώτατοι x, χράτιφοι ζῶσιν ἔχ! ξένης, ἃ 
A. 11. Ἐρίσυ] Sic Baf. Alii aliter. Vulgo, Ἐφέσω, 


B. 6. τάτους] Sumfi a Stob. et Damafceno MS, qui habent τάτους ἰδιάξεν οὐδείς. 
ulgo, τοιότεςο 


B. 9. τὰ μὲν ἄλλα] Forte, Kai τὰ μὲν 333a—. 


taffe, ad Sapientes animum re- 
fer, fapientefque illas Atheni- 
enfium fcholas et difputatio- 
nes tecum recenfe, Lycei, A- 
cademiz, Stoz, Palladii, O- 
dei. Si Peripateticam reliquis 
pracfers philofophiam, Stageira 
patriam habuit — Ariftoteles, 
Ereffum T'heophraftus, Lamp- 
facum Straton, 'roadem Gly- 
con, Ceum Arifton, Pháfelites 
fuit Critolaus. Si Stoicam 
probas: Citienfis erat Zeno, 
Cleanthes Afius, Chryfippus 
Solenfis, Diogenes Babylo- 


nius, Antipater Tarfenfis : a- 
deoque Athenienfis Archide- 
mus ad Parthos abiit, ac Ba- 
bylone Stoicz fcholze fucceffi- 
onem reliquit. Quis autem 
illos extorres egit? Nemo: 
fed ultro otium fectantes ho- 
neftum, quod non temere con- 
tingit iis qui in patria alicu- 
jus nominis funt aut potentia 
pollent, reliqua verbis, nos do- 
cuerunt hoc factis. Atque 
etiam hodie celeberrimi et 
przftantiffimi viri vivunt ex- 
tra patriam, non indicto, fed 
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c μεταχζαϑεντες, δλλὰ μεζαςαντες, σἐδὲ φυγαδευϑέντες, 
λλὰ φυγόντες αὐτοὶ “σράγμαΐᾳ X94 τἰϑιασασμὲς X9) 
ἀορλίας ἃς αἱ πατρίδες φέρουσι. Καὶ 59 τοῖς παλαιοῖς, 
ὡς ἔοικεν, aj Μᾶῶσαι τοὶ χάλλιςα “ὉΠ σωωταγ μοίτων καὶ 
δοχιμώτοαϊζᾳ,, Φυγίὠ Ae aou; quuepov, ἐπετέλεσαν. Gu- 
χυδίδης ' ASmedjos σιωυέδρανψε τὸν πόλεμον a3) ἸΠελο- 
“ποννησίων αὶ Αϑήίουσθων o? Θρφκῃ "EA T. Σχαηοὼ ὕ- 
λίωυ" Ἐενοφῶν, οὐ Σίχιλλδντι τῆς Ἠλείας Φίλικος c» 
Ἤπερφῳ᾽ Τίμαιος ὃ "lewesudueents, οὐ ᾿Αϑήνοσ᾽ ᾿Αν- 

p δροτήίων " ASmogos, cy. Μεγάροις" Βαχχυλίδης 0 “ποιη- 
τὴς, οὖ Πελοποννήσῳ. Πάντες 270 X, πλέονες ἄλλοι Ὁ 
πατρίδων ὠχπεσόντες, bx ἀπέγνωσοιν, eid ἔρριψαν ἑαυ- 
τὸς, DAN. ἔχιρῆσουντο ταῖς εὐφυΐαμς, ἐφόδιον qo τῆς 
τύχις 199 Ὁ Φυγίω λαθόντες, δὲ Là παντουχῶ καὶ m3- 
wires μνημονεύογϊω add δὲ ὠκραλύντων Y, ςτυσιασοῖν-: 
τῶν δὲ cis λόγος Θὐδενὸς ΄πυλελείπήαι. 


D. 7. ἀπολέλειπται] Sic E. G. Vulgo, ὠπολέλιτται. 


ultro fufcepto Exfilio: neque 
juff fugere, fed fponte fua fu- 
gientes negotia, occupationes, 
moleftias, quas patria adfert. 
Etenim Muíz, quantum vi- 
deo, veteribus pulcherrima et 
nobiliffima fcripta ut compo- 
nerent, exfiium pro adju- 
mento adfumferunt. "'Thucy- 
dides Athenienfis bellum Pe- 
loponnefiorum et Athenien- 
fium confcripfit in 'Thracia 
apud Scapten Hylen: Xeno- 
phon in Scillunte Elidis: Phi- 
liftus in Epiro: T'imzus T'au- 


romenii in Sicilia natus, A- 
thenis: Androtion Athenien- 
fis Megarz : Bacchylides po- 
δ in Peloponnefo. Hi om- 
nes, itfque adhuc plures, pa- 
tria fua amiffa non defponde- 
runt animos, neque fefe pro- 
jecerunt, fed bonitate fuorum 
ingeniorum ufi, tanquam com- 
meatum fortuna Exfilium fup- 
peditante, apud omnes etiam 
poft mortem fama funt cele- 
bri: neque eorum qui illos 
ejecerunt, ulla ullius a pofteris 
habetur ratio. 

FÍA4 
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i. Διὸ X) γελοιός Gol ὃ νομίζων ἀδοξίαν T» φυγή 
“δϑσεινω. ΤΊ λέγεις; ἀδοξός 601 Διογένης ; ὃν dun 
᾿Αλέξανδρος ἐν ἡλίῳ χαϑήρϑμον, Ἔχιςοὶς ἠρώτησεν ἐξ m- , | 
γος diro τῷ δὲ μηθὲν Σλλ᾽ ἢ eguxegw comune Xi- — 
,λεύσουντος" ὠχπλαγεὶς τὸ φρόνημα; (aes τὸς φίλϑς E 
eme, Εἰ μὴ ᾿Αλέξανδρος ἡμῖωυ, Διογένης ἂν ἡμῖον. Ἢ- 
δύξει δὲ Κάμιλλος cx τὴς Ῥώμης ἐλαυνόμϑμος, "s δεύ- 
Tie9s κχτιφὴς Yun aya ppebe ay ; Καὶ pio Θεμωςυκλὴς 
δ T c4 τοῖς Ἕλλησι δόξαν φυγὼν ἀπίξαλεν, 9A T 
c? τοῖς βαρβάροις πωροσίλαξε. Καὶ σέϑείς olv ὅτως | 
ἀφιλότιμος, eii dts, ὃς μᾶλλον ἂν ἐξδάλοτο Λεω- 
Gans ὁ γραψάμνϑυος, ἢ Θεμιξοκλὴς ὃ φυγαδευθεὶς "y 
xz Κλώδιος 0 ὠχξαλὼν, 3 Κικέρων 0 cx ouis χαὶ 
᾿Αριξοφῶν o χατηγρρῆσοξ, ἢ Τιμύθεος ὁ μετοιςοὺς £x τὴς Ε 


πατρίδος. 


/ »» 1 | Ó ͵ eS 
ις. Αλλ᾽ ἐπεὶ qos τοῦ τῷ Εὐριπίδου XA ówa- 


XV. Quare is quidem ri- 
diculus eft, qui Exfilium pu- 
tat cum ignominia conjunc- 
tum. Quid enim dices? Ob- 
fÍcurus fuit Diogenes? quem 
cum Alexander vidiffet in So- 
le apricantem, et quzfiviffet 
aliquane re indigerit: ifque 
refpondiffet, Nulla, nifi ut pau- 
lum fecedens Solis radios. non 
intercipias : miratus animi 
magnitudinem, amicis dixit, 
ΔῊ Alexander effer, Diogenes 
vellem effe. — Obfcurufne fuit 
Camillus Roma ejectus, qui 
nunc alter Romze conditor di- 
citur? Et quidem "T'hemifto- 


cles folumGrzciz coactus ver- 
tere, non amifit partam apud 
Grzcos gloriam,fedapud Bar- 
baros novam eft adeptus. Ne- 
que adeo quifquam eft abjecto 
animo, qui non mallet effe 
"Themiftocles ejectus, quam 
Leobates qui de eo retulit eji- 
ciendo: aut qui Clodius po- 
tius rogationem de  Cieerone 
in exfilium mittendo ferens, 
quam Cicero exulare juffus : 
vel Ariftophonaccufator quam 
Timotheus patria extrufus. 
XVI. Czaterum, quando 
multos verba Euripidis mo- 
vent, qui vehementer accufare 
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Led e ^s f» ad 3, ἃ 7 
Uc τὴς Φυγὴς xammopey duxowrros, ἰϑωμὴν ἃ Λέγει 
9 eu 3 / 
x«9' ἔχασον éperr)Ó x, δσιυκρινόμϑμοσ, 
Τί τὸ ςέρεδϑαι τσατρίδος, ἢ κακὸν μέγα s 
Μέγιςον᾽ ἔργῳ δ᾽ igi μεῖζον ἢ λόγω. 
Τίς ὃ τρόπος αὐτὰ ; τί φυγάσι τὸ δυσυχές ; 
/ Ἂν £e péyyros! ἐκ ier σαῤῥησίαν, 
Aca TÓÀ diras, μὴ λέγειν & τις φρονεῖ. 
Τὴν 57 πρατόντων ἀμαϑίαν φέρειν χρεών. 


ζαῦτα "estes Οὔκ ὀρθῶς oid ἀληθῶς afurra, Πρῶ- 
τὸν υϑὺ 39 8 ϑόλε τὸ μὴ λέγειν & τις φρονέει, δλὰ 
Ὑϑν ἔχοντος ἀνδρὸς ἐν χῴοοις X94 “σοϑΎμασιν ἔχεμιυδιας 
καὶ σιωπὴς δεομϑῥοις᾽ Gan αὐτὸς ^at βέλτιον 
" 


&pnmte; 


606 


e? ? 


Σιγᾷν 9 ὅπα δεὶ, τὸ λέγοιν ἵν ἀσφαλές. 
"Ee. Y Ὁ κρατόντων ἀμαϑίαν ὄχ, Ὑτίον οἶκοι Mofa, 
ἣ φεύγργϊας ἀνάγχη φέρφν᾽" δλλὰ κα μᾶλλον πολλάκις οἱ 
μένοντες T ἀπαλλαγέντων τῶς ἰογὐογζαις ἐν ᾿πύλεσιν ἀδ- 
κῶς τῷ συκοφαντῶν ἣ βιάζεοϑται ϑδίασι. Τὸ δὲ μόγισ.- 


A. 2. epéruc] Sic E. et margo G. faltem melius vulgato «pavor. 


Exfillum videtur, videamus 
quidnam ille fingulatim dicat, 
interrogante et refpondente in- 
troductis, 


ecafta, Qvid, atria "tarere mum 
j indie: ef vum 
Polynices. Ef maximum, et re majus, 
J jum dici utat, » nid 
oc. Modus exfili quis e uid ex- 
fudibus io d) ? P? 1 
Pol. Hoc maximum unum efl, libertate 
qued carent. 
Joc. Servile fane efl, non dicere quod 


tias. 

Pol. Dominorum ad bec oportet ferre 
infcitiam. |. 

Hzc peque re&te, neque vere 


concedi 


- 


ibi ille poftulat. Prin- 


cipio enim non fervi hoc eft, 
non dicere quod fentias, fed 
viri cordati, cum occafio et 
res filentium taciturnitatemve 
defiderant: quod ipfe alio loco 
melius pronunciavit, 

Tacere, ubi res pojcit : cum tutum efl, 

loqui. 

Deinde dominorum, five eo- 
rum penes quos poteftas re- 
rum eft, inícitiam non minus 
ii coguntur ferre, qui domi 
funt, quam qui exfulant: imo. 
illi metu calumniarum aut vi- 
olentize magis plerumque to- 
lerare iftam coguntur; Illud 
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τον ἡ ἀτοπώτατον, εἰ παῤῥησίαν d») φυγάδων a paupe. 
Θαυμαςῦν ἡ εἰ Θεόδωρος ἀπαῤῥησίαςος ἦν, 0s, Λυσιμά-- 
«S τῷ βασιλέως εἰπῦντος qae3s αὐτὸν, Ἡ πατεῖς σε 
τοίῶτον Og. oer GaAs; Nod, εἰπε, μὴ δυναρϑέη Φέρῳν, 
ὥσσερ ἡ Σεμέλη Y Διόνησον. "Em ars δὲ αὐτῷ Τε- 
λεσφόρον οὖ γαλεάγγῳ "Tus ὀφ)αλμὲς ὀξορωρυγρϑύον, 
ἡ αἰξδικεκομρδῥον T. pia, x, τῶ ὦτα, X, T γλῶτῆῇαν ἐκ 
“ετίμουϑμον, 5 εὐπόντος, Οὕτως ἐγὼ 2j goma τὸς χα- 
χῶς us “ποιδύζιᾳ. Τὶ δὲ, Διογένης Cx £a παῤῥησίαν ; 
ὃς εἰς τὸ € Φιλίππε ςρατοόπεδὸν παρελθὼν ὀγτηγίχφ. μα- C 
eulos. ἔχώρει τοῖς "Ἑλλυσι, χαὴ «63s. αὐτὸν ἀνα" χϑεὶς 
ὡς κα]άσχοπος, Ναὶ καϊάσχοπος, ἔφη,  ἀπληςξίας ἀ- 
Qiu dug ἡ T-aqesouów, ἥκοντος c? Degryn χαιρῷ 
αἰϑκυθεῦσωῃ «EA "P ἡγεμονίας ἅμα Y, τὰ σώματος. 
"Tí δέ; ᾿Αννίδας o Καρχηδόνι), οὔκ ey pro παῤῥη- 
Cic. «635 "Avitoyo, βασιλέα. 0, φυγὰς ὧν; δπινίκα 
χαρὰ διδόντος ἐχέλόζεν αὐτὸν ᾿ὄχυχειρειν τοῖς φολεμίοις’ 


Β,9. ποιῶγτας Excidit refponfum Theodori, 


vero graviffimum eft et abfur- 
difimum peccatum, exfulibus 
libertatem adimi. Mirum e- 
nim fi dicendi libertas 'T'heo- 
doro Cyrenzo fuitademta, qui, 
cum ei rex Lyfimachus dice- 
ret, Te talem patria ejicit? 
Omnino, refpondit, neque enim 
me ferre poterat, ficut et Bac- 
cbum Semele ejectt, cum. ferre 
nequiret amplius. Cumque ei 
rex "Telefphorum oftendiffet, 
qui oculis, naribus, auribuf- 
que mutilatus in cavea conti- 
nebatur, ac diceret, Sic ego 
tracto eos qui mihi male faci- 


unt: * Quid? An Diogeni li- 
bertas fuit ademta? qui cum 
in caftra Philippi bellum Grze- 
cis inferentis veniffet, effetque 
ad ipfum pro exploratore ad- 
ductus, faffus eft fe veniffe 
exploratum. Philippi inexple- 
bilem avaritiam ac dementiam, 
qu eo iret, ut momento horz 
e imperio fuo atque etiam 
vita pugnze aleam fubiret. An 
vero Annibal non ufus eft li- 
bertate dicendi adverfus An- 
tiochum, exful adverfus re- 
gem! quem cum oblata occa- 
ione juflifet hoftes agvredi, 
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τῷ δὲ ϑυσαμδῥε καὶ τὰ ασλάγχνα κωλύειν φάσχοντος, 
ἐπεήμησεν, ἐπῶν, Σύ τι κρέας λέγει κσοιδις, δ τι νὰν E- 
Ἂν ἄνϑρωπος. ᾿Αλλ᾽ σὐϑδὲ γεωμετρῶν Guys παῤῥησίαν, 
φἐϑδὲ γραμμικῶν ἀφαιρέϊται, EA ὧν ἰσασι αὶ μεμαϑή- 
xai 2JeAeysu ier “πόθεν γε δὴ καλῶν αὶ ἀγαϑῶν ἀν. 
ϑρώπων. ᾿Αλλὰ τὸ ἀγεννὲς παντο 8 T φωνὴν ἐμφρῴτ- 
τει, T γὙλῶοσαν Σιτοςρέφει, ἄγχει, σιωπᾷν wot. Τὰ 
J ἐξὴς T8 Εὐριπιδὲ τσοια, τινά, 603v ; 


Αἱ δ᾽ ἐλπίδες βόσκυσι φυγάδας, ὡς λόγος. 
Καλοῖς βλέπεσί y ὄμμασιν, μέλλεσι δέ. 


1 ^) ( , ᾽ el A Δ“ 
Ko) τ ΤΌ T"s ἀξελτηρίας ἔγκλημα μᾶλλον ἢ τὴς ᾧυ- 
e » ὦ * / »WwN / e 
ys Go. Οὐ γ οἱ μαλόντες GédE ὄχιςομϑμοι “γρηοῦτω 
σ΄ συ . ς || Ὁ / 5 / 
τοις παρϑῦσιν, DÀ οἱ ἀεὶ TH μελλοντος ἐχχρεμα ὑϑμοι; Xy 
/ / l | e 
λιχόρϑρμοι ΚΙ ἀπόντων, ὡς Ὄχι aeos 23-0ies?) τὴς 
, / e 4 / Ὁ * Y 
ἐλπίδος xd μλιδοποτε TM Téry us ἐκτὸς “οδϑέλθωσι, 
Φίλοι 5 πατρὸς X; ξένοι σ᾽ Bx ὠφέλεν ; 
Εὖ πρᾶσσε" τὰ φίλων δ᾽ εδὲν, ἣν τις δυγυχῇ. 
Οὐδ᾽ εὐγένειω σ᾽ ἦρεν εἰς ὕψος μέγα ; 
Κακὸν τὸ μὴ ἔχειν" τὸ γένος δ᾽ ax ἔδοσκέ με. 


ifque πιδέϊλία hoftia negaret 
exta addicere, Quid, inquit, tz 
carnem pluris facis, quam bo- 
minem prudentem? Porro au- 
tem cum Ífoli mutatio neque 
ometris neque litteratoribus 
Ibertatem adimat de rebus fi- 
bi perceptis differendi: bonis 
atque honefílis viris eam adi- 
met? Enimvero futile inge- 
nium ubique et vocem inter- 
cludit, et linguam pervertit, 
fuffocat, filere cogit. Qualia 


Pol. B/ando tuentes ore, fed tarde rimis. 


Id crimen profe&o ftultitize 
potius intentetur, quam Exfi- 
lio. Qui enim non didice- 
runt, neque norunt rebus prae- 
fentibus recte uti, ii femper 
a futuris pendentes, et abfen- 
tia defiderantes, fpe tanquam 
rate feruntur atque fluctuant, 
etiam fi nunquam extra mu- 
ros prodeant. 


n Patris juvere nil amici et befpites? 
ol. Felix vide ut fis: nil miferos ifii 


uvatnt. 
yero funt qua fequuntur apud Joc Non nobilitas in altum te tua ex- 
Euripidem ? | tulit? 
. joe. Spes anm pafcunt exfulem, fama Pol. Malum efl babere nibil: me non 
ut refert ? aluit genus, 
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Ταῦτα ἤδη καὶ ἀχοίριςω, τῷ Πολυνείχεις, ἀτιμίαν μδὲ εὐ- 
γενείας, ἀφιλίαν δ τὴς Duyis κατηγορᾶντος, ὃς αἰ αὶ Y 
εὐγένειαν ἠξιώϑη Mp φυγὰς ὧν γάμων βασιλικῶν" φίλων 
δὲ συμμαχίᾳ, xoi usd τοσούτῃ πεφρουγμδίος ἐφρά- 


ς » V ^ 1 e fo 
TOUOW*, ὡς αὑτὸς μῖ, μιρκρὸν ὁμολογει, 

Πολλοὶ Δαναὼν 9; Μυκηναίων ἄκροι 

Παάροισι, λυπρὰν χάριν, ἀναγκαίαν δ᾽ iol 


Διϑδόντες."----- 


7] U l 3. 3 59 / 

Ὅμοια δὰ x4 τῶ τῆς μητρὺς ὀλοφυρομδῥης, 
᾿Εγὼ δὲ σοι ὅτε αὖρ ἀνῆψα γόνιμον ἐν γάμοις» 
᾿Ανυμέναια δ᾽ ᾿Ισμηνὸς ὑκηδεύϑη 


Αϑτροφόρα 34035. —— 


"Tas ἔδει yu pee xe) ἀγαπᾷν πουνθανομϑέϊοωυ volo. 


βασίλεια, πηλυκαῦτοι Ty UY ἡ δὲ Θ ρζοσασο, t Crx ἀ- 


γαφϑεισαν λαμπάδει «94 τὸν οὐ οἰ δχούόντα Aste Ἴσ- 


pluów ὡς οὐ Apya μήτε 
πῦρ ἐχόντων, qu τῷ τύφα 
puyn aX i mow, 

(ζ΄. ᾿Αλλ᾽ ἐπονείδιςον ὃ 


Hzc vero jam Polynices in- 
grate dicit, ignominiam no- 
bilitati,amicorum inopiam Ex- 
filio infcribens, qui et ob ge- 
neris fplendorem exful regiis 
eft dignatus nuptiis, et amico- 
rum fociorumque tanta ftipa- 
tus multitudine bellum fuíce- 
pit: quod ipfum ipfe paulo 
poft fic fatetur, 
μη Myceneorum, multi principes 


Danaorum et. una nunc adjunt, mbi 
gratiam . 

Dantes moleflam banc, qua mibi fit per- 
opus tamn. 


Qualis vero eft illa lamentatio 


ὕδωρ Γ 5] γαμωύντων, pum 607 


χαχοὶ x ? a eAmiplas τὴ 


φυγάς 1; Ilaes γε τοῖς 


matris, 

Non ego tibi pro smore in nuptiis 

Facem fuccendi, non lavacra mollia 

[menus praebuit tibi. 
Enimvero gaudere debebat, ac 
gratiffimum hoc habere, quod 
inaudiret filiurn in tanta regia 
habitare: illa vero non ac- 
cenfam facem deplorans, et 
non fuppeditatas ab Ifmeno a- 
quas, quafi vero Argis et aqua 
et ignis deeffent nuptiis, faftus 
et ftoliditatis mala Exfilio ap- 
pingit. 

XVII. Attamen, inquies, 
exprobratur Exfuli Exfilium. 


ΠΕΡῚ OTT HE "T3 


&Qesow ói x4 τὸν “ἰωχὸν λριδόρημα, "TOIBYT O4; x54 τὸν : 
φαλαάκχρὸν; 2A τὸν μικρὸν, X94 νὴ Δία, T ξένον, A τὸν 
μέτοικον. ᾿Αλλὰ μὴν οἱ μὴ τύτοις «ἰ χυοφερόψϑμοι θαυ» 
μάζεσι τὸς ἀγαθοὺς, χαν πίνητες ὧσι, χαὶν ξένοι, καν 
φυγάδες. AX οὔχ ὁρῶμδν Gap τὸν Πα» ρ»ϑενῶνα, ἡ 
τὸ Ἐλσύσίνιον, ὕτω ταν τὸ Θησεῖον &mu(d, “αρϑσκυνῶν- 
ζᾳ: Kod μὴν ἔφυγε Cocos ἐξ ᾿Αϑίωνῶν, JY ὃν οἰκοῦσι 
γι εἰς ᾿Αϑήνας ἄνθρωποι, x) “πόλιν ἀπέδαλεν ἣν Οὐχ. 
B ἔθεε, SAM αὐτὸς ἐποίησε. ΤῊ δὲ Ἔλευσινι Tb λεέπετοι. 
χαλὸν, ἂν ajena pata τὸν Εὔμολπον, ὃς C Θράκης 
pueros ἐμύησε X) uv τὸς Ἕλληνας; Κόδρος δὲ qos 
àv ἐξασίλόῦσεν, ἃ Media. φυγάδος ἐχ, Meos tris ; 
Τὸ δὲ τῷ ᾿Αντκϑένες Vx ἐπαινεῖς s «αρὸὺς T eara. ὅτι, 
Φρυγία, σα δὴν ἡ μήτηρ, Καὶ jo" T δεῶν. Τί ow οὐ 
[ἢ σὺ λριδυρόνϑμος φυγὰς, ᾿Σατοκρίνη» Καὶ Ὁ ὁ τῷ 'Hea- 


A. 11. εἰκῶσι νῦν εἰς ᾿Αϑῆνας ἄγϑρωποι) Non plane fanum videtur, ΑἹ μβτοιχῶσιο 


A quo tandem, nifi a fatuis ? 
qui et pauperiem, et calvitiem, 
et brevitatem ítaturze expro- 
brant, et pro flagitio deputant, 
fi quis peregrinus fit, aut in- 
quilinus. Verum qui in ho- 
rum fententiam non deícen- 
dunt, ii admirationi habent vi- 
ros bonos, five pauperes ii fint, 
five peregrini five exfules. 
Nonne autem videmus ut Par- 
thenonem et Eleufinium, ita 
etiam 'Thefeium ab omnibus 
adorari? et tamen exfulavit 
Athenis Thefeus, cui hoc de- 
bent homines, quod Athenas 


inhabitant: urbeque excidit, 


quam non inquilinus tenuit, 
fed ipfe condidit. Quid vero. 
Eleufini przclarum relinque- 
tur, fi nos Eumolpi pudet? 
qui e Thracia Athenas pro- 
fe&tus initiavit facris, atque 
etiamnum initiat Grecos, Cu- 
jus denique filius Codrus A- 
thenis regnavit? nonne Me- 
lanthi, qui Mefféna extorris 
fuit? An non laudas Antif- 
thenis dictum? qui objicienti 
matrem ipfius Phrygiam fu- 
iffe, refpondit, Etiam deerum 
matrem Pbrygiam fuiffe. Τα 
quoque, fi quis te probri caufa 
ex(ulem appellet, refpondebis, 
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Ταῦτα ἤδη ἡ ἀχοίριςω τῷ Ilo wenn, ἀτιμίαν Lp eu- 

γενείας, ἀφιλίαν δὰ τὴς Φυγὴς κατηγορᾶντος, ὃς αἰαὶ 1 

εὐγένειαν ἠξιώϑη Mp φυγὰς ὧν γάμων βασιλικῶν φίλων 

Ji cuota. χὴ ud τοσαύτῃ rto is ipi 

"T£UOCtY; ὡς αὐτὸς ut pax gov ϑμολογει; F 
Πολλοὶ Δαναὼν x; Μυκηναίων ἄκροι 


Παροισι, λυπρὰν χάριν, ἀναγκαίαν δ᾽ ἐμοὶ 
Διδόντες."-“-ς 


; E ὦ 3» / 
Ὅμοια δὲ xs4 τοὺ τῆς μητρὸς oNopues uos, 
Ἐγὼ δὲ σοι ὅτε Up ἀνῆψα γόνιμον ἐν γάμοις» 


᾿Ανυμέναια δ᾽ ᾿Ισμηνὸς ἐκηδεύϑη 
Αϑτροφόρα 4405. ———— 


Tasks ἔδει yodpe χρὴ ἀγαπᾷν πουνϑανομϑέζου voy (a, 
βασίλεια. πηλοιαῦτα τὸν UV. ἡ δὲ Θ ρζοσασοι t Οὔκ ἀ- 
γαφϑεισαν λαμπάδει «94 τὸν οὐ οἰ δχοόντα Ἀϑτεὺὸν 'Io- 
μῖωδι, ὡς οὐ Apya μήτε ὕδωρ ΤΠ γαμωούντων, μήτε bog 
πῦρ ἐχόντων, τὸ τῷ τύφα χαχὰ καὶ ὁ ἀξελτηρίας τὴ 
Φυγη XE Oma. 


(ζ΄. ᾿Αλλ᾽ ἐπονείδιτον ὁ φυγάς 6M; llaes γε τοῖς 


Hzc vero jam Polynices in- 
grate dicit, ignominiam no- 
bilitatijamicorum inopiam Ex- 
filio infcribens, qui et ob ge- 
neris fplendorem exful regiis 
eft dignatus nuptiis, et amico- 
rum fociorumque tanta ftipa- 
tus multitudine bellum fuíce- 
pit: quod ipfum ipfe paulo 
poft fic fatetur, 


Multi Myceneorum, multi principes 
Danaorum et una nunc ad(unt, muübi 
ratiam ) 
Dantes moleflam banc, qua mibi fit per- 
opus tamn. 


Qualis vero eft illa lamentatio 


matris, 
Non ego tibi pro more in nuptiis 
Facem fuccendi, non lavacra mollia 
Ifmenus prebuit tibi, 


Enimvero gaudere debebat, ac 
gratiffimum hoc habere, quod 
inaudiret filium in tanta regia 
habitare: illa vero non ac- 
cenfam facem deplorans, et 
non fuppeditatas ab Ifmeno a- 
quas, quafi vero Argis et aqua 
et ignis deeffent nuptiis, faftus 
et ftoliditatis mala Exfilio ap- 
pingit. 

XVII. Attamen, inquies, 
exprobratur Exfuli Exfilium. 
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&Qesow ἃ χαὶ τὸν diary λριδόρημα "TOS YT 24; 154 qU 
QaAgxp, X τὸν μικρὸν, χα, νὴ Δία, T ξένον, ἡ τὸν 
μέτοικον. ᾿Αλλὰ μὴν οἱ μὴ τύτοις e χυοφερέψϑροι θαυ- 
μάζεσι τὸς ἀγαθοὺς, xd πίνητες aoi, καν ξένοι, κἀν 
φυγάδες. ᾿Αλλ᾽ ovy ὁρῶμδν dat τὸν ΠΠα»ρϑενῶνα, y 
τὸ ᾿Ελόδύσίνιον, ὅτω x94 τὸ Θησεῖον dad, «aegoxunni- 
(855 Καὶ μὴν ἔφυγε Θησεὺς ὧξ ᾿Αϑιωνῶν, δὲ ὃν οἰκοῦσι 
yug εἰς ᾿Αϑήνας ἄνθρωποι, xg) πόλιν ἀπέδαλεν ἣν Οὐχ. 
B ἔριν; SAM αὐτὸς ἐποίησε, ΤῊ δὲ Ἔλευδινι a λεπετοι 
χαλὸν, dy aoa. τὸν Εὔμολπον, ὃς ὡκ Θράκης 
μετουοὶς ἐμούησε X) pu τὸς “Ἕλληνας: Κόδρος δὲ “γος 
àv ἐξασίλόυσεν; ἀ Μελόνϑε φυγάδος ἐχ, Μεοσήνης ; 
τὸ δὲ τῷ ᾿Αντκϑένες Sx ἐπαρεῖς ; (ae3s Y awe. on, 
Φρυγία, cu '£el ἡ μήτηρ: Καὶ "t ἡ T θεῶν. ΤῚ oup οὐ 
ἡ σὺ λριδοράμϑμος φυγὰς, Spit; Καὶ Ὁ ὁ τῷὟ 'Hes- 


A. 11. οἰκῶσι νῦν εἰς ᾿Αϑῆνας ἄγϑρωποι) Non plane fanum videtur, ΑἹ μτοικῶσι. 


A quo tandem, nifi ἃ fatuis ? 
qui et pauperiem, et calvitiem, 
et brevitatem Íítaturze expro- 
brant, et pro flagitio deputant, 
fi quis peregrinus fit, aut in- 
quilinus. Verum qui in ho- 
rum fententiam non defcen- 
dunt, ii admirationi habent vi- 
ros bonos, five pauperes ii fint, 
five peregrini, five exfules. 
Nonne autem videmus ut Par- 
thenonem et Eleufinium, ita 
etiam 'Thefeium ab omnibus 
adorari? et tamen exfulavit 
Athenis 'Thefeus, cui hoc de- 
bent homines, quod Athenas 


inhabitant: urbeque excidit, 


quam non inquilinus tenuit, 
fed ipfe condidit. Quid vero 
Eleufini przclarum relinque- 
tur, fi nos Eumolpi pudet? 
qui e Thracia Athenas pro- 
fetus initiavit facris, atque 
etiamnum initiat Grzcos, Cu- 
jus denique filius Codrus A- 
thenis regnavit? nonne Me- 
lanthi;, qui Meffena extorris 
fuit? An non laudas Antif- 
thenis dictum? qui objicienti 
matrem ipfius Phrygiam fu- 
iffe, refpondit, Etiam deerum 
matrem Phrygiam fuiffe. 'Tu 
quoque, fi quis te probri caufa 


ex(ulem appellet, refpondebis, 
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XA Ty Xs πατὴρ φυγὰς ν᾽ χα ὃ τὰ Διονύσα 
πάππος; ὃς ὀξοπίμφϑη τἰω Εὐρώπην ἀνόύρειν, οἰ 
αὐτὸς ἐπανλθε, 

— Φοίνιξ σιφυκὼς, ἐκ δ᾽ δρίζεται γένοξ» 


εἰς τὸς Ofíoas οἱδουγενόμϑμος, Εἰὐὔϊον ópstyuvaa«e. Διόνυ- c 


coy ᾿μονουϑῥοις ἀνϑέογζᾳ τιι(8} 9. Καὶ «δὰ 


e 
y Αἰσ- 


χύλος ἡνίξα]ο χαὶ NEL εἰπῶν, 


᾿Αγνόν τ΄ ᾿Απόλλω φυγάδ᾽ am. ἐρανῶ ϑεὸν, 


εὔτομα, pur κείαϑω, x29 Ἡρόδυτον. 


Ὁ δ᾽ Ἐμπεδο- 


χλὴς Cj ary τὴς φιλοσοφίας (esa ya Qaia, 


"Ens τ᾽ ᾿Ανάγηης χεῖμα, ϑεῶν ψήφισμα παλαιὸν, 
Εὐτέ τις ἀμπλακίῃσι φόνῳ φίλα γυῖα pnm 
Aaipons oi τε μακραίωνος λελόγχασι βίοιο. 
τρίς μιν μυρίας ὥρας ἀπὸ μακάρων moda" 


B. 11. γένος,--- Εὔϊον--- 7 Valckenarius ad Eur. Phoen. p. £96. γένος in χϑονὸς mu- 
tandum cenfet: idem in Ep. ad Rover. fub finem p. 8o. proximum. 
poeta locum ita corrigit: Εὔϊον, ὀρσιγύγαικα Διόνυσον, Μαινομέναις συν- 
δέοντα τιϑήναις. Prius non adeo requirendum. Hoc animadvertendum, 
excidiffe Plutarchi quaedam verba, quibus jungantur duo illi po&a- 
rum loci, fuppleta ad fznfum quidem a Xylandro i in Latina interpre- 
tatione. Reifkius, τσαραγενόμενος" γεννᾷ δ᾽ Εὔϊον -ο 


C. 4. ᾿Αγνόν --ϑεὸν 
tiunt. 
417. E. 


Sic Xyl. Mez. et partim Ald. Baf. Venet. in ἀπ᾽ confen- 
ulgo, ᾿Αγνόν τ᾽ ᾿Απόλλωνος φυγάδ᾽ Spayü Sev. Vid. fupra 


P. 

C. 7. "Een τ᾿ ᾿Ανάγκης] Ita Mez. quod proxime accedit ad veterem lectionem 
"Ect τι Ayáyxn; quam habent Ald. Baf. Xyl. E. G. Vulgo, "Ec: τῆς 
᾿Ανάγκης. Ultimo verfu Τὴν mutandum in ὧν cum Mez. 


Etiam Herculis, cui ob vic- 
toriarum pulchritudinem Cal- 
linico nomen factum eft, pater 
exul erat: et avus Liberi pa- 
tris, miffus ad quzrendum Eu- 
ropam, domum non rediit, 
Pbenixque natus, ex[ul mutavit ge- 
nus, 
"Thebas veniens 


— —Baccbas cientem Liberum 
Gaudentem furiofís coli bonoribus. 


Quod vero /Efchylus obfcure 


fignificat dicens, 
Caflumque 4dpollinem, exulem caelo deum, 


de eo meum os, ut cum He- 
rodoto loquar, continens efto. 
Empedocles porro fic orfus 
fuam philofophiam, 
Fata jubent, f'ant beec decreta antiqua 
deorum, 
Si quid peccando longarvi. demones er-. 
rant ? 
. Quifque luit poenas, ceelogae. extorris 
ab aito 
qriginta borarum per. terras milia cb- 
errat : 
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» Tes ἰγὼ γῦν εἶμι φυγὰς ϑιόϑεν P aAXTM, 
ἑαυτὸν, 2A ἀφ ἑαυτῷ πάντας 2umdtawuci μέ. 

γα ςτὶς οὐτοιῦ)α x94 ξένας x φυγάδας ἡμᾶς ὀγζα κε" QU 
y» Qao; Φησὶν, ἡμῖν eid aryeu puo συγχρ su, o dy- 
ϑρωποι, ψυχῖς deir ἡ ἀργὴν supe DW) QA τύ- 
τῶν τὸ σῶμα, συμπίπλαραι, γηγενεσ x, ϑνητόγ. Τῆς δὲ 
ψυχῆς Sada mucus δεῦρο, "P yen Σποδημίαν 
A πχορίζεται» T Ὡροιοτοίτῳ Ὁ ὀνομοί των" q6 d$ ἀ- 
Ἀηϑέςατον; φεύγει x2) πλανάατω θείοις ἐλαυνουϑύη δὺγ- 
μασι x, νόμοιφ᾽ εἴτω ὥσπερ ἐν νήσῳ σοΐλον ἔχϑσῃ. qro- 
Aub; καλάπερ ew ὃ Πλάτων, ὀφρέα τρῦπον ἐνδεδομϑέη 

E τῷ σώματι, ajo τὸ μὴ μνημονεύειν pun ἀναφέρειν 

᾿ξ οἵης τιμῆς τε 5; ὕοσϑ μήκεος dou, 

μόϑεέξηχεν οὐ Σάρδιων ᾿Αϑήνας, οὐδὲ Kou Aor ἢ 
Σκῦρον, DAN. oUpaw x, σελήνης yy apa udin 494 τὸν 
"Pi γὴς βίον, ἐὰν μικρὸν rd τὸπον ἐκ πότε (pA 
Y. 2. Srew] Sic Stob, Vulgo, ize. 


E. 5. ἐὰν] Sum a Stobao et Damafc. qui ceterum non recte ia pup ü irc 
ταῦϑα. Vulgo, ive. 


, Sic et ego nunc ipfe vagor, divisitus 


exful : 


oftendit non fe modo, fed fuo 


exemplo omnes homines hic 


exfules et inquilinos effe. Hoc 
enim voluit intelligi, Non fan- 

uis vobis, O homines, non 
Diritus concretus animze Or- 
tum naturamque przbuit: fed 
ex his corpus conformatum 
eft terrigenum atque mortale. 
Originem animz aliunde huc 
advenientis leniffimo vocabulo 
peregrinationis indicat: quz, 


fi veriffime loqui velis, exfü- 
lat et vagatur divinis ejecta 
decretis atque legibus. De- 
inde tanquam in infula quz 
multis agitatur fluctibus, of- 
trei in morem, ut Plato ait, 
illigata corpori, quia non me- 
minit, neque reminifcitur ex 
quanto bonore, et quanta. bea- 
titate demtgrauerit, non Sar- 
dibus Athenas, non Corintho 
in Lemnum aut Scyrum, fed 
de ccelo et Luna in terram et 
terreftrem vitam delata, ut ibi 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ κτλ. 


λάξῃη, δυσοινασγετει "m ξενοπαθει, xa t cip φυτὸν ἀγεννὲς 
Ὁ πομαραηνομδέη. — Korra φυτῷ jp (V τις y ae. 
μᾶλλον ἑτέροις Crew “αοόσφορες, ἐν ἢ πεέφετω Xs) 
βλαςαίνει βέλτιον᾽ aS para δὲ idt ς a pouperr'au τόπος 
εὐδαιμονίαν, ὥασερ δὲδὲ ἀρετίωὐ cid φρόνησιν. ᾿Αλλ᾽ 
' Ava£aypess μδὺ ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ τὸν τῷ κύχλε τε- 
τοαγωνισμοὸν ἔγρφιφε" Σωχράτης δὲ φάρμακον “πίνων 
ἐφιλοσύφει, 194 τσωρεχάλει Φιλοσοῷειν τὸς στευΐϑεις, εὐ- 
δαιμονιζόμϑμος "Ux αὐτῦσϑ' τὸν δὲ Φαέθοντα καὶ τὸν 
Τάνταλον εἰς τὸν ὀρφανὸν ἀναξάνζξιᾳ, οἱ rona) Λέγασι 
quis μεγίςοις συμφορφις φ,δεπεσῶν «8 T ἀφροσιιύην. 


exiguum fubinde locum alio 
loco mutet, zegre fert infolen- 


tem fui mutationem, ac tan- 


quam degener planta emarcef- 
cit. Quanquam plantz qui- 
dem unus locus alio eft cref- 
cendo germinandoque aptior : 
homini felicitatem nullus lo- 
cus adimit: ut neque virtu- 
tem, neque prudentiam. .Ita- 
que et Anaxagoras in carcere 


quadraturam circuli defcripfit : 
et Socrates venenum bibens 
philofophabatur, adque philo- 
fophandum familiares exhorta- 
batur, beatufque ab iis praedi- 
cabatur. Phaéthontem autem 
atque 'Tantalum, cum ii in 
coelum afcendiffent, poétze in 
maximas tradunt ob ftultitiam 
deveniffe calamitates. 


F * 
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PLUTARCHI 


CONSOLATIO AD UXOREM SUAM. 
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TH TYNAIKI EY IIPATTEIN. 





PLUTARCHUS 


UXORI S. 





Βα, Ν ἔπεμψας ἀπαγίελῶντω περὶ ὃ τῷ παιδία τε- 
λευτῆς, ἔοικε δωιμαρτηκένοη χοϑ' ὁϑὸν εἰς A- 

Sas ampáU duos ἐγὼ δὲ εἰς Τάναγραν ἐλϑὼν ἐπυθό- 
po «e. TIS λιγατε δῆς. Τὰ ub ouv «EA T T (elu 


B. 4. «περὶ τῆς ϑυγατριδῆς] Non fincerum: nec in prapofitione, nec in nomine. 
Vindob. “χαρά : recte. Alteri quid faciam nefcio: an μοητραδελφῆς 


vel fimile, Amiotus plane omifit, 
e 


I. UEM mififti mihi de autem "l'anagram veniens, 

obitu filiole nuntia- je népte inaudivi. Et qux 

turum, eum apparet a via ab- δὰ fepulturam quidem perti- 

erraffe cum Athenas iret... E- — nent, exiftimo jam effe per- 
Gg2z | 
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nw γομίζω γυγρνένου"" γεγρνότου δὲ ἔχέτω ὥς σοι μέλλει Y) 
vup ἀλυπόταϊΐᾳ X, «αρὸς τὸ λοιπὸν ἕξειν. Εἰ δὲ τι βε- 
λομϑίη μὴ memo ae, δλλὰ μϑῥεις lu) ἐμῖου γνώμων, 
οἴδι δὲ χοφότερον οἱσήν γάνομϑῥεθ᾽ ἡ τίντο ee δίχα πάσας 
πἴβιργίας καὶ δεισιδοιιμωνίας" ὧν Pag. σοι μέτεσι. 

β΄. Μόνον, ὦ yov, τήρει κἀμὲ τῷ πάθει καὶ σεαυ- 
Ol Peine. Ἐγὼ Ὁ αὐτὸ μὰ dis. i-e 
ζω τὸ συμβεξυχὸς ἡλίκον "(oiv ἂν δὲ σε τῷ δυσφορεὶν 
ιἰαὐδάλλεσων εὕρω, τῷτο μοι μῶλλον coy ood τὸ 
γογονότος. Ker οὐδὲ αὐτὸς Sum δρυὸς ἀδ᾽ Σπὸ πέ- 
τὴς ἐγενόμζου" οἷοθα, δὲ X, αὐτὴ, τοσούτων μοι τέκνων 
ἀναστοοφὴς XCIMYHGOL, πάντων ὠχτεϑραμρδύων οἴκοι δὲ 
αὐτὸν ἡμῶν" τοιὐτη δὲ ὅτι x34 σοὶ πυϑέση θυγάτηρ Tul 
díosues.s ἡοὺς ἐγεννήθη, χομοὶ τὸ σὺν vou. Dia X, παρ- 
ἔσχεν ἀφορμὴν, οἶδα, ἀγαπητὸν 2.1, Φερόντως γενόρμϑμον. 
C. 7. ταύτη---οἶδα ἀγαπητὸν--- γενόμενον) Mez. primum mutat in τῦτο : equidem 


malim pottrema mutare in ayammriy --- γενομένην. idem οἶδα mutat in 
oec*a, ut AÁmiot, 


Aca: itaque velim facta om- 
nia, ut et nunc et in pofterum 


quam maxime tibi vacuitatem - 


doloris praeftent. Quod fi quid 
volens aliud, id przttermififti, 
meamque exípectas fenten- 
tiam, arbitrarifque te facilius 
laturam me praíente: hoc 
quoque fiat citra omnem cu- 
riofitatem et fuperftitionem: 
a quibus alioquin longe abes. 

lI. 'Tantum, mea uxor, et 
me et te huic cafui ferva ani- 
mocompofito atquetranquillo. 
Eco enim ipfe fcio, atque de- 
finio quanta fit accepta cala- 


mitas : fi vero te graviter fe- 
rendo modum exeederitem of- 
fendero, id me magis etiám 
quam res ipfa perturbabit. Sa- 
ne ipfe quoque non fum (quod 
aiunt) e quercu natus autfaxo: 
quod tute ícis, quae me tot 
liberum educandorum adjuto- 
rem habuifti, quosomnes domi 
noftrz, noftraque opera edu- 
cavimus. Hanc autem, quz 
tibi defideranti filia poft qua- 
tuor filios nata fuit, occafio- 
nemque mihi dedit ut tuum 
ei nomen imponerem, fcio e- 


gregie caram fuiffe. Et pecu- 
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Tlejoenu δὲ x, δριμώτος ἰδία τις τῷ eae3s τὰ τηλικαῦ 
τῶ φιλοφόργῳ, τὸ eufesdyoy αὐτὴς χαϑαρϑν τε ὃν ἀπεχ- 
386, χαὶ πάσης ἀμιγὲς ὀργῆς x94 pepe eos. Αὐτὴ δὲ ὦ 
Ὁ Φύση )αυμαφὴν ἔοεν ἀχολίαν X, “ὡϑᾳότητοι, Xj τὸ dYn- 
φιλζων dy χαριξόμρνον αὐτὰς, ἡδονὴν ἅμα χαὶ χρτοινόησιν, 
TU φιλανϑρῶχα caos οὐ 2p μόνον βρέφεσιν ἄλ-- 
λοις, Qd. χαὶ σκεύεσιν οἷς ἐτέρπετο. X, παιγνίοις, ali 
et διδόναι 9 aep ἃ ομαοῖϑον πυρϑεχαλέιτο, 
χαδύπερ πρὸς τράπεζαν ἰδίαν αἰ πὸ φιλανϑρωπίας ue 
ταδιδοῦσου A) χαλῶν ὧν εἶχε, ἡ το MW, κοινεμϑμὴ τὰς 


τὐρφαίνεσι y αὐτίω. 
y. ᾿Αλλ EX, δρῶ, γυναι 


γύναι 2]g. d ταῦτοι καὶ τὰ το- 


eu. ζώσης Jp i ἔτερεεν ἡμᾶς, jui δὲ ἀνιάσᾳ καὶ συντα- 
esta, Au vof(au, ᾿λίνοιαν our), ᾿Αλλὰ δέδια, πάλιν 

EN ἧς “τῷ e M. / el € Κλυ- 
μὴ σμυεχξάλωμδϑυ τῷ λυπῦντι T. μνήμην, ὥαπσερ ἡ KAw-. 


E μένη λέγεσοι; 





Μισῶ δ᾽ ῥάγκαλον 


Τόξον κρανείας, γυμνάσια δ᾽ οἴχοιτο" 


Aiaris dolori acrimonia ineft 
apud animum liberorum amo- 
re flagraritem, cum confide- 
ratur .quam illa delectaverit, 
quam ingenio fuerit mundo, et 
omnis irz reprehenfionifque 
proe Tum naturalis illa bi- 
vacuitas et manfuetudo, 
mutuuíque. amor et gratia fi- 
mul et voluptatem exhibebat 
et humanitatis contemplatio- 
nem: non enim aliis modo in- 
fantibus, fed vafis etiam atque 
ludicris quibus delectabatur 
nutricem mammam praebere 
hortabatur: pra: humanitate 


tanquam ad menfam commu- 
nem ea vocans, fuaviffimifque 
rebus impertiens ea quae ha- 
bebatjucunda. 

III. Verum non video, 
mea uxor, cur hzc et alia id 
genus vivente ea nos cum de- 


le&averint, nunc in memo- 


riam revocata perturbare et 
dolorem adferre debeant. Sed 


metuo viciffim, ne una cu 
dolore etiam memoriam abji- 


ciamus, ut Clymene illa di- 
cens, 


Odi nunc arcum corneum hallo, 
' Exercitatione: jereons : 


eg3 


L 
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ἀεὶ φεύγεσα, x94 1317513 T αἰ χυύμνησιν τον quoe, n 
συμπαρῶσαν αὐτὼ εἴχεν' πᾶν Ὁ » Φύσις φεύγει τὸ δὺσ- 
«χερϑανόμϑμον. Δεῖ σὲ, ὥασερ αὐτὴ πάντων ἥδιον ἡμῶν 
ἄασσασμα καὶ ϑίαμα αὶ daos, ape ev ἑαυτἰωὐ, ὅτω καὶ 
τω ᾿ὀλίνοιαν αὐτὴς οὐδιωχτῶωα S X, cupo Ἀμὴν πλέον 
ἔχεσαν, μάλλον δὲ πολλαπλάσιον, τὸ | eufegiyoy 3 TO 
λυπϑν" Etre deg. n Tk λύγων ds “πολλάχις eipin dy 
«Se9s ἑτέρας, εἰκὸς 601 αὶ ἡμῶν ὄφελος ἐν χριρῷ γενέαγαι» 
χὰ μὴ xaSWQu, μιδ' ἐγκαλέξιοϑτῃ Φολλαπλιασίας 
ταῖς ἡδονὰὶς ὠχείνωις λύπας ἀντουπο $. 0 
δ΄, Καὶ τῶτο λέγουσιν οἱ τ΄ δαγενόυϑροι, ἡὶ ϑαυμά.- 
Cwew ὡς σέδὲ ἱμοίτιον ἀνείληφας πένθιμον, δὲ. σαυτῇ 
4mi χαρϑσήγαγες ἢ ϑεδοιπαμίσιν ἀ μορφίαν αὶ αἰκίαν, ἐδὲ 
ζῶ το yox don πολυτελείας παγηγυρικὴς «EA T ταφίὼ, 
3 Peesniler κοσμίως πάνίᾳ, καὶ σιωπὴ μὲ Td aval; 


E. ς συμπαρῶταν)] Defidero quid, veluti σομηταρῶσαν ἀνία αὑτὴν, vel fimile, 


"j 


quia femper fugiebat et for- 
midabat recordationem pueri 
qui una eas obiverat. Fugit 
enim natura omne id quod 
moleftiam adfert. ^ Oportet 
autem, quemadmodum ipfa 
nobis fuit omnium jucundiffi- 
mum oblectamentum et fpec- 
taculum atque auditio, ita re- 
cordationem quoqueipfius no- 
bifcum affiduo clle atque vi- 
vere, quae multo, immo mul- 
tis modis plus adferat lzetitize 
quam doloris: fiquidem par eft 
eorum fermonum, quos fzepe- 
numero inter nos habuimus, 


fuo tempore ad nae quoque ali- 
quam redire utilitatem : ne- 
que nos defidere, et multipli- 
ces iis quze lata percepimus 
dolores opponere. 

IV. Hoc quoque narrant 
qui interfuerunt, et admiran- 
tur, te neque lugubrem fum- 
fifle veftem, neque vel tibi vel 
ancilis ullam intuliffe defor- 
mitatem, ullum planctum, né- 
que fuiffe in fepultura fum- . 


tum ulluminfolentemaut mag- 
"nificum adhibitum, fed cum 


neceffariis omnia effe peracta 
modice et tacite, Átque id 
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cx tls. "Ey δὲ τῦτο μδὺ οὐκ δϑαύμαζον, à μνδίποτε 
᾿χαλλωπισαρμϑέη «EA ϑέατεον ἢ πομπἰιὼ, δλλὰ 3 /e3s 
»doya.s dy pity ἡγησοιμϑέη Ἐ πολυτέλειαν, Cf τοῖς σχὺ- 
ϑρωποῖς διεφύλαξας τὸ ἀσφαλὲς καὶ λιτόν. Οὐ γὸδῤ οὖ 
βακχεύμασι d αἶνον lw σώφρονα, μϑῥεὶν ἀρ} αφθορον, 
Jod, μηδὲν oleo artdor T ἐν πένθεδι δοίλον, X τὸ χίνημα 
TE πάϑες ἐγχρατειας digg Δ[ϑιμὰ χομϑῥης ἃ caes 
τὸ φιλύςυργον, ὡς οἱ “πολλοὶ νομίξζαεσιν, δλλὰ πρὸς τὸ 
ἀχόλαφον τὴς ψυχῆς. Τῷ μδὺ Ὁ φιλοτύργῳ χκιριζόμεϑα 
τὸ πολέν, X, τὸ τιμᾷν καὶ τὸ μεμϑήοϑνῃ T σπογινονδύων' 
B δὲ ϑρζωύων ἄπληζος ὁχιθυμία, xs ess ὀλοφύρσης 
ὀξάγρυσω καὶ χοπετθς; axes m^ ὄχ, Wüow τῆς «EA 
qus ἡδονὰς ἀχρᾳσίας, λύγῳ δὲ συγίνώμης ἔτυχεν, ὅτι 
τὸ λυπηρὸν αὐτῆς χρὴ “πρκρὸν ἀγτὶ τῷ τερπτϑ τῷ οὐργρῷ ᾿ 
«geseen. Τί jS ἀλογώτερον, ἢ τὸ γέλωτος υϑὺ ἰαϑε 


A. 4. ἀσφαλὲς} Legendum εἰφελὲς», ut Bryan. et Plut. Vir. T. II. p. 564. et 
Reifk. E 


quidem mirum mihi non eft 
vifum, fi, quze ne ad theatrum 
quidem aut folennes pompas 
unquam te comere aut ornare 


confueviffes, luxumque adeo 


ad ipfas: inutilem voluptates 
putaviffes ; in trifti materia 
frugalitatem confervaffes. Non 
enim in bacchationibus móde 
oportet modeftam mulierem 
corrüptelz expertem marere; 
fed ita fentire, etiam in luctu 


quoque concuffionem animi 


opus habere continentia, non 
quz adverfus naturalem in 
liberos parentum amorem pug- 


net, ut mult arbitraritur, fed 
eontra incompofitos intempe- 
rantefque animi motus. Con- 
donamus enim dilectioni libe- 
^orum defiderium, honorem, 
et memoriam defun&orum:. 
fed lugendi inexpleta cupidi- 
tas, ad lamentationes planctuf- 
qué provehens;non minus tur- 
pis eft quam intemperantia vo- 
luptatum: verbis tamen effec- 
tum eft, ut veniam impetraret, 
quia loco delectationis dolor 
et acerbitas turpitudini con- 
junguntur. Quid enim, quz: 


fo, magis eft a ratione alios 


Gg4 
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(ολᾷς x «Ee pelas aQup&y, "ois δὲ χλαυϑμεῶν ἡ 0s. 
δυρμῶν ῥεύμασιν C μιᾶς πηγὴς φΦερομδῥων εἰς ἅπαν 
ἐφιέναι; xs «EA μύρα jb οὐἷας καὶ πορφύρας οἱ αμά- 
eO ταῖς γυναιξὶν, xsegs δὲ συϊγωρδὶν πεβίμες, χρῇ 
βαφὰς ἐοϑῦτος μελαίνης, αὶ καϑισής ἀμόρφες, καὶ χατα- 
χλίσς "éxtrzrovas* καὶ ὃ δὴ πάντων ᾿δὶ χωλεπώτωτον, ἂν C 
οἰκέτας ἢ ϑεραποινίδευς χολάζωσιν ἀμίπρως X ἀδίκως, ἐνίο- 
TuoQu| X, κωλύειν αὐτοὺς, ὑφ᾽ favi) δὲ ὠμῶς χολαζο- 
υϑῥας καὶ πικρῶς, «ἰδιορᾷν C3 πάθεσι ὶ τύχαις ῥωυφώνις 
x9 φιλανϑρωπίας δεομδύαις ; 

d. ᾿Αλλὰ ἡμῶν ye, γύναι, σος δλλήλους οὔτ᾽. ἐξ 
χείνης ἐδέησε τὴς μοίχις, ὅτε ταύτης οἶμαι δεήσειν. Ἐὐ- 
πελείᾳ. μὸν JO τῇ EA τὸ σῶμα X9) ἀϑρυψίᾳ τῷ «δὲ 
δίαιτοιν οὐδείς 61 5). φιλοσόφων, ὃν σύχ ὠξέπληξας ἐν 
ὁμιλίᾳ, χρὴ σιωυνθείῳι γενόμϑμον ἡμῖν οὔτε αὐ eon id, 
ᾧ μὴ ϑίαμα πωρέχεις c» iepyis X, vais χρὴ ϑεάπεοις 
τί σεαυτῆς ἀφέλειω. — "Edw δὲ xq, πἰδὰ τοὶ τοιαῦτα D 


num, quam nimium rifum et 
gaudium amputare, fletui et 
ejulatui ex eodem fonte pro- 
mananti fluxum liberum per- 
mittere? aut de unguento et 
purpura nonnullos cum uxo- 
ribus delitigare, interim con- 
cedentes tonfuram lugubrem, 
atratam. veftem, feffhionem de- 
formem, accubitum laborio- 
fum ? aut, quod omnium eft 
atrociffimum, fi fervos ancil- 
lafve dominz aliquando im- 
modice et inique puniant, ob- 
Ítare iis et prohibere: pati 
igterim eas acerbe de feipfis 
fumere ac crudeliter fupplici- 


um tali in cafu, qui aliquam 
animi relaxationem humanio- 
rem requirat ? 

V. Verum nobis, mea ux- 
or, neque ifta opus fuit lite, 
neque hac opus fore puto. 
Nam frugalitate quod vel ad 
cultum corporis, vel ad vi&tus 
rat:onem attinet, nullus phi- 
lofophorum eft, quem noftra 
familiaritate ac .confuetudine 
ufum non in tui admiratio- 
nem traxeris: neque civium, 
cui non in facris, facrificiis, 
et theatris tua cultus vilitas 
fpeclaculo fuerit. Jam vero 
etiam in fimili re magnam a- 
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πολλὴν εὐταϑέήαν ἐπεδείξω, τὸ τορεσθύτοιτον T ocv 
ἀὐποθαλοῦσον x94 πάλιν, ὠκείνα τῷ χαλᾷ Χάρωνος ἡμᾶς 
«Gems. Méuyusi Ὃ 29» ϑαλάοσης ξένας uut 
cuuodWiau (qu, ἀπηγίελμδῥης ὃ τῷ multe mAGUTS, καὶ 
e ΝΣ nd 3 , E) . 
σωυελϑύζᾳ, ἅμα, Tus ἄλλοις ἐς diu) οἰχίαν' ἐπεὶ δὲ 
| / eJ UU / € cd 
Gro uo χατοςοσιν éüpay XgÀ ἡσυχιοῦ, ὡς ὕζερθν dyn- 
e 1 0€! 9] | 16 i 3a4 M 
npuYTe Ὁ (09925 ἐτέθους, GIYTO μηδὲν Ἐ) δεινον, 29d, we- 
γὺν ἄλλως ἀξενννέχϑαι Ajo ὕτω σωφρόνως χατεχόσμα- 
0 7T 3 e» Ν 5 / , / ,! 
E Od TOY ΟΙΧΟΥ; C4 X9g4pg τῦολλὴν αχοσμιας cEscien διδὺγ-- 
τ, Καΐτοι τῷ σεαυτῆς ὠκέινον μαοϑῷ ἐξέθρεψας, χοὶ 
τομῆς ζεὐέογα τῆς ϑηλὴς ὐδάϑλασιν λαθέσης. T Evae, 
zc MEM 
2f ἴαντω xs Qiosipya. 
ς΄, Τὰς δὲ ads ὁρῶμδν μητέρας ὅταν Az 
ἄλλων τοὶ παιδία, χαϑαρϑῇ xe) γανωϑῇ, χαϑα τὸ παίγνια 
Aeu avus εἰς χέιᾳφις; ET ἀἰπυθανόντων ὠκχεορϑύας, 
εἰς χενὸν χαὶ dy pigoy πένθος, 2 ADU " éUvolde" -εὐλί- 
D. 3. Χάρωνος] Χαίρωνος X yl. 


E, 2. ἐκεῖνον] Sic Vindobon. et Verfio Xyl. Vulgo, ἐκεῖνο. 


nimi gravitatem declaravifti, tum modefte domum adorna- 


liberorum natu maximo a- 
miífo: et rurfum, cum nos e- 
legans ifte Charon reliquiffet. 
Memini enim quando a mari 
cum hofpitibus mihi domum 
redeunti allatus eft de pueri 
morte nuntius, illique una me- 
cum domum venerunt, aliis 
etiam comitantibus: eos cum 
omnia intus pacata, altamque 
offendiffent tranquillitatem, o- 
pinatos fuiffe, id quod poftea 
etiam aliis narraverunt, nihil 
accidifle adverfi, vanumque 
, fuifle illum rumorem. lta tu 


veras, eo tempore, quod mag- 
nam  confufionis materiam 
przberet. Atque hunc qui- 
dem tuis uberibus lactaveras, ' 
ac mamme collifionem paffz 
feCtionem fuftinueras. Hac 
enim generofam et prolis fuae 
amantem decent. 

VI. Alias plerafque matres 
videmus quando liberos fuos 
tanquam ludicrum aliquod ab 
aliis in manus traditos fumunt, 
poftea iis mortuis in vanum 
ingratumque luctum effundi; 
non ob amorem hoc ; is enim 
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γίφον ὙΡ εὔνοια xu χαλύν' δλλὰ μικρῷ πῷ Quoui 
πάϑφ πολὺ συγχερᾳννύμϑμον τὸ «63s κεν δόξαν, d- 
γοια, τσοιεὶ x2) TC x94 δυσεξίλαςα πένϑη. Καὶ τῶο F 
τὸ φαήνετω μὴ Ag Jw Αἰσωπον ἔφη ὙῈ οὗτος ὅτι τῷ 
Διὸς τοὺς τιμὰς 2f σνέμοντος τοῖς 9ε0ϊδ» ἥτει x94 τὸ Iló- 
Üce* ἔδωχεν Ou au, Q9 τοῖς οὐρευρμϑέῴοις δὲ μόνοις 
ἡ θέλουσι. Ἔν ἀρ ΜᾺ É ἂν ST τῶτο γινδυϑμόν "dv αὐ- 
τὸς "hp ἕχαφος εἰσοΐγει τὸ πένθος ἐφ᾽ ἑαυτόν ὅταν δὲ 
ἐδριυϑὴ χρόνῳ, χα γύνηϊαι σωύτοοφον χαὶ σιωύοικον, ἀδὲ 
πάλιν βεαλομϑύων ἀπαλλάξεται. Διὸ δὲϊ I «δὶ 
λύρας αὐτῷ, x54 μὴ ποελοίεοθτι desees δὶ ἐοϑῦτος ἢ 
χϑρφις, » τίνος ἄλλῃ Τρ τοιότων, ἃ χαϑ᾽ ἡμέρφν ἅπαν- 6r 
quY(g. xs) ϑυσωπῶντα, μικρὰν χαὶ queo xg) ἀγέξοδον καὶ 
ἄμεϊλιυζἝον ἡ “ψοφοδει roi T διάνοιαν" ὡς ὅτε γόλωτος 
αὐτὴ μετὸν, οὔτε φωτὸς, οὔτε φιλανϑρώπε πεαπέζηρ, 


τοιαυΐᾳ. Et χαὶ μετουχειριζουϑῥν ale τὸ πέϑος. 


F. 5. γινόμενόν ἐς ιν] An? γινόμενον, ἰδεῖν ἐς ιν. 


F. 7. ἀδὲ má] ἀδὲ wá. Venet. 


honefte ac circumfpecte agit : 
fed quod exiguz naturali af- 
fectioni multum vanz gloriz 
ftudium admixtum, feros facit, 
et furiofos, implacabilefque 
luctus. Atque hoc videtur 
non ignoraffe /Efopus. Ait 
enim ille, cum Jupiter diis ho- 
nores divideret, εἰ Luc&us 
quoque fibi aliquid pofceret: 
conceffum ei effe ut honorare- 
tur, fed tantum ab iis qui vo- 
lentes ultroque id facerent. 
Et profecto ab initio luctus 
ita habet. Uhnufquifque luc- 
tum fibi ipfe adícifcit: qui ubi 


actis radicibus fubfedit, fami- 
larifque eft factus, non jam 
volentibus his quos occupavit 
rurfum abit. Ergo prz fori- 
bus ei repugnandum eft, ne- 
que committendum, ut vefte, 
tonfura, aliave confimili re no- 
bis quafi przefidium imponat: 
qua quotidie occurrentia, et 
fatuum incutientia pudorem, 
ita dejiciunt, inque anguftias 
redigunt, et meticulofum fa- 
ciunt animum, ut luctus era- 
tia fic obfeffus, neque rifum, 
neque lucem, neque menfam 
humarniorem participet moe-: 


^ 


/ 
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᾿Αμἕλειαι δὲ σώματος emo?) τῷ χαχῷ TUTO, x DUCTA Er 
“ποὺς ἄλειμμα x94 λουτρὸν xj T ἄλλην διοιτοιν" ὧν πᾶν 
Eva, ἔδει T ψυχῖώ τὐονῶσοιν aui βονθεϊοϑτι διὰ 
"V σώμοςτος ἐῤωμϑύε. Πολὺ y» ἀμθλύνεται ἡ yx- 
λᾷτω τῷ λυπῶντος, ὥασερ C εὐδίᾳ, κῦμα, τῇ γαλήνη 
BV σώματος αἱ ϑυχεουϑύε᾽ ἐὰν δὲ αὐχιμὸς ἐγγένηται 
χα τραχύτης. QA φαύλης Df iris, xe μηδὲν εὐμϑυὲς 
qué Aen ἀναπέμπη τὸ σῶμο, ΤῊ doy; TN ὀδύ- 
νας 49) λύπας; ὥασέρ qnas “πικρὰς X) δυογερξις ἀναϑυμι- 
ἀσής, οὐδὲ. βαλορϑέοις ἔτι ῥᾳδίως ἀναλαβεῖν "Got" τοιαῦτα, 
λαμβάνει πάθη T ψυχὴν ὅτω χακωδεῖσοιν, 
C . Καὶ μὴν, ὅγε μέγιφον ἐν τότῳ καὶ φοξερώτατόν 
Ὧι, σέκ ἂν φοξηϑείϊων xaxov γυναικῶν εἰσύϑους καὶ φω- 
Ἢ vàs xs σωνεπιϑ ρἱουήσεις, dis. ὠχτοίδοσι καὶ «o Oir puct 
Al ximiw, oU «tuy ἄλλων οὔτ᾽ αὐτί ὑφ᾽ ξαυτῆς 
c ἐῶσοῃ μαρφινϑῆνολ. Γινώσκω ὙΣΡ «olas hay y Gr ἀγω- 
γας ἥγωνίσω, τὴ Θώνῶ» ἀδελφὴ βονθεῦσοι, χαὶ uy 


rens Huic malo comitatur 
corpori neglectio, et averfatio 
unctionis, lavacri, ac reliquae 
victus rationis: cum contra 
debeat anima a corpore bene 
habente fibiauxiliumarceffere. 
Magna enim pars moaeftitiz re- 
tunditur atque luxatur, quan- 
do corpus veluti flu&tus in 
tranquillitate maris diffufum 
eft: ubi autem fqualor et af- 
peritas ex victus mala ratione 
obortus facit, ut corpus nihil 
commodumivut gratum animo 
' fuggerat, tantum dolores et 
moleftias, tanquam  acerbas 
quafdam et infenfas exhala- 


tiones fubmittat; ne volentes 
quidem facile ad quietem ani- 
mi fefe poffunt recipere, tot 


pravis affectionibus animo - 
lzfo. m 
VII. Id vero quod in tali 


re maximum eft, et apprime 


metuendum, nihil me terret: 
fcilicet malarum mulierum ad- . 


itus, voces, et in lamentando 


focietas: quibus illze dolorem 
exacuunt, non finentes eum 
vel aliis rebus, vel a feipfo 


confici atque elanguefcere. 


Non enim nefcio quantum 
nuper certamen certaveris, 


cum opem tulifti T'heonis fo- 
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Qin ταῖς MI, ὀλοφυρμῶν X, ἀλαλαγμῶν ἔξωδεν Ἐχιοώ- 
στυῖς, ὥαπερ ἀτεχνῶς πὺρ Ἰλὶ πὺρ φεροίσαις. Τὰς & » 
οἰκίας TT φίλων ὅτοιν χῳορᾶψας Quat, σξεννύεριν ὡς ἔχα ! 
τείχους ἕχαφος ἢ διωάμεως" τὰς δὲ ψυχὸς φλεγομένας 
αὐτοῖς qgesopipsnw ὑπεκκαύμαΐᾳ. Καὶ uj MAP ὀφθαλ 
quarn qu “χεῖρας Οὔκ, ἐῶσι “ορϑσοίΐγεν τὸν βαλύμδμον, 
eid d. Tovro τῷ φλογμϑνοντοσ᾽ HA πεϑῶν χῴϑηται 
παντὶ T “ξϑστυχόντι π,Ῥέχων Gap βεῦμον χινέϊν ἡ δια- 
γριοήνειν τὸ πάϑί)", cux μικρῶ τῷ γαργαλίζοντος χα p 
χινῶντος, Εἰς "ONU χαὶ duae χάχωσιν ἀγαιξηρρωνόμμοι. 
Ταῦτα μϑὺ ous o ὅτι φυλάξῃ. 
x. Ἰπειρῷ δὲ τῇ ᾿ἐχινοίῳ μεϊζαφέρεσα, σεαυτίὡ τἐπο- 
χαϑιςοίγοι τοολλάκις εἰς “ὐχδινον TOY aei, ἐν ᾧ μηδὲ. 
πὸ τῷ παιδία τύτω γεγονότος, pad ἔγκλημα πρὸς T 
Un εἰχομϑι" éTU, T νωῦ xgje3» TUTO» ὠχείνῳ σμυάπ- 


I 


D. 2. ἀναξηραινόμενον] Corrigo, ὠναξαινόμεενον, ut Re:fk. 


rori, et pugnavifti contra mu- 
lieres, quae. extrinfecus cum 
ejulatibus et conclamationibus 
tanquam ignem inferentes ac- 
currebant. Quippe amicorum 
zedes cum vident ardere ho- 
mines, unufquifque ad extin- 

uendum incendium omnem 
Íuam celeritatem, omnem vim 
confert: cum animum vident 
ardere, ipfi fomites ct alimenta 
incendio fuggerunt. Et cui 
oculi dolent, illum non pati- 
untur, quantumvis cupien- 
tem, inflammationi manum 
adjungere, neque eam ipfi tan- 
gunt: qui in luctu eft, fedet 


dolorem fuum inhibens cuivis 
tanquam fluentum aliquod 
commovendum, atque exacer- 
bandum: cum quidem is ex 


levi agitatione et ttillatione 


in magnum ac difficillimum 
curatu morbum abeat.  Ve- 
rum ego fatis fcio, ab his te 
tibi cauturam. 

VIII. At enim id te conari 
velim, ut frequenter te cogi- 
tatione in illud trapsferas tem- 


pus; quo tempore nondum no- 


bis ifta prole nata nihil erat 
quod cum fortuna conquere- 


remur: deinde hanc cum illa 


continues tempeftatem, atque 


M 
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“τ ὡς ὁμιοίων adouy v ἀϑὶ ἡμῶς γεγονότων. ἜἘπεΐ 
4l) yomow, ὦ γύναι, τῷ exu δυογερφείνειν δόξομϑν, ἀ- 
μεμετηότερα. “ποιθντες αὐτόις τῶ τρὶν Cult γενέοϑγαι 
ἘὩράγμως. Tho A οἱ μόσῳ διετίαν ὀξξαιρεὶν μδὺ οὐ 
δᾷ τὴς μνήμης, ὡς δὲ χάριν χαὶ “Σπόλαυσιν οἷ Ra cU- 
σαν, οὖν Ww aia A, xo) μὰ τὸ μικρὸν ἀγαϑὸν, μέγα 
γομέζειν χακχόν' μηδὲ ὅτι τὸ ἐλστιζόμδμον ἃ ποϑσέϑηχεν 
*5 TUM 9 we T ϑυθέντος ἀλοιριτειν. "Ad μϑὺ 2p ἢ 
“ἰδὲ τὸ Doy εὐφημία χῷ τὸ ποὺς Ὁ quy ἵλεων χαὶ 
ἀμεμφὲς, χαλὸν xg) ἡδὺν Σσοδίδωσι χοιρπόν᾽ c» δὲ τοῖς 
τοιότοις, ὃ μείλιζαι τὴς μνήμης “δα ἀγαϑῶν ἀπαρυτόμε- 
vos, χαὶ τῷ βία (ge qu, Φωτεινὰ xui Ag aes μεέτου- 
φρέφων xg) μεταφέρων cux ΚΙ σκοτεινῶν x) τουρϑουτοιῶν 
FT 2j dvor, j| παντούπασιν ἔσίξξεσε TO λυπϑν, ἢ τῇ “πρὸς 
τονάντιον μίξει μικρὸν χϑὴ ἀμαυρϑν ἐποίησεν. "Cant 5 


E. 8. ἐπαρυτόμενος] Sic A. faltem melius vulgato ἀπαρυτίόμενος. Corrigendum 
puto, vel ἐπαρυτόμενος, vcl ἐπαρτώμενθ», 


fic ratiocinere, eundem nunc 
effe noftrum, qui tunc fuit, 
ftatum. Alioqui videbimur, 
mea uxor, inique ferre illum 
filiolde noftra partum, fi res 
noftras ante ortum ejus mi- 
nus culpandas pronunciemus 
fuiffe. Biennium vero, quod 
interceffit neutiquam eximen- 
dum eft memoriz, fed volup- 
tati nobis ducendum, quod no- 


bis gratam oblectationem prz- 


buerit: neque debemus exi- 
guum bonum pro magno malo 
députare: aut adverfus fortu- 
nam ingrati pro eo quod de- 


dit effe, quia non adjecit id 
quod fpe conceperamus. Sem- 
per quidem pulchrum fua- 
vemque fructum fert de diis 
bona verba dicere, fortunam- ᾿ 
que zquo ánimo et citra in- 
cufationem ferre: in táli au- 
tem cafu qui bona. in memo- 
riam fibi revocat, et cogitatio- 
rem ab obfcuris et animum 
conturbantibus ad lucida ac 
fplendida convertit; aut ont- 
nino is: dolorem exfítinguit, 
aut cum contrariis temperando 
exilem debilemque reddit. Sic- 
ut.enim unguentum femper 
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χὰ μόρον ἀὰ μὲ ipsia d ἔσφρησυ, ταρὸς δὲ πὰ 
δυσώδη φάρμακον 'édiy οὕτως ἡ "Give, ΑΓ ἀγαθῶν cv 
τοῖς χαχοὶς xg) βοιϑήμωτος ἀνάγχαε. παρέγχεϊαι y pea 
τοῖς μὴ φεύγασι τὸ μεμνλανν ΤΙ χριτῶν, μηδὲ πάντα 
ἡ πάντως μμφομένοις lio TUYM. "ore ἡμῶν παθεῖν 
ej (Ge9oinun, συχοφαντῶσι τὸν eau) βίον, & μίαν ἔσ-: 6m 
ame Gans βιδλίον ἀλοιφὴν ἐν πᾶσι χαϑαρϑὶς x94 ἀχε- 
οφίοις τοῖς ἄλλοις. C 
9. "Om μϑὺ Ὁ ἐξ ὀρῶν Ἐχιλογισμῶν εἰς eom 
2j aeo τελόϊτώντων ἤρτηται τὸ μαχῴριον, cj δὲ Ὥἰπθ. 
τὴς τύχης Teymo| μεγάλας Σ΄ποκλίσης καὶ ποιῶσιν, eiit 
"EA1pépaci Su TV LS ὀλιοϑσης τῷ βία, τπσολλάχις ἀχή-- 
χρας. Ἐὶ «δὲ δὰ 124 ἡμᾶφ, χαϑαπερ οἱ «σολλοὶ, TOiS 
di pico "ae yuan td) τὸ ol ὃ τύχω, 
ἀπαριϑμέιν, xg) κριτοῖς "yHa)o «eos εὐδαιμονίαν ταῖς 
Ἐξχυτυχοῦσιν ay paruis, pA σκόπει τοὺ Yup duxpua χα 


A. 7. ewrvysxàc] evyxvrixic Reifk. . 
Α. 9. «apà τῆς τύχης] Sic Vindob. Vulgo, «σερὶ τῆς τύχηξο 


olfactui adfert delectationem, 
adverfus foetida etiam remedii 
.vim obtinet: fic bonorum in 
animo commemoratio rebus 
adverfis ufum quoque necef- 
farii auxilii praebet iis qui non 


fugiunt meminiffe commodo- - 


rum prateriti temporis, ne- 
que ubique et femper culpant 
fortunam. . Quod fane mini- 
me nos decet, ut calumniam 
vitae noftrz: impingamus, fi ea 
libri inftar, reliquis omnibus 
puris et finceris, unicam litu- 


ram habet. 

IX. Szpenumero hoc au- 
divifti, beatitudinem pendere 
a rectis confiliis in affectio- 
nem animi conítantem defi- 
nentibus, fortunze autem mu- 
tationes nullum magnum mo- 
mentum adferre ad fummam 
vite, Si tamen opus fit nos 
quoque gubernari rebus ex- 
ternis, ac fortuita cum vulgo. 
enumerare, judicibufque nof- 
trae felicitatis uti quibufvis ho- 
minibus; noli refpicere in prz- 
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3 3, ! 
» Tus ἔλιϑρηνήσης T) εἰσιόντων, ἔθει mm φαύλῳ περφινο-- 
υϑίύας /Ge3s ἐχᾳςον SAX ἐννόει μαλλὸν ὡς QUT 
e € 1 / 3^2» / 03 », LI ^. 
2JgmAus ^uo wav, "Oz τέκνοις, X, onu χα io 
x24 δεινόν "Gy ἑτέρους n» ἡδζως dy ἐλέους, T σὴν TÜYM | 
L / / »» “' e" » ἡ 1 δὲ ἊΣ 
X9) TWTw “ὠρϑσύντος ἐφ΄ ᾧ Yuo ανιωμεδα, σε δὲ &yxa- 
^ e ᾿ l1» 39. 4 ἕῳ / 
Ad χαὶ δυσφορξιν παρόσης, xg μηδὲ ἀπ᾽ og τῷ dux- 
9 ? M / 
γοντος aio deo. “πηλίκας ἔχει το σωζό d, χαριζας, 
€ M $4.0 € 3 / e 
ἥμιν" 2A ὥσπερ οἱ τὸς ἀχεφάλες x μειδρεῖς Oye 
φίχους QAAE, qu, δὲ aod x, μεγάλα T wremom- - 
/ e 7 ^» ej . c 62 t 
. Mie ^E χυέρόν παρ»ρώντες, ὅτας ὡξακχρίοιν x, συχοφαν.-- 
^ e ro (ro (v 9 1 
τεῖν. τῷ. βία τοὶ φαυλᾷ, τοις δὲ y phsois ἀνάρϑρως Y94 
€ συγκεχυρδῥως Ἐχιξάλλεσοιν, ὅμοιόν m τοῖς ἀνελοζϑερις 
χ᾽ φιλαργύροις πάρειν; δὶ qo TUA oYTés οὐ “χρῶνται 
παρῶσιν, δλλὰ ϑρηνῆσι x, δυσφορῶσιν Σατολομϑῥύων. ἘΠ δὲ 
» ἢ 2) Kd » 5^7 | 9 db 3 / E d 
ὡχείνης εγεις οὔκ τὸν ἀγαμε χρὴ ἀπο δὸς oryopdums, αὖ- 
» 3 9 .9 e l xd 1 ἴ 
Os ἔχεις eT αλλοῖς ἡδίω σταυτίου QV 0I&V; pud'wos τω- 


fentes lachrymas, et luctus, 
hominum qui ad te veniunt 
cafum tuum miferantes, pravo 
quodam more fuíceptos: fed 
hoc potius confidera, quomodo 
ii te finguli fufpiciant ob li- 
beros, domum, vitam. "T'ur- 
pe vero fuerit, cum alii tuam 
exoptent fortunam, etiam cum 
hoc quod nunc nobis molef- 
tiam adfert conjunctam, te 
eam prafentem vituperare : 
neque ex ipfo calamitatis mor- 
fu fentire, quantum habeant 

ratiz? ea quz fuperfunt. An 
ficut nonnulli capite vel fine 
«arentes. Homeri verfus feli- 


gunt, multis interim tot atque 
praeclaris ejus poematum par- 
tibus fupina ofcitantia przete- 
ritis : ita incommoda vitze ca- 
lumniofe conquiremus et enu- 
merabimus, commodis pro- 
mifcue neglectis?  imitabi- 
murque avaros et fordidos ho- 
mines, qui multa ubi quafi- 
verunt, non utuntur partis, 
fed δια deplorant? Sin au- 
tem eam miferaris quod in- 
nupta atque fine fobole decef- 
ferit, alia habes quibus te con- 
foleris, quorum. nullius non 
particeps et compos fuit fili- 
Non enim funt hzc 
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muy ἀτελὴ pad ἄμοιρον γενορϑύην" οὗ ySp '£et τα 


| μεγάλᾳ fb τοῖς φερορϑῥοις ἀγαϑὰ ; μικρᾷ δὲ τοὶς ἔχϑ- 


cw. ἘἘχείνη δ᾽ εἰς τὸ ἄλυπον ἥκεσοι,, Aum ἡμῶς οὖ 
δεῖται" τὶ ἢ ἡμῶν ἀπ᾽ CAudms κακὸν, εἰ puni. cxt 
vuD 4 λυπηρῖν; ἡ ἢ o4 dO) ueyaAaw qupnods, zm- 
(άλλουσι τὸ λυπῶν εἰς τὸ μὴ δειοῦαι το δι γονόυϑναι D 
Τιμωξένα, δὲ ἡ σῇ, μικρῶν μϑὺ ἐφέρηται μικροὶ Ὑὰ 


, 1 cC 9» . € 3 9, 3j 2 » 
éyvo, χρὴ puxpots Eydjpg ὧν δὲ ὅτε «Jo-Qmow tov, ὅτε 
, ! Y P^» o» ! eox 

εἰς Ἐλίνοιαν Age, ἔτ᾽ eA oer Ἐχίνοιαν, πῶς ἂν φερεα- 


/ 
Ou A&yorTo ; 
/ U SN ἃ l » ἢ l 0 
ἤ, Καὶ μὴν ἃ 330. ἄλλων ἀχύεις οἱ πσείθουσι qos, 
/ c »wN »? AM / | ^N 
λέγοντες ὡς ἀδὲν Sox τῷ διαλύθεντι κακῶν, dol Avmmt- 
/ ?' , / |o ς /— 45 / 4 
pov "éov, οἰδὸν τι κωλύει σε "aigue 0 πάτριος Δογρς ἡ τὰ 
/ ^^ Vw ^: ^ e ὔ 
μυφχᾳ σύμξολαᾳ T «eA T Διόνυσον OpAaLO Y, & cuyo 
4. .: 7 ς “ ε "7 s ey M 
piu 2AnAois οἱ xowayavTés, (le uv ἀφϑαρτον οὔσουν t 
᾿ 
C. 6. ἀτελῆ μηδὲ ἄμοιρον γενορλἔνην] Forte, ὠτελᾶς μοηδὲ ἀμοοίρα γενοραένας 9: aut 
vulgata, fiquidem fana eit, eodem fenfu accipienda quem Latine red- 


didimus. 
D. 4. ὅτ᾽ ἔλαξεν ἐπίνοιαν] Lego cum Reifkio, ὥτ᾽ ἔλαξεν ἐπιθυμίαν. 


cifque gaudebat: quae vero 
neque fenfu neque cogitatione 
percepit, quomodo ei hzc ad- 
emta diceres ? 

X. Enimvero quz alios au- 


magna bona iis quibus defunt, 
et interim parva, habentibus. 
Illa vero cum jam eo venerit, 
ubi nullus eft dolori locus, 
nihil noftro opus habet dolore. 


Quid enim nobis ab ea mali 
evenire poteft, cum omni ipfa 
vacet molcftia? nam magna- 
rum rerum amiflones dolo- 
rem abjiciunt, cum eo perti- 
nuerint, ut rebus amifks non 
fit opus. Caterum Timox- 
ena tua paucis eft privata re- 
bus : pauca enim norat, pau- 


dis dicere, quibus perfuadent 
vulgo, nullum malum, nullum 
incommodum effe 115 qui foluti 
funt corpore: ício ne credas 
vera, impediri te doctrina a 
mojoribus accepta, ac myfticis 
tefleris facrorum Bacchi, que 
nobis inter nos notz funt, qui 
eas communicamus. taque 
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E ψυχὴν 2J vou (αὐτὸ ταῖς ἁλισχουϑύωις ὄρνισι πάογειν᾽ 
ἂν 4p 3 πολὺ Teo. Qu τῷ σώματι Ye», χα γέ- 
γητα τῷ βίῳ τύτῳ τιϑαοσὸς ALSO "aegypto πολ- 
λῶν X, μαχρᾷς σιυηϑείας, auis χαΐζᾳίρουσαι, πάλιν ἐν- 
δύετω, χῷ Οὐχ, ἀνίησιν ἀδὲ Adrya τοῖς ἐντοῶϑα, συμ- 
πλεκομϑῥη πάϑεσι x) τύχαις αἰ ΜΙ γενέστων. Μὴ 39 
οἰου Ἅριδορειο τι χοὶ κακῶς ἀκόεῖν τὸ γῆροις, als alo 


puo rift C) X24 dl) πολιὰν, Y 


1 / "n / e 
T ἀσθένειαν TU σώμιουτος 


λλὰ THTO avt πὸ χολεπώτοστον YO], ὅτι lus ψυχὴν 
F ἕωλύν τε "oii (gis μνήμαις T3). ὠκεῖ, x2) λιπαρὴ αἰδὰὶ 
(gura, καὶ κάμπῆει καὶ πιέζει, ὃ ογημοιτισμὸν, ὃν ἔογεν ὑπὸ 
c σώματος c? τῷ ᾿πεπονλένα); διαφυλάτ)ουσω" » δὲ ληφ- 
θεῖσου μϑὺ * αἰ πὸ χρειτΊόνων ἔχεται xa Do. περ ἔχ, xap- 
“πῆς ὑγρᾶς x, μαλϑαχῆὴς ἀναγαήτισμα ae3s ὃ πέφυκεν. 
"Qao ὦ τὸ qup dy τις τ ὐσοσθέσας εὐθὺς Jod, πά- 


F. 3. διαφυλάτεσα ---ἰσέφυκεν] Corrigo ac fuppleo: διαφυλάτ]ωσαν. Ἡ δὲ ληφ- 
Suicd μὲν» μένασα δὲ βραχὺν ἐν τῷ σώματι χρόνον, ἐλευϑερωθεῖσα ὑπὸ 
xptiT] yov, ἔρχεται, καϑώπερ ἐκ καμηῆς ὑγρᾶς αὶ μἀλϑακῆς ἀναχαιτίσασαμ 
τρὶς ὃ ποέφυκεν. Latina et hic fupplevi et in proximis ántea correxi. 


ergo animam, utpote interitus 
expertem, Cogita idem pati, 

uod accidit avibus captivis. 
si enim multum temporis in 
corpóre ea fuerit educata, mul- 
tifque rebus et longa confue- 
tudine cicurata huic vitz fe 
fubdiderit: rurfum  avolans, 
denuo fubit corpus, neque de- 
finit novis ortibus fubinde im- 
plicari hujus vitz cafibus at- 
que eventis. Noli enim ar- 
bitrari propterea fenectutem 
male audire et culpari, quia 
rugas, cdnos, imbecillitatem- 
que corporis fecum tahit: fed 

VOL. III. 


hoc habet moleftiffimum ea; 
quod per eam anima ad rerum 
divinarum memoriam quafi 
obfolefcit ac prafentium cor- 
porearumque rerum nimio ftu- 
dio imbuitur, flectiturque et 
premitur, figuram quam af- 
feta. à eorpore accepit, con- 
fervans. Illaautem anima quz: 
capta quidem eft corpore, fed 
breve in eo tempus manet, 
liberata inde a Diis, redit: 
tanquam e molli flexu meta 
renitens ad fuam naturam. Sic- 
ut enim ignis exítinctus, fi 


"quis illico accendat, rurfum 


Hh 


( 
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λιν ἀναῤριπιζεῖ, χρὴ ἀναλαμθάνει TOMUS; * ὅπως d- 
Xiqu πύλας ἀΐδοιο περῆσαι!» πλὴν ἔρωτου “πολὺν ἐγγε- 
vécu, T) αὐτόθι "esynd muy, χαὶ LA Svo epic 
τὸ σῶμα, 194 UU TOUIWOU Xe Sucre AL φαρμάκων. 

ια΄. Τοῖς δὲ πατρίοις καὶ παλαιοῖς ἔθεσι x, νόμοις ἐμυ- 6m. 

Φοώνεται μᾶλλον ἡ «wOL τύτων ἀλήϑεια. — lois Ὁ αὖ- 
ΚΙ νηπίοις ἀποϑανῶσιν ὅτε jeàs Ἐχιφέρωσιν, ἔτ᾽ ἄλλα 
δρῶσι «EA αὐτοὶ οἷα, εἰκὸς ^C zip ϑανόντων "roy Ts 
ἄλλες. Οὐ jo uei ns ἀδὲν ὅτε a3) EA γὴν αὐτᾶτ' 
ἀδ᾽ dug αἰδὰ ᾳφὰς καὶ μνήμαΐᾳ, x9) “αοϑϑεσής νεκρῶν 
φιλοχωρέσι χϑὴ «2x wo τοῖς σώμασιν' οὐ ὃ ἐῶσιν 
οἱ νόμοι τὸς τηλικότως, ὡς ἂχ ὅσιον εἰσ βελπίονα, χα 


F. 7. ταχέως---ὅπως ὥκις αἹ Tta fere fupplenda videntur: d» δὲ πτλείογα, χρόνον 


üsrogGso S iy μείνη, χαλεπωτέραν καὶ δυσεργοτέραν ἔχει τὴν ὠναξζωπύρωσωο» 


ὥτω ψυχὴ βραχὺ καὶ ὀλίγον ὁμιλήσασα τῷ 


, EY e , 
τῷ TUTO) X, σχοτεινῶ Die, τα- 


χέως ἀναλαμβάνει τὸ τοῦ «προτέρω, καὶ φανοῦ βία φῶς x, σέλας" οἷς δὲ qu 
συμβέξηκε, κατὰ τὸν “ποιητὴν, ὅπως ἄκιςα «σσύλας ἀΐδαο «σερῆσαι, ἐδέν Ecc 
“σλὴν £ora——. In Latinis item fupplevi. 


À. 7. σώμασιν --- βελτίονα] Legendum, ut et Reifkius vidit, σώμασιν" 288 y' αὖ 
ἐῶσιν οἱ νόμοι ϑρηνεῖν (vel eueveeuy) τὰς τηλιχάτες, ὡς ὃχ ὅσιον Or εἷς Pee 


σιόγα, Item verti. 


exfuícitatur, ac celeriter re- 
ficitur, at diutius exftinctus 
manens, difficilius reficitur: 
ita anima in hac mortali et 
obícura vita breve tempus ver- 
fata celeriter ád prioris vitz 
lucem inftauratur. — Quibus 
vero non obtigit fecundum 
poetam, citi/Jime 
Plutonia te&la fubire: 

bis nil nifi magnus amor re- 
rum terreftrium. ingeneratur, 
emolliunturque ufu corporis 
et tanquam medicamentis col- 
liquantur. ΝΕ 

XI. Sed in acceptis a ma- 


joribus per manus moribus 


.atque legibus magis elucet 


harum rerum veritas. Suis 
enim infantibus mortuis ne- 
que inferias libant, neque a- 
liud quicquam faciunt eorum, 
quz fieri mortuis apud alios 
folent: neque enim terrae, aus 
terreftrium infantes ullam par- 
tem percipiunt: neque hic in 
terra eorum animi circum eo- 
rum fepulchra et monimenta 
ac cadaverum  expofitionem 
commorantur aut adfident. 
Neque leges finunt lugere 
eos, quippe nefas, utpote iu 
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ϑειοτέρριν μιόϊρφιν Ups xs nego μεϑεφηκίζας. * ἐπεὶ δὲ 
τὸ ἀπιζεῖν χουλεπότερον "fly αὐτοῖς ἢ τὸ πιφεύειν, τὸ f 
p Οχτὸς ἕτως ὡς οἱ νόμοι χυρϑστοί"ἠεσιν, ὄἔχωμϑυ" τὸ δὲ 
οὐτὸς, ὅτι μᾶλλον aam, X9) χαϑαρφὶ x σώφρονα. * 
λείπει. 
Α. 9. μεϑεςηκότας * ἐπεὶ) Forte fic integranda, μεϑεςηκότας. Kal x ἀγγοῶ μὲν, 
ὅτι ταῦτα «σολλὰς ἔχει ἀπορίας" ἐπεὶ--τον Item verti," 


B. 3. λείπει] In cod. Vindob. definit fine nota defectus. Neque videtur ἀεεῆς 
ad feufum quidquam, ad concinnitatem unum διαφυλάτίωμεεν. 


meliorem ac diviniorem con- derogare quam adhibere, ex- 
ditionem fimul locumque de- ^ terna quidem ficut leges prze- 
latos. Neque vero melatet, cipiunt conftituamus: interna 
habere hanc doctrinam non- autem etiam magis incontami- 
nullas dubitationes: quoniam nata, pura atque moderata 
vero difficilius eft fidem iis — funto. 


FT 
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ZTMIIOXIAKOQON IIPOBAHMAT £N 


BIBAION A. 


Hh3 


KEOAAAIA.. 


, , ^s 
α΄. Ei δεῖ φιλοσοφεῖν πταρὼ wórov, 

’ * 4 ^e /, N t / N t P, 
β΄. Πότερον αὐτὸν δεῖ κατακλίνειν τὰς ἑστιωμένες τὸν ὑποδεχός 
4 ^e ^s 
μένον, ἢ ἔπ᾽ αὐτοῖς ἐκείνοις τοοιεῖσϑαι. 

e M po / e / € V y , 
y. Διὼ τί τῶν τόπων ὁ καλέμενος ὑπατικὸς ἔσχε τιμήν. 
δ΄, Ποῖόν τινα δεῖ τὸν συμποσίαρχον εἶναι. 
e ^ LÁ * y 
£. Iloc εἴρηται, Μεσικὴν δ᾽ ἄρα ἔρως διδάσκει. 
4 M es Li 
ς΄. Περὶ τῆς ᾿Αλεξανδρε ποολυποσίας. 
^ vw e 9 [4 , € 
ζ΄. Ὅτι μᾶλλον ἀκράτῳ χαίρεσιν οἱ γέροντες. 
, bj ’ x [4 /*€* ε 4 ^ 
ἢ. Διὰ τὶ τὰ γρώμματα τύῤῥωσψεν οἱ τρεσθύτεροι μᾶλλον 
ἀναγινώσχεσι. | 
, N75 ^ / l Ἅ 
V. Au τί τῷ ποτίμῳ βέλτιον ὕδατι ἢ τῷ ϑαλατ])ῳ πλύνεται 
ἈΝ Ld 
τὰ ἱμάτια. 
e — , es 3 / e 3 / 
(2 Διὰ τι τῆς Αἰαντίδος φυλῆς ᾿Αϑήνησιν ἐδέποτε τὸν Χορὸν 


» el 
£X ἱνῶν veaToy. 





IIAOYTAPXOY 


ZTMIIOXIAK QN IIPOBAHMAT ON 


ΒΙΒΛΙΟΝ IPOTON. 





PLUTARCHI 


CONVIVALIUM DISPUTATIONUM 


LIBER PRIMUS. 


IIPOOIMION. 


/ 0T 
O, Mito μνάώμονα, συμπόταν; ὦ Soo Se- 
/ 3 4 τῷ 
γεχίων, ἔγιοι (e3s τὸς Ἐχιςάϑμους εἰρη o4 
/ 35 r9 à» / 3 / 
Aey8ci, Φορτριθς δπιεριὼς χρὴ ἀνα γώσρυς c4 τῷ 7rWe 
3» “ 3 l 
(gu οἱ 3p οὖ Σικελίῳ Apis, ὡς ἔοικε, τὸν Ukiqu- 
μὸν ἸΜνάμωνα υρϑσηγόρευον. "Exo δὲ ah) παροιμίαν 


PRO(EMIU M. 


ROVERBIUM illud, 

Soffli Senécio, Odi memo- 
rem compotorem, funt qui in 
epiftathmos, (hoc eft bibendi 
magiítros five arbitros in con- 
viviis) referendum putent, qui 
plerumque ea in re importuni 


funt et immoderati: etenim 
Dorienfes in Sicilia qui de- 
gunt, magiftrum bibendi in 
convivio Mnamona (id eft 
memorem) appellaffe exifti- 
mantur. Alii adagium illud 
imperare cenfent oblivionem 


H h 4. 
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οἴονται τοῖς asa "TUTO λεγουδύοις e caes flduus n D 
juntar ἐπάγειν" διὸ 4l τε λήθην αἱ πάτριοι AO καὶ 

τὸν νάρϑηχᾳ τῷ 9εῷ συγχαϑιερῶσι, ὡς ἣ μηδενὸς do 
μνημονεύειν a) c. oho πλημμεληθέντων, ὃ παντελῶς 
ἐλαφρϑις xs) mu wcns νεϑεσίας δεομϑύων. Ἐπεὶ δὲ xi 
σοὶ dx T pO ἀτόπων ἡ An9w τῷ ὄντι σοφὴ χατ᾽ Εὐ- 
przri luu P τὸ δὲ ὅλως done vi) ἐν οἴνῳ, μὴ μό- 
yoy τῷ φιλοποιῷ λεγουϑύῳ μαύχεοῖῦπαι Ὁ τεαπίζης, 2», 
xs v3) φιλοσύφων τὸς ἐλλογμιωτούτες ania rue su (d. 
ἔχειν; Πλάτωνα, 
Σ πεύσιπ’ ΠΌΝ, Ἔσριθρϑν Té, Y Πρύτωνιν, X ᾿“Ιερῶνυμον, E. 
χαὶ Δίωνα. πὸν WE ᾿Αχαδυμίας, ὡς ἄξιόν τινὸς απουδὴς 
πεποιημϑύεις ἔργον, ἀναγρφιψαοῦοη λόγεφ Ko Aog. “πότον 
γενουϑῥες" dme τε δὲν ἡμᾶς TT απορᾳϑῆων πσολλάκις à 


χοὴ ᾿Ξενοφῶντοι, xad ᾿Αριφοτέλζεν, χαὶ 


D. γ. ἀμνημονεῖν} Haec eft vetus lectio, Ald. Baf. Xyl. E. H. vat. Flor. per- 


peram a Stephano mutata in ὠμνημονεύειν. 


E, 4. & τε Ῥώμη] Ita correxerunt Steph. Amiot. Mez. 


Edidit tamen Steph. 


ἐν τῇ P3j4n, ut habet item Anon. Omnes alii libri, et editi Ald, Baf, 
X yl. et fcripti E, H. Venet. Flor. Vat, Palate£ ἑτέρω μή. 


eorum quz inter pocula di- 
cuntur atque aguntur: ideo- 
que majorum noftrorum ritu 
Oblivio et ferula una cum 
Baccho dedicantur: quo indi- 
catur aut nihil eorum in me- 
moria habendum quze per vi- 
num peccantur, aut levi om- 
nino ac puerili poena corri- 
gendum effe. Quando autem 
tibi quoque videtur o5/rvio 
malorum revera effe bona, quod 
idem Euripides pronunciavit: 
prorfus autem oblivione con- 
terere quz inter pocula fiunt; 


non modo adverfari menfe 
officio, quod ei tribuitur ami- 
citiarum conciliandarum: fed 
adverfantes habere etiam cla- 
riffimos philofophos, Platonem, 
Xenophontem,  Ariítotelem, 
Speufippum, Epicurum, Pry- 
tanim, Hieronymum, Dionem 
Academicum, qui operz pre- 
tium cenfueruntcolloquia con« 
fcribere in conviviohabita: ex- 
iftimaftique debere nos colli- 
gere quidquid de rebus ad hu- 
manitatem pertinentibus me- 
moria dignum fparfim vel Ro- 
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τε Ῥώμη μεϑ᾽ ἡμῶν qs παρ ἡμῖν ἐν τῇ Ἑλλάδι, παρ- 
BOW ἅμα, τρριπέζης X, κύλικος, φιλολογηθεντων συα.- 
γαγεῖν το "Eti aat πρὸς "Teo γενόμϑνος, τοῖα f ἤδη 
σοὶ πέπομφα «ΚΙ βιδλίων, ἐχάςου ϑέχα «axes o Ns uam 
πἰϑμέχοντορ᾽ πέμψω δὲ xu] τῶ λοιπὰ τωχίως, ἂν (gU- 
ᾧ ϑύξη μὴ παντελῶς ἄμεσα pond. ἀπροσδιόνυσοι po 

mz yel in Graecia, in menfa complecteretur — quzfliones: 
et inter pocula, difputatum — miffurus etiam brevi reliquos, 
fit; ego id opus aggreflus, [fi tibi hzc videbuntur non 


tres jam ad te mifi libros, plane a Mufarum et Bacchi 
guorum unufquifque decem — venuftate aliena, 
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IIAOTTAPXOT 


IPOBAHMA A. 
Ei du φιλοσοφεῖν οἷδῷ “πύτον. 


QUJESTIO 1. 
Au philofopbandum fit inter. ῥοχμία. 


IIPOZOIA TOT AIAAOTOT. 


ΣΟΣΣΙΟΣ ΣΕΝΕΚΊΩΝ. 
ΚΡΑΤΩΝ. 


ΑΡΙΣΤΩΝ. 


ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΣ. 
ΑΛΛΟΙ. 


PERSONE COLLOQUII. 


SOSSIUS SENECIO., 


ARISTO. 
CRATO. 


PLUTARCHUS. 
ALII. 





«. IIPOTON δὲ πάντων (x?) τὸ "C4 8 φιλο. Ὁ 
σοφέιν (o πότον. Máun jo ὅτι ζυτήσεως ᾿Αϑήνησι 
ut dzrvoy γενουϑυης; εἰ X prey ἐν οἰγῳ φιλοσύφοις λύηρις, 
xe τί μέτρον "£21 ρώρϑύοις, ' Apísuy παρὼν, Εἰσὶ *y9p, 
ἔφησε, wpós 10] )εῶν, οἱ φιλοσύφοις “χώραν ἐπ᾿ οἴῳ μὴ 
διδόντες ; '"E»o δὲ εἶπον, ANN οὐ γάρ εἰσιν, ὦ ἐΤτορΕ; δὶ 


F. 2. Μέμνησαι] Sic H. Baf. Xyl. Amiot. Vulgo, Μέμνηται. 


I. PRIMUM locum huic 
quzftioni tribuimus, Sitne in- 
ter pocula philofophandum. 
Meminifti enim aliquando Α - 
thenis quzeftione poft coenam 
oborta, an in vino, et quate- 
nus utendum effet philofophi- 


cis difputationibus, Arifto- 
nem, qui tum una aderat, dix- 
iffe, Suntne igitur, dii boni, 
qui in convivio philofophize 
locum denegent? "Tunc e- 
go, Sunt, aiebam, amice, et 
vero admodum gravem fimu- 
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x πάγυγε σεμνῶς χατφρωνόθόμϑμοι λέγουσι μὴ duy, ὥσ- 
9 9 3 / 
615 7r'ep οἰκοδέασοιναν, £y οἴνῳ φϑεγίεουοι φιλοσοφίαν; x τὸς 
Ilépsws ὀρθῶς φασι μὴ (gis γαμέϊως λὰ (xis παλ΄- 
/ bd || 1 ς 7 
λαχίσι συμμεϑύσχεο X, καὶ συνοργειογτ" (auro δὴ καὶ "μὰς 
ἀξῶσι “ποιεῖν, εἰς τοὺ συμπόσια, T μουσικὴν X, T αἰ Ζυ- 
l 9 / / A | “Ἢ « x . 
xpirnaw ἐπεισοιγονζας, φιλοσοφίαν δὲ μὴ κινεύζξι,, ὡς wTE 
συμπαίζειν κείνου ᾿ἐχετήδειον ὥσων, ὅτε ἡμᾶς πἰωυιχαῦ- 
᾿ j C 3 . »N Y» || 
τα ασουδισικῶς cog, Θόδὲ 2p Ισοχρφί τίου τὸν σο- 
Φιφὴν ^j πσυμέϊναη δεουϑέων εἰπεῖν τι πάροινον, δλλ᾽ 3 τοσ- 
e 3 ? V» 1 1 3 € c0 |. , e 
uTow Ἐν ois μδμ ἔγω Juvos, ovy, o vuv xgje9s, Οὗ ois 
€ r0 » » 
δ᾽ à Yu» χοιρὸς, ἀκ £ye δεινός. 
ς 9 Y c 
β΄. Καὶ ὁ Κρῴτων ἀναχρᾳγῶν, EO "ye, εἶπε, νὴ τὸν 
᾿ 9 | 3 3 
Διόνυσον, ὀϊξώμνυτο τὸν λύτρον; εἰ Told, ἔμελλε -ὥῥώ.- 
B wa) τἰδιόδους ous ἔμελλε αρίτων ἀνάςουτον "yerascgrati 
/ 9 e | 7 e (on! 
συμπόσιον. Οὐχ, ὁμοῖον δὲ oio] ῥητορικὸν ὀξξαήρειν συμ- 
. l / ? ? e / 5 
“ποσία λόγον, X94 Φιλοσοφον" 2A ETtQ 9 621 τὸ Φιλοσο- 
e Ὁ 3 e 3 
φίας, 1i, Tél «XE βίον ἄσαν, ὅτε τινὸς παιδιὰς ὅτε 


lantes feveritatem, — philofo- 
phiam dicunt tanquam ma- 
tremfamilias non debere loqui 
inter pocula: Perfíafque lau- 
dant, qui non cum uxoribus 
fed pellicibus fuis inebrientur 
atque faltent : eodemque mo- 
do a nobis volunt muficam et. 
hiftriones introduci, philofo- 
phiam omitti: quod neque 
nos tum feriis vacare rebus 
poffimus, neque illa ad collu- 
dendum fit idonea. Nam Ifo- 
cratem quoque rhetorem in 
convivio ut oraret rogatum, 
nihil aliud dignatum dicere, 
quam hoc unum, Que ipfe 


noffet, ea in. preefentia non effe 
tempefhiva : que vero preefens 
tempus requireret, eorum fe effe 
ignarum. 

IL. Pbi tum Crato excla. 
mans, Probe, inquit, per Bac- 
chum, ejeravit orationem, fi- 
quidem erat tales conferturus 
verborum: comprehenfiones, 
qua Gratias fuerant e con- 
vivio exturbature. Sed non 
fimilia funt, opinor, hzc, ora- 
tionem rhetoricam, et philofo- 
phicam convivio excludere. 
Alia enim eft philofophize 
caufa quam, ut pote artem 
vite magiflram, par eft nullo 
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τινὸς ἡδογὴς Αἰ φγωγίω ἐχέσις anguis εἰχὸς, δλλὰ 
πᾶσι παρέίναι τὸ μέτξον Y T 22] Ὀλεφέρασαιν 2 ps 
σωφοοσυύνῖον, uns. διχᾳιοσύνην οἰώμεϑα δῶν εἰς τὸς “πό- 
τὸς δὲ pnt κατειρωνευόμδμοι τὸ σεμνὸν αὐτῦκί. Εἰ μὴ 


QUU, ὥασερ οἱ Ty Opi ἐςιῶντές, CA ϑεσμοθέϊείῳ "n 

τρώγειν X, πίνειν ἐμέλλομϑν, lo m τῶτο ὃ ἀμαϑίας dx 
lao. ^ Nm ἡ «Mc / / 2 

εὐτυχές οἷδαμύϑιον εἰ δὲ παντῶν JL ὁ Διόνυσος Λυσιὸς € 
ι / / U ev / , “Ὁ |. 

'691 χρῷ Aüjtos, μάλιςῳ δὲ τῆς "yAartdas ἀφωρειτω τὰ 

^ l / , / e e / 

Mea; X94 “πλειςὴν ἐλευλερίαν τῇ Qon δίδωσιν, ἀξέλ- 
e | / 3 ! / | 

"T&Q9Y oig] X94 ἀνόητον CA ^9)pis πλεονάζοντοι X240 5y à.- 

“ / / 1 ^ 3» bd 
ποφερεῖν a) ἀρίφων λύγων, xs] ζητεῖν LOU οὖ Tuis δια- 
^ l c» / / » A 
qe/oads «EA συμποτοιῶν χα ϑηκόντων, X 715 ἀρετὴ συμ-- 
/ ΄“- D / 5. 3 ᾿ / 
7UTV, θ᾿ “πῶς Ol agen, VE awrk) δὲ T) συμπυσί- 

J / 
ey ἀναιρῶν φιλοσοφίαν, ὡς ἔργῳ Rog ἃ διδσχει λο- 
γῳ, μὴ δωναρϑῥην. 

B. 9. ἐν ϑεσμοϑθετείω ar]. Recepi ex Schott. Anon, T. V. quibufcum fere con- 
fentit ϑεσμοϑετίω quod eft in E. H. Venet. Vatic. Palat. Aliud Xyl. 
malebat, v. c. ἐνθέσμω σιωπῇ : quod probat Mez. et Schottus Obf; 
Hum. V, 29. non item ego. 

C. 2. καὶ A9; ] Autdelendum, aut legendum xj Λύκιος. Vide fupra, p. 68. C. 

C. 4. πλεονάζοντα καιρὸν) Ita Steph. et, ut videtur, Vatic. et Palat. quando 


nil varietatis inde notatum. Ald. Baf. Xyl. E. H. Venet. Flor. σλε- 
ογάζον τὸ ἄκαιρον. 


etiam a joco, ludo, aut oblec- 


ac maxime folvit linguam fre- 
tatione abeffe, adeffe omnibus, 


nis, libertatemque voci pluri- 


modumque et morem impo- 
nere : nifi forte temperantiam 
etiam et juftitiam velimus a 
conviviis arcere, feveritatem 
earum prefcribendo. Quod 
fi tanquam iis qui Oreftem 
accipiebant convivio in curia 
Athenis edendum nobis bi- 
bendumque effet, non infelix 
hoc noftre infcitize nobis effet 
remedium. δὶ autem Bac- 
chus vere eft Lyfius et Liber, 


mam concedit; ftultum ego 
arbitror effe, intempeftivam 
velle orationis abundantiam 
optimis exuere fermonibus, et 
cum in fcholis difputetur de 
officio convivarum, ac qua fit 
virtus compotoris, quomodo u- 
tendum vino; ex ipfis convi- 
viis tollere philofophiam, tan« 
quam re comprobare quod ver- 
bis docet non valentem. 
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y. X2 δὲ εἰπόντος," Cx, ἄξιον i) Keoauw «A 
déquy ἀντιλέγειν, ὅρον δὲ τινα χϑὶ tes Treo. T (o 
“πότον φιλοσοφαρδύων Gran, ὠκφεύγοντα, τῶτο δὴ τὸ 
Ὁ ποιξόμϑμον Sx, ἀηδῶς χοὸς τὸς ἐρίζονζιᾳ, X) cupa Ga, 
NU» δ᾽ ἔρχεσϑ᾽ ἐπὶ δεῖπνον, ἵνα ξυνάγωμεν "Αρηα; 

χρὴ χαλοῦντος ἡμας "Got τὸν AbyoY ἔφην ἐγὼ QeP- 
ἴον, "Om μοι ϑοχξι exezléwy euo τὸ T]. παρόντων dy 
m » πλείονας ἔχῃ φιλολύγους τὸ συμπύσιον, ὡς τὸ 
᾿Αγάλωνος, Σωχράτεις, Daidpas, Παυσοινίας, Ἐριξιμεί- 
ρυς" ὃ τὸ Καλλία, Χαρμίδεις, ᾿Αντοϑένεις; Enn 
yas, ἐτέρους τῷτοις οὐἰϑυπλησῖας, ἀφήσομϑν αὐτὸς μύ- 
Se φιλοσοφειν, ὄχ ὙΤΊον «cis Miscus τὸν Διόνυσον ἢ 
qUis Νύμφαις tegont (Gu caia m »» αὐτὸν 
qois σώμασιν ἵλεω x Qe, αὗται δὲ ταῖς ψυχὼς 
E Μειλίχων ὦ ὄντως xs Χαριδότίω ἐπεισοίγρυσι. Ko) p» 


C. 10. x Sic H. Ald. Baf. Xyl. Amiot. Mez, At Steph. τῷ ex Coll. Muret, 
eonic. Schott. Anon. 

D. 8. μύϑω] Interpretes non reddiderunt. Nec fane in hunc locum congruit, : 

D. 10. κεραγνύντας ] Sic T, V. Vulgo, κεραννύντες. 


III. Hic cum tu diceres, 


feo, quales fint qui una ad- 
Non effe quum ut hac de re 


funt. Si enim in convivio fint 


adverfus Cratonem difputare- 
mus, finem tamen et notam 
eorum de quibus inter pocula 
philofopharemur quzrere ju- 
beres, ut effugeretur id, quod 
non ineleganti joco torquetur 
in contentiofos et fophiflico 
morbo laborantes, 

JNunc ite ad comam, ut pugaandi copia. 

detur : 

nofque ad id difquirendum ex- 
hortaree: ego, Id primum, 
inquam, confiderandum cen- 


plures litterati, ut in Agatho- 
nis Socrates, Phaedri, Paufa- 
nig, Eryximachi: et in Cal- 
lig, Charmidas, Antifthenes, 
Hermogenes, aliique horum 
fimiles; concedemus iis ufum 
fermonum — philofophicorum, 
ut non minus Mufis, quam 
Nymphis Bacchum diluant: 
quem hz corporibus mitem, 
ille animis revera Meilichium 
et Charidotam, (hoc eft be-. 
nignum et beneficum,) prz- 
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£O DV τοὺς düaTap παρῶσιν, Ganep ἄφωνα γράμμαϊα 
airs οὐ μέσῳ πολλῶν T. πεπαιμδευρϑέων ἐμνωώξαλαμ.- 
ξεκαῖς,, Cbr; τινος ἃ παντελῶς ἀνάρϑρϑυ X, σωυέ-. 
Vues xxwnzcuc ἂν δὲ πλῆθος ἢ τοιάτων͵ ἀνϑρώπων di 
xir y opu, παντὸς δὲ γεύρου X94 ξύλου μᾶλλον ἣ 
φλχερε gala τ πόρϑῥεσι, τὸ τῷ Πεισιᾳράτῳ “χρή 
«n "Exetvos y3£ cA 2 g- opa. qn “δὸς τὸς tis ye- 
suy D", ὡς nero 795 ey Jesus yades((as, ὠκχκλησίαν 
-ο:αἰαγὼν, ἔφη βόλεοϑτι fb αὐτὸς weicu| τὸς παιδὸς, 
zu δὲ δυσκόλως Cyan, αὐτὸν εὐχείνοις τοείσεογα! X9) P 
ἀχελουϑήσφν. Οὕτω δὴ x. φιλύσοφ()᾽ ἀνὴρ ἐν συμπό- 
Qs μὴ δεχορμϑῥοις τὸς Abyss αὑτῷ, μεταϑεμϑμος ee, 
9 ἀγαπήσφ  οὐχείνων αἰοστοιβίω, ἐφ᾽ ὅσον μὴ CA- 
Qaia τὸ εὔογημον eus ὅτι prropsusci μὸν ἄνϑρωποι 
| λόγε;, φιλοσοφῦσι δὲ χαὶ σιωπῶντες x94 παίζοντες, 
αὶ νὴ Δία σχωη)όρϑμοι χαὶ σχώπηοντες. Οὐ 329 μόνον 
ἀδέιίας ἐσαυτῆς ài, ὡς φησι Πλάτων, μὴ ὄντου δίχομον, 6, 


ftabunt. Etenim fi pauci qui- 
dam interfint rudes, tanquam 
mutz littere in medio voca- 
lium contenti, inter frequentes 
eruditos, foni cujufdam non 
omnino inconcinni, et intelli- 
gentiz fient participes. — Ubi 
autem multitudo erit talium 
hominum, qui cujufcumque a- 
vis, nervi, aut ligni malunt, 
quam philofophi vocem au- 
dire, utile eft Pififtratum z- 
mulari. 1s cum ei quadam 
cum filiis difcordia. incidiflet, 
fentiretque hoc inimicis gau- 
dio efle, advocata concione 
dixit, Voluiffe ipfum liberis 


fuis perfuadere fuam fenten- 
tiam, quia autem obftinate 
diflentirent, fe ipfis obfecutu- 
rum. δὶς etiam philofophus 
inter convivas non admitten- 
tes ipfius orationem, mutato 
inftituto iis morem geret, eo- 
rumque rationem probabit, 
quatenus decoro fuo non re- 
pugnat: fcietque, hontines o- 
ratione uti inftrumento rheto- 
rices, philofophari poffe etiam 
tacentes, jocantes, atque adeo 
etiam dicteriie impetitos et im- 
petentes. Non enim modo 
extrema eft injuflitia, ut ait 
Plato, juftum videri cum non 
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τῇ δυχεινν» δλλὰ X24 CULUEOQS ἄχρᾳς, φιλοσοφανίο, μὰ 
δυκέιν φιλοσοφέιν, χαὶ παΐζοντοι 2) «oeste Quy qu T 
απουδαιζόντων. Ὡς “ὃ o) παρ Εὐριπίδη μαινάδες ἄνοπ’- 
λοι xg| ἀσίδηρϑι τοῖς ϑυρσοιρίοις scu] τὸς Ἔλιτϑε-. 
tous τραυμαπίζασιν; ὅτω TY) ἀλυθινῶν φιλοσόφων xo 
τοὶ σκώμμαζᾳ X9) οἱ γέλωτες τὸς μὴ παντελῶς ἀτρώ- 
τως χινῶσιν ἀμωσγόπως, χαὶ σωυεπίιςρέφεσιν. 
δ΄, Olus] δὲ διηγήσεων evo] τι συμ-ποτοκῶν γί- 
vos, ὧν τοὺς LV igopia, δίδωσι, quis δὲ Cx TOO ἀνὰ ει- 
Be* "esum λαξεῖν ᾿δδϊν, roa, μϑῥ εἰς φιλοσο- 
φίαν παραδείγμωτοι, πολλὰ δὲ εἰς εὐσέξειαν ἐχάσους ἀν- 
δρικῶν τε “ῳρϑίξεων καὶ μεγαλοθύμων, οὐΐας δὲ γρηχῶν 
Y φιλανϑρώπων ζῆλον ἐπαγάσοιφ᾽ a4s LU ms ἀνυπόπηως 
“ιεοώμϑνος Οἱ goma δουγωΎΝ τὸς πινούζας, οὐ τὰ ἐλάχιςα 
δ’ xaxov ἀφαιρῆσφ τῆς μέθης. Οἱ μϑὺ οἷ τὰ βέ- 
γλώοτσα, χα τοιμιγνύντες εἰς τὸν οἶνον, χαὶ τοῖς ἰποθρέγ-- 
B. 7. ἀποβρέγμιατι τῶν «σεριςερεώνων] Debetur emendationi H. Junii, unde Ste- 


phanus recepit. Ald. Baf. et codices fcripti ἀπὸ ἐρέγμασι. τῶν ἀρις ρέων. 
Prius Xyl. correxit in ἐποδρέγμοασι. 


N 

fis: fed etiam fummz fcientize, 
philofophari ita ut hoc non 
videaris agere, et ludentem res 
ferias conficere. — Atque ut 
Bacchz inermes apud Euripi- 
dem, et ferro carentes, thyr- 
fulis fuis feriunt et fauciant 
eos quos adoriuntur: ita vero- 
rum philofophorum et fales, et 
Tifus eos qui non. plane funt 
ftupidi, movent aliquo modo, 
et circumagunt. 

IV. Exiftimo etiam quod- 
dam conviviis accommodatum 


efTe narrationum genus : qua. 


rum alias hifforia fuggerit, 


alias fumere e rebus occur- 
rentibus licet, multa philofo- 
phicze doctrinze exempla, mul- 
ta pietatis habentes, ftudium- 
que zmulandi, facta fortiter, 
magnanime, benigne, huma- 
niter, ingenerantia: quibus fi 
quis apud nec opinantes quic- 
quam tale utatur, is bibentes 
tanquam pzedagogus mode- 
rans, non minima ebrietatis 
mala intercluferit. Sunt qui 
bugloffa vino admifcent, aut 
folum rigant verbenarum adi- 
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μασι TY) 3E (περεῶνων X94 ἀδηάντων τὸ ἐδάφη ῥαύνοντες, 
ὡς τύτων τινὰ τοῖς ἐσιωρϑμοις εὐθυμίαν xo) φιλοφροσίω 
των οὐδιδόντων, σπομιμόρϑνοι cl "Opapixleo “Ἑλλέόνην 
αὐπευφαρματἝεσοιν τὸν ἄχρᾳτον, οὐ σωνορῶσιν ὅτι χῴ- 
x&vos ὃ μῦϑος cucaeasA ur ἀπ᾿ Αἰγόπῆο μαχραν ὁδὸν C 
εἰς λόγους Ῥχιεριεις χαὴ τορέπονζαις ἐτελεύτησε. Ἡ ὃ 
“Ἑλένη πίνεσι αὐτοῖς δυγγέιται «ae4 9 Οδυοσέως, 


᾿Αλλ οἷον τόδ᾽ ἔρεξε καὶ ἔτλη καρτερὸς ἀνήρ. 
Αὑτόν μὲν αληγῦσιν ἀεικελίησι δαμάσσας. 


πϑτο JO luo, ὡς ἔοικα, τὸ νηπενθὲς φάρμακον X, ἀνώδυνον, 
λύγος ἔχων x9405 ἁρμόζοντο τοῖς αἰ πσυκειρϑύοις πάϑεσι 
χαὶ ράγμασιν. Οἱ δὲ χαρίεντες xe» ἀπ᾽ εὐθείας φι- 
λοσοφῶσι, “τηνίχαῦτου ΟΥ̓͂Σ: T& Jays μᾶλλον 3 βιαςι- 
xu Tk] axmdWbeey ἄτγγεσι τὸν λόγον. "Opis 2p vn xg 
Ἡμλάτων c4 τῷ συμποσίῳ «ἰδὲ τίλες αἰϑλογόμϑνος, x 
τῷ "QesTy ἀγαϑ8, xgj ὅλως ϑεολογῶν, XX, ἐντείνει T 
zuidu£w, ud" αἰ πυυχονίστω,, T. Agen, QGDtp εἰωθεν, &U- D 


antorumque fuccis imbuta a- 
«qua, quod hac conviviis hi- 
laritatem aliquam et comita- 
tem parare opinantur, imitan- 
tes Homericam Helenam, quz 
vino medicamentum injecerit, 
neque intelligunt fabulam il- 
lam longo itinere ex ZEgypto 
ufque deductam, tandem in 
fermones decoros et elegantes 
definere. — Bibentibus enim 
narrat Helena de Ulyfie, 


Infra£la quantum tolerarit mente labo- 
YO. 


Cum fe uerberibus fede multzfjat acer- 
bis. 


hoc enim fuit, opinor, illud 
scrorem abolens pnepenthes 


- 


medicamentum, omnemque a- 
moliens dolorem, oratio prz- 
fenti rei et eventibus accom- 
modata. Porro autem cele- 
gantiore doctrina przedití ho- 
mines, etiam ἢ ita philofo- 
phentur, ut id prz fe haud 
obícure ferant, tamen oratione 
probabili adque perfuadendum 
apta magis utuntur, quam vi- 
olentia demonftrationum. Vi- 
des enim ut Plato in Con- 
vivio de Fine differens, et pri- 
mario bono, omninoque theo- 
logica tractans, tamen non 
contendat — demonftrationem, 
neque more fuo luctatorem 
referat, qui validis et inevita-. 
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ΦΌΥΟΥ “ποιῶν χαὶ ἄφυκτον, 3X. ὑροοτέροις λήμμασι, χαὶ 
«οδαϑείγμασι, X, μυϑολύγίσις κυρϑσείγεται τὸς ἄνδρας. 

d. Εἶναι δὲ δὲ αὶ αὐτὸς τὰς Crrieds ὑγροτέροις, καὶ 
᾿ αγνώριμα, τοὺ παοϑθλήμουτο;, x4) qus ταεύσεις ᾿θπετερκξις, 
xs) μὴ γλίογροιφ' ἵνα. μὴ τὐνίγωσι 19s ἀνοηίστερες, μηδὲ 
Ὁ σιοτοέπωσιν. "Can 2 τοὶ συμπόσια, πινόντων δὲ ὁρ- 
rows χα χρρείας γενό Lugo σοιλεύειν, ἂν δὲ ὁπλομαχεῖν 
ἀναςαζαι, “ἢ δισκεύειν ἀναγχάζωυδῳ αὐτὸς, οὐ μόνον ἀ- 
τερπὸς δλλὰ χαὶ βλόξερϑν fqui τὸ συμπόσιον' ἅτω τὰς 
doas oj É ἐλαφρᾳὶ Ores ἐμμελῶς καὶ ὠφελίμως κι- 
E νῶσιν, ἐριδωιντέων δὲ, XT Δημιύκριτον, χαὶ IMUL YT A DUTY 
λόγος ἀφετέον, di αὐτῴς τε χατοωτείνοσιν ἐν "Ges yuan ci 
"yMórésis χρὴ δυαϑεωρῆτοις, τῶς τε a δουτυγ eoa, as 
γιῶσι. Ad js τὸν οἶνον, Χϑινὸν εἰναι xq) "rv Av, σὺ 
χάντες μεθέξουσιν. Οἱ δὲ τοιαῦτα “ἀδϑολήματα χαϑι- 


U 4 “Ὁ / / 
ἔντες, Οὐδὲν dy» τῆς Αἰσωπειου "yepgurou 


Ν 


l 


Xs ἀλώπεκος 


D. 7. συμπόσια anvivray] Praftat σώματα τοινόνγτων ut corrigunt Mez. et Reifk, 


bilibus adverfarium conftrin- 
rat nexibus, fed mollioribus 
mtionibus, exemplis, ac fa- 
bülis fidem cohvivis faciat. 
V. Caeterum ipfe etiam 
usftiones effe debent inagis 
. fainiliares atqué note, et in- 
tetropationes riodefatz, ne- 
due nimis fubtiles: ne iis ru- 
diores opprimantur aut a col- 
loquio fugentur. Sicut enim 
Cotripotorum cotpora ita fo- 
lent in convivio verfari, ut ad 
faltatioriem fe aut choreas con- 
ferant, fi veroad depugnandum 
armis, aut difcum jactandum 
VOL. 1I]. — 


/ 


eos cogas, non modo injucun- 


dum, fed et damnofum fuerit 
conviviuni: fic animos quze- 
iones faciles concinne et uti- 
litér movent, a contentiofis au- 
tein, ut ait Democritus, et 
perplexis vitilitigationibus ab- 
ftinendum, quae et proponen- 
tein eas irn rebus tenuibus et 
intellectu difficilibus molefte 
occupant, et przfentibus funt 
odiofa. Nam ut vini, ita o- 
rationis quoque ad omnes con- 
vivas pertinens effe debet com- 
munitas. Qui vero quzeítio- 
nes proponunt abítrufas, ii ab 
τὶ 
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(5:7:1711 (aes χοινωνίαν Qouaer ὧν ἡ μδ' ἔτνος τί 
λιπαρὸν XD λίϑυ πλατείας χατουχεα μϑῥη, Sd y- 
Avg. TU UU, lia ὀξέφευγε yp ὑλούτητι τὸ ἔτον 
γος alo Aeon. τῷ ςύματος awTIs C7 μέρει τοίνιυ 
ἡ γέρφινος αὐτῇ χαζα [γείλασο, δείπνον, οὐ λαγυνίδκ πρό- 
Sinus. Xeztlov ἐχέσῃ x9 μακρὸν τράχηλον, ge awilw fk 
χαϑιέγοι ^s] φῦμα ῥᾳδίως χρὴ mie, Tl δὲ ἀλώπεχᾳ 
μὴ uva udo, κομίξζεοδαι συμβολὰς τοροπόσαρ. Οὕ- 
TU τοίνων ὅτοιν οἱ φιλόσοφοι 9. πότον εἰς Aera x 
2j g- Noc «ese Auro. χατοιδύντες C40 Addi τοις 
πολλοὶς ἐπεοϑοι μὴ Ouvaj ois ὠκεινοι δὲ πάλιν ἐπὶ 6 
ὠδοὶς τινας χϑὴ διηγήμουτοι φλυωρώδη 49) A9yUs βαναύ- 
σους x94 anpegius ἐμξάλωσιν ἑαυτθς; οἴχεται τὴς συμ- 
“πυτικὴς Χοινωγίας πὸ πίλος, x, χαϑύθριςαι 0 Διόνυσος. 
ἽὭασερ "7 Φριυΐχε x92 Αἰογύλϑ alu τρωγωδίαν εἰ 


E. 8, καταχεαμένη--οὴνία 1 Primum fumfi ab Anon. et V. Ultimum abeft in 
omnibus libris ante Stephanum, qui item habent καταχεα μέγην, Forte 
legendum, καταχεαμένη ἡγία ἄμα γέλωτα σπσαρέχεσαν. 

A.I, tm ὠδάς---ξαντὸς Sic T. V. Anon. Vulgo, ἐπωδὰς —íéavroic. 


hac non minus abfunt, quam 
grus et vulpes /Efopi. De 
his vulpes ad cóenam invitatze 
grui pultem tenuem in tabula 
propofuit, quam ob liquorem 
hzc diffluentem edere nequi- 
ret aut roftro prehendere, ita- 
que ridicula effet: viciffim 
grus vulpi ad convivium vo- 
catz cibum in laguncula pro- 
pofuit, quz? tenue haberet et 
longum collum, ut ipfa vulpe 
interim efuriente per id roftro 
inferto cibum nullo capere 


poffet negotio. Ita etiam 
quando philofophi inter po- 
cula fubtiles et dialecticas 
quaítiones fufcipientes, reli- 
quis nihil earum intelligenti- 
bus moleftiam exhibent: hi 
contra cantationes, narrationes 
nugarum plenas, fermones illi- 
berales, atque forenfes profe- 
runt, actum eft de convivalis 
focietatis fine, et contumelia 
Bacchus afficitur. Sicut ita- 
que, cum Phrynichi et /Ef- 
chyli tragcedize in res ludicras 


pucus. xs) πάϑη qaesanvra, £AEy Hh di (guo. (ae36 
τὸν Διόνυσον; ἕτως ἔμοι γε τοολλάχις εἰπειν παρέφη πρὸς 
τὸς Ἑλχούζοι, εἰς τοὶ συμιπύσια, τὸν κυριεύονζροι; ὦ ἄν- 
)ρώπε, T (CX “δὸς τὸν Διόνυσον; A d m» yM 
ἰσως τοὺ χαλέρδμα σχολιὰ κρατῆρος c4 μέσῳ «qae9xe- 
pe, x24 geQávoy aj gosuapian, ὃς 0 9εὸς Adnan 
ἡμὰς Ὀλιτίϑησιν, οὐ χαλὸν δὲ Gijb συμ-ποτριόν. Ἐπεὶ 
τοι X, τὰ σκολιά, φασιν ἃ γένος ὠσμάτων e) πεποιημϑύων 
ἀσοιφῶς, XX ὅτι esc μδὺ ἡδὸν adio τῷ 98 κοι- 
yas ἅπαντες pag Quvi mau ovs, δευτέραν. δὲ ἐφεξῆς 
Eis μυρσίνης οοδοδιδϑομϑῥης, aD. οἴσουκον, susp ale 
T a duy TOY δεξάμϑρον, cA Aou "Gn δὲ τύτῳ λύρας 
αἰβιφερουϑύης, ὃ UMP πεπαιδευμϑέος ἐλάμβανε, xg) γϑὲν 
ἁρμοζόμϑμος, ΚΙ δὲ ἀμούσων οὐ παρόσιενϑἕων σκολιὸν 


Α. 9. "Atv μὲν γὰρ ἴσως Malim ἔϑος pro ἴσως, Ceterum ἄδειν pro ἄδει fumfi 
ex H. Anon. T. V. 


B. 5. οἴσακον] Ita Anon. T. V. Stephanus, ὥσακον, Antea ἄσαρκον ut libri 
fcripti. Xyl. &capor. 


et fabulofas detorquerentur, 


dicunt non effe genus cantile- 
dictum fuit, Quid hzec ad Bac- 


nz obfcure conditz, fed quia 


chum? ita mihi fzpe. incidit 
dicere ad eos qui in convivia 
argutias fophiftarum traherent, 
Mi homo, quid hzc ad Bac- 
chum? Cantat enim fortaffe 
aliquis Scholion quod vocatur 
carmen, quafi obliquum fi di- 
ceres, cratere in medium pro- 
pofito, et corollis diftributis, 
quas deus libertatem donans 
nobis imponit, non honeftum 
autem, neque convivio aptum. 
Quandoquidem fcholia etiam 


primum folerent cantare pzea- 
nem deo una omnes voce, 
laudes ipfius celebrando: de- 
inde unufquifque propriam 
cantilenam, accepta myrto, 
quam ex eo aáfaron appella- 
bant, quod cantaret js cui tra- 
dita ea effet. Et quia deinde 
lyra circumlata, eruditus illud 
carmen concinne modulaba- 
tur, recufabant rudes muficz, 
Ícholion fuit nominatum, quod 
neque facile effet, neque om- 
Ii2 
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ὠνομαοϑν τὸ μὴ χοινὸν avi ped ῥᾷδιον. " A». δύ 
φασι aho μυυρσίνον 8 χαϑεξὴς βαδίζον, ET A 
ἕχαςον Ὄχὶ κλύδων 2fegéeSur 1 y2P ρῶτον ἄἄσαν- C 
(& τῷ "QevTe τὸς δευτέροις κλίπις SUNT, Casin 
δὲ τῷ τορώτῳ τῆς τοιτῆς, τα τὸν v δμιοίως 
τῷ ϑαυτέρῳ" xy) τὸ “πποριίλον X, πολυχαμπθ, ὡς ὅσικε, 
τὴς τὐριιόδου, σκολιὸν ὠνομαΐ aC. 


nibus commune carmen. Alii 'rimo tertiae, eodemque 


ret, 15 
myrtum non ordine traditam — modo fecundi fecundis: itaque 
fuifie aiunt, fed a leulo in οὗ varietatem et flezuum mul- 
lectulum tranfmiffam: ita ut — titudinem in circuitione fcho- - 
qui primus ceciniffet, primo — lion fuiffe dictum. 
in fecunda menfa eam mitte- 


ΣΥΜΠΟΣΙΑΚΩ͂Ν, BIBA. 4. IIPOBA. B. 48: 


IPOBAHMA B. 

Πότερον αὐτὸν JW χαΐζακλίνειν τὸς ἐσιωρϑύως 1 ^Lum- 
δυχόμϑρον, ἢ ἐπ᾽ αὐτοῖς οὐχείνοις "otl wu 
QUJESTIO II. 

In convivas is qui comvivio excipit, ipfe debeat collocare, 
au vero collocationem comvrvarum arbitrio permittere. 

4 IMMLGGLLICUEODICUINUUUEERS 
ΠΡΟΣΩΠΑ TOT AIAAOTOT. 


ΤΙΜΩ͂Ν. ΞΈΝΟΣ. IIAOYTAPXOEX. 'O IIATHP AYTOY. 
AAMIIPIAZ. ^ AAAOI. 


PERSONJE COLLOQUIIL 


'TIMON, HOSPES. PLUTARCHUS. PATER EJUS. 
LAMPRIAS. ALII, 





D. d. ΤΊΜΩΝ ὁ ἀδελφὸς enaY “πλείονας, Cxuqu 
e 10 εἰσιόντων ὅποι βόλεται παρεμβάλλειν χρὴ 

xs (Ga fe, ape πὸ καὶ ξένας, χαὶ πολίτας, Xs] OUUh- 
Ses, xoi ἡ οἰκεῖειρ, καὶ ὅλως παντοδαπὰς τὸς χεχληρδύους 
CA). Πολλῶν oup ἤδη παρόντων, ξένος τις dann εὐπά- 
ρυῷος cA - κωμῳδίας, ἐοϑῦτι m ale 15 ἀχολεϑίᾳ 


I. TIMON frater meus nique variorum generum ho-.. 
cum excepiflet convivio com- — mines erant quos invitaverat, 
plures, unumquemque eo quo Cum jam adeffent multi, qui- 
liberet loco juffit accumbere, dam veluti e comoedia belle 

4 ideo quod et hofpites, et e preetextatus, veftitu nimio et 
et familiares, et domeflici, de- — Comitatu puerorum aliquan- 
Ii3 
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παΐδων ὑποσολοικότερος, TEN ἄχρι T θυρῶν & ἀγσδιρῶνος, 
X9) χύχλῳ τῶς ὄψεσιν ἐπελθὼν τὸς χαΐᾳκειυϑῥμες, Οὐχ 
ἡθέλυησεν εἰσελθεῖν, δλλ᾽ ary ero "ἀπιών xg τοολλῶν με- 
(ᾳϑεόντων, Οὔκ, ἔφη τὸν ἄξιον ἑαυτῷ τόπον δρᾷν λειπό- 
ὑϑμον. Ἔχεινον μϑὺ ou πσολλῷ γέλωτι yalesfau,. &U- E 
Quas (as, ὠχπέμπειν δύμων ὠχέλδυον οἱ χα κειμϑιοὶ 
X94 Ὁ "GUY τσολλοὶ μετρίως «ἰ πσυπεπωχώύτες. 

Bl. Ἔπει δὲ τὸ αἰδὶ τὸ δέπνον πίλος εἴν; 0 πα- 
τὴρ ἐμὲ “ποῤῥωτέρω χαακείμϑμον χυροσῴπῶν, Τίμων, ἔφη, 
χῳγὼ κριτίω σε πσεποίμεθα 2d σα φερϑυϑυοι πάλαι ὃ 
ἀχέει χοικῶς "LX ἐμὰ οἱ οὶ τὸν ξένον᾽ εἰ jo διετώπετο 
ἀπ᾽ ἀργῖς, Gasp ὠκέλοϊον ἐγὼ, qus κλίσης, Οὔκ di 
εὐγόνας t Ζυείχομδυν ἀΐζᾳ ξίας ἀνδρὶ δεινῷ 

Κοσμῆσαι ἵππες τε καὶ ἀνέρας ἀσπιδιώτας. 
Kaj γὰρ δὴ Παῦλον Αἰμέλιον gpu mov λέγεσιν, ὅτε r 
Περσέα χαϊαπολεμήσους c) ἹΜαχεδονίᾳ, τσύτως CUUE- 
χρότει, χόσμῳ τε ϑαυμαφτῷ περὶ πάντα ἡ τῇ λοιπῇ 


tum infolentior, ufque ad fores 
pervenit coenaculi: cumque 
oculis pervagatus effet perfo- 
nas accumbentium, ingredi 
noluit, fed proripuit fefe, mul- 
tifque qui retraherent homi- 
nem accurrentibus, negavit 
locum fibi ipfo dignum effe 
relictum. Hunc ergo qui ac- 
cumbebant effufe ridentes, jut- 
fere cum gaudio et fauftis o- 
minibus domo emitti: multi 
enim jam mediocriter adbibe- 
rant. 

II. Finita ccena, pater me, 
qui longius ab illo difcumbe- 
bam, alloquens, Timon, in- 


quit, et ego te judicem noftre 
controverfiz ftatuimus: jam- 
dudum enim abs me objurga- 
tur hofpitis iftius gratia. Nam 
fi ab initio, uti Jufferam, lo- 
cum cuique fuum adfignaffet, 
non impegiffet nobis ordinis 
confufi crimen homo ille, gna- 
rus 


Ordine quemque fuo peditemee egui- 
teme locare. 


Sane Paulum quoque /Emi- 
lium imperatorem aiunt, cum 
debellato Perfeo in Macedonia 
convivia agitaret, ufum admi- 
rabili ordine atque apparatu 


o 
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quia “μρώμϑδιον, εἰπειν "On τῷ dut aydyós ἴδει x, φά- 
Aa la, συφῆσαι φοξερωτοί τῖων, xs) συμπόσιον yw ἀμ-- 
φότερο. "yop εὐᾳξίας i). Καὶ Tes ἀρίςους χα vs βα- 
σιλικωτοίτως ὁ «σοιητὴς eia je χοσμήτορᾳις λαῶν χαρϑσου- 
γρβῥεύειν. Καὶ T μέγαν 9εὸν ὑμέις σὰ φατὲ T ἀκοσμίαν 
εὐ ξίῳ, uaa Nay εἰς χέσμονγ, οὔτε ἀφελόν]α, a jd. ὄντων 
σέϑὲν, οὔτε χυρϑοϑένα, τῷ δὲ ἕχαςον ἘΧῚ dh) χαροσή- 
κϑσουν aeo x&lagxou, τὸ χάλλιζον o6 ἀμορφοτοίτῳ 
onion arepi dlo φύσιν ἀπεργαισοίμϑμον. ᾿Αλλὰ (gura. 
p) τοὶ σεμνότερᾳ. χοὶ μείζονα, παρ ὑμῶν μανϑάνομϑν" 
αὐτοὶ δὲ x, T «epi τὰ δεῖπνα dnbio ὁρῶμδν οὐϑὲν 
ἔχουσουν Ἐχιτερπὲς cid ἐλόύϑεέριον, εἰ μὴ τοίξεως μέ- 
τοίογοι. Διὸ καὶ γελύϊόν "£21, τοῖς μδὲ ὀψοποιοὶς x94 τεα.- 


πεζοκόμοις σφόδρα, μέλειν τι «eso, ἢ τι δεύτερον, ἢ 


“Ὁ 


/ 4 cC 5 [4 . A / 
, μέσον, ἢ τελευΐζριον ἐπάξασι᾽ xgi, νὴ Δία, puuesu τινὰ καὶ 
/ 1 / ^A / e / l 
φεφάνων; Xj ψαλτϑλας, ἂν "Uy παρϑυσου, “χῶρφιν xol 
! e. νῶ σφ , ὑ ON c 
B τοῦξιν e) τὰς δ᾽ ἔχι (uu. χαλεμδύθο, εἰ xs4 ὡς 


omnium rerum dixiffe, Ejuf- 
dem viri effe et armatam aci- 
em quam maxime terribilem, 
et convivium quam jucun- 
- diffimum inftruere : in utro- 
que enim artem ordinis recte 
inflituendi requiri. Et Ho- 
merus prefítantiffimos viros 
regnandique gnariffimos folet 
Kofmetoras, (1d eft ordinato- 
res  populorum,) appellare. 
Vos quoque magnum illum 
deum alicubi pronunciatis or- 
dine confufionem dum tolleret, 
. Mundum conftituiffe, nulla re 
vel addita vel detracta, fed eo 
. haturz. de foediffima pulcher- 


rimam formam reddidiffe, quod 
fuis quaque in locis confli- 
tueret, Verum hzc nos gra- 
viora atque majora a vobis 
difcimus. Ipfi autem cerni- 
mus fumtum qui in convivia 
fit, ordo fi abfit, nihil jucun- 
dum habere, nihil liberale. 
Proinde ridiculum eft coquis 
et menfe miniftris curz efle 
quid primo, quid fecundo, me- 
dio ultimove loco apportent: 
atque adeo etiam unguentis, 
fertis, fidicinz, fi adhibeatur, 
fuum effe ordinem atque lo- 
cum; iftos, qui ad hec vo- 
cantur temere ct fortuito Ju- 
Ii4 
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ἔτυχε xo go arra. χορταίζειν μήτε YÀG, μῆτε ἀρ- 
va» μήτε ἄλλῳ τινὶ T5) ὁμοίων clu) ἀρμδτῆοσων ᾿χαν- 
διδόντα τοίξιν, οὐ ἢ τιμᾶται μδὺ ὃ “αρϑέχων, eral 
δὲ ὁ δευτερεύων, γυμνάζετωι δὲ o quilev «ae3s afs- 
Χρισιν x4 φυχοισμμὸν τὸ τἰρέποντος. Οὐ 2p ἕδρα, mu 
el χαὶ quais τῷ xpetlovos; χασακλισις δὲ Οὔχ. est 
eit «ermuea) ἐτέρῳ /ae3 ἑτέρου μάλλον ὁ Egi, πῳὶ 
δὲ τὰς xgTaxAlo]s παρόψετα τὰς 24e-9oeas, εὐθὸς 
c» ἀρχὴ πίω λεγρμδῥϊων Μίαν Μύχονον ἀποφήνας τὸ 
συμπόσιον. Ἢ μὲν ouo τῷ πατεὺς διχᾳιολογία, τοιαύτη 
TIS ἣν. | | 

γ΄. Ὁ δὲ ἀδελφὸς εἶπεν, "Om τῷ Βίαντος Cx. e 
σοφώτερος, ὥτε ὠχείνε dua φίλων ἀπειπαρϑύου δίαίαν, 
αὐτὸς Op: τοσούτων μδὺ οἰκείων, τοσότων δὲ ἑτέρων γ,- 
we, xprrHe, ἃ περὶ “χρημάτων Σλλὰ ép πορθρτείων 
φιποφανάμϑμος, ὥασερ οὐ φιλοφρονησοιοντιι κοϑακεχλῃ- 
χὼς, 2X ἀνιάσω τὰς Ὀχυτηδείους. " Acron D" μϑὺ ouo, 


beri difcumbere, neque zetatis, 
magiftratus, aliarumve id ge- 
nus rerum ullam haberi ratio- 
nem; cum quidem conveni- 
ente inílituto ordine, et ho- 
nore afficiatur przeftantior, et 
qui eo minor eft, adfuefcat 
locum cedere digniori, prae- 
terea is qui collocat exercea- 
tur in judicio et conjectura de 
decoro facienda. Neque enim 
fuus in confeffu, fuus in ad- 
ftando locus eft potiori, nullus 
eft in difcumbendo: neque 
prebitor, qui alii prius quam 
aliis przebibit, in locis menfa- 
rum diftribuendis diícrimina 


perfonarum negliget, et prin- 
cipio ftatim totum convivium 
faciet una, quod aiunt, 4y- 
conum. Hoc fere modo pater 
fuam cauffam egit. 

III. Frater autem, Non e- 
go fum, aiebat, Biante fapien- 
tior : ut cum ille arbiter in- 
ter duos arpicos effe recufave- 
rit, ego una de t5t neceffariis, 
tot aliis, judicium faciam, la- 


' turus non de pecuniaria re, fed 


de dignitate atque przeftantia 
fententiam: quafi vero non 
ad tfictandum comiter amicos, 
fed ad egre iis faciendum in- 
vitaflem. Sane ineptus fuit 


^N 


E δα! «esci T ψυχὸς 
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ἔφπ, χρὴ παρϑιμιώδης Μενέλαος, εἴγε σύμβουλος ἐγένετο 
μὸ οδκκοιληρδύος᾽ ἀτοπώτερος δὲ ὃ «ποιῶν ἑαυτὸν 
ἀνϑ᾽ ἐσιάγορος διχαφὴν ἡ χριτίω ΚΙ οὐχ, 'Cireemv- 


, NEU . 
D qu», Θὲδὲ χρινονϑύων, “ἧς ἴδ βελτίων dos, ἢ χαίρων" οὐ 


yqhp εἰς ἀγῶνα χαϑείχασιν, 2A "ki δίπνον ἥκουσιν, 
᾿Αλλ᾽ ὁδ᾽ οὐχερὴς ἡ αἰ δκρισίς fer. T3 ji υλιχίᾳ, TO 
δὲ οὐκθίστητι αἱ α φερόντων. ᾿Αλλὰ δὲ, χαϑοπερ αἰ azo- 
Jew μολοτῶντον συγκριτοιζιὺ, τὸς ᾿Αριξυτέλους τόπους ἣ 
τῆς Θρασυμάχου Nip oa olg, ἔχειν χυοϑχείρους, 
Sidi τῶ Agni 2dg^ae st lódvor, 3a T χενὴν 
δίξαι ὡχ τῆς dnpezs καὶ TX) θεάτρων ἐς τὰ συμπᾶσιᾳ, 
empor, x9) τῷ μδὲν GO. πάϑη φψειρώμϑνον avra) 
quuouiq, ὃ δὲ πύφον next Corm, ὃν πολὺ μᾶλλον 


A δ 
4 T 


qDIACY ow Jag óuous Tj) 


“ποδῶν, ἐλαφρῶς χαὶ ἀφελὼς «o9 “πότον Sols συμ- 


D, 3. iuxla, τῶν δ᾽ οἰκειότητι] Plenius Palat. ἡλικίᾳ, τῶν δὲ δυνάμει, τῶν δὲ χρείᾳ, 


τῶν 9 οἰχκειότητιε 


D. 9. ἀνιέναι---ασολὺ μᾶλλῳ] Sic Steph. quocum coníentiunt Schott. Anon. 
Exempl. Turneb. Amiot. et partim MSS. Antea legebatur, ὅρια μὲν 
συνωσίαι, τὸν δὲ τύχῃ ἐπισκευάξογτα * ον «πολὺ μᾶλλον. 


Menelaus, et proverbio locum 
dedit, qui ad confilium dan- 
dum acceffiffet non vocatus. 
Abfurdior fuerit, qui fe pro 
.convivatore judicem coníti- 
tuat, ac difceptare velit nemi- 
ne ei judicium deferente, aut 
cauffam dicente, quis quo fit 
melior aut deterior : cum qui- 
dem ii non ad certamen, fed 
ad coenam venerint. 'T'um di- 
judicatio ipfa non eft facilis, 
alis setate, alii$ familiaritate 
preítantibus: oportebatque, 
tanquam declamationem qui 
meditaretur in comparandis 


inter fe aliquibus verfaturam, - 
in promtu habere locos Arifto- 
telis, aut "T'hrafymachi hyper- 
ballontas, (quibus de excel- 
lentia continentur argumen- 
ta) et tamen fic nihil utile 
conficias, inanem duntaxet glo- 
riam a foro et theatro in con- 
vivia traduxeris, cumque alias 
animi perturbationes conemur 
confuetudine convivali folvere, 
faftum inftruimus, quem mul- 
to magis oportet ex animo ' 
eluere, quam ccenum a pedi- 


- bus detergere, ut in convivio 


poffimus facile et comiter cum 


/ 
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Qépsoyoy. Νωῦ δὲ, Ὁ ἃ ὁ opyns τινος D “δαγματων 
ἔχ Jesy ποειρώμεϑα. 5) κεκλυρϑῥων ἀφαιρεῖν, τῇ δὲ φι- 
λρτιμίῳ πάλιν NL Ζσεκχάομϑῳ καὶ ἀναζωπυροῦμδυ, τος μδὺ 
τουπειναντες. τὰς δὲ ὀγκῶντες. Κώτοι γε, εἰ pp ἀχο- 
λουϑήσουσι T3 χατοκλίσά παρϑπόσής Te στιυεχέφεροι 3 
«2-s9tods, ἔτι δὲ ὁμιλίαι καὶ παοϑσουγρρευσής, παντάπασι 
yen?) σουτρανπικὸν ἡμῶν ἀντὶ QUAE τὸ συμπόσιον. Ei 
δὲ wp τάλλα T ἰσύτηΐζῳ τοῖς ἀνδράσι φυλάξορϑν,. τί ε 
Οὔκ. οὐτεῦλεν ἀρξάμϑμοι τορῷτον ei Cod ἀτύφως καὶ ἀ- 
φελῶς χα]ακλίνεοϑα! μετ᾽ δλλήλων, εὐθὺς πὸ TO) 90- 
ρῶν ὁρῶγζας, ὅτι δημοχρατικῶς Ἐλὶ τὸ δένπινον, x9) ΟΥ̓Χ 
᾿ἀριφοχρ αᾳτικὼς V αἱρετῶν; ὥασερ "à T πόλιν, χέκλζω- 
ται; ἐφ᾽ οὗ χατακλβεὶς ὁ πλέσιος συγχατεκλίξβη τοῖς 
εὐτελεςούτοισ. | 


F. 4. ὁρῶντας] Sic Ald. Baf, Xyl. Flor. Palat. Vatic. Mez. Vulgo, ὁρῶντες. 


F. 4. ὅτι δημοκρατικῶς--- εὐτελεςάτοις] Sic Steph. ut videtur, fecutus Turnebum 
et Amiotum. Nam omnes noftri libri fcripti confentiunt cum editis 
prioribus, id eft, Aldina, Baf. Xyl. itas ὅτι Δημόκριτος ἐπὶ τὸ δεῖπνον 
xj ἐκ * ἐξαίρετον ὡς * πσόλιν, ἐφ᾽ οὗ κατακλιδϑεὶς ὁ στλόσιος ἐν τῇ X TAX AIT AE 
τοῖς εὐτελεςάτοις. Forte diligentius ordinare oportet locum turbatum, 
hunc fere in modum, ὅτι δημοκρατικῶς ἐπὶ τὸ δεῖπνον, X, ὧκ ἀριςοκρατι- 
κῶς, ἐξ αἱρετῶν ὡς ἐπὶ τὴν τσόλιν κέκληνται, ἐφ᾽ 9 συγκατακλιϑεὶς ὁ λό“ 
σιος £x. ἐγκαλήσει τοῖς εὐτελεςάτοις, [τὰ quidem Latina fupplevi. 


tem inter convivas velimus 
aliis in rebus fervare, cur non 
hoc fumto exordio adfuefaci- 
mus eos fimpliciter et abfque 
faftu inter fe difcumbere ? cum 


aliis verfari. Nunc, cum iras 
et inimicitias vocatorum ten- 
temus convivio abolere, rur- 
fum eas ambitione injecta ex- 
fufcitamus atque incendimus, 


dum alios deprimimus, alios 
extollimus. Jam fiquidem ac- 
cubitui comitabuntur frequen- 
tiores propinationes, miffus, 
colloquia, compellationes, om- 
nino pro amico et familiari 
fatrapicum habebimus convi- 
vium. Sin erit ut zqualita- 


ftatim ab ipfa janua poffint 
cernere, fe electos vocari ad 
convivium veluti ad rempub- 
licam, non optimatum, illam, 
fed popularem, ea conditione 


- ut contentus fit dives accum- 


bens cum tenuifIunis. 
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| Ww 1 e A /: / 
δ΄, "Em δὲ χῷ (y. ἐῤῥη)Π» Xy T κρίσιν ἀπήτων 
ς / » » δ Noct / , 4 
οἱ capüYTés, ἐφὴν ἐγώ, Διωιτητὴς Ἡρημδμος, οὐ xpiTiG, 
e bo! € 
Bad 2] μέσου.  Néous μϑν y», εἶπον, ἐσιῶνϊα 6; 
l | X ἢ 'ef 9 
X9 W'oAWdu χρὴ σιυΐῆθεις ἔθιχεον, ὧς φυσι Τίμων, ἀφε- 
^o LI . |t l Gs 
λὼς X94 ὠστύφως χαϊ]ανέμειν duTÉs εἰς ἣν ἂν τύχωσι 
l », l , 
“χώραν, χαλὸν εἰς φιλίαν ἐφόδιον lw) εὐχολίαν λᾶάμ- 
. 3 u «' 3, - / 
Gávo(g,. Ἐν δὰ ξένοις, ἢ ἄρχουσιν, ἢ τορεσθυτέροις 


φιλοσοφῶντες δέδια, μὴ δυκῶμδν τῇ αὐλείῳ τὸν τύφον 


ὐποκλείοντες, εἰσούγειν τῇ κοὐοοιϑύρῳ uL ττολλὴς ἀδια- 
φορίαξ᾽ ἐν ᾧ x9) σωυηϑείο, πὶ χρὴ νόμῳ ϑυτίον. Ἢ xg) 
καοϑπόσης καὶ πυρϑσουγορεύσ4ς ἀνέλωμϑν, eus me)s τὸς 
"Gerry yero (a, 88 ἀκρίτως, 2X. ὡς οὐδέγεται μείλιςτω 
y perdu, TUM ᾿ 

"yo τε κρέασίν τε, ἰδὲ σπλείοις διπτάεσσιν, 
ὥς φησιν ὁ Ὁ Ἑλλήνων βασιλεὺς, al τοίξιν c? Ὥρφ- 


A. 5. φιλοσοφῶντες] Forte, ἰσονομοοῦντες. 
Α. 8. aic πρὸς τὸς - χρώμενοι} Forte, αἷς à παρὸς ἐπιτυγχάνοντας dà. ἀκρίτως, ἀλλ᾽ 


ὡὁς ἐνδέχεται ἐμμελέςατα χρώμενοι. 


IV. Cum hzc quoque effent 
dicta, et fententiam poftularer, 
Ego, inquam, non .ut judex 
adícitus pronunciabo, fed tan- 

uam honorarius arbiter me- 
dium feram. — Nam fi quis 
adolefcentes, cives, aut famili- 
ares convivio excipiat, condo- 
cefaciendi funt, ut aiebat T'i- 
mon, abfque dele&u et faftu 
quemvis locum accumbendi 
boni confulere, et viaticum ad 
amicitiam przeclarum ufurpare 
facilitatem. Sed de hofpiti- 
bus, magiftratum gerentibus, 
aut natu grandioribus hoc mo- 
do pbilofophari fi intendamus, 


verendum puto ne videamur 
faftum oftio atrienfi excluden- 
tes per pofticum admittere, 
dum nimiam indifferentiam at- 
que zequalitatem — introduci- 
mus. Hic enim et confuetu- 
dini aliquid dandum eft, et le- 
gibus concedendum. Nifi 
propinationes etiam. volumus 
et compellationes abolere, qui- 
bus adverfum eos quibus cum 
nobis res eft, non promifcue 
utimur, fed quantum omnino 
fieri poteft honoramus 

Affeffu, carnis m:ffu, plenifque culullis 8 
ut ille Lyciorum rex inquit, 
ordini honoris primas partes - 
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Tw τιμὴ TÜR pos. "Emuyejdp δὲ x, δ᾽ Αλχάνουν, ὅτι ὃ 5 
ξένον ἱδρύει παρ αὑτὸν, 

Υἱὸν ἀνατήσας avare Aaopidwra, 

Ὃς οἱ Ὡλησίον 3ro*. μάλιγᾳ δὲ μὲν Qtr. 
τὸ Ὃ εἰς alu) TU φιλουμένου χώραν χαϑίσαι πὸν ἱκέτην, 
Ἐλιδέξιον ἐμμελῶς χα φιλάνϑρωπον. "Egi δὲ ἡὶ «Dp 
Tois ϑεῶς δἰ θἰκρισις «ΚΓ τοιώτων. Ὁ μὲν jo ἸΠοσειδῶν; 
χαγτῷ Unos ἐς T ὠχκλησίαν κοὐ δωγενόρδμος, 


) 


ὧν ἄρ᾽ ἐν pácoowir, —— 

000» Qm p , try OA 
ὡς ζτης αὐτῷ τῆς “χώρας “αρϑσηκάσης. HAS 
“Ὁ L| b / , / 
Sua, φοήνεται τὸν πλησίον dui T Διὸς τόπον ὀξξρήρετον 

“ 1 1 , L 
ἔχουσα" καὶ τῦτο σωρεμφώνει LO ὃ xrowrws δὲ ὧν Ἐλί c 
τὴς Θέτιδὺς φησιν, ᾿ 
Ἡ δ᾽ ἄρα eap Δὴ eap καϑέζετο, εἶξε δ᾽ ᾿Αϑύνη. 
Auajphdw δὲ ὁ ἸΠΐδοιρος λέγει, 
Πῦρ «νέοντος at κεραυνᾶ ἄγχιστα ἡμένη. 


— Keyra Quoi Τίμων, οὐ δῶν ἀφοιρξιαναι qid ἄλλων 


C. 6. φησὶ τίμων] Corrigo, φήσει Τίμων. 


tribuens. Alcinoum quoque 
laudamus, qui hofpitem juxta 
fe collócaret, 


Gratum. juffffet cum [urgere Laoda- 
manta, 
Carus fre reliquis ipfum qui pone fede- 
at. 


admodum enim humanum fuit 
et fcitum factum, quod fuppli- 
cem in locum dilecti recepit. 
Sed et apud deos eft judicium 
et difcrimen hujus ret. Nep- 
tunus enim quanquam ulti- 


Ἀ mus veniffet in concionem, ni- 


hilominus 

In medio confedit : — 
nimirum hoc loco ei conveni- 
ente. Minerva autem videtur 
eximium hunc locum habuiffe, 
ut femper Jovi proxime adfi- 
deret: idque poéta notat de 
"I hetide dicens, 

"A4ffedit patrique, locus cedente Mineroa. 


et Pindarus diferte dixit, 


iranti ue pri isi 

Sp " femmes que prope fulm 
Dicit quidem 'Timon, non 
debere multis auferri qued 
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ἐνὶ «xesevitu (e. duo iulio. — "Oc? αὐτὸς ἔοικε oru 
μώλλον" ἄφαρξιται JS ὁ xowiy riy τὸ iWwY iW δὲ 
- αὖ X&T ἀξίαν ἐχόίφου" x, “τοιεῖ dyópua x, αὐσυδὴς τὸ arp 
Tuo), ἀρετῊ X) συγίενείᾳ, x) py X, tois Ἵοιότοις ὄφειλᾷ.- 
ἐϑινὸν. Καὶ τὸ λυπηρϑν *) τοῖς κεκληρδύοις φεύγᾳν δὸ- 
χῶνγ μᾶλλον ἐφέλχε. χαϑ᾽ αὐτῷ" λυπέ γδὺ Σαοφυρῶν 
ὃ σωυῆϑους τιμῆς ἐχᾷςον. "Eu δὲ ὁ λίαν χουλεπὸν τὴ 
D Jx& τὸ EA T Dfgxpot.  Ylpsto: f ὙῈΡ ἐφάμιλλοι 
τοῖς ἀξιώμασι “Πολλοὶ «3635 μίαν XY B ῥᾳδίως dot 
quc. "Ἔπειτα πλειόνων τόπων οὖν δόξῃ γεγονότων, ἀφ. 
θογία, ὦ διανομῆς 6olv, ἄν τις εὐφυχεῖν Joni, T ἢ ὅτι wp. 
τος, d δὲ ὅτι μέσυς, T δ᾽ ὅτι παῤ aur, 3 ut φίλε ^s, 
ἢ συνήθους, ἢ xaSminv, διδὸς ἑχάφξῳ T ἀξιωματικῶν λε- 
»ρρδύων' τὸς δὲ ἄλλοις δωρεᾶς x, Φιλόφροσοιύίου ἔλιπον 


C. 7. in σροσνέμωτα---ἄλλον) Hac ἐς Ῥαϊαῖ, fupplevi. Vulgo, b «f 
μᾶλλον. 


D. 7. τοῖς δὲ ἄλλοις--- τιμῆς} δὲ fumfi ex E. H. Venet. Vat. Palat. Ald. Baf. 
« Xyl. Ceterum, corrigos τοῖς δὲ ἄλλοις εὐκαίρας φιλοφροσύναρ, ἄλυπον 
ἀναηραυλάν μᾶλλον, ἢ ἐφαίρεσιν, τιμῆς. Mox δυσὸδιάχριτοι Steph, dedit: 
quocum confentit Anon. nec diffentiunt Flor. Venet. in ceteris non 

nifi, To, ultima pars vocis, exftat. 


uhi tribuas, Atqui is nmuwis 
aditit quod proprium unius 
flt qui rnultis facit commune. 
Prteprium autem unicuique 
eft, quod quifque meretur: ac 
feftinatieni carfuique tribuit 
primas pdrtes, debitas potius 
virtuti, adfinitati, magiftratui, 
et fimilibus. Εἰ quod fugere. 
vult ne convivis mioleftiam 
exhibeat, in id ipfum incidit : 
nam agre faeit alicui, qui 
eum ufittato honore privat. 
€zeterum dijudieatio tihi qui- 


dem. non admodum videtur 
difficilis. Primum, quia πον 
facile multi una invitantur . 
dignitate sequales. — Dwimde 
eum τ]ὰ fint loca honoratus, 
fatis copie eft honores diftri- 
buendi, modo quis conjicere 
poflit quis printus fit, quis rne 
dius, τα alios juxta amicum, 
aut familiarem, aut magiftrung 
collocabit, adjungens fingula 
Ἡς quibus iri difcutriberido. bo- 
ROS fuit habitus: reliquis eio 
fiiunufcula et. attiicant tracta 
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ἀνάπαυλαν μᾶλλον τὴς τιμῆς. Av δὲ δυσδγάκριτοι f αἱ 
afia, ϑύσκολοι δὲ οἱ ἄνδρες ὦσιν, deg. ana. prelo 
ἐπάγω. Κατακλίνω Ἵ εἰς τὸν ἔνδοξον μοόλιςτι τόπον, 
ἂν ΓΝ πατὴρ, τῦτον ἀρφίυϑμος" εἰ δὲ puts πάππον, ἣ 
πενθερὸν, 31 aues ἀδελφὸν, ἢ τινα T ὁμολογθμϑδῥην x, 
m ἐχόντων οὐδὸς τῷ δεχομϑνῳ τιμῆς χαἱροχίωώ: 
cx T Ong τὸ φεώρημα, TiO Ag uod vay χαϑηκόντων. 
Καὶ “ὃ exa dade ὁ ᾿Αχιλλεὺς τὸν Μενέλεων x, τὸν 
᾿Αντλοχον σεὶ T δευτερείων T ἱπποδρομίας ὁρῶν “[“- 
Qeesupus, καὶ δυηδοικὼς μὴ “ποῤῥωτέρω καδϑέλθωσιν ὀργὴς 
Ó φιλονεικία, ἑτέρῳ βάλε τὸ ἔπαϑλον zb, λύ- 
γῳ μὲν Ἐϊμυίλον οἰκτείρων X, τιμῶν, ἔργῳ δὲ τῆς ὠχεῖ- 
γῶν afe eese τίω αἰτία» ἀφαιρῶν, 

e. Ἐμβ δὲ τοιαῦτα, λέγντος, ὃ Λαμπρίας CA πα- τ 
εούφου χαϑήυϑνος, καϑαπερ εἰώϑά, μέγα φϑεγξάμϑμος, 
Jp Tes παρϑίζιᾳ; εἰ διδόασιν αὐτὸ νεϑετῆσαι Aneguila. 
E. 2. ὁμολογεμένην---πσαρὰ τῷ δεχομένω] Prius effeciex ὁμοολογυμένων, quod Pa- 


lat. prebuit. Pofterius ipfe confequenter correxi. Vulgo, ὁμοξύλων 
xj ἴδιαν ἐχόντων tyacalex oj4£y2.——. 


tionem potius, quam hono- Menelaum et Antilochum de 


rem adhibeo. Quod fi honori- 


bus pares fint convivz, in-. 


terim morofi: vide quam ego 
machinam admoveam. 
neftiffimum locum tribuo pa- 
tri, fi adfit, aut avo, focero, 
patruo, aut alicui cognato- 
rum, ei denique cui apud con- 
vivatorem peculiaris fit quze- 
dam honoris prarogativa. Id- 
que adeo commentum unum 
eft de iis, quz ex Homeri pul- 
chre preceptis defumuntur. 
Ibi enim Achilles cum videret 


Ho-. 


equeftris vi&torize praemiocon- 
tendere, metueretque ne ira et 
rxa longius procederet, alii 
illud premium tribuit, verbis 
hoc praefcribens, miferatione fe 
ductum Eumelo hunc hono- 
rem deferre, facto autem cau- 
fam contentionis illorum tol- 
lens. mE 

V. Haecme locuto, Lam- 
prias, qui more fuo in lectulo. 
inferiore fedebat, alta voce ex 
iis qui aderant quzfivit, Pa- 
terenturne a fe corrigi deliran-- 
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διχαςήν. Κελεύοντων δὲ, πάντων ΕΝ παῤῥησίᾳ; xs 
μὴ Qd Vu, Τὶς δ᾽ ἂν, ἔφη, qusarro φιλοσόφε γίνε- 
Ow, ἡ πλότῳ κα avais; ἄασερ ϑέαν, οὖ συμποσίῳ X&- 
τουέμοντος, ἢ “πυρϑεδρίας ψηφισμάτων ᾿Αμφυωυτυονικῶν 
διδύντος ; ὅπως ju Οὐ owe τὸν τύφον “συφύγωμϑυ. 
Οὔτε γὰ} “αϑϑς τὸ ἔνδοξον, δλλὰ “αρὺς τὸ ἡδὺ du 
erotico, qos χα τουκλίσησ᾽ ὅτε alu) ἑνὸς ἐχάφσεα σκοπειν 
ἀξίαν, δλλὰ alo) ἑτέρου πρὸς ἕτερον oct ἡ ἁρμονίαν, 
ὥασερ ἄλλων τινῶν εἰς μίαν χοινωνίαν κοϑῳλαμᾷβανομέ- 
vuv. Οὐδὲ 92, 0 οἰκρδύμος T ᾿Α΄Ἠικὸν λίθον καὶ ὁ Λα- 
χωνιχὸν “δ τὸ βαρβαρικοῦ ale alo εὐγένειαν “ἰθησιν". 
cit ὁ ζωγράφος τῷ τπολυτελεςώτῳ χρώματι alw 
γγομδῥδον mini χώραν" οὐδὲ ὁ YoumTos «e3- 
5 τούτ]ει al "Lr πίτυν, ἢ τίω Κρυτικὴν κυπάριτ--. 
τον DM ὡς dy δλλήλοις ἕχαςα στευτεθέγτοι x9) σίίυ- 


A, 7. “σαραλαμξβανομένων] Sic E. ΧΥ]. Mez. Vulgo, πυαραλαμμβανόμενον. 


A. 9. διὰ τὴν εὐγένειαν] διὰ vulgo deeft 


tem judicem. 
Sufüent eum libero uti fer- 
mone, nihilque parcere, Quis 
tandem, inquit, philofopho 
parcat, qui natalibus, opibus, 
magiítratibus, quafi fpectandi 
primarium in theatro locum 
aliquem in convivio tribuat, 
aut primum jus dicendz inter 
Amphictyones fententize ἡ fci- 
licet ut ne inter pocula qui- 
dem a faftu fimus immunes. 
Non enim in collocandis ad 
menfas conviviis refpiciendum 
eft ad gloriam, aut unius cu- 


jufvis dignitatem, fed ad ju-- 


Cum omnes 


: recepi a Xyl. et V, 


cunditatem : puta, quo modo 
unus ad alum fit affectus, 
quomodo ipfis inter fe conve- 
niat, quo pacto alim etiam 
res in aliquam recipiuntur 
communitatem. Nimirum qui 
domum aedificat, non lapidem 
Atticum aut Laconicum ob. 
nobilitatem praponit: neque 
pictor colori pretiofifimo lo- 
cum principem attribuit: ne- 
que naves compingens faber 
]fthmicam abietem, aut Cre- 
ticam cupreffum reliquis prio- 
rem lignis ponit. Sed ut in- 
ter fe compofita atque con- 
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/ / | » ! 1 | 
eLppuooO EFT, μάλλη τὸ XOWoY ἔργον ἰδγυθον X94 XA 
| / , l / 1 L 1 
χρὴ λεῆσιμον παρέχειν, οὕτω χατανέμεσι, — Ko) “τὸν jon 
e c a ? / € rv € / e » 
ops, ὁ Αριξοτεχναν nv ὁ Ylnduess “αρϑσειστεν, οὔ 

e ἢ e 5 / YN 
πανταχῈ TO "Up ἄνω τοὐθοντω, x; κάτω 1. γῆν, 2). as 
4 e f 7 ^s 
ἂν aj “χρδιοι ΚΓ σωμάτων aoro. 

Τῦτο μὲν iy κόγχωισι ϑαλασσονόμοις βαρυνώτοις', 

Ναὴ μὴν, κηρύκων Ta λιδοῤῥίνων χελύων τε 


Qwiv Ἐμπεδοκλῆς; 
"ES os χϑόνα χρωτὸς ὑπέφτατα ναρντάυσαιν. 

ὄχ, ἦν ἡ φύσις δίδωσι “χώραν, 2X ἣν ἡ /Q€3s τὸ xoi C 
ἔργον «osi σωύζαξις, Οὐτίω ἔχεισουν. Hays Ap 
du a(abia, «ome, o» db ἀνθρώποις, x24 ἴαῦτα, ar- 
ysciy, ἐλενουϑύη, μάλιςαι alu αὑτὰς ἀναδείονυσε Moy -. 
mía», ὕξρει χα xsxois ἄλλοις ἀμυυϑήτοις᾽ ἃ «mesidte- 
Ou καὶ φυλάξασθει, (gxcToUt X) ἀρμονικοῦ ἀνδρός "Got. 

ς΄. Ὀρϑῶς οἷν ἔφαμδϑν λέγειν αὐτὸν nudis, xy Τί 


B. s. ἡμῶν] ὑμνῶν. Μες. Reifk. 


cinnata totum fint opus fac- 
tura validum, pulchrum, uti- 
le, fic ea difponunt. Ipfum 
adeo deutn vides, quem Pin- 
darus nofter optimum artificem 
cognorinavit; non ubique fu- 

ignem, infra terram pofu- 
ifle, fed in eo ufum ac neceffi- 
tátem corporum fetutum. Em: 


pédoclem audi, 


]afpice fergigraves concbas. quandoque 
PRarizas: ΄ 

Buccinus, exemploque obdutla cbelys tibi 
faxo 

Effe potefl, fummo ut videas in corpore 
terrant, 


^ 


haric énim habent hzéc éonfti- 
tutiorem, quam rion naturalis 
locorum diftributio, fed novi 
operis confectio exigebat. Sa- 
ne confufio et otdinis diftur- 
batio ubtque mala eft: ve- 
rum ubi ea incidit homini- 
bus, et quidem potantibus; 
contumelia, aliíque infandis 
malis demonftrat fuam pravi- 
tatem: quz przvidere atque 
praicavere hominis eft ordinis 
atque concinnitatis gnarum fe 
effe profitentis. 

VI. Recte eum ifta dixiffe 
affirmavimus, et intetrogavi- 


l 
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δὴ φθονεῖς TI. (ᾳχτικῶν ἡμῶν χαὶ ἀρμωγικῶν ; ἐλόγρρυϑν. 
Οὐδεὶς, ἔφη, φθόνος, ἂν pars τείθεογα - μεζωχινανή 
D μοι X9. μεζρωκοσμῶντι τὸ συμπύσιον, ὥασερ τῷ Ἕπαμει- 
γώνδῳ T φάλαγία. ΣΣυνεχωρουρμδμ cuu Have στοιδὶν ἅπαν. 
qs Ὁ δὲ τὸς πᾶδας Cx μέσου χελεύσωρ. γενόοϑγα!» 
χατοαίολέψας ἔχαφον, ᾿Αχέσουτε, εἶπεν, ὡς μέλλω OUU- 
τούῆειν ὑμᾶς δλλήλοισ᾽ . βόλομα 2p ποοϑσειπέν. Δο- 
x& 2 μοι xs) τὸν Ojnesy Οὔκ ἀδίκως ὃ Ch ajos ed- 
τιάσαοϑι! ἸΠαμμένης ὡς "f ἐρωτοιῶν ἄπειρον, Om qug | 
φύλοις σευέτοιξε, X2) φατοίας ure sus σμυέμιξε" δέον 
ἐρφιφὴν μὴ ἐρωρᾶψε mapu ove, ἵνα ἢ σύμδτνος ἡ φά: 
λαγξ δὲ ὅλης ἔμψυχον ἔχουσου δεσμόν. "Tiro xem βά- 
ΠΕ Aou]. τοοίσαὶ τὸ συμυπύσιον ἡμῶν, H soie “πλσιον, 
φὲϑδὲ νέῳ νέον, cid ἄρχοντι συγχοϊακχλίνων apo, x9) 
φίλῳ Qi ἀκίνητος y» αὕτη καὶ ἀργὴ πυρὺς εὐνοίας 
C.8. ἐλέγομεν] Forte fanum, Forte legendum, ἐλέγχων" νεῖ Ἐμοὶ μὲν bilo 


ἔφη) φϑόνος---. Ald. Baf. Xyl. E. H. Palat. Vat. ὧν ἐλέγομεν. 
D. 5. προσειπεῖν] τοροειπεῖν. Mez. et Xyl. Verf. 


enus curnam nobis iftas ordi- — banus haud injuria reprehen, 


nis atque concinnitatis ratio- 
nes invideret. Profecto, in- 
quit, non inyideo, fi permit- 
titis mihi, ut quo pacto pha- 
langem — Epaminondas, ego 


convivii ordinem mutem, me-. 


lioremque redigam. Univerfi 
nos poteftatem ei permifimus 
hoc agendi. llle pueris e me- 
dio jufBis difcedere, in fingu- 
los intuitus, Audite, inquit, 
quo modo vos ftatuerim com- 
nere : volo enim przedicere, 
Videtur mihi Pammenes T'he- 
VOL, 111. 


diffe Homerum, ut amatorize 
rei ignarum, qui tribys tribu- 
bus, curias curiis adjungi ju- 
beret; cum oporteret amatori 
amafium adponi, ut tota pha- 
lanx animato devincta vin- | 
culo confpiraret. Pammenem 
ego fecutus, ita convivas dif- 
ponam, non ut divitem diviti, 
juveni juvenem, principem 
principi, amico amicum ad. 
jungam : quz difpofitio otiofa 
eft, neque ad benevolentiam 
porandam augendamve quic- 
K 
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Ἐλιίδοσιν x, γένεσιν ἡ τάξις" δλλὰ a δεορϑύῳ τὸ ODE 
“οϑσαρμώτἼων, κελεύω φιλολύγῳ à "Lex s Sou ive 
Φιλομαϑὴ, δυσκόλῳ d$ "ego, adt Acro δὲ ωρεσξύτη 
Φιλήκοον veawioxoy τῷ δὲ ag. Cón t ἐίρωνα, T) δὲ ὀργί- 
Ac τὸν σιωγτηλόν' ἐὰν δὲ πὰ χατίδῳ πλέσιον μεγαλό- 
δῶρον, ἄξω πρὸς αὐτὸν CA γωνίας τινὸς ἀναφήσοις πί- 
γητα Aen, t ὥαπερ CA πλήρους χύλικος εἰς χεγϊωὼ 
Ὡὐτοῤῥοὴ τις γένητου. Σοφισὴν δὲ κωλύω συγχαίζᾳχλί- ? 
γερῖγα! oe", x “πουγτίω ταοιατὴ" 

Πτωχὸς γὰρ αἹωχῳ φϑονέει τὸ ἀοιδὸς ἀοιδῷ. 
χῴπερ Σωσριλὴς ὅτος ἡ Μόδγευς c (g1.9a. σειυερείδοντες 
ἔπος παρ ἔπος ἐζωπύρεν φλόγα MM, Sd, χινδιωυεύεσι 
qu. XgXugu. Διίξημι δὲ χα ςραγίαλιῶνζις. x, φιλολοι-. 
ϑύρους, χαὶ ὀξυϑόμας, Φλῆλων τινὰ παρεντιθεὶς μέσον, 
ὥασερ μάλαγμα, ὃ ἀντιτυπίας. ᾿Αλειήικὰς δὲ X, XUTt- 61; 
F. 5. ἐζωπύρυν---κάλλιςα } Forte — φλέγα ὅμοιοι, ἅμα συγνεύυσι τὰς κε- 


φαλάς. Non dubitavi in Latinis reddere. 
A. T. ᾿ΑλειπΊ)οιὸς---συνάγω) Forte: ᾿Αλειπ]ικὰὼς δὲ καὶ κυγηγετικὼς χωρίζω" γεωρ- 


γικὲς δὲ συγάγα:ς 


quam conducit: fed id quod 
unicuique deeft accommodans, 
homini qui de rebus ad huma- 
nitatem 'facientibus libenter 
differat, ftudiofum difcendi ap- 
ponam, morofo manfuetum, 
loquaci feni adolefcentem au- 
diendi avidum, gloriofo fub- 
fannatorem, iracundo tacitum: 
quod ficubi divitem confpex- 
ero munificum, excitabo ex 
angulo aliquo et ad eum addu- 
cam probum pauperem, ut 
tanquam e pleno poculo in 
vacuum aliquid ex illo in 


hunc defluat. Sophiftam vero 
adfidere fophiftz, aut poétam 
poétz nolo: 
Urit enim camtor cantorem, et egesus 
egenum. 
quanquam Soficles ifle et 
Modeftus verfum verfui ap- 
ponentes, veluti flando exci- 
tantes flammam, capita confe- 
runt. Rixofos etiam, dica- 
ces, et iracundos divello in . 


medium interjiciens placidum 


aliquem, tanquam ad emolli- 
endum extremorum rigorem, 
deditos contra palzeflrz, vene- 
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yeT Dus X2) yfeapryocds σμυάγω" r2] δ ὁμοιοτήτων, ἡ í 
μάχιμος, ὥασερ ἀλεκτρυόνων ἡ δὰ χιεικὴς, ὥασερ ἢ 
ΚΙ κολοιῶν. Συνάγω δὲ xg) ποτικὰς εἰς (quTO X ἐρω- 
τριὰς, οὐ μόνον ὅσοις ἔρωτος δηγμο, χυοόσεςιν, ὥς φησι 
Σοφοκλῆς, D)Ad καὶ τὸς Ὀχὶ γυνωξὶ καὶ τὸς ἔχὶ σαρ- 
θέγοις δαικψουδύθσ᾽ τῷ Ὁ αὐτῷ ϑαλπόμϑμοι πυρὶ, μᾶλλον 
δλλήλων ἀντιλήψονταυ» χαϑάπερ ὁ χολλώμϑνος σίδηρος" 
dy μι], νὴ Δία, τῷ aug τύχωσιν ἢ τῆς αὐτὴς ἐρῶντες. 


N 


A. 4. «orixic] Sic Baf. Xyl. Venet. Palat. Turneb, Amiot. Mez. "Vulgo, 
«“σοιητικάς. Alij etiam, arovrixág. 


A. 5. ἔρωτος δῆγμα} Addendum eadix8. Vid. fapra p. 77. B. 


tioni, aut agriculturz conjun- 
o. Similia enim quzdam 
inter fe conjuncta pugnam ci- 
ent; ut pli: aliis convenit, 
ut graculis. 
conduco in unum, et amato- 
res, non modo quos amor u- 
rit puerorum, ut ait Sopho- 


Potores etiam 


cles, fed etiam qui mulieres et 
virgines depereunt. Eodem 
enim flagrantes igni, magis in- 
vicem coalefcent, ficut ferru- 
minatione glutinatum ferrum: 
nift quidem forte ejufdem a- 
more five maris five femipas 
ardeant. —— 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 


HPOBAHMA T* 


( 


NV Γ΄ ἢ 45 
"Au τί T τύπων ὁ χαλέμϑμος vamos to 


mui, 5 


QUAESTIO I. | 
Cur is locus, qui confularis appellatur, in bonore babeatur. 


ΠΡΟΣΩΠΑ TOT AIAAOTOT. 
TA A'YTA. 


PERSONE COLLOQUII. 
' E/EDEM, 





"TOYTOY «4 T τύπων οὐέπεσε Cre AN 
Ὁ ἄλλοις ἔνημων Ylépujs μδ δ μεσώτευτος, ἐφ᾽ D Xg- 
τακλίνόωι ὃ βασιλεύς" “Ἕλλυσι δὲ, ὃ πορῷτος' Ῥω- 
pulos δὲ ὃ ὃ μέσης κλίνης, τελόυταῖϊος, ὃν ὑπατοχὸν 
παροσουγορεύεσι᾽ Ὁ δὲ αὶ T ἸΠόντον Ἑλλζωώων οὐίοις, 
ὥασερ Ἡρᾳκλεώταις, ἔμπαλιν ὃ τῆς μέσης ρόρτος. 
᾿Αλλὰ EA € γε “' χυα)ικὰ Aesopi μάλιςαω δυγπο- 


B. 8. τότο] Legendum 'Ex τότνυ. Prior vox in codicibus, huic continua, ἐρῶν» 


716, prepofitionem abftulit, 


SECUNDUM hzc inci- 
dit quzftio de locis. Alius 
enim apud alios locus hono- 
ratur, ut Perfis medius, quem 
accumbens rex occupat, vide- 
tur honeftiffimus : apud Grz- 


cos primus; apud Romanos 


medie menfa ultimus, quem 
ipfi confularem vocant: apud 
quofdam Grecorum juxta 
Pontum habitantium, ut He- 
racleotas, mediz menfz pri- 
mus. Maxime autem de con- 
fulari loco dubitatum a nobis 


ΣΥΜΠΟΣΙΑΚΩΝ. BIBA. A. IIROBA. T. ξοζ 

ο pulv ἵτος » Voerrde τῇ Tue d ἡμῶφ xà 
al αὐήαν ἔτε ὡς ὃ ωρῶτος, UTE ὡς ὃ μέσος εἶχεν γεγο-- 
μισμέδευ ὃ dol $t συμξεξηκότων αὐτῷ τὸ μϑὲ CX. ἣν 
ἴδια yy m τὼ δὲ σὐϑεμιᾶς ἄξια ασουδὴς ἐφούνετο, 
Πλίω Tela ys T Ar irmn C/XÍYl, Hor μδὺ, ὅ ΤΊ 
τὸς βασιλῆς καταλύσαντες οἱ ὕπατοι, XH πὸ τὸ τὸ δε. 
μοτικώτερον ἅπαντοι μεζαιχοσμήσαιντερ, CA Ὁ μέσης χοὶ 
βασιλικὰς Xen Aum αὑτὸς χῴτω συγχωρϑυντες; 
ὡς pud Toro ᾧ ἀργῆς αὐτὶ καὶ ὀξεσῖας ἐπαχϑὲς emi 
τοῖς σωυῶσι. Δεύτερον δὲ, ὅτι T Jvon κλινῶν 29mddb- 
μδῥων τοις E ἡ vem αὶ (omms ὁ πρῶ- 
τὸς τόπος μοίλιςο, V ἐσιῶντός σιν οὐταῦϑα γὰ ὥᾳσερ 
ζοὐΐοχος ὃ χυξερνήτης Ὀχὶ δεξιὰ eds 1 ee ὀζον- 

Ὁ ἜΤαΙ Ὁ αἰ Ζυηρεσίας, ἡ τῷ φιλοφρϑνειοϑνοι» χαὶ το" δὲι- 
λέγοο δ, τοῖς παρῶσιν ἐκ ἀπήρτη dX) σωυέγγιςα, τόπων" 
Cadm ii Vat Priore pie adde emend εἰ conequeni caufa. 
τ SALEEN RC 

ἀρχῆς καὶ αὐτῶν ἱξωσίας 


C. 12. ἐπὶ δεξιὰ --ἐξιχνεῖται] Prius mutandum videtur in ὑπερδέξιος vel ὑπερο 
δίξια. Poft. i in tribus Gr. Lat. vitio abiit in ἐξικνεῖσθαι. 


fuit, qui cum apud nos habe- 
retur praecipuus, caufa ejus 
rei neque ut quia primi loci, 
neque ut medii, definiri pote- 
rat: tum quz ei accidunt, 
partim non funt propria, par- 
tim nullius videntur momenti. 
"Tria tamen ex his quz dicta 
funt, nos moverunt. Unum, 
quod ejeGtis τ regibus confules, 
cum ad popularem formam 
-émnia redigerent, feipfos e me- 
. dio et regio loco deorfum fub- 


duxerunt: ne vel ipfe locus, 
tanquam regii imperii ac po- 
teftatis reliquize quaedam, mo- 
leftus effet civibus. Secun- 
dum, quod, cum duz& meníze 
invitatis tribuuntur, tertia e- 
jufque primus locus maxime 
convivatori congruit: ibi e- 
nim tanquam auriga aut gu- 
bernator dextre poteft intueri 
in minifleria, et a proximis 
locis non ita longe removetur, 
quin compellare poffit et col- 


Kk3 
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ὁ Ὁ 


ky» X αὐτὸν, 1 γναρώς ἢ ἢ παίδων Voir ὃ δὲ 
αἰ Ζὲρ αὐτὸν, εἰκότως τῷ μάλιςα, τιμωρμϑύῳ “ΚΓ χεχλη- 
δύων ἀπεδύϑη, Wa, ἐγγὺς » TV ἑσιῶντος. Τρίτον δὲ ἔ- 
y ἴδιον οὗτος ὁ τόπος ἐδύχει τὸ ἀσοὺς T «Ges εὑ- 
Quis" οὐ yp Fan ὁ Ὁ 'Ῥωμϑήων ὕπατος οἷος ᾿Αρχίας ὃ 
Cui aja πολέμαρχος, ὧτε γραμμάτων D λύγων αὐπῷ pe 
qub) δὲειπγαντι φροντίδος ἀξίων “υρϑασεσόντων: Ἐχιφ- 
ϑεγξάμδμος, ** Eis ἕω τὼ αὐουδαῖα, τὶ pP Ἐλιφολίώ 
qupacu], λαξεὶν T OupixAeuyY 22A pA ἐμμεμαὼς z 
ἡ παἰδιεσχεμμένως c? dois To) TOS Xguesis. Οὐ jo μό- 
γον ada, Tx TE Mosi σοφῷ, xp τὸ λεγόυϑμον πᾶς 
βόλος, δλλὰ χαὶ πύτῳ πᾶσα, xg) ἀνέσεως ἡδονὴ game 
ya x ἄρχοντι φροντίδος ἀξιόν "Cal. Καὶ Wa, axxo τε 

ἃ JW καὶ προστάξαι καὶ αἰ πυυγςάψαι δύνητωι, τῶτον ἐξ. 
É. 3. ὠδῖνα τίκτει---κῶσαί τε ἃ δεῖ Sic Steph. edidit, ut ait, le&ionem a ve- 
verlone. "In emniber elis noftre liti et edita et fer ps itae. 
ftat: ὠδῖνα τίχτει κυϑ .-᾿ σοφῷ κατὰ τὸ Ἐ ἀλλὰ 5, qorü «“ἄσα καὶ ὧνε "' yu 
δ ἄρχοντι φροντίδος ἀξιόν ἐς ιν ἵνα * ἀκόσαι τε ἃ δεῖ. Xylander principium 


ujus joci auda&ter ita immutatum edidit. ᾿Ωδῖγα τίκτει νὺξ πυδερνήτα 
σοφῷ" χατὰ τὸ Αἰσχύλειν. Eft ZEfchyli di&um Suppl. 777. 


loqui : locus enim infra cum, 
uxoris eft aut liberorum, qui 
fupra, is ut par eft, tribui- 
tur convivarum honoratiffimo. 
Tertium fuit, quod hujus loci 
proprium videbatur, opportu- 
nitas nimirum ad actiones ob- 
eundas. | Non enim conful 
Romanorum more Archie 
"Thebanorum polemarchi agit, 
ut literis inter coenandum aut 
fermone aliquo confideratio- 
nem requirente oblatis, tan- 
tum fatus, n croflinum feria, 


epiftolam rejiciat, ac poculum 
"Thericleum arripiat: fed in 
hoc ipfo temporis articulo fo- 
licitum admodum ac circum- 
fpectum fe przbet. Quippe 
ron modo 


Nox incutit gubernatori, qui fait, 
Dolorem, —— 


ut eft apud ZEfchylum: fed et 
in quovis convivio, quavis a- 
nimi recreatione et oblectatio- 
ne, convenit magiílratui ac 
principi curare, ut et audiat, 
et mandet qua opus eft, et 
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GpeToy ἔχει τὸν τόπον" C? ᾧ 
“ρτη σωυαηἠδσης: ἢ γωνία jdn τσοιθσου ΤῊ 

p χαμπὴ, δίδωσι xo γσαμματεὶ χαὶ ὑπηρέτῃ χρὴ QUAgxX. 
σώματος X, ἀγγέλῳ TX) ὐπὸ ςρατοπίδα «esce, 
2f 9 ey Smod, πυθέσθαι» μῆτε τινὸς οὐχ A&YToS αὐτῷ, 
μᾶτε τινὸς οὐσχλθρϑδῥα δῦ cuwzoT Y), ϑλὰ καὶ “χεῖρφι 
ἡ φωνὴν αἰχρδάξιον ἔχοντι xod ἀχώλυτον. 


“ / ἴω 
τῆς δευτέροις xe ΤῊ 


7. τῇ ῥότῃ evramrérw | Immo τῇ τρίτη συναπτόύσης" ut Mez, et Reifk, 
. δ. Hrs In E. et H. addita funt hzc hg t T defectus. Nec tamen 
quid l, fententiam defideramus. 


fubfcribat : quod ut facere pof- 
fit, hunc habet locum exi- 
mium: ubi fecunda menfa ad 


tertiam applicata angulus flexu 


fuo intercapedinem facit, quae 
fpatium accedendi, alloquendi 
et audiendi przbeat ícribz, 


litori, ftipatori; nuncio ab - 


exercitu venienti : cum inte- 
rim conful neque moleftiam 
cuiquam convivarum exhi- 
beat, neque ipfi obturbetur a 
quoquam, . fed et dextram et 
vocem liberam habeat 'atque 

expeditam. ᾿ 


. 
"Pd 
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟ 


ΠΡΟΒΛΗ͂ΜΑ A. 
᾿ 


^ ^ L| / Ψ 
Iloóv τινα δὲι τὸν συμιποσία ον een. 


" QUJESTIO IV. 
— Qualem oporteat effe tmagiffrum comvevu. 





HPOZOQIA TOT AIAAOTOT. 


ΚΡΑΤΩΝ. OEQN. 


ILAOTTAPXOZ. 


AAAOI. 


PERSONJE£ COLLOQUII. 


CRATO. THYO. 


PLUTARCHUS. 


ALII. 





- 


α΄. ΚΡΑΤΩΝ ὁ γαμξρὸς ἡμῶν xod Θέων ὃ ÉTOUp0s 
ἔν τινι πσότῳ παρϑινίας ἀρχὴν λαθέσης, εἶτα, παυσαμέ- 


γῆς, λόγον ἐποιήσοινο δα Ὁ συμποσιουρχίας:- οἰσυϑμοΐ 


Us diy φεφανηφορ ουν]α, μὴ -«ἰδάδειν &Jog CA Atty TUY- 
τοίπασιν, δλλ᾽ ἀναχαλέιν “ καταςῆσαι! πάλιν τὴς ἀρ- 
Ys T vevopugpuéveo ᾿ὄχιςαισῖαν τοερὶ τοὶ συμπόσια, χαὶ 
2j σ,κοσμυσιν' ἐδόκει δὲ ταῦτα καὶ τοῖς ἄλλοις, üqw 96- 
ρυξον cac. πάντων καὶ ϑακλησιν γενέοϑαι!. ᾿Επεὶ τοίνυν, 


I. CRATO ,λάδηϊς. et 
"Theo focius nofter, quodam 
jn convivio cum jam et ccep- 
tum effet largius potari, et de- 
fitum, mentionem intulerunt 
de magiftro  compotationis, 
cenfueruntque me, ut qui fer- 
tum gererem, non debere neg- 


e 


ligere confuetudinem jam fere 
omnino exolefícentem de eo 
qui przeffet convivio, fed eam 
in ufum revocare. Hac fen- 
tentia ita placuit reliquis, ut 
univerfi cum ftrepitu me ad 
id cohortarentur. Ibi ego, 
Quando, inquam, omnibus 


610 


eo 
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ἔφίωυ ἐγὼ, $m ζαῦτα πᾶσιν, ἐμαυτὸν cles] συμπο- 
σίαρχον ὑμῶν, X, χελεύω Ts μϑὴ ἄλλες ὡς βόλοντω 
awe cy τῷ παρόντι, Κρότωνα δὲ x, Θέωνα τὸς εἰση- 
γητὰς xs) vous τὸ δόγματος, ἔν Tm τύπῳ Deg- 
χίως διελθεῖν ὁποῖον ὄγτα δὲ τὸν συμ-ποσίαρχον cüpéic jog, 
xu τί ποιόρϑμος τέλος ὁ cipsis ἄρξει, X, ws "y picta 
τοῖς XV^ συμπύσιον' διελέσναι δὲ τὸν λόγον αὐτοῖς Ἔπι- 
Tp. | 

β΄. Μικρὰ μϑὲ cv Tesoro παραιτόρϑμοι" xsAdU- 
ὄντων δὲ πάντων τοείθεσϑω τῷ ἄρχοντι, χρὴ “ποιόν τὸ 
“κατοσζᾳ τ]όμϑμον, ἔφη παρότερος ὃ Κράτων, Ὅτι δὲ τὸν 
MM φυλάκων ἄρχονζα, φυλακικώϊαον, ὥς φησιν o ᾿Πλά- 
τῶν, εἰναλ" τὸν δὲ συμποῦκ', συμποτικώζατον. "Eg δὲ 
τοῦτος, dy μήτε τῷ μιεϑέειν εὐάλωτος n, μῆτε “δὸς 
τὸ τοῦεν ἀποοϑθυμοφ 2. ὡς ὁ Κῦρος ἔλεγε Λαχε- 


B. 3. χρίσεται---ἰπενρέπω.} Sic Mez. Amiot. Reifk. Vulgo, χρῆσϑαι τοῖς 


. fum convivii 


κατὰ συμπόσιον δεῖ) Suo Sai τὸν λόγον αὐτοῖς ἐπιτρέφρων. 
B. 11. ἠκκίσαντο) Sic Palat. Vulgo, ἠκίσαντο. 


vobis ita videtur, ego meip- 
imperatorem 
conftituo, injungoque reli- 
quis, ut in przíentia bibant 
juo quifque arbitratu: Cra- 
toni autem ac T heoni autori- 
bus hujus decreti, atque le- 
gilatoribus, ut breviter atque 
ub exemple explicent, qualis 
fit arbiter ille compotationis 
. deligendus, et in quem fco- 
pum intentus debeat, ac qua 
ratione moderati compotatio- 
ni. Ipfi viderint, quomedo 
inter fe vices differendi partiri 
velint. 


IL. Cum illi fimulata tergi- 
veríatione, ufi aliquantulum 
effent, omnes tamen iis fua- 
derent ut principi obtempera- 
rent, et juffa exequerentur, 
prior ita orfus eft dicere Cra- 
to, Quemadmodum Plato prze- 
fe&um vigilum vult effe quam 
maxime vigilem, ita inter con- 
vivas is debet magifter con- 
ftitui, qui quam maxime fit 
aptus compotando. "Talis erit, 
qui neque obruatur facile e- 
brietate, et tamen ad biben- 
dum fit alacris: fitque Cyri 
Íimilis, qui ad Lacedaemonios 


506 . —nDAAOTTAPXOT 
διιμονίοις γράφων, ὅτι τοί τὸ ἄλλα TH ἀδελφὰ βασι 
λικῶτερ 96 ἐΐη, χρὴ φέροι χαλῶς Gub ἄχρ 9 T'0v. Ὅ, 
t "o duo V 0.45 4 . «0 Ψ I 
Té Sp) παροινῶν, Uopigits X, αογημων 0, T6 QU παντῶ- 
auci νήφων, axis, ἡ ποιδοιγωγεῖν μᾶλλον ἢ συμποσια»- 
γεν ἐλετήδειοςς. Ὃ 4p otv ΠΠερικλὴς ὁσοίκις ἡρηυϑύος 
φραϊηγὴς ἀνελάμβανε T λαμώδα, Gros εἰώϑ4 21.9.- 
λέγεοϑαι δὸς αὑτὸν, ὥασερ αἰ χουμιμνήσκων, ec "Oez D 
« Περβιλεις" A egy ay ds; “Ἑλλζωύων ary ds 'A- 
ἐς Ογηναί x » Ὁ δὲ / ^e φψῳ , Ὁ 
aja ἀρεῖς» συμποσιανρχος μων  C/XEAV, 
/ l e y c m 3! O»otd áo 5 
λεγέτω «ues αὐτὸν, ““ Φιλῶν apes" (να parre ao 
poa ἔχιτρέπη, μήτε qus ἡδονὰς ἀφωρ. δΔεὶ δὲ xa 
σπεδὴς τὸν ἄρχοντα ταινόγτων  ODLEIOY ἘΠ)» χα παιδιὰς 
n Σλλότριον, DAW εὖ πῶς συγκεχραυϑύον c'ess ἀμ- 
φότεραι; σμικρῷ δὲ μᾶλλον, ὥσπερ οἶνον ἄςέξιον, “ὡοτονεύ-: 
ovr, τῇ φύσει τῦρὺς τὸ αὐφηρόν᾽ ὃ JB οἶνος ἄξει Ὁ ἦθος 


΄ 


D. 2. Ἑλλήνων ἄρχεις] Sine ratione omifit Steph. Revocavi ex Ald. Baf. Xyl. 
H. Flor. Vatic. 


D. 8. σμικρῷ] Vulgo omnes σμικρῶς. Mez. σμεικρόν. 


fcribens, profitebatur fe cum 
aliis in rebus fratre ad reg- 
num gerendum aptiorem efis, 
tum facile etiam multum meri 
ferre. Nam et vinofus, con- 
tumeliofus fuerit et indecorus ; 
et omnino fobrius, injucun- 
dus, ac mores quam convi- 
vium regendo aptior. Pericles 
quidem quoties prztor crea- 
tus chlamydem primum indue- 
ret, fecum folebat colloqui 
tanquam femetipfum commo- 
nefaciens, | ./nimum | adverte 
Pericles, liberis bominibus 1m- 


peras, Graecis imperas, Aftbeni- 
enfibus imperas: ita nofter 
convivii moderator fecum re- 
putabit, Amicis fe przeefle : ut 
neque permittat eos turpiter: 
agere, neque voluptatibus 
prohibeat. - Et: oportet eum 
cum feriis bibentium ftudiis 
efle accommodatum, tum a jo- 
cis eorumdem haud alienum, 
fed ad utraque probe tempera- 
tum: ita quidem, ut boni in- 
ftar vini nonnihil ad aufterita- 
tem ingenio fit propenfiore: 
id enim vino emollietur, et ad 
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ὡς «0 μέτριον, μαλακώτερον “ποιῶν 3, ἀνυγραίνων, ἽὭσ- 
περ 3p 0 Ἐενοφῶν ἔλεγε τῇ Κλεάρχε τὸ σχυϑρωπὸν 
Ἔ X94 ἄγροικον ἄλλως, C? ταῖς peus ἡδὺ xoà Qoid 'e»v 
Ἐλιφώνεσϑου. ala τὸ ϑαῤραλέον". ἕτως ὃ pn φύσῴ 71- 
χρος, ϑλλὰ σεμνὸς xgj αὐδηρὸς; C) τῷ τίνειν ἀνιέρϑνος, 
ἡδίων γίνετου X9) “ωρϑσφιλέξεροςσ. Ἔτι «oun αὐτῷ JW 
«ge3ctuo) τὸ big. μδὺ ἐχάσε TX) συμποτδα ἐμ- 
 qrüpus ἔχειν; ana, Anu Gdva μεταξολίωὐ c^ οἴνῳ, χρὴ 
τρὸς τί Jos ἀχροσφαλῆς 621, xs) πῶς φέρει τὸν ἀ- 
χρουτον. Οὐ γὰρ ova μϑύ ᾽ὅδ1 τῦρϑς ὕδωρ ἕτερον ἑτέρᾳ 
Ε μίξις, b οἱ βασιλικοὶ γινώσκοντες οἰνοχόοι; γῶν, LOU 
«ὐλέον; γι δὲ eA toy ALAS" ἀνϑρώπϑ δὲ πρὸς 
οἶνον th gi ἰδία, κρᾷσις, ἰοὺ T συμιποσιάργη γινώσκειν 
χαοϑσήκει, xs) γινώσκοντι φυλάτΊειν᾽ W, ὥασερ dps, 
σὸν f Ἰχιτείνων τῇ aic], τὸν δὲ ἀνιεὶς Xo) «κἰ χσοφειδό- 
εϑνος, εἰς ὁμαλότητα καὶ συμφωνίαν c d'ugoess χα- 


E. 8. ἑτέρα] Sic Venet. Palat. Vatic. V. et Salmafius correxit item Xyl. et 
Amiot. Vulgo, értgs. 


mediocritatem redigetur. At- 
que ut Xenophon ait, Clear- 
chum hominem alioqui aufte- 
rum et agreftem, in proeliis ob 
audaciam jucundum hilarem- 
que fuiffe vifum: ita qui na- 
tura non morofus, fed gravis 


fit atque aufterus, inter po- 


tandum mitefcens, amicior fit 
atque jucundior. Praeterea 
debet peritus quam maxime 
effe, quam unicuique convi- 
varum mutationem vinum ad- 
ferat, et ad quod affectionis 
genus proclivior fit, ac quo- 


modo merum ferat, Non e- 
nim vini quidem eft alius 
alia ad aquam contemperatio,: 
quam pincernz regii haben- 
tes cognitam, alias plus, alias 
minus aquze fuffundunt: ho- 
mo autem ad vinum non habet 
fuum temperamentum, fed et 
eft, et magiftro convivii cog- 
nitum effe debet, ab eoque ob- 
fervari; ut, mufici in morem, 
aliorum animos potando con- 
tentiores, aliorum abfítinendo 
remiffiores reddens, e diverfi- 
tate aequabilitatem atque con-. 


$08 HIAOTTAPXOT 
! 1 I IM ν 
τας ἤσῃ τοὶς φύσης" ὅπως μὴ κοτύλη μωδὲ xod Dog 49 
4 $4. Δ - / | /4g ΝΣ ι 
ov, δλλᾶά χαιροὺ qw μέτρῳ χρὴ σώματος d'uutques τὸ 
οἰχέιον exgzw xe) κυρόσφορον zumo, Εἰ δὲ EID 6r 
J » m Y / , 
Ὁ δύσχολον, ὠχέινα, δὲ πάντως ὀξειδίναι τῷ συμποσιάρ- 
' t Uo e 
Xo κυδοσήκει τῶ χοινὰ περὶ τοῖς φύσᾳς x9j Ts ηλι- 
/ 
xac Οἷον; peo GUT τούχίου μεϑύσχονται γέων' σοωυλευ- 
E 5 / 
ὄόυϑιοι; ἡρεμέντων᾽ AUTO JY τσεφοοντικῦτες, εὐθύμων 
31€ re 9 / / . - 
xo ἱλαρῶν᾽ ἀνέδίου ἡ χατοικόρως ἀπάώγοντες TUO. ἀσελ- 
fr / “Ὁ 
γαμνόντων. Καὶ "TOL QUU TOL γινώσκων D τις μαλλον T9 
- , be) , 
ἄνγνοδντος euo penult χα ὁμόνοιαν συμ’ ποσί "W'puTU- 
e rV d» . » ἢ 
γεύσε. Καὶ ule) ὅτι γε d'à τὸν συμ’ποσίαρίγου οὐκδίῶς 
1 “7 | ᾿ 
ἔχειν x3) Φιλικῶς ce3s ἅπαντοις, ὕπϑλον δὲ μυιδενὶ 
. 1 e e / $ / 9] 
jud ἀπεχϑὴ τὴ ἐσιωγϑμων p παντὶ qu JAY UTER 
un l 1 3 ᾿ς Ὁ » / 3 2 
5p Ὀχιτατίων ἀνεκτος, ὅτε διπονέμων ἶσος, ὅτε Ὡ69σ- 
ς 3 Und ᾽ |] 
᾿ παίζων, ὁμοίως ἀνέγκλητος ἔφ. Τοιθτον, em, coi, 
A. τ. 4870 ya —ixtiya δὲ] Mez. τῦτο---ἐκεῖνά γε. 
A. 6. ἱλαρῶν---ἀσελγαινόντων} SicSteph. Atin omnibus aliis noftris libris iA«- 


p * ὠγέδην ὁ xaTa ἀπάγοντες τῶν ἀσελγαινόντων,. Equidem ita con- 
Jeci, ἱλαρῶν᾽ ἀνέδην καὶ κατακόρας ἄδοντες τῶν σιγώντωνε 


fonantiam conficiat; ne he- 
mina et acetabulis zequalitas 
zeftimetur, fed modo quodam 
opportuhitatis et vi corporum 
fua unicuique vini portio tri- 
buatur. Quod fi hoc difficile 
eft, ifta quidem omnino te- 
nenda funt arbitro bibendi 
communia de naturis et zetati- 
bus: puta, quod fenes facilius 
inebriantur quam juvenes; qui 
moventur fubinde quam qui- 
 efcentes, infomniis et curis 
vexati, quam qui animo qui- 
eto funt et hilari, affatim ca- 


nentes tacentibus.' Atque hzc 
qui cognita habeat, facilius 
ignaro, decorum concordiam- 
que convivio temperando ad- 
fcifcet. Illud nemo fane ig- 
norat, magiftrum convivii om- 
nibus debere amicum effe con- 
vivis atque acceptum, cum 
nullo fimultates aut inimicitias 
exercere: alioqui neque im- 
perando tolerabilis, neque dif. 
tribuendo sequalitatis. obfer- 
vans, neque colludendo incul- 
pabilis erit. "Talem ergo, aie- 
bat, Gbi ego; mi T'heo, càn- 
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» VY o» ᾿ 1 ; , 
Θέων, ἐγὼ τὸν ἀφχονῖου cuwzo0i:S πλάσας, ὥασερ CK 
e "e / 
XMpou, Tw Ἅογϑ osi pu. 
l j | 05 e/ 
y. Καὶ ὁ Θέων, ᾿Αλλὰ δέχομαι pp, εἶπεν, uTO 
τω 2 / Vol | ll. 50x 
pavor ἀπειργασμδμον τὸν ἄνδρα, xo συμ'ποτικον εἰ δὲ 
' rr fr l ων 3 
. χρήσομαι XL Guy αὐτῷ, Xj MA χαταισχωνῶ τὸ ἔργον», 
- n" E / e Lnd - l / 
Qvx ou uvos δὲ μοι δοχέι τοίστος ὧν τὸ συμιπῦσιον 
"“"“ 2o*foce 1 à 25 “Ὕ“ Y» 
es ἀληϑῶς ἄξειν λυ Xo μὴ AT NI yuu μὃν cA 
/ - l Ὁ ῖ n" 
χλησίαν δυημιακριτοχῖκυ, Yun δὲ σγολΐου vou ὙὝενο. 
| / Γ᾿ | | 
sxlu, αὖϑις δὲ χυξιόϊστύριον, uTd, uw. voxiwn, ἡ Jv 
/ ! l - 1 | "n 
c μελίωο." Ἢ γὰρ ὄχ cepere, τῶς Dp δεμοιγωγοιώτας 
2. 9/ «V νυ Uo ^ t 
χρὴ δικαζορϑῥας οὐδὰ δονπνου, τὸς J' μελετώντους X 
/ A A / 
ἀγαωγινώσχοντοις. αὐ] ama cvyesuuaTu, τὰς δὲ μί- 
1 m 5 e 3 7 ν 
puis x9) Op y 9s ἀγωνοθετοιστας; ᾿Αλχιριάδης δὲ a) 
- v. , 
Θεόδωρος τολες ριον ἐποίησαν τὸ ἱΠολυτίωνος συμιπύσιον, 
bon ἜΣ; “ἡ 
ὡὐτοψάμθμδμοι δα δοχγίας χρὴ ipoparnas Ὧν cil, 
B. 7. μᾶλλιυν---τὁ ἔργον] Forte, καλὺν».»«τὸ σὸν ἔσγον. Ἴυἀ Reifkio item placuit. 
B. g« dn ἐϊδα--οὔψεσθας) Stephano debetur haec lectio. Omnes alii libri et fcripti 
et editi ita habent: ἐκ οἶδα * τὸν δέ μοι δοκεῖτοι 9 cor τὸ συμιπτόσιον * 
Any ἡμῖν καὶ μὴ ὄψεσθαι. Quod ita fupplere tentavi : ἐκ οἶδα" Οὐ μὴν 


«“ἐλλὰ τόνδέ μοι δοκεῖτε ὑρϑῶς ὧν αἱρήσεσθαι, ὃς ἂν μίλλη τὸ συμπόσιον ἔπ:ι- 
“ροπεύσων, συμπόσιον ὃν διαφυλάξειν, αὶ μὴ περιόψεσθαι —. 


- 


viviüi przfe&um verbis tan- 
quam e cera fictum trado. 
X. "Tum, Theo, Equi- 
dem, inquit, accipio virum 
probe et convivio conveni- 
enter formatum : nefcio au- 
tem an fi ubique eo utgr, de- 
Coraturfus fim opus. Agitur 
recte mihi bibendi magiftrum 
gere videamini eum qui 
it convivium ita confer- 
vare ut convivium maneat, ne 
videatur effe odo concio, po- 
puli rempublicam in fua 'po- 


teftate habentis, alias fchola 
rhetorica, mox ludus talarius, 
interdum fcena et pulpitum. 
Nifi forte non videtis inter 
ceenandum alios de republica 
et judiciis difputantes, alios . 
d itantes et fcripta fua re. 
citantes, quofdam mimis .et 
faltatoribus premia conftitu- 
entes. — Alcibiades vero et. 
Theodorus Pokhtionis convi. ἡ 
vium pro adyto ubi homines 
facris initiarentur ufurpavere, . 
facigerationes. et myfticas ac» 


51to 
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0494; τῷ ἄρχοντι mae Lo7reov* Sd 194 NT x94 Se 
djuxci, xg ταβιῶςς δώσφ τόπον, C/xéwolg μόνοις ὅσα, 
“δὸς τὸ συμποτοιὸν τέλος ὀξιινεῖν" τῦτο δὲ ἣν φιλίας 
Ἰλίτασιν, 9» γένεσιν δὲ ἡδονῆς οὐεργάσοισϑαι τοῖς G'ape 
Hor 2d gant γάρ δδίν c* οἴνῳ τὸ συμπόσιον εἰς Qi- D 
λίαν αἰ χυὸ χοέριτος τελόντωσα. Ἐπεὶ δὲ πανταχοῦ 
πλήσμιον, X, πανὶ 5 Aa Gees τὸ ἄχρατον" ἡ δὲ Lg, 
οἷς ἂν οὐ καιρῷ καὶ Ml, μέτρα ο΄ δαγένται “δόγμασιν; 
ἀφαιρξιται αὐτὸ, xg) dca τὰ ἡδέα x94 Au τὰ 
ὠφέλιμα: δόλον ὅτι x TOig πίνεσιν ὁ Ἐλχιςώτης" μεμιγ- 
εδῥίωυ τινὰ παρέξει 2] φγωγίώω. ᾿Αχέων ὃν πολλῶν λε- 
γόντων, ὅτι πλῆς μὸν ὃ qoi γίω, αἰδίπατος δὲ ὃ 
οἷο ϑάλατΊἝαν, os "Col ὥτως «ἷϑαραλέι τῇ 
σπουδὴ T παιδιὰν, ὅπως οἱ τε παϊζοντες ἀμωσγέπως 
ἀπσουδὴς τινος ἔχωνται» χρὴ πάλιν οἱ azul corn ἄνα," E 


D. 5. ἀφαιρεῖται -- ὠφέλιμα Steph. αὐτὸ primus dedit, et fic Anon. At omnes 
alii libri habent ἄνω,  Corrigo, ἀφαιρεῖται αὐτῶν καὶ τὸ βλάπτειν τὸ ἤδεα, 


5, λυπεῖν τὰ ἀφέλιμα. ὁ 


D. 7. 'Axuxv] Sic E. Palat, Vatic. Salmafius ex veterelibro, Vulgo, ἀκούω. 


tiones imitando. Quz omnia 
ego prafecto convivii nequa- 
quam negligenda arbitror: fed 
et fermonibus et fpectaculis, 
et ludicris locum dabit iis din- 
taxat, quorum ufus ad fco- 
pum convivii pertingit: is au- 
tem eft amicitize vel confirma- 
tionem vel initium voluptate 
quadam inter convivas effi- 
cere. Eft enim convivium 
oble&atio inter pocula, ob 

ratiam in amicitiam definens. 

am cum in omnibus rebus id 
quod fincerum ac nulla alia re 
permixtum eft, faftidiofum fit 


et damnofum,ipfa autem mix- 
tio nifi tempeftive et modo 


'adhibito fit, omnia turbet, et 


cum jucundis utilitatem detra- 
hat, tum utilia molefta reddat : 
nimirum etiam bibentibus ar- 
biter mixtam quandam provi- 
debit oblectationem. — Quod 
ergo vulgo dici folet, jucun- 
diffimam effe navigationem 
prope terram, et. deambulatio- 
nem juxta mare : id huc traníf- 
feret, itaque feria jocis tem- 
perabit, ut et jocantes ferium 
utcunque aliquid fectentur, et 
rurfum feria agentes animum 

' 


Ῥ 


LU 
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"Üujpacw, ὥσσερ οἱ ναυτιῶντες ἐγγύ)εν εἰς 4l πωδιὰν 
za Amoris. "Es: y» 19) γέλωτι "y pogay (63s 
πολλὰ T ὠφελίμων, χρὴ ancud'luo. ἡδέιαν κοἴἶδουογειν, 


Ὧν αν ἐχινόποδας Y; ἀνὰ τρηχεῖαν ὄνωνιν 
Φύονται μαλακῶν ἄνθεα λευκοΐων. 


Ὅσαι δὲ ἀνόν avus ἐπεισκωμάζασι τοῖς συμ-ποσῖοις 
quw, ταύζᾷᾳε ἐλιμελῶς αἱ φπκελεύσετω, τοῖς συμπό- 
ταὶς εὐλαξειο᾽ μὴ λάϑωσιν ὕξριν xj ἀσέλγειαν, xou 
περ ὑοσχύαμον, λαξόντες οἴνω, x, τοῖς λογορϑύοις σῇροσ- 


r τώγμασιν ὠξυορίζωσι, «ροστοίτ)οντες cud ψελλοῖς, A 


«χἹενίζεον QaAexesis, 3 ἀσχωλιάζειν χώλοις. “Ὥασερ 
Ὁ. ἊΜ , i 
᾿Αγαπήξζυρι τῷ Αχᾳδημαϊκῷ λεπῆον ἔχοντι X94 X&T- 
L Y A 3 / M / / Z7 
&Q3 imos TO σχέλος ἐπηρεάζοντες οι ξυμπότω; ara (ar, 
, l (s ς ὦ *3 ὦ 
ὠκχέλευσονν "Ci € δεξιὰ modos ἐξῶτος ἐχπιειν Ὁ ποτῆ- 
. , M e N / 
, piov, 1 ζυμίαν, xag Ga Atv Tw δὲ Ὡροστούσστιν GEAR - 
, » ; ej e (4 
ϑόγτος εἰς αὐτὸν, ἐχέλόδυσε wd, Brus wey ὡς ἂν 


- 


E. 9. ὕδριν--οἰξυξρίζωσι] Steph. addidit καὶ ἀσέλγειαν cujusloco in omnibus libris 
fpatium vacuum eft: idem οἴνω, τοῖς mutavit in οἰγωτοῖς" ἐξυξρίζοντες 
fecit ex ἐξυξρίζυσι. Ego οἴνω τοῖς revocavi ex Ald. Baf, Xyl. E. H. 
porro ἐξυξρίζωσι ex Palat. confequenter addidi καὶ ante τοῖς, 


recipiant, veluti a naufea, dum - 


ad ludum jocumque propin- 
quum refpiciunt. Nam etri- 
fus poteft ad multa utilia ac- 
commodari, et ferize res dulce- 
dine aliqua temperari, 


Jnter ecbinopodes elut afperam et inter 
ononin 
Interdum florent mollja leucoia. 


Qui vero ludi fine feriis rebus 
comeffatum veniunt in convi- 
via, eos jubgbit accurate ca- 
vere, ne fallant coptumeliam, 


ficut altercum vino, inferen- 
tes, iis quae vocantur manda- 
tis, ut dum balbos cantare, 
calvos fe pectere, aut claudos 
faltare jubent. Sicut Aga- 
peftori Academico, cui cru- 
rum alterum tabe confumtum 
et exile erat, infultantes com- 
potores, jufferunt unuumquem- 
que uno dextro ftantem in pe- 
de poculum ebibere, aut mul- 
tam perfolvere. Cum autem 
jus mandandi ad ipfum per- 
veniffet, omnes jufht ita ut ip- 
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αὐτὸν ἰδωσ X, καροιμία κενὰ κομισϑέντος, εἰς τῶτο τὸν. 
ἀσϑενὴ ww καϑεὲς ὀξόπιε τὸ τοοτήριον, οἱ δ᾽ ἄλλοι 
πάντες, ὡς ἐφοήνετο αειρῳρϑῥοις ἀδύγατον, ἀπέτισαν 1 
ζημίαν. | Xape By ᾿Αγαπήφωρ᾽ χρὴ “ποιητέον €UXÓABS (as 
ὅτω χαὶ ἱλαρὰς τὰς ἀρυύνας, χα “αροστώγμασιν £Dugloy 
YS τυρὸς niveo Y, ὠφέλειαν, τὰ oam. αὶ δωυατὰ 
ἡὶ xocus( T δρῶντα, πυροστώοσ οὐζις, ad'mois emu, 
pyropaxois erwew, Φιλοσύφοις Usu] vi «ΚΓ Σἰπορουρϑῥαν, 
womTeus aeseveyxsto sry us. Ἡδίως 329 εἰς τῶτϑ 
ἕχαφυος ἄγεται X, χυοϑϑύμως i, αὐτὸς αν τυγγχοίνοι . 
χράτιςος ὧν. Ὁ & ow c9 ᾿Αοσυρίων βασιλεὺς ἃ9.- 
Ao αἰ πὸ κήρυκος xa Tes ἰῷ καρδοὺ ἡδονὴν ὀξάζι- 
εϑντι' συμποσία δὲ βασιλεὺς ἀφέον ἀϑλον ἂν x, γύρας 
“οϑοϑείη τῷ παιδιὰν ἀνύδριζον εἰσηγησοιρϑῥῳ, ἡ τέρψιν 
ὠφέλιμωον, xe γέλωτα μὴ μώμη μιδὲ ὕξρεων, Ὡλὰ 


Ἑ, 8. κεν] Amiot. Mez. csvov. 


fum viderent bibere: allata- 
que inani tefta, in eam inferto 
debili pede poculum exhaufit : 
reliqui omnes cum periculo 
facto przeftare fe id non poffe 
viderent, multam folverunt. 
Scitus profecto Agapeftor: at- 
que ita omnino cum facilitate 
et hilaritate ulcifcenda funt a- 
lia. Proinde mandatis iftis ad- 
fuefcemus uti ad voluptatem 
et utilitatem accommodate: e- 
aque imperare, quae juffo fint 
familiaria, et preítan ab eo 
poffnt, przítantemque or- 
nent: ut muficos jubeamus 
canere, oratoriam artem callen- 


tes dicere, philofophos quzí- 
tionem aliquam obícuram fol- 
vere, poétas verfus recitare. 
Libenter enim unufquifque et 
alacriter ad rem eam ducitur, 
In qua fepfo cernitur preftlantior, 

Sane rex Affyriorum praeconis 
voce praemium ei pollicitus 
eft, qui novarg voluptatem ali- 
quam excogitaffet: at convi- 
vii rex merito pramium et 
honorem detulerit ei qui jo- 
cum contumelize purum, et 
oblectationem utilem, rifum- 


que non momi et injuriarum, 
fed gratize et comitatis focium 


in convivium introduxerit ;. 
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λχίμτος χαὶ φιλοῥροσειδης Taj, οὖ οἷς τὸ πλειςω 
γαυαγει συμπύσια, μὴ τυχόντα wapyuyias. phe. 
"En A euéyns ἀνδρὸς By pay φυλάτῆεθαι χαὶ py 
c? yop ah ἐκ πλεονξίαρ' e γυμνασίοις χαὶ πᾷ- 
λούφεαιο, CA φιλονεικία", ον E apes ὃ φιλοτιμίαις, 
£x φιλοδυξίας' οὖν δὲ δείπνῳ x5 qaes. WTO), ἐχ, Go. 


διὰς "Enid edil. 


hanc enim.àd rém pleràque 
convivia naufragium faciunt 
dum non recte gubernantur. 
Eft autem hominis modefli ac 
prudentis iram atque inimici- 
tias vitare: quarum occáfio- 
nes in foro ex avaritia; in pa- 


VOL 111ς 


lieftra et gyinnàfiis e conten- 
dendi ftudio, in magiftratibus 
et honorum petitionibus ex 
ambitione; in coena atque in- 
ter pocula e jocis captatz: no- 
bis infidiantur. 


L1 
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“Πῶς ἔἴρηται, puomduo δ᾽ deg. ἔρως διδοίσκει. 


QUJESTIO V. 
Quomodo dicium fit, Amor. docet muficam. 





HPOZOIA TOT AIAAOTOT. . 


ΣΟΣΣΙΟΣ. 


SOSSIUS,,, 


IIAOYTAPXOZ. 


PERSONZE COLLOQUII. 
: PLUTARCHUS, 


AAAOI. 


ALI  : 


———— mH 


α΄. ΠΩΣ ἐίρηται τὸ, 





A ΒΨ 
μϑσικην δ aca 


£ / à » * Α 
Ἐρὼς διδασκοι, xay ἀμδσος ἢ τορι», 


. ^» Y «- fo ἴω] , J , 
Eram wages. Σοοσίῳ, Xm Quay τινῶν qeOrvrov, ὅπη 
1 l / 7 ^ / 35 
xs τὸν Κύκλωπα μϑσαις εὐφώνοις ioo] Qoi “τὸν pala. 
/ 1 ᾿ Ι 
Φιλόξενος, ᾿Ελέχθη μὸν οἷν ὅτι ae3s πάντα τόλμαν 
€ » 1 / - 7} el L 
o ἐρῶς X, χαινοτομίαν συγχωρήσῃ δεινὸς olv, ὥασερ τῷ 


C. το. μυσικὲν] Utroque loco diffentiunt libri a vulgata. Ininfcriptione «σοι» 
zT.4v habet Vatic. In contextu στοιητὴν Flor. Venet. 
C. 12. ὅπα X] Forte, ὥς ms καί : vel, xal ἕπως. 


I. QUOMODO dictum 
fit, 


—Muficam quidem 
4dmor docet, licet fueris prius rudis, 


quzfitum eft apud Soffium, 
cum carmina quadam Sap- 


phica recitata effent, quando 
etiam Philoxenus Cyciepem Ca- 
manis bene fonanttbus fanaffe 
amorem Ícripfit. Dictum ergo 
fuit, Amorem vim habere ad 
omnia audendum, et novas res 
tentandum. impellendi : quam- ^ 
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ΤΙΠλάτων τὸν αὐτὸν x94 wayrós Ὀλυχειρητὴν ὠνόμασε" καὶ 
D y» λάλον παιδὶ ἃ Cia aO", xs) ϑεραπόϊτικὸν τὸν ado - 
χυντηλὸν, Ἐχιμελὴ δὲ x94 φιλόπονον, ὃ ἀμελὴ X94 ράϑυ- 


μον". ὃ δ᾽ ἄγ τις μεοίλιςα, ϑαυμοίσήεν, φειδωλὸς ἀνὴρ τέ 


χαὴ μικρολόγος, ἐμπεσὼν εἰς ἐρωΐᾳ, χαϑα τῷ εἰς τῦρ σί- 
dvese, ἀγε)εὶς X, um Any Ss, ἁπαλὸς Y, vye9s x ἡδίων. 
"Oe Tem τὸ παιζόμϑμον 7 πάνυ φοώνεοϊγαι γέλοιον, 
Ὅπ «eg o8 Φύλλῳ δ qx ἐρῶντῶν δέδεται βαλάντιον. 
᾿λέχϑη δὲ χοὴ ὅτι Τῷ μιϑέειν. Ὁ épay ὅμοιόν "ol" "roit 
yop ϑερμὲς ts) Apis. «3 2M gaueyo uas" γενόμϑνοι δὲ 
quüTo, «ae9s τὰς ἐπῳδὰς xg συμμιέτοας μάλιςα φω- 
| vds ὡὐκφέρονται. Καὶ Τὸν Αἰσχύλον φασὶ τοὺς τραγω- 
E δίας “πίνοντου woe χρὴ. 2J φϑερμαόμϑμον. "Hy δὲ 
Λαμπρίας 0 ἡμέτερος πάππος C) τῷ πίνειν εὑρετικώ- 
quo; αὐτὸς αὑτῷ χαὶ λογιώζ τος εἰώϑει δὲ λέγειν, 


C. 16, τὸν αὐτὸν] Forte, αὐτὸν ἴτην. Nam apparet ex καὶ, alterum nomen adfu- 
iffe. Ἴτης eft in Sympof. p. 328. B. ἐπιχειρητὴὶς παντὸς in "Timazo 


P. 543. A. 


D. 1. ϑεραπευτικὸν] Haud fcio an corrigendum fit ϑρασύτερον, vel fimile. 


obrem Plato eum nihil inten- 
tatum relinquere dixit. Nam 
et de taciturno loquacem, et 
de verecundo officiofum red- 
' dit, et de negligente induftri- 
um, de focorde impigrum: et 
quod maxime videatur alicui 
mirum, tenax homo et fordi- 
dus in amorem incidens, tan- 
quam ferrum in ignem, emol- 
litur, mitiorque fit et facilior: 
ut jam non plane ridiculum fit 
illud verbum, vulgo quod fer- 
tur, /mantium crumenas folio 


porri ligatas effe. Hoc quo- 
que dictum fuit, amorem ebri- 
etati effe fimilem: facit enim 
calidos et hilares ac diffolu- 
tos: et qui tales funt redditi, 
ad cantillandum vocefque men- 
fura contentas maxime effe- 
runtur. Atque adeo 7Efchy- 
jum aiunt cum vino incaluiflet 
tragcedias fcripfiffe. Lamprias 
quoque avus nofter inter po- 
tandum inveniendi ac difpu- 
tandi facultate fibi ipfe prz- 
Ítabat: ac folebat dicere a vi- 
Llaz 


- 


- 
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ὅπ τῷ Al aera οἷο πλυσίως αἰ πὸ 3ερμότητος ἀνα- 
ϑυμιάτω. Καὶ μὴν ἥδικα τὸς ἐρωμϑῥεις ὁρῶντες, wy 


M / At^", i / / 
Wrlow ἡδέως ἐγκωμιάζεσιν "» δρῶσ᾽ ἡ τοδϑς πάντα. λά-. 


^06 ὧν ἔρως, λαλίζατός '&9tv c4 τοῖς &muLivoHd αὐτοί τῇ 
y» TO πεπεισυϑῥοι τυγχάνοσι, Y oorr atta, 
€ 2o of 4 φυ 9 ἵν . 1 
addi, ὡς χαλῶν χαὶ ἀγαθῶν ἐρῶντέξ. Ἔστο xe) τὸν 
Αύδον ἐπῆρε Κανδαύλζων τὴς ἑαυτῷ γωσναρεὸς ὕλιαπᾶσ.- 
So ϑεατίω εἰς τὸ δωμοίτιον τὸν Toyo βούλονται Ὁ 
e 2 ^ . ᾿ 1 Pas , / 
ez ἄλλων μαρτυρεια οι" dio xs4 γρφιφόντες ἐγχώμια, 
PT 9 , o f4 5 / l 
qUÀ χαλῶν, Ἐλικοόμῆσιν αὐτὰ μέλεσι XgÀ pétepis xo) 
adis, ὥσπερ εἰκίνας “χρυσῷ χαλλωπίζοντες, ὅπως ἀκέ- 
e e ^ L| e 
ἡταῖ T€ μαλλοὸν αἰ πὸ -σολλῶν X94 μνημονεύπτου χαὶ 
Vw eU Ao» , . Ἢ ϑδή.ς ἢ) C 09 
ΣΡ ἂν immo) xg) &AEXTCUO d, κῶν αἀλλὸ Ti τοις ἐρὼ- 
Lois διδῶσι, χαλὸν 1) Y χοχοσμημδίον ᾿εὐτωρείτῶς βέ. 
1 r4 ^e . 1 . 
λοντῶ x, teATIas τὸ δῶρον μοίλιςα δὰ λόγον χόλαχα 
F. 3. Κανδαύλην---ἾΓ ύγην] Nomina hzc defont in libris fcriptis et editis ante 


Stephanum. Loco prioris eft fpatium: loco pofterioris, τὴν unde Xyl. 
fecit οἰκέτην» 


ni calore vaporem quendam 
fe, veluti a thure fit, fentire 
edi, quo oppleretur. Jam cum 
amafios lubentiffime amatores 
videant, non minus libenter 
eos laudant quam vident: et 
Amor alioqui loquax in lau- 
dando et verbofiffimus. Nam 
qui amant, cum fibi ipfis hoc 
perfuaferunt, tum aliis perfua- 
fum volunt efle, pulchros abs 
íe et bonos amari. Quae res 
etiam Candaulem. illum Ly- 
dum eo pertraxit, ut in cubile 


intrcduceret fervum cui fpec- 
tandam fuam uxorem przbe- 
ret. Ipfi enim volunt fuorum 
amafiorum pulchritudinis tef- 
tes effe. Itaque cum lauda. 
tiones fcribunt, eas cantilenis 
et verfibus exornant, tanquam 
auro ftatuas, ut et audiantur 
et memorentur a pluribus. 
Atque etiam fi equum, gal- 


lum, aliudve quippiam amafio. 


donent, ut elegans fit impenfe 
decoratum munus laborant: 
quo magis orationem quam 


F 
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raesspíesrres, ἡδὺ ἐϑέλεσι φούήνεοϑοι; xs) γαῦρον x4 
«Eloy, οἷον ὃ τοοιυτικὸς "Éotv. 

β΄. 'O ura Σόοσιος Pus κείνους, εἶπεν 
ὡς, Οὐ “χέίρον ἄν τις Ἐχεχειρησεν ὁρμήϑεις ἀφ᾽ ὧν Θεό- 
φρφιος ἔξρηκε «EA Morus" xo) ΣΡ ἔναγχος, ἔφη, ó 
βιξλίον ἀνόγνων. Λέγει δὲ Θεόφραςος, Μεσικὴς ἀρχοὶς 
qeus er) λύπίωυ, ἡδενϊεὺ, οὐϑθεσιασᾳιὸν; ὡς ἐχάς ἃ τύτων 
οἷ δϑαυτοέποντος ἐκ τῷ σωυήϑες, χοὴ ἐγκλίνοντος Y Qu- 
γὴν. Αἵ τε 329 λύσσα τὸ γρερὸν χαὶ ϑρηνητηζὸν ὀλισο 
ϑυηρὸν εἰς φφίοὐ ἔγγστ᾽' διὸ d, τῶς prroegs cy τοῖς ἔχι- 
λόγρις, καὶ τὸς αἰ πουκριτὰς οὐ τοῖς ὀδυρμοῖς, ἀτρέμα, πῷ 
μελῳδξιν παρϑσοίγοήξις, ὁρῶμϑμ, x, παρεντεινοίζα, T φῶ» 


γῆν, ΑἿ τε σφοδραὴ EA peo T RA T ἢ ἐλαφρο- 


τίρων Qi Wb qj τὸ σῶμα πᾶν ἐπαίρεσι, ἡ οὐϑοιχαλϑσιν 
eis. ἔῥυϑμον κίνησιν, ὀξαλλομϑύων χρὴ κροτομότων, Ba 
ὀρχέονγαι pa δύνων. Μανία) τε ἀλαλοή τε ὀρινομϑῥων 


φαίνεσϑα.7 Sic Salmaf. e vetere libro. Vulgo, φέρεσθαι. 


A. 4. 
B. 6. ἔῤῥυδιμον] Salmaf. ἄῤῥυθ μον. Omnes alii ante Steph. libri, ἔνρυϑιμον- 


adulandi gratià adhibent, fua- 


vem efle volunt, nitidam, at- 


. que elatam: qualis eft poéta- 


yum. 

. H. His collaudatis Soffius, 
Non minus commode, inquit, 
argumenta aliquis duxerit ex 
his que de "Mutica fcripfit 
T heophraftus: quem librum 
nuper ego legi. Is enim tria 
ait Mufice clie principia, do- 
lores, voluptatem, inftinctum 
divinum: quorum unumquod- 
vis vocem a coníueto modo 


averfam ad. canendum inclinet. 
Quippe gemitus dolentium et 
ejulationes ad cantilenam funt 
proclives: unde oratores in 


-conclufionibus, et hiftriones 


in deplorationibus fenfim ad 
fuccinendum videmus acce- 
dere. Et exfultans animi gau- 
dium eorum quorum leviora 
funt ingenia, totum corpus 
exagitat, et admotum corpori 
faltationemque numeris aptam, 
concitat, aut, fi faltandi quis 
ignarus fit, ad plaudendum : 
L13. 
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ἐμαύχον σιὼ χλύνῳ, χτλ YlóówesY οἱ δὲ λαρίεντες ef 
τῷ miu TTG γενόμδιοι vi rin potus ἐἰς τὸ ᾧ- 


dw, χα φθεγίεογοαι μέγα», xu t μέλη qae sierra. Μά- 
Augu δὲ ὃ οὐθουσιασμὼὸς ὀξίςησι x94 κοὐ ατεέπει τό, τε 
σῶμα xo clo qa τῷ σωυήθους χρὴ χαϑεφηκίτος. C 
“Ὅϑεν ὦ τε βακιχειαλ ῥυϑμόις γρῶντα,.» καὶ τὸ, Aeuua- 
dv ἐμμέτδως παρέχεται τοις οὐδεαζομϑῥοιο' dX) πε usi- 
γορϑύων ὀλίγες ἰδὲν Eolv ἄνευ μέτοι χαὶ GUUS ληρϑῦν- 
(G4. Οὕτω δὲ τύτων ἐχόντων, εἰ βέάλοιο χαϑορᾷν ta 
αὐγὰς aM 9π|ύξας τὸν ἐρωτοι» xo) χαταμανϑάγειν, ΟΥ̓Χ 
ἂν ἄλλο πάθος εὕροις οὔτε λύπας δριμυντέρφις ἔχον» οὔτε 
σφοδροτέρας τἰξεχαρέίας, d στε μείζονας caque x94 πα- 
εοιφροσωύας Σλλ᾽ ὥασερ dl) Σοφωιλέους “πόλιν, Xy 


6h ἀνδρὸς ἐρωτικϑ exte, Ops υϑὺ ϑυμιαμάτων ἡ 
γέμεσον, 


B. 9. γενόμενοι--οφϑ γίεσθαι] ReGtius fit legere, κινόμενοι --φϑέγίνται. 


C. 2. Baxxt: αι--- σιαρέχεται] Forte Baxxal— “σαρέπεται. Prius monuit et Mez. 
et vertit Amtiot. 


atque tunc exagitatorum bomi- duntur: paucofque infanen- 
zum videas (quod eít apud tium videre eft, qui non fua 
Pindarum) furores, et concla- — deliria carmine et cantu enun- 
mationes cum fremitu et cervi- cient. His ita habentibus, fi 
cum jaclatione : modeítiores — explicatum in aperto amorem 
vocem duntaxat ad cantan- intueri velis, ac pernofcere, 
dum, grandiufque dicendum, invenies nullam aliam animi 
et ad modos accommodant. perturbationem vel dolores ad- 
Maxime autem divinus in- ferre acriores, vel gaudia ve- 
ftinctus et corpus et vocem de — hementiora, vel majores fu- 
confueto ftatu modoque ex- rores mentifque abalienatio- 
turbat atque pervertit. Un- nes: fed animam hominis a- 
de et in orgiis Bacchi numeri — more capti, inftar Sophoclez 
fervantur, et oracula per ver- — urbis 

fus a captis furore vatibus e- 
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Dp Ὁμοῦ δὲ σσαιάνων τε X) ςεναγμάτων. 


Οὐδὲν οἷν ἄτοπον οὐδὲ ϑαυμαςῦν, εἰ πάσας ὅσω Μεσι- 


2] 


χὴς εἰσιν ἀργαὶ, εἰϑδιώχων ὃ "Ἔρως C? αὑτῷ X9) σώυει- 
ληφὼς, λύπίων, ἡδονὴν, οὐθουσιασμὸν, τοί τε ἄλλα φι- 
λύπονός "601 x, λάλος, εἰς τε τοοίησιν μελῶν ἡ μέτξων; 
ὡς σέδὲν ἄλλο παϑος, λίφορος ἡ χατοίντης. | 


D. 4. φιλόπογός Immo, φιλόλογος ut et Reifk. vidit. 


Totam refertam fuffitibus et odoribus, 
Paeanibus rejonantemque, et ululatibus. 
Abíurdum itaque non eft aut 
mirum, ἢ omnia principia 
, Muficz amor in fe complex- 
us, dolorem videlicet, volupta- 


tem, inftin&tum divinum, cum 
alias induftrius et garrulus, e- 
tiam ad condenda carmina et 
verfus magis ullo animi alio 
motu praeceps fit, 


Ll4 


BAOTTAPXOT 


 TIPOBAHMA «4. 
Περὶ τῆς ᾿Αλεξάνδρα τσολυποσίᾳρ. 
QUAESTIO VL 
De Alexandri bibacitate. 





ΠΡΟΣΩΗ͂Α TOY AIAAOTO 


9IAINOZ. IIAOYTAPXOZ..  AAAOI. 


PERSON/E COLLOQUII. 
PHILINUS. PLUTARCHUS. ALIL 





α΄. AOTOX ἣν «C4 ᾿Αλεξάνορε τῷ βασιλέως, ὡς τ 
8 “πολὺ πίνοντος, δλλὰ «πολὺν y eo ον ῷ qwe χοὴ 
αἰ A Eye τοῖς φίλοις Ἑλχοῦος. ᾿Απεδείκνυε δ᾽ αὐτὸς 
φλυαρδνζαις Φίλινος cu Ὁ βασιλικῶν ἐφημερίδων, οὗ ὡς 
σιευεχέςουτου γύρραπῆαι χρὴ πλειςοίκις, "Om, aluidy alo 
9 T du 
διὸ 44, «035 "Us Cuoucla; ἀργότερος ἣν, ὀξὺς δὲ χαὶ 
θυμοειδὴς ἅπερ σωματικῆς 651 θερμότητος. Λέγεται δὲ 


/ , T^ / / ᾽ 
ἡμέραν cuc V 7mTw ὠχαάθευδὲν, esi δ᾽ ὅτε 


]. SERMO inciderat de 
rege Alexandro, quod is non 
bibifet multum, fed inter po- 
cula differendo cum amicis 
multum extraxiffet temporis. 
Eum vanitatis convicit Phili- 
nus ex diariis commentariis 
regiis) in quibus creberrime 


et continenter fcriptum eft, 
Hanc diem rex a. compotatione 
dormtvit : aliquando etiam, et 
pofleram. Itaque ad Venerem 
quoque fuit fegnior, alias acer 
et iracundus: quz res calo- 
rem Corporis arguunt. Ác di- 
citur corpus ejus fuaviflime 


* 
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y y Δεωτὸς ἥδηγον Ὀποτίνεῖν, ὥσε χατοσιμπλάνοι τὰς 
“ιτωούσκες εὐῳδίας ἀρῳματιάσυφ᾽ ἃ διιξὶ xai αὐτὸ 9ερ- 
F μύτωτος dej Ad καὶ δ΄ iced οἱ ξήρότουτοι καὶ n 
potere vom. lul πε χασίαν αὶ ὁ T λιβανωτὸν ὠχφόρεστ'᾽ 
πέψω γάρ «wi TF ὑγρῶν à ChóQeagos φησιν ἐχιγίνεοδτι 
elu) εὐωῳδίφα, ἅταν ἐξαμρεϑὺ τὸ βλαβερὸν ὑγρὺν ^O 
θερμώτητος. AAox& δὲ χα KaNucGtms οὐ ΔΙ geo γε- 
Vu] τυρὸς αὐτὸν ὡς δυργεροιίνων δαυπνειν αἰ τὸν “πό- 
qo ἐπεὶ x, χύλικᾳ, Aeon, ᾿Αλεξάνσρε, μεγάλξων, 
624 ἐλϑῶσοιν ἐπὶ αὐτὸν, ἀπεώσοιτο, φήσας Οὔκ, ἔθέλειν ᾽Α- 
λεξάνάρα «ὧν, ᾿Ασχλυπὶῶ duo. Ταῦτα 4p ou 
τῆς ᾿Αλεξάνϑρε πολυπισίας. 
β΄. ἹΜιϑριδοίτίω δὲ, τὸν πολεμήσωντωα ᾿Ῥωμϑήοισ, 
ἐν τὸῖς ἀγῶσιν ὃς. ἐποτίλει, χφὶ πολυφαγίας ἀϑλᾳ 9εὶ- 
va4 X4) φολυποσΐας, φασί" νρώσοι δ᾽ αὐτὸν ἀμφότερα, 


Ἑ, ς. Καλλισϑίνης--ἐπεὶ] Ita Steph. et jam antea correxit "Turneb. ac vertit 


Amiot. In fcriptis noftris ut ín prioribus editis, ita exftat : xa * & 
διαξρλῇ * moy ὡς δυσχεραι  δεμχγεῖν διὰ τὸν * ἐπεί, 


oluiffe, ita ut tunicule fra- 
grántià replerentur aromatum 
odorem zmyulante: quod ip. 
fup) etiam calidita& videtur 
deberi: fquidem terre fic- 
ciffma et calidiffima loca. thus 
et cafiam proferunt: et fra- 
.grantiam 'l'heophraftus. nafci 
teadit co&ione quadam humo- 
fum, quando quod noxium 
erat, calore excoctum fuerit 

atque diflipatum. — Videtur 
idcm etiam Callifthenes in 
calumniam apud eum venifle 
tanquam agre ferens cenare 


ob bibendi neceffitatem: quan- 
do etiam magnum calicem, qui 


Alexandri dicebatur, ad fe de- 


latum recuíavit, fatus, Vom 
velle fe epoto. "Alexandri calice, 
opus babere /Efculapio, | Hazec 
ergo de bibacitate Alexandri. 
Mithridatem porro, qui 
Eomanis bellum fecit, in cer- 
taminibus quz inftituit, aiunt 
etiam premium propofuiffe ei 
qui plurimum ediffet, et ei qui 
bibiffet plurimum: ipfum u- 
triufque rei victoriam confe- 
cutum effe: omnino. autem 
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"Hegaaoti ᾿Αλεξανδρεῖς varexopcovro, Xv^ τὸς πατόρας 
ἡμῶν γενόμϑμον. Οὗτος. Σἰπορῶν συμπύτυ o y. poros, 
ἐχάλει τὸς fL Uk “ποόπομα, τὸς δ᾽ ἐπὶ ἄριζον, ἄλλες 
δ᾽ ἐπὶ δέπνον, ἐσκζτως δὲ τοὰς ἘΧῚ κῶμον ἀπαλλατ-. 
τορϑέων δὲ d «aes, δεύτερϑι συνηηῆον, εἶτ᾽ ἐφεξης 
οἱ τρίτοι; x τέταρτοι" xex&wog Ey αἰόλεμμα Gold, 
ἅπασιν ἐξήρκει, Xj τῶς τίοσαρας “πύτως σιυδιέφερε. 

δ΄͵ Toy. Δράσῳ T ΤιΘερία Κοήσαρος ἠῳῷ συμ- 
(ιάντων, ὃ πάνυ, οὐ τῷ “πίνειν “ωοϑτεεπόμϑμος ἰατρὸς 
ἑάλω T) πικρῶν ἀμυγϑαοίλων πίνε καὶ ἐξ eX qoe 7I p0- 
λαμβάνων, ἕγεχᾳ, τῷ μὴ μιϑϑόσχεοϑτι" χωλυϑεὶς δὲ x2 
αὐ δαφυλουχϑεὶς, 2d" Ἐλὶ X poy ἀντέορεν. Ἔνιοι É our 
Gora τοὺς ἀμυυγδουλίδοωις δορυτοκόν τι xe ρβυ ]ικῶν ἔχειν 

ef 


$ guuós, ὥφε καὶ TU χοροσώπων Tos ἐφηλίϑοις ὀϊξαύρειν᾽ 


B. 11. Ἡρακλῆ} Omnes libri et fcripti, et editi ante Steph. Ἡρακλᾶν" qui vulga- 
tum fumfit ab Leonico et Schotto. — Turnebus et hoc εἰ Ἡραχλείδιον 
habet. 


D. 4. ἐξαίρειν] Immo ἐξαιρεῖν, 


patrum noftrorum vixit me- 
moria, diminutive Heraclus ab 
Alexandrinis dictus. Is, cum 
ei adfiduus compotor nullus 
obtingeret, quofdam ad matu- 
tinam potationem, alios ad 
prandium, ad coenam rurfum 
aliquos, et tandem alios ad 
commeffationem invitavit, ita 


'ut primis continuo fecundi, 


itaque deinceps tertii et quarti 
fuccederent: ipfe nulla facta 
intercapedine omnibus fuffici- 
ebat, quatuorque una compo- 
tationes peragebat. . 

JV. Inter hos. qui cum 


Drufo 'T'ib. Czfaris F. vixe- 
runt, medicum bibendo aliis 
omnibus palmam preripien- 
tem, deprehenfum eft quinque 
aut fex amygdalas amaras fub- 
inde ante compotationem ede- 
re folitum, ne inebriaretur :: 
et prohibitum, ac ne id facere 
poffet obfervatum, facillime a 
vino fuiffe victum. Sunt qui 
putent amygdalides illas vim 
quandam mordendz: rodendo- 
que tergendz carnis habere, 
ita ut etiam de faciebus macu- 
las tollant ex ardore Solis con- 
tractas: eas ergo ante pota- 


$24. 
ὅταν ode τορολυηφθῶσι, τῇ oreynm τὸς pis agudo 
σειν, ἡ δηγμὸν ἐμποιῶν, Up ὃ τὸ ὑγρὸν Xg(gamc 
zu Ὁ γεφαλὴς ἰοτμιζόμϑνο, Hun δὲ μᾶλλον » 
τὴς πικρότητος ἐδύκει δύναμις ἀναξκρφιντοὺ αὶ δώπανος 
ὑγρῶν eiy διὸ τῇ γεύσῃ πάντων Ἰδὲ dX χυλῶν ὃ πικρὸς 
ἀηδέςατος τὰ Ὁ φλεδία τῆς γλώῆας, ὡς ὃ Ἡλότων 
Quoi, ua Aat ἡὶ μεοινῶτερφι ὄντοι, σωυτείνει «D. quon » 
$ ξηρότητος φύσια, οὐατηκορϑέων Ὁ ὑλεῶν. Καὶ τὰ ἕλχη Ε 
τοῖς ττριροὶς Ἰχτογγαύνεσι ΦανῬμοίκοιφ» ὡς ὃ norme φησιν, 
iwi δὲ ῥίζαν βάλε πιιρὴν 


Χιερσὶ διατρίψας ὀδυιήφατον, ἥ οἱ ἁκάσας 
"Ecx ὀδύνας" τὸ μὲν ἕλκος ἐτέρσετογ σαύσατῃ d. αἷμα. 


ΠΛΟΥΤΑΡΣΟΎΥ 





RR »“ / Y ^ / . m 
τὸ Ὃ TW γούσᾳ τοϊκρὸν, τῇ δυνάμει ξηρφιντοκῶν, apjus 
/ / Qo! / 
“δϑσηγρρόῦσε. Φωωνέϊαὶ δὲ xà τὰ ἰφπασματο, Ti 
eo Ψ 4 L| € a “" 1 e / 
"NOx, οἱς ἀνουρπαζεσι τὸς ἰδρωζαᾳ» πιχρὰ T" Quad 
D. 10. μαλακὰ xal μανώτερα  Αρυὰ Platonem Tim. p. 541. C. re&tius puto, 
ὡπαλὰ X νοτερά. 


E. 7. διαπάσματα] Sic Baf. Xyl. Turneb. Leonic. Schott. Mez. Vulgo et re- 
liqui libri, διασπάσματα. 


tionem fumtas amaritudine fua 
meatus vellicare ac mordere, 
ut fic humorem a capite devel- 
lant, ifque evaporetur. Nobis 
magis hoc vifum eft, amaro- 
rem vim exficcandi humorem- 
que confumendi habere. Ete- 
nim guítatu omnium faporum 
injucundiffüimus eft amarus, 
qui venulas linguz, ut Plato 
ait, molliores ac rariores con- 
tra naturam conítringit. Sed 
et vulnera ut cozant efficitur 
injectis amaris, qua ficcita- 


te fua humorem confumant : 
quemadmodum FHomerus dix- 
it, | 
Contritam manibus radicem injecit ama- 
Omnes bec fepulit de corpore quippe da- 
lone, 
ϑιῤβιες t ficco contesius «uulnere. fatto 
guis. 
Nam guítatu amarum quod 
fit, id reCte dixit vi ficcandk 
preditum, — Videntur etiams 
mulierum qua vocantur dia- 
paímata, quibus fudores coér- 
Cent, ajgara. effa natura, et 
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xc) φυπτοιθὶ ὄντου σφοδρότητι τῷ «ρυφνῶντος “πικροῦ. 
F Οὕτως ou, tQu, τότων ἐχόντων, εἰκότως ἡ TX) ἀμυγ- 
δοίλων “τριρότης βοηλει «ves τὸν ἄχρᾳτον, ἀναξη- 
egivuo, τῷ σώματος τοὺ οτος, χαὶ CWX. ἐῶσον Trj 
'πλαοῦτι Tus φλέδας, ὧν 2j actor φασὶ x9) Tue 
euu ava τὸ μεϑύειν. "T'exqutpioy δὲ τῷ λόγα μέγα τὸ 
συμ(ῶννον «VEA τοὶς ἀλώπεχᾳ ς᾽ ἂν δὲ ἀμυγδοίλας ΄σι- 


l » ! / e^ -“ 
χρᾷς φαγθσα μὴ Ἐχίπιωσιν, Ὀστοϑνήσκεσι, T ὑγρῶν ἀϑ-- 


/ 3 / 
q906$ οΟχλειποντῶν-. 


E. 9. σφοδρότητι 78 ςρυφνοῦντος emxpoo] Sic Steph. ex Turnebi Exemplo. An- 
tea legebatur σφοδρότητι τοῦ ςρυφνοῦ τὸ tmixpov, et ita quoque codices 
noflri. Ergo, re adhuc integra ad conjiciendum, corrigo ad fententix 
neceffitatem, σφόδρα, ταύτη καταῤῥοφεῖν τὸ ὑγρόν. . 

F. 7. φαγοῦσαι---ὐκλειπόντων) Sic Steph. ex 'Turnebi Exemplo. In prioribus 
editis et noftris codicibus eft, φαγοῦσαι ἐπιπίωσιν * τῶν ὑγρῶν apo * 


4D 0YT'OY. 


vi adftringendi przdita, vehe- 
mentiz ftipanti comitante a- 
marore. His, aiebam, fic ha- 
bentibus, non abs re creditur, 
amaritudinem — amygdalarum 
remedio adverfus vinum effe, 
cum izteriora córporis exfic- 
cans, non patiatur impleri ve- 
nas, quarum diftentione di- 


cunt et conturbatione ebrieta- 
tem oboriri. Magnum au- 
tém hujus rei argumentum eft 
id,;quod vulpibus ufuvenit, 
qua fi amygdalas atnaras e- 
dant, neque ftatim aquam lam- 


bant, mori, humore illico om- 


ni confumto., 


52s 


- 
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J| HPOBAHMA Z. es 
Διὰ 1 μᾶλλον axes TO yaiesuaw οἱ γέροντες. 
QUJESTIO VII 


, Cur. fenes magis deleclentur snero. 


IIPOZOIIA TOT AIAAOTOT. 


IIAOYTAPXOZ. AAAOI. 


PERSONAE COLLOQUII. 
PLUTARCHUS. ALII. 





EZHTEITO 4&4 43) γερόντων, alo qi μᾶλλον 
ἀχρᾳτοτίρῳ τῷ τοοτῷ “γαΐροσιν. Οἱ μϑὺ oto χατεψυγ- 
μδῥίω alu) VE» our χαὶ δυσοιλέρμαιντοι οὕσουν olivo, 
ΟΥ̓Κ; TETO τὴ σφοδρότητι Ὁ χράσεως οὐαυρμύῆει, ἐ ἐφώ.- 
γοντο Χοινόν τί χα) Ge Het B^ ἱκανὸν δὲ «sess alw 
οὐτίαν, 8d ἀληθὲς λέγοντες. Κὼ Ὁ '6Xi v) ἄλλων 
οὐοϑύσεων TO αὐτὸ cuu Some. Δυσχίνητοι ΨΥ εἰσι xod B 
δυσμετάθλητοι (e3s τοὶς ἀντιλήψεις αὐ’ ποιοτήτων, 


A. 12. διὰ τοῦτο] Supplendum, καὶ διὰ 7ü7o. 


QU/ESITUM fuit de fe- 
nibus, cur meraciore potu ma- 
gis gauderent. li qui refri- 
geratam eorum corporis habi- 
tudinem et calefactu difficilem 
cauffabantur, cui propterea vi- 
ni meraci temperies commodi- 


us conveniret, nihil novi, fed 
in promtu quod eflet, neque 
fufhcienter vereque cauflam 
explicaret, attulerunt. Idem 
enim in reliquis fenfibus con- 
tingit. — Difficulter etenim 
moventur, difficulter qualita- 
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dy μὴ κατοίκοροι ἡὶ σφόδρα, πυοϑασέσωσιν, αὐπῖα, δὲ ἡ 
ἕξεως ἄνεσιφ᾽ οὐχλυομϑύη 2 ἡ ἀτονᾶσον “πλήτΊεοϑτι φι- 
Ad. Διὸ τῇ τε elo] μάλιςο τὸς ϑυρυτοιὰς πυρϑσίεῆαι 
uude 1| τε ὄσφρησις. auri) ὅμοια, πέπονδε «queis τως 
ὀσμὰς, χινέϊτοι ὃ ὑπὸ TX) axes). 42) σφοδρῶν ἥδιον" 
ἡ δὲ ἀφὴ «eie τῶ ἕλχη δυασαϑῆς, πξραύματοι ysp 
οὐΐοτε λαμίξάνοντες ἃ dae crow. Ὁμοιότοτον δὲ 
νεται "ki «76 dxoWs' οἱ γδ μουσικοὶ γηρῶντες, ὀξύ- 
ΟΥ̓͂ΣΙ app Corral x94 CXXMe Tee 9h, οἷον ALAZO “πληγὴς ἡ 
C$ σωυτόνῃ φωνῆς ἐγείροντες τὸ οὐοαϑυτήριον. "O, m yop 
σιδήρῳ “δὸς axpleo ςύμωμοι, τῷτο σώματι τσγευμα, 
παρέχει rae3s οἰοϑησιν οὐδόντος δὲ TT χρὶ χα- 
λάσοιντος, ἀργὴν Σαολείπεϊαι χαὴ γεῶδες τὸ οὐἠρϑυγτήριον, 
xs) σφοσρα τῷ νὐτΊοντος, οἷον ὁ ἀχρατός "601, δεόμϑμον. 


^ 


B. 4. σφόδρα] Immo, σφοδραΐ, ut Reiflc, 
B. 7. ὠκρωτῶν---ὠὀκοῆς} Primum dedi pro ἀκρωτῶν, monente Stephano: qui lo- 
"^ eum hunc explevit ductu Exempli Turnebiani, lacerum in reliquis 
. libris fcriptis et editis ita: ὠκρατῶν * ἥδιον ἡ δὲ ἀφὴ τὰ ἕλκη δυσπα * 
τραύματα γὰρ Ὁ λαμθάνοντες * ἃ revüsiy & * τατον δὲ γίνεται τῆς 
ἄχηῆης---- ᾿ ^ 


tibus adficiuntur, nifi ez ni- 
miz iis accidant. In cauffa 
eft laxatio feu remiffio tem- 
peramenti : quod ob languo- 
rem porro non nifi iétu aliquo 
perculfum folet affici. Itaque 
etiam odoratus eodem modo fe 
habet ad odores: movetur e- 
nim a meris fuavius: et tac- 
tus ad lacerationes fentiendas 
hebes eft; ut vulnera nonnun- 
quam accipientes non valde 
doleant. ' Simillimum eft ne- 
gotium auditus; nam mufici 


fenefcentes, fides: acutius in- 
tendunt ac durius, veluti ic-. 
tum quendam adhibentes fen- 
fui contentiorem vocis fonum. 
Quod enim ferro duratio ad 
vim roburque confert, id cor- 
pori ad fenfum przbet fpiri- 
tus. Spiritu ergo minuente 
et languefcente, otiofum ac 
terrenum relinquitur fenfus in- 
ftrumentum, requiritque ali- 
quid, a quo vehementius per- 
cellatur: tale autem eft me- 
rum, 
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IIPOBAHMA H. 
Διὰ αἰ τὸ γράμματα, “πόῤῥωθεν οἱ σγεσθύτεροι kot 


$ 
ἀγα γινώσχεσιν.. . 


QUZES TIO VIII. 
Cur feniores. facilius litteras eminus legant. 





LI 
IIPOZOIIA TOY AIAAOTOT. 
ILAOTTAPXOZ. AAMIIPIAZ. AAAOI. 


PERSONA COLLOQUII.- 
PLUTARCHUS. LAMPRIAS. ALII. 





α΄. TAYTA δὲ ἡμῶν eis τὸ κωϑϑκείρϑμον εὕρεσιλθυ 
γόντων, ἐδύκει τὸ τῆς ὄψεως ἀντυπίηϊειν. Οἱ 3p πρεσ- Ὁ 
(ύτερϑι πὔῤω τὸ γράμματο TK) ὀμμοίτων ἀπάγοντες 
ἀναγινώσχεσιν, ἐγγύθεν δὲ οὐ δύναγταν Xj τῦτο Q9 
δηλῶν ὃ Αἰργύλος φησὶν, 
οὐδ᾽ ἄποϑεν εἶδες αὐτόν" οὐ γὰρ ἐγγύϑεν 
"Ops, γέρων δὲ γῥαμματεὺς γενδ σαφής. 


D. 5. Οὐδ᾽ ἄποϑεν--- Ὁρᾷς, γέρων} Item Stephanus exhibuit a T'urnebo aceéptum. 
Omnes fcripti et editi mutilum habent locum, ita: ἀδὲ ἀπὸ ᾿ αὐτὸν, — 
ὦ yàp ἐγγύϑεν * γέρων:--. Credo fenteritiam. defiderare tale quid Εἰ δ᾽ 
ἄποθεν εἶδες ἀὐτὸν, δ᾽ dp ἐγγύδεν Opas. 


I. HJEC nobis de propo- re eas poffunt, admotas pro- 
fita quzftione ita comminif- pius nequeunt. Idque figni- 
centibus argumenta, videndi  ficans /Efchylus inquit, 
fenfus — refragari putabatur. | | 
Nam feniores cum proculab 4f*irewlvidifti, mn fllumt prope 
oculis dimovent litteras, leg e- Vifurus es 5 certus legens fac fts fenex. 
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A c Y o | / 
οὐδυλύτερον Σοφοκλῆς τὸ αὐτὸ «EA T) γερϑντῶν, 
Βραδεῖα μὲν γὰρ ἐν λόγοισι «σροσξολὴ 
Μόλις δι’ ὁτὸς ἔρχεται τρυπωμένε, 
E Πόῤῥω δὲ λεύσσων, ἐγγύϑεν di πὰς τυφλός. 


EjdP oiv ποὺς T ἐπίτοσιν X, σφοδρότητω μάλλον ὑ- 
πακέει Tk γερόντων adoriri, πῶς C2 τῷ ἀναγινώσ- 
x&y, τὸν ἐγγύθεν ἀντιφωτισμὸν οὐ φέρεσιν, DA οἷϑώ- 
φρντές z*mvTépo TÜ βιδλίον CA bui alu Ag pe TI TOU 
τῷ ἀέρι, χαϑάπερ οἶνον ὕδευτι, χατοχεραννυμδῥζωυ s 
β΄. Ἦσαν m» οἵω oi “δὸς TUTO £A£)9Y; ὡς ἀπα- 
yen Τὴ. ὄψεων τὸ βιδλίον οὐ μαλακώτερον τὸ φῶς 
“ποιδντες, SAX οἷον ὀχιδρατήουϑμοι χοὴ «eA ud vorres 
y αὐγϊὼ πλείονα, Y TIANpUYTES ἀέρος Ago pa T “μεταξὺ 
qj) ὀμμάτων xo αὐ »ραμμάτων “χώρφιν. “Ἕτεροι δὲ 
τοῖς cuu duoi qs αὐγὰς “αρϑσεῖχον. Ἐπεὶ jo zom- 
Ténédla a3) ὀφθαλμῶν ἐχατέρα κῶνος, «ue3s τῷ ὄμματι 


D. 9. δι᾽ ὠτὸς] Sic E. Palat. Baf. Xyl. Mez. Vulgo, ἰωτός. 
E. 2. ὑπακούει τῶν] Legeudum, ὑπακόει τὰ τῶν. Mez. 


Idem hoc Sophocles de feni- 
bus magis diferte dixit, 

Tarde feni fermones accidunt enim, 

4E greque perforatas aures permeant : 

Videt eminus, ce&cutit omnis comminus. 
Si ergo fentiendi inftrumenta 
fenibus ita funt comparata, ut 
contentiore et vehementiore 
fenfili facilius moveantur ; cur 
le&uri propinquam luminis 
circumfufionem non ferunt, 
fed librum ab oculis longius 
abducunt, fplendorem infrin- 
gunt, aére, tanquam vinum 
aqua, eum diluentes ? 

VOL. 7H, 


II. Fuerunt qui ad hoc di- 
cerent non luminis diminuendi 
gratia fenes librum ab oculis 
removere, fed ul quafi com- 
plecterentur et continerent 
plus lucis, aéreque fplendido 
implerent fpatium quod oculis 
eft et litteris interjectum. Alii 
in eorum fententiam conceffe- 
runt, qui radios vifus concur- 
rere arbitrantàr. Nam cum 
porrigatur ab utroque oculo 
turbo five meta, (conum Grze- 
ci dicunt) cujus apex in ipfo 
infiftat oculo, bafis rem vifam 

Mm 
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ale) xopupluo ἔχων, ἕδραν δὲ xj βάσιν ἣ eeu eara 
τὸ ὁρώμϑμον, ἄχρι pp τινος εἰκός ἤν Ye, “κ΄ κώνων 
ἑχάτερον Qépeogrou" γενόνϑροι δὲ Στυτέρω, x συμπεσόντες 
λλήλοις, ἕν τὸ φῶς ποιῶσι δὼ Y qj ὁρωμδύων EXaqUI, 
ἕν οὐ δύο φοήνεται, xsjzep ἀμφοτέροις ἅμα, τοῖς ὄμμασι. 
χατουφουνόμϑμον' ata, o ἡ a3) κώνων σεύαψις εἰς ταυτὸ 
X σύλλαμψις cx dvay μίαν ὄψιν ἀπειργασμέν. Τό- 
τῶν δὲ ὅὕτως ἐχόντων, οἱ Jb ἐγγὺς προσοίγοντες τὰ 
»ράμματο, πρεσθύτω, μηδέπω d αὐγῶν συγκεχυμέ- 6:6 
yov, 2A. ἑχῴτερᾳ χωρὶς Ἐλιϑεγγάνοντες, ἀκϑενέζερον 
Ἐχιλαμξάνονω οἱ δ᾽ ἰποτέρω προθέμϑμοι; μεμεγμδίε 
το φωτὸς ἤδη wo γογρνότος. μᾶλλον ὀξακρίδϑσιν, 
ὥσπερ οἱ τοῖς δυσὶν ou8 χερσὶν χατέχοντες $ τῇ ἑτέρᾳ 
μὴ δύναντω. 

Ae 


y. Aaqum'piag δὲ o ἀδελφὸς T Ἰερῳνύμϑ voy Οὔκ 


A. 7. λαμιπρίας--ο ἀπέρχεται] Dubito de hujus le&ionis veritate quam Stephanus 
exhibuit et expreffit Amiotus. Anteaita legebatur: Λαμπρίας δὲ ὁ * 
τὴν Ἱερώνυμον * ἀκ ἀνέγνωκεν ἢ εὐφυΐαν, ἐμπεσὼν ὅτι τοῖς Apoc ris Tac 
eiTró τῶν ὁρατῶν * σιν τυρὸς τὴν ὄψιν ὁρώμενα ρῶτον μὲν ἀπέρχεται : nec 
aliter libri fcripti, Ergo haud fcio an probabilius ita fuppleatur locus: 
Δαμπριας δὲ ὁ ἀδελφὸς ἔφη ϑαυμάζειν εἴτις τὴν ᾿ἱερωνύμια Bi Ao οὐκ ἀνέγ- 
γωχεν ἐν n. φησιν κατ᾽ Ἐμπεδυκλέα, ὅτι τοῖς σιροσπίπτοσιν &c. Alteram 
tamen le&ionem in Latinis reddidi. 


ον - 
comprehendat: probabile eft ^ num conjunCLis, utroque feor- 
aliquo ufque conos feorfim fim attingentes rem videndam, 
ferri iftos, longius progreffos — imbecillius apprehendunt: lon- 
concurrere, unamque lucem gius autem ab oculis eas intu- 


efficere: quo fit ut quidquid 
videtur, unicum non gemi- 
num cernatur, tametfi utroque 
oculo confpicitur : in caufa e- 
nim eft conorum coitus, e du- 
abus unam vifionem reddens. 
His ita conftitutis, fenes ubi 
litteras propius oculis admo- 
verunt, conis nondum in u- 


entes, luce jam amplificata et 
confufa in unam, fubtilius per- 
vident; tanquam duabus ma- 
nibus id tenentes, quod una 
non poflunt. 

III. Lamprias autem inci- 
dens in noftrum fermonem, 
tantum non przlegit. fcitum 
illud Hieronymi commentum, 
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ἀνέγνωκεν εὐφυΐαν ἐμυπεσών, ὅτι τοῖς τοροαυϊπίεσιν ὐπὸ 
vj Geaerdd ἐϊδεσιν τος alo ὄψιν ὁρῶμϑμ, ἃ πορῶτον 
μδὺ ἀπέρχδοι μεγάλα χαὶ παχυμερὰ διὸ Tus γέρονζαις 
B ἐγγύθεν λιταράῆει βρριδύπορον χρὴ σκληροὶ eo (au, 1 
eov d yer y Derry δὲ εἰς τὸν ades, αὶ λαξόντων “|5- 
φήματοω, τὰ μϑὺ γεώδη ead pauca, καὶ ἐποπίηει, τὰ 
δὲ 'λεηϊὰ προασελάζοντοω ταῖς ὄψεσιν, ἀλύπως αὶ ὁμα.- 
λῶς cWupuüTla dois πόροις, ὦζε ἡτῆον ταροιῆορμδύος, 
μᾶλλον ana ule vec. Καὶ » o4 T) ἀνϑῶὼν ὀσ (6) , 
“πόῤῥωθεν εὐωδέφεραι esaviitluw ày δὲ ἐγγύθεν ἄγαν 
“αδϑσοζγης, ovy, ὅτω χαϑαρὸν οὐδὲ ἄχρατον ὀδώδδισιν. | 
Αἴπον δὲ, ὅτι πολλὰ “ΚΙ γεωδὼν X5) ϑολερῶν uUa 
Qépiloq τῇ! mp, ἡὶ Δα φθείρει “ὁ εὐωδίαν ἐγγύϑεν λαμ- 
Gaudio ἂν δὲ ἄπωθεν, τὰ μϑὺ ϑολερῷ χρὴ γεώϑη 
c «Jeu καὶ αἰ πυυπίήϊει, τὸ δὲ εἰλικρινές χρὴ Θερμοὸν oU 
αἰ χυὸ λεηϊότητος αἱ ἀσώζεται (c3s T eicOycw. 
B. 7. ἂν δὲ ἐγγύθεν] Sic Ald. Baf. Xyl. E. H. Venet, Palat, Vulgo, ἂν δὲ τὰ 


μὲν ἐγγύϑεν. Nam τὰ μὲν huc invectum e proximo, ubi perperam 
abeft in Ald. Baf. Xyl. Flor, 


dicentis, videre nos ita dum 
Ípecies ex rebus vifis ad vi- 
fum accidant: hz quippe pri- 
mum quidem ferri craffas et 
magnas; itaque fenibus ob pro- 
pinquitatem obturbare, quo- 
rum oculi duriores funt et tar- 
dius penetrantur: cum autem 
in aérem efferuntur, intervallo 
jam facto, terreítres partes de- 
fringi atque decidere, tenues 
ad vifum accedere, et zquabi- 
liter ac fine moleftia meatibus 
applicari, ut minus turbati fa- 
cilius apprehendant. Nam 


florum etiam odores longius 
accidentes, fuaviores funt: fi 
nimis prope florem admoveas, 
non ita pura fincerave eft fra- 
grantia: cujus rei caufa eft, 
quod terreftria ac turbida 
multa una cum odore exha- 
lant, eumque hauftum in pro- 
pinquo vitiant: fi vero remo- 
veas florem aliquantum, ter- 
reftria decidunt, quod fince- 
rum eft et calidum, id ob 
fuam tenuitatem ad fenfus in- 
ftrumentumi perfertur. 


Mm2a 
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“ιν 1 ᾿ - » 
δ΄, Ἡμεῖς δὲ T IDegrewdw quA ἀρχῇ» 
bd / D Y 3 
λέγομϑν ὅτι πνῶμαω T) ὀμμάτων αὐγρειδὲς ὠχπίπἬον 
- MEME MEE 
ἀνακιρνα τοι τῷ eA τὰ σωμουτου φωτί, χοὴ Ae uen 
/ e 4 ^v “Ὁ 1 
σύμπηξιν, τε ἕν o5 ajuQoy σῶμα, διόλε συμπαϑες γι» 
, e ἢ Ve e! / 
γέρο" χερφινγύϊ δὲ ἕτερον ἑτέρῳ συμμετρίας λύγῳ τε 
, . ^ Ὁ q/ 
χολὴ “ποσοτητος᾽ οὐ γὺ awoupegmvo, δὲι )ατερον σοῦ }α- 
/ l «Q0 3 ? ^ s / e / 
TÉpg xpuTw)é, 2M. aT ἀμῷοιν ἐς τι μέσον ἀρμιονίᾳῳ 
L| , / / / » Ὁ 
X34 Χοινώνίοῳ συγαχ)εντων μίαν δύνα μὴν Σ-ποτελεοθ να 
] “Ὁ ' , e 
Ὄντος ouo τῷ 430 παρηλίκων᾽ εἴτε ῥεῦμα, “Χρὴ τῦροσου- 
/ l 1 ev / 3, ἴων 
φρρευειν τὸ 1. τὴς Χορὴς Φερόμϑμον, Εἴ ΤῈ Wy Qa- 
3 » », ῇῆἪ, e 0» “ , / 
τοειδὲς, erre αὐγὴν ἀοϑενους xg4 adpayds, οὐ γίνεται D 
x 1 » |! » ἢ v 7 ὯΝ 
χρᾷσις «ge9s αὐτὸ τῷ ὠχτος, Gidk μίξις, δλλαὰ φ9ο- 
/ : ᾿ , " 
€x Xj σύγκρισις, ἂν μὴ μαχρὰν τὰ γράμμωτον T ὁμ- 
/ » ἢ , / 1 y : / ^e 
ματὼν amunoyTes, ὡχλυῶσι T ἀγὰν AcuTpoTWTO τὰ. 
Y e£ i 5 «4.25€ ΄“ 
φωτος, Gg μὴ aro, μηδὲ ἄχρᾳτον, 2X. ὁμοιοπα i x 
C. 3. φυλάτϊοντες ἀρχὴν, λέγομεν] Legendum ἐλέγομεν" jam enim Plutarchus lo- 


quit ir. Ceterum fecutus fum Palat. Stephanus dedit, & φυγόντες ap- 
χὴν ^. Priores, φυγόντες ἀῤχὴν ^. 


D. 3. σύγκρισις] Forte, ἔκτρωσις. Mez.. σύγχυσις. 


IV. Nos autem Platoni- 
cum fecuti principium dice- 
mus, fpiritum lucis fimilem 
cx ocuis excidere, et cum 
luce quz circa corpus eft 
commifceri, ac cum ea con- 
crefcere, ita ut ex ambobus 
unum fiat corpus conífentiens. 
Porro mixtio ea fit unius cum 
altero, ratione proportionis cu- 
jufdam ac certzm quantitatis : 
non enim debet alterum ab al- 
tero fuperatum aboleri, fed ex 
ambobus in mediu;n quoddam 


harmonia et communione re- 
dactis una vis confici. Quz 
cum fint, provecta zetate ho- 
minibus, five fluxus appellari 
debet, five fpiritus lucidus id 
quod per pupillam fertur, five 
lux, cum fit imbecillius jam 
et languidius, non temperatur 
neque commiícetur cum re 
videnda, fed perit atque con- 
funditur; nifi litteras ii lon- 
gius ab oculis abducentes, ni- 
mium lucis fplendorem lan- 
guefaciant, ut non nimia et 


KZ. 
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σύμμετρον ἀπαντῆσαι me3s T je. Ὃ δὴ καὶ τῷ πὶ 
τὰ wwwoua, TX) ζώων παϑήμωατος omo "62i ἡ 2p 
Cs awTiÓ, αἰ πὸ τῷ μεϑημεριν φωτὸς ἀδρανὴς ὅσω 
χατουκλύζεται Y Xe Tea m dualis «ae3s πολὺ 
χρὴ ἰογυρὸν ἀρϑενθέ χα. ὀλίγης ἄρχης κερφΑγνυοῖχοι πρὸς 
δὲ τὸ ἀμιαυρὸν χρὴ Aenlóv, οἷον ἀφέρος, φῶς αὐγὴν διαρ- 
Ej» ἡ σύμμετεον obici, ὥφε κοινωνεῖν x, στωυεργέιοστι T 


eoo. 


D, το. de Suc] Forte ἐπ᾿ ἀσθενῶ; ut Reifk. Nec fpernenda correctio Mez. pro 
δυγαμεἐνη--- ἀρχῆς, legentis δυγαμκέγης αὐγῆς. 


fincera, fed moderata ac pro- 
portione confentiens oculo oc- 
currat. Atque ea cauía eft 
etiam, quod animalia quzedam 
noctu vident. Vifus enim eo- 
rum diurna luce, cum fit im- 
becillis, obruitur, cum non 


poflit cum magna ct valida 


luce facultas exilis et languida 
commifceri : cum obfcura au- 
tem luce et, tenui, qualis eft 
ftellarum, fulgorem fuffcien- 
tem mifceri et proportione ei 
refpondentem emittunt, ut hac 
temperatione vifio poffit fieri. 


Mm3 
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qtu, Od) λύθσ᾽ καὶ τὸ, νηφεύσουζοι, ἀργότερον ἐσθίειν. ἢ 
“προφαηόνζι" Gleis auri) ἀγίαν ἀπέδωκεν. Ὁ δὲ 
CejuguuAXs εὐπὼν ὅτι ταῦὺτοι Χρύσιππος ἄλλως οὗ πα- 
φφιδείγματος λόγῳ τορὔϑετο, ῥᾳδίως ἡμῶν καὶ ἀλύγως ὑπὸ 
τῷ εἰκότος ἁλισχομϑύων, X, πάλιν ἀπιςούντων τῷ 9793. 
617 τὸ εἰκὸς, ᾿ἐχιςρέφων, Σοὶ δ᾽, ἔφη, βέλτιζε, “ἰ e sy uo 
πδὰ τότων ΔΙ 9. πορεῖν ; εἰ “ὦ ὑμῖν αἰτίων rms xe 
Θεωρητροὺς γέγονας, μὴ μαχρὰν eres Σαυσκῆνα T) dv 
2A. eure δὲ ἣν αἰτίαν  Opupos. οὐ τοοτωμῷ πλιυῤόθσοιν; 


ey “πεποίηκε; χαῆτοι Sept Ttov yt x2) Αἱ αφανεφέριν ἐ- 


χὺς X94 ῥυτηικωτέρφιν ΩΣ 


- 


β΄. Koj ὁ Θέων, ᾿Αλλὰ τῷτό γε, εἶπε, τῷ γεώδε 


A. 1. Σὰ δ᾽, ἔφη] Forte, zà δ᾽, ἔφην, ut Anon. T. V. 


"£4 


A, 3. amocxtvu] Rectius ὠποσκηνῶ. Reifk. 

A. 6. διαφανεςέραν εἰκὸς καὶ] Repudiandum et verbo et fenfu Reifkianum δια- 
φαγες ἔραν : de re conflat ex Ariftot. Probl. XXIII,8, 9, 58. Pro vul- 
gato ἢ lumfi καὶ ex Turneb. Baf. et Xyl. forte certius cum Mez, corri- 
gatur ἥν, Nexum Latine reddidi. 

A. 8. τῷ γεύδει---τῇ ϑαλά 5} Ita Steph. et confentiunt partim codices noftri. 
Ald. Baf. Xyl. τῶν γεωδῶν ᾿Αριςοτέλης στάλαι διαλέλυκε βέθληκας ἡμῖν Ἐ 


τῇ San, 


vitur: quod qui jejunarunt, 
lentius edunt quam qui ante 
aliquid comederunt:) nullam 
ullius horum cauffam reddi- 
diffe Refpondit Themifto- 
cles, Chryfippum obiter, hzc 
et ut exempla protuliffe, ut 
corrigeret nos, qui facile et 
abfque ratione probabilibus 
faltem capi, ac contra quid- 
quid fpeciem veri apertam non 
habet, averfari folemus,. "Tibi 
vero, addebat, mi homo, quze 
caufa eft de his rebus difpici- 
endi? Nam ἢ tantus nobis 


caufárum inquifitor et confi- 
derator ades, non eft quod tam 
longe a tibi propriis divertas 
regionibus: verum hoc ex- 
pedi, cur Homerus Nauficaam 
fecerit in fluvio, non in mari 
lavantem, quod tameri erat in 
propinquo ; cum quidem ap- 
pareat marinam aquam, quip- 
pe calidiorem et pellucidiorem 
majore vi tergendi preditam 
effe. 

II. Ibi Theo, Atqui hanc, 
inquit, abs te propofitam quz- 
ftionem jam pridem Ariftotc- 

M m4 
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'A ριφοτελὴς πάλαι 2] ger, D aes od ws ἡμῖν, 
Καὶ Ὁ τῇ ϑαλάτίη τὸ τραχὺ καὶ γεῶδες οὐδιέασα βαρ καὶ 
τῦτο ro Ὁ ἁλυχότηζᾳα, μεμεγρμδύον" ἢ x, μᾶλλον ἡ 
θαλατ]α, Tes τε νηχουϑῥες ὠξαναφέρει, xj φύγει τοὶ βά- B 
pt» τῷ γλυκέος οὐδιδόντος Δ᾽ ὁ' καφότητω χαὴ ἀοϑένειαν 
ἔςι ἡ ἀμοιτον χαὶ χαϑαρόν' ὅθεν οὐδύεται afe λεπῆό- 
τήτω, xs) διεξιὸν τῷ ϑαλατία μᾶλλον χτήκει τοὺς χα- 
Ads. Ἢ οὐ dx σοι τῦτο πιϑανῶς λέγειν ᾿Αριζο- 
TUS $ 

y. ΙΠϑανῶς, ἔφην ἐγὼ, οὐ μὴν ἀλυῆῶς. Ὁρῶ 2p 
ὅτι x, τέφρᾳ καὶ λίθοις, xe pui παρῇ δὲ (auTw, κονιορτῷ 
πολλάκις παχύνθσι τὸ ὕδωρ, ὡς μᾶλλον “δ γοιρῶν 
τὴ τραχύτητι χαΐζαπλιιώώειν δυναυϑύων ἃ ῥύπον" αὐτῷ δὲ 
τον ὕδουτος aja Azioni, x, ἀοϑένειαν ὄχ, ὁμοίως TU- 
vo δρῶντος, 'Tà μδὺ ὁδῶν παχυμερὲς ὃ ϑαλάτἼας οὐ χα- C 


A. 10. τραχὺ ? γεῶδες eaxb potius legendum videatur ex Ariftot. Probl. 
XXIII. 15, 14, 22. 

C. 1. ἃ καλὼς εἶπε --χατασύρει τὸν ῥύπον] Ita Steph. exhibuit, et ante eum item 
vertit Amiotus: credo, ex conje&tura Turnebi, ut in plerifque alibi 
lacunis factum: et hic contra Plutarchi mentem. Libri omnes ita: 
οὐ * «icu τόποτε * πορὸς τὴν xa * τὴν δριμύτητα, καὶ γὰρ αὕτη τὼς * 
ἀναςομῦσα x, * κατασύρει τὸν ῥύπον. In principio quidem malim itaex- 
plerey aix εἶπε τῆτο arouiY μὴ δύνασϑαι, ὥτε "pog Tiy—cetera ut Steph. 


les explicavit. Etenim mari 
permiítz funt partes afperz 
atque terreftres, unde ei falfu- 
go. Atque ideo mare et fa- 
cilius fert natantes et. onera 
fuftinet: cum dulcis aqua ob 
levitatem et imbecillitatem iis 
cedat. Ideo aqua dulcis, ut 
quze fincera fit, et impermix- 
ta, facile in veftes fua tenui- 
tate penetrat, rurfumque per- 
fluens magis quam marina 
maculas eluit. Aut eft, cur 


non videatur tibi Ariftoteles 
hoc probabiliter dixiffe ? 

111. Probabiliter, fane, in- 
quam ego, at non vere. Vi- 
deo enim cinerem quoque, et 
lapides, aut iis deficientibus 
pulverem aquz injici, ut craf- 
fior fiat: nimirum quod ter- 
reftria ob aíperitatem magis 
valeant ad eluendas fordes; 
cum aqua per fefe id ob tenui- 
tatem minus efficere poflit. 
Ergo maris craffties non in 
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λῶς εἶπε τῶτό ποτε "roi, ἅτε «eos T χάθαρσιν ἔχον 
1 / e ἢ ὃ v | / 9 e | 
T δριμύτητα X) ἢ αὕτη τῶς “πόρους ἀναφομᾶσον Xg4 
» TEN, Do! mwN mv v! 
ἀνοίγρυσο, χατοσύρει τὸν ῥύπον. — Erre d παν τὸ λιπα- 
οῦν δυσίχπλυτόν 81, ἡ χηλίδα “ποιξι, Au Do. δὲ ἡ 9a- 
Agoxu, TUTO dy amio én μάλιςα τὸ μὴ χοαλῶς σλύ- 
γεν. Ὅτι δὲ 691 2u S, x) αὐτὸς εἴρηκεν ᾿Αριςυτέλην᾽ 
ói τε ἡ ἅλες λίπος ἔχϑσι καὶ “τὸς λύχνες βέλτιον παρ- 
ἔχεσι χαουδύαε' αὐτή τε 3 ϑαλαῆα «ωρϑσρᾳινονϑῥη 
τοῖς ei, σωυεχλάμπει; χαὶ χαθετοι μάλιςα ΚΙ ὑδεί- 
τῶν τὸ ϑαλάηιον ὡς δ᾽ ἐγὼμαι; alg τῦτο καὶ ϑερμό- 
Ὁ τοῦτόν "GM Οὐ μὴν ϑϑλὰ χαὶ χατ᾽ ἄλλον τρόπον. 
"Ema ὃ πλύσεως τέλος ἡ ξηροινοῖς 601, αὶ μώλιςα, φώ.- 
vero, χαϑαρὸν τὸ μαίλιςα, ξηρὸν γινόνϑμον di δὲ τὸ 
e» € 08 «ς) / ed el 
πλῦνον ὑγρὸν τῷ ῥύπῳ TUUS CuUepeA jew, ὥσσερ τῷ 
γοσήμωτι “ὁ Goes. Γὸ μὸν (uo γλυκὺ ῥᾳδίως ὃ 


D. 2. ξήρανσίς] Omnes libri ψύξις, nec temere repudiandum erat. In vulgato 
confentit Anon. cum Stephano. 


D. 3. δεῖ 3i] Legendum δεῖ δύ, 


caufis ponitur ab Ariftotele, 
quibus mare ad lavandum non 
valeat; quippe craffities ad- 
junctam habet acrimoniam, 
quz meatibus referandis for- 
des fecum aufert. Omne au- 
tem pingue difficulter eluitur, 
et nzvum facit, Pingue au- 
tem eft mare: idque in caufa 
efle puto, quod aqua ejus non 
bene eluit.  Pinguem vero 
effe aquam marinam, ipfe A- 
riftoteles docuit. — Nam, ipfo 
tefte, et falibus ineft pingue 
quippiam : et lucernze melius 


ardent fale injeCto: et injecta 
in flammam aqua marina una 
exardefcit : neque ulla eft alia 
aqua quz perinde incendatur: 
utque mea fert fententia, id- 
circo etiam eft calidiffima. Sed 
et alia fuppeditat ratio. Finis 
lotionis eft exficcatio, et max- 
ime purum videtur, quod eft 
maxime exficcatum: oportet 
autem humorem qui eluat, u- 
na cum fordibus abire, ficut 
veratrum cum vitiofis humo- 
ribus quos expurgat. At dul- 
cem aquam, 60 quia levis eft, 
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ἅλιος ὀξάγει als χυφότηζα τὸ δὲ ἀλρώυρϑν οὐιχγόμε- 
γον Τοῖς “πόροις 2d. τραχύτηζᾳ δυσξλραντόν "621. 

δ΄. Καὶ δ Θέων vm? an, OU, ep λέγεις. 
᾿Αριζοτέλης “Ὁ c» τῷ αὐτῷ βιβλίῳ φησὶ, τὸς οὗ )u- 
Adr. λεσαρδῥεας, τάχιον ᾿Σατοξηραίνεογαι qd γλυχίσι 
χρησαρϑμων, ἂν οὖ ἡλίῳ ςῶσι. Λέγει y». eov 23). 
é σε μᾶλλον Ὁμήρῳ ovarian, λέγοντι aree». 
Ὁ 329 'Ofvoxàs uf; τὸ ναυάγιον οὐτυγχαίνει τῇ Nag- 

/ 


om, 


Σμιερδαλίος ὀφϑῆναι" κεχακωμένος ἅλμῃ" 
/ | 
χα Ges Tus ϑεραπαρίδαις φησὶν, 


᾿Αμφίπολοι $39. rw ἀπόπροσεν, 0o ἐγὼ αὐτὸς 


“Αλμὴν anuos» ἀπολέσομαι. 





Gd à» 1 l 
χατοίοας δὲ εἰς τὸν “ποτοιμών, 


Ἔκ κιφαλῆς ἔσμηχεν ἁλὸς χνόον" 


^ “Ὁ e 0 / ej 
χἰρφυῶς τῷ “ποιητῷ τὸ γινόμϑμον σίωυεωρφιχοτος. Οταν 
|» -Ὁ / , Ι dU e | 
y^p cA τῆς θαλάτἼης ἀναδύντες c? "D ἡλίῳ φῶσι, τὸ 


(οἱ facile extrahit : falfa in me- 
atibus inhaerefcens, ob afperi- 
tatem difficilius reficcari rem 
patitur. 

IV. Nihil dicis, inquit 
Theo: nam eodem in libro 
Ariftoteles affirmat, qui in ma- 
ri laverint, eos celerius ficcari 
fi in fole fteterint, quam qui 
in duki aqua. Dicit vero, 
inquam ego: fed exiftimabam 
te Homero potius crediturum, 
qui contrariam fententiam pro- 
nunciat. Nam apud hunc U- 
lyfles a naufragio Nauficaze 


occurrens 
Terribilis vifu, fale fedatus aque 
i : 


ancillis ejus hzc dicit, 


Fos binc auferte ancille, mibi dum fa- 
lis acrem 
lbluero de corpore aquam, ——— 


cumque in fluvium defcen- 


᾿ diffet, 


4 capite exterfit fpumam maris. —— 


Et vero ingeniofiffime poéta 
fenfit quid fac in re eveniat, 
Qui enim e mari emergunt, 
ii ἢ. in fole ftent, tenuiffimum 
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Y λεπήότουτον Y χϑφότουτου τῊς ὑλρασΐας D Depp TH ς διε. 
/ | ow ε | » 0 | l ἣ 
Φόρησε᾽ πὸ δὲ ἀλμωρθν αὐτὸ xq. Cu χατοιλειῷ)εν 
ἐφίςαται, x9) οἴϑαρδύει τὸς σώμασιν ἁλώδης ᾿(χί- 
q55; μέχρι ἂν αὐτὸ dona xdi γλυχκέι χαᾳτακλύ- 
σώσίν.- | 


et leviffimum humoris quod bus, falfugo quzedam concreta, 
eft, a calore diffipatur: quod donec potabili ac dulci eluatur- 
autem falfum eft et afperum, — aqua. 

id relidtum inhzret corpori- 
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HIPOBAHMA T. 6,3 
Διὰ ai τῆς Αἰανήδος φυλὴς Αϑήνισιν σέδέποτε τὸν 
ye» ἔχρίνον ὕςουτον. 
QUJESTIO X. 


Quare Atbenis cborus ZEantidis ( frve Ajacem) tribus 
uunmquam ultimo loco ponatur. 





ΠΡΟΣΩΠΑ TOT AIAAOTLroOT. 


MAPKOZ. MIAQN. TAAYKIAZ. 
IIJAOYTAPXOZ. AAAOI. 


ΦΙΛΟΠΑΠΠΟΣ. 


PERSONZE COLLOQUII. 


PHILOPAPPUS, MARCUS. MILO. 
PLUTARCHUS. ALII, 


GLAUCIAS, 





" Yo ! Ub 
α΄. ἜΝ δὲ τοῖς Σερφπίωνος ἸὮλινικίοις, ὅτε τῇ Λε- 
e 4 3 ε € 
orna QuAM τὸν yov αἱστάξας οὐίκησεν, écuopüpois ἡ- 
C" t | 1 , τῳ 
μῖν, ἅτε δὴ χα φυλέταις ὅσι δυμοποιήτοις, οἰκέίοι λόγοι 
^ 3 1 / “ o» "^ € » ἃ 9 
“τὴς οὐ “χειρὶ φιλοτιμίας παρησοιν᾽ ἔσχε D ὁ ἀγὼν οὐ- 
e 3 "Ὁ » wv LU 
τονωτουτίωυ ἅμιλλαν, ἀγωνοθετῶντος οὐδοξως, X94 μεγα- 
λοτρεπῶς domas τῷ βασιλέως τοῖς φυλαῖς opuu B 


B, 1, τῷ βεσιλέω!} Rege Syrie Comagenz, Antiocho Philopappo. Vid. Ani- 
madverf. 


I. CUM celebraremus Se- 
rapionis victoriam, qui choro 
Leontidis tribus vicerat, quem 
ipfe inftruxiffet, exceptis con- 
vivio nobis, ut qui in civita- 
tem tribumque illam effemus 


adíciti, accommodata praefenti 
ambitioni difputatio incidit. 
Fuerat enim certatum acer- 
rima contentione, Íplendide 
praemia difponente Philopappo 
rege et magnifice omnibus 


" . “ . 3 / U f € rf 1 
wugtig χρρηγρυντος ἐτύγχανε di σουξςιώμϑμος vv, x 
v Y κἱ ! nj o / ] 
dX) παλαιῶν τῶ pp λέγων, τῶ δὲ ἀκέων, “5 φιλαν- 
, . 7T A / 
. 
ϑροπίαι HY riu ἢ φιλομαδειαν ΝΕ ᾿ 
β΄. Ἱπροεθλήθη δὲ τι τοῦτον ^Dmo Magne τῷ 
^ / LI » 7 (x 
)cmuuouTxS. ἹΝεάνϑη T Κυζικδουὸν ἐφὴ Ἀέγειν c4 Toi 
/ c od e^ / eO d e em 
XT “πολιν pu mois, Om ΤῊ Αἰαντιδὶ φυλὴ γέρας vaunp- 
ἘΝ ᾿ e bo . ἊΝ 
yt τὸ μὴ χρίνεογαι! τὸν αὐτῆς χορϑν ἔογαι ΤΟΥ ὁ tw. £Qs 
L| / e . , 1 ^ e / 
“ὧδϑς SutdWLw iqoplag ἀναφέρει" εἰ δὲ τῷτο pw νοεύει, 
/ (o, 4 9 eC 0^ e 7 . 
(QeSxeoQu τὴς oyrids C4 Χοινω πασὶν ἢ ζήτησις. E- 
/ YN , A a Cu oT M 
πόντος δὲ τῷ ἑταίρα Μίλωνος, Av otto ψεῦδος ἡ τὸ λε- 
! “ἡ D Y / , 1 
€ γρυϑνον; Οὐδὲν, &Qw, dvor o domam TOS, εἰ TUTO 
/ / C 1 |o. 8 
σεισύμεδα Δημοκρίτῳ τῷ σοφῷ 2]. Φιλολογιαν᾽ χρῷ Ὁ 
- »" ε »» / / Li . 4 / *e 
ὥχεινος, ὡς £0IXé, τρώγων Gixo0y, ὡς ἐφάνη μελιτωδὴς ὁ 
l ,. ἢ l e l / . ι 
αὐμὸς, ἡρώτησε iu) ΔΙ σρκονασουν δπθ)εν "rpicuTO ? δὲ 
B. 8. τὸν αὐτῆς χορὸν----νοϑεύει,7 Sic Steph. dedit, partim ex Vulcob. priores e- 
ditiones et codices noftri ita habent, τὸν * χορὶν ἔσχατον adv * ὧν ἔφη 
treo 9 £i ἱςορίας ὁ ἀγα * εἰ δὲ τοῦτο γοῦν νοϑεύει. Pars vitii reftituta eft; 
pars vacat, ita reftituenda, τὸν αὐτῆς χορὸν ἔσχατον" ὦ μὴν, ἔφηγ Ὡρὸς 


ἀπόδειξιν ἱς ρίας ἀναφέρει" εἰ δὴ τότω γ᾽ ὦ νοϑείετε. Reddidi in Ver- 
fone. 


tribubus ex zquo fumtus prz- 
bente. Is Philopappus tum 
forte una in convivio adfuit, 
de rebus antiquis quzedam nar- 
rans, quzedam inaudiens, non 
minus humanitatis cauffa, 
quam ob difcendi ftudium. 
II. Propofuit autem tunc 
" Marcus grammaticus tale 
quidpiam de quo difpiceretur. 
Neanthem Cyzicenum in iis, 
quz perícripfiffet de fabulofis 
urbium, afferere, hunc /Ean- 
tidi tribui honorem eximium 
habitum fuiffe, ut nunquam 
choro ipfius ultimus locus ad- 


fignaretur: neque tamen, in- 
quit, hoc dictum confirmat 
hiftorica auctoritate: quare fi 
illud propterea non ut falfum 
repudiatis propofita fit in me- 
dium omnibus caufle inda- 
gatio. Hic cum Milo focius 
dixiffet, Quid fi mendacium 
ifthuc eft? Philopappus, Ni- 
hil, inquit, mali eft fi ob ftu. 
dium cognofcendi nobis idem 
eveniat, quod fapienti illi De- 
mocrito: is enim cum forte fi- 
cum ederet, faporque mel re- 
ferre videretur, quaefivit e fa- 
mula, unde emiffet : cumque 
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διοινύναι ἃ τόπον θαυμάζοντος δὲ τῷ uve, x πυῆα- 
νορδέύα a βέλετω, Τίω αἰτίαν, ἔφη, du με πῶς γλυ- 
χύτητος. εὑρέιν᾽ εὑρήσω δὲ τῷ apu γενόρϑμος 9εα τήτ' 
Κατάχεισο δὴ, τὸ 90*uov εἶπε μήδιῶν, ἐγὼ jO ἀγνοή- 
σοσα, τὸ σίχυον εἰς ἀγξιον ἔθεμζω μεμελιτωμδῥον᾽ o δὲ 
ὥασερ ἀχϑεοϑεὶς, ᾿Απέχναισους, εἶπε, Xs) Θέϑὲν orilo 
Ἐλιϑήσομω πῷ λόγω, xdi ζυτήσω alu) αἰτίαν, ὡς ἂν oi- 
Xs Y2 evyleses οὔσης Td) σρούῳ τῆς yir. Ox 
cuu μηδὲ ἡμεῖς alo Νεάνδου οὐ οὐίοις εὐχέρειαν 2m- 
δράσεως mois πρόφασιν ἐγγυμνάσαοϑαι! 9, εἰ 
μηδὲν ἄλλο “χρήσιμον, ὃ λόγος παρέξει. 

γ΄. Πάντες οἷν ὁμαλῶς spinas ποὺς τὸ ai 
φυλῖωὼ ἐγκωμιάζειν, εἴτι χαλὸν χυρϑς δόξαν αὐτὴ ὑπὴρ- 
v" aya Aen uoi" Y Ὁ ὃ Μαραᾳϑὼν εἰς μέσον ἕίλχετο, 
δῆμος ὧν ὠχείνης τῆς φυλῆς" χα τὸς "EA ᾿Αρμόδιον 


C. 9. Κατάκεισο δὴ] Pro vulgato δὲ dedi δὴ ex Palat. et Vatic, Mox τὸ σίκυον 
zevocavi ex Ald. Baf. Xyl. pro τὸν σίκυον. 


ea hortum quendam nomi- 
naffet, eo juffit fe, de menfa 
illico furgens, adduci, fibique 
locum commonítrari : mirante 
muliercula, et quid fibi vellet 
interrogante, Oportet, inquit, 
me caufam dylcedinis inve- 
nire, quod fiet loco a me con- 
fpecto: tum fubridens illa, 
Adfide, ait, menfz ; ipfa enim 
imprudens in vafe, quod mel- 
le imbutum fuerat, ficus pofu- 
eram : tum philofophus indig- 
nabundus, Enecafti me, in- 
quit, et tamen meditabor, 
cauflamque inquiram, ac fi 


dulcedo ficui a natura effet at- 
tributa. Nos quoque itidem 
Neanthis levitatem in rebus 
nonnullis non ufurpabimus 
pro fubterfugiendi difputatio- 
nem occafione: nam, ut nihil 
utile aliud, faltem exercitatio- 
nis copiam ifta przbebit. 

III. Ex eo univerfi ad lau- 
dandam illam tribum fefe de- 
derunt, conquifitis. quaecun- 
que ad gloriam ei parandam 
viderentur conducere. Venit 
enim in medium Marathon, 
pagus feu curia illius tribus: 


et Harmodius 7Eantidibus ad- 


ἐξ. 
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E Αἰανῆῖϑας ἀπέφανγον, ᾿Αφιδυνοήες γε δὴ a) dpa γγ- 
virus. Γλαυκίας δὲ ὃ ῥήτωρ xoi τὸ δεξιὸν χέροις Αἰαν- 
τίδως τὴς c? Μαροιϑῶνι κοὐδουτοίξεως -ἐστυδοϑῆνοι τοῖς 

. Αἰσχύλϑ εἰς du) μεϑορίαν ἐλεγείομς Ἔχιςοῦτο, ἤγωνισμέ-- 
wi τίω uanylus ὐκείνζου ἐχιφονῶς" ἔτι δὲ χρὴ Καλλί- 
μαχον ἀπεδείκνυε τὸν πολέμαρχον ἐΐξ ὡχάνης ὄντα τῆς 
φυλῆς, ὃς αὑτὸν τῇ παρέογεν &pigoy ἄνδρα, χα τὴς μεί- 
xs μετά, γε Μιλτιάδηω οὐτιώτωτος «enisi, σύμψηφος 
ὠχείνῳ γονόμϑμος. "Eye δὲ τῷ Γλαυχίᾳ, “ροσετιϑζω, 
ὅπ ἡ τὸ ψήφισμα χαϑ᾽ ὃ τὸς "AOmajes ἐξήγαγε, τῆς 

Σ Αἰαντῖδος φυλὴς ωρυτανόϊέσης eo pei, x9) ὅτι «δὰ τ 

c? IDs μάχιν εὐδυχεμήσᾳεν ἡ φυλὴ Atque, JU 

χα ταῖς Σφαγίτισι Νύμφως T ᾿ἐλινίκιον X πυϑύχρηφον | 


E. z. ᾿Αφιδναίως ys δὴ τῶν δήμων] Prius fumfi a. Baf. Xyl. Leonic. Schott. 
Anon. pro ᾿Αφνιδαίως quod ceteri habent. Revocavi τῶν δήμεων minime 
illam repudiandam formam ex Ald. Baf. E. H. Venet. Flor. Palat, 
Vatic. pro τὸν δῆμον, a Steph. et X yl. invecto. 

E. 4. εἰς τὴν μεϑορίαν ἐλεγείοις ἔπις το} εἷς addidit Stephanus: idem impe 
dedit pro πιςόμενος : jn neutro noftris aflentientibus libris. Ceterum 
Xylander corrig:t, Αἰσχύλε μετὰ τὴν ἐξορίαν ἐλεγείοις itaque reddidit ut 
in verfione reliqui. Amiotus vertit in hunc fenfum, elegiis in laudem 
hujus regionis factis. Reifkius MeSupíav infulam fignificari fufpicatur. 


t 


Equidem putem μεϑορίαν ab ipfo ZEíchylo, pro μκετοικίαν, ufurpatam, 


in titulo Elegiz factee in Exilum Sicilienfe fuuta. 
ΕΣ, 3. Σφαγίτισι) Xyl, corrigit Z$gayérici: rc&e, opinor ex Plutarcho Ariftid, 


P. 330. E. 


fcriptus fuit, qui curia fcilicet 


Aphidnzeus fuiffet. Glaucias 
autem orator in acie quoque 
apud Marathonem cornu dex- 
trum huic tribui fuiffe datum 
ex elegiis /Efchyli (quas ille, 
qui magna cum gloria illud 
proelium obiviffet, poftea folo 
verfo conícripfit) demonftra- 
bat: quin et Callimachum 
polemarchum arguebat ex ea 
fuiffe tribu, qui et przclariffi- 
me fefe geflit, et poft Miltia- 


dem, cui fuffragatus erat, max- 
ime autor illius fuit pugnse. 
His a Glaucia dictis ego id 
adjeci, Decretum etiam, cujus 
vi Athenienfes in prcelzum e- 
duxit Miltiades, factum fuiffe 
praerogativam tenente /Ean- 
tide tribu: et Plataica pugna 
maxime nobilem fuiffe ejuf- 
dem tribus virtutem: itaque 
etiam eandem tribum facrifi- 
cium Sphragitidibus Nymphis 


. oraculo Delphico praeceptum 
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IIAOTTAPXOT 


aom Alarów, ϑυσίαν ἐς Kfyupaya,, τῆς πόλεως τὸ 


A Uo o» ^ 
tpeioY X94 τῶ ἀλλα παρεχούσης αὐτοῖς. 


᾿Αλλ᾽ ὁρᾷς, 


ἔφίω, ὅτι πολλὰ xg) ταῖς ἄλλαις φυλαῖς αἰ 9ἄρχει, xu 
ϑρότην γε 2 ἐμὴν la ϑὴ πίω Aeris, μλδεμιᾷ ϑίξησω 
ὑφιεμένην. Σχοπεῖτε δὲ δὴ μὴ πϑανώτερον λέγεται τὸ, 
κυδα μυύϑιον τῷ ἐπωνύμα τὴς φυλὴς ἡ «οδοιίτησιν τὴ 
τὸ γοόμϑμον" οὐ 39 εὔχολος ογεγχεῖν γῆαν o 'Τελαμά- 
wo, JAM. οἷος ἀφειδεῖν πάντων ^£ ὀργὴς χρὴ Φιλονεί- 
xig Wat ou μὴ χαλεπὸς » μηδὲ ies uiros, ἢ ἔδοξε 
τὰς Wins ἀφελξιν τὸ δυλερέσαιτον, εἰς T : dott “χώραν 


μηδέποτε τίω φυλὴν ον ᾿χαταξαλὸ 


A. 1. δόξης] Sic T. V. 


pro victoria gratias agendi 
cauía, in Cithzronem addux- 
ife, hoftiam et reliqua pra- 
bente civitate. — Sed vides, 
aiebam, etiam reliquis tribu- 
bus multa effe eximia, mez 
precipue: nam Leontidem 
me dicere intelligitis, quz glo- 
ria null concedit. Proinde 
confiderate, an non hoc fit 
probabilius, id ad demulcen- 
dam deliniendamque Ajacis, a 

qua ZEantidi tribui nomen 


gu 


Mez. Vulgo, 3o. 


/ 
eft, iracundiam, effe inflitu- 


tum. Non enim facile pati- 


. tur 'T'elamonis F. fe pofte- 


riore loco haberi, fed ob iram 
et contendendi ftudium para- 
tus eft quidvis in quofvis co- 
nari. ls ergo ne difficilis et 
implacabilis effet, vifum fuit 
quod ei pofthabito moleftiffi- 
mum erat futurum praca- 
vere, et ita rem temperare, ut 
tribus ipftus nunquam ultimo 
loco poneretur. 


LS 
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